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پیشگفتار 

ســال 1492، ســال  شــگفت و سرنوشــت ســازی بــرای تمدن هــای دو ســوی اقیانــوس آتلانتیــک شــالی بــوده اســت. در ایــن تاریــخ 

آخریــن دژ حکومــتِ مســلانانِ اســپانیا، بــا ســقوط غرناطــه )Granada( بــه دســت پادشــاهان کاتولیــک، فروریخــت و در همیــن 

ــود؛  ــه بازگش ــت گون ــی بهش ــه سرزمین ــت و راه ورود ب ــاس گذاش ــره ای از باهام ــه جزی ــا ب ــب پ ــتف کلم ــه کریس ــت  ک ــخ اس تاری

سرزمینــی کــه بعدهــا آن را »آمریــکا« نامیدنــد. از ایــن زمــان تــا چهــار قــرن پــس از آن، ده هــا میلیــون از بومیــان قــارۀ »جدیــد« در 

جنگهــای پــی در پــی بــا مهاجــان اروپایــی و در مواجهــه بــا سرایــت بیاری هایــی کــه دربرابــرش مصونیــت طبیعــی نداشــتند و از 

تــازه واردان بــه ایشــان رســیده بــود از پــای درآمدنــد. در ایــن تلاطم هــا چنــد تمــدن درخشــان از جملــه تمــدن اینکاهــا، آزتک هــا و  

تمدن هــای مایایــی دیگــر از میــان رفتنــد و شــار سرخ پوســتان در کل آمریــکای شــالی، بــه چیــزی در حــدود یــک میلیــون ســقوط 

کــرد. ایــن امــر را شــاید بتــوان بزرگتریــن »نســل کشــی« تاریــخ  قلمــداد کــرد. 

فاجعــه حضــور فاتحــان در سرزمیــن جدیــد البتــه بــه ایــن دو مــورد ختــم نشــد و بــا یــک تــراژدی بــزرگ دیگــر کــه قــارۀ دیگــری را 

هــم در نوردیــد ابعــاد جدیــدی یافــت و ایــن تــراژدی، تجــارت گســترده بــردگان بــه ســوی آمریــکا بــود، بردگانــی کــه از سرزمین هــای 

خــود کنــده می شــدند تــا بــرای تامیــن نیــروی کار مــورد نیــاز در تولیــد کشــاورزی )نیشــکر( و اســتخراج معــادن طــلا و نقــره بــه کار 

بپردازنــد کــه ایــن خــود عاملــی موثــر بــرای انباشــت سرمایــه ضروری بــرای انقــلاب صنعتــی اروپــا بــود.

بدیــن ترتیــب تمــدن فاتحــان در سرزمین هــای فتــح شــده نضــج گرفــت و قــوام یافــت و در ذیــل همیــن تمــدن اســت کــه فرزنــدان 

ــان  ــن بومی ــد. ای ــه زندگــی خــود ادامــه می دهن ــد، ب ــام گرفته ان ــان پیشــین سرزمین هــا – کــه امــروزه »اقلیت هــای بومــی« ن صاحب

سرنوشــتی  انــدوه بــاری داشــته اند. ایــن سرنوشــت، بارهــا و بارهــا بــه وســیله پژوهشــگران آمریکایــی شــالی و بــه ویــژه بــه وســیله 

نویســندگان  بــزرگ آمریــکای لاتیــن همچــون اوکتاویــو پــاز و گابریــل گارســیا مارکــز و بســیاری دیگــر روایــت شده اســت، سرنوشــتی 

کــه خــود آبشــخور ســبکی ادبــی و قدرتمنــد بــا نــام »واقــع گرایــی جادویــی« شــد کــه تــا کنــون تاثیــری قدرتمنــد و پایــدار بــر ادبیــات 

و اندیشــه در جهــان داشــته اســت. امــروز در شرایطــی کــه اندیشــمندانی همچــون نــوام چامســکی بــا صراحــت از بنیــان گذاشــته 

شــدن تمــدن آمریــکای شــالی بــر  بزرگتریــن نسل-کشــی تاریــخ و خشــونت های بــاور نکردنــی آن ســخن می گوینــد، همــه جــا  تــلاش 

بــر آن اســت کــه در حــد تــوان بتــوان آن بی رحمی هــا و  بی عدالتی هــا را بــا احــترام گذاشــن بــه میــراث فرهنگــیِ عظیــم تمدن هــای 

پیــش کلمبیایــی جــران کــرد؛ ایــن ویژه نامــه نیــز در همیــن راســتا گام  برداشــته اســت. 

زمانــی کــه دوســت عزیــز، و همــکار گرامــی انسان شناســی و فرهنــگ، آقــای دکــتر محســن حافظیــان پیشــنهاد انجــام ویژه نامــه ای 

را در ایــن حــوزه مطــرح کردنــد بــا آغــوش بــاز بــه اســتقبال ایــن پیشــنهاد رفتیــم، بــه خصــوص کــه از ایشــان و همکارانشــان  پیشــتر 

ویــژه نامــۀ ارزشــمند »زبــان و مــن« را نیــز منتــر کــرده بودیــم. ناگفتــه نمانــد کــه بــه پایــان رســانیدن کار ویــژه نامــۀ کنونــی بــه 

دلیــل مشــکلات مــا اندکــی بــه تاخیــر افتــاد. امــا امــروز سرانجــام ایــن ویــژه نامــه در دســت مــا اســت و قطعــا می توانــد نقشــی مهــم 

در شــناخن و شناســاندن فرهنــگ غنــی بومیــانِ آمریــکای شــالی در کشــور مــا، داشــته باشــد. تــا امــروز، تولیــد و ارایــۀ مطالــب در 

ایــن حــوزه بســیار انــدک بــوده اســت و امیــد مــا آن اســت کــه بتوانیــم در ســال های آینــده بــاز هــم در ایــن بــاره  کارهــای بیشــتری 

را عرضــه کنیــم. در اینجــا بــار دیگــر از دکــتر حافظیــان عزیــز و همــکاران ایشــان بــرای ایــن کار ارزشــمند و بــرای صبوری شــان در 

ــم و  ــر موسســات مســتقل و مــردم محــور اســت، تشــکر می کنی ــان ناپذی ــن مجموعــه کــه ناشــی از مشــکلات پای ــر انتشــار ای تاخی

اطمینــان داریــم ایــن ویــژه نامــه ســال های ســال منبعــی مناســب و مفیــد بــرای مطالعــه دربــاره فرهنــگ بومیــان آمریــکای شــالی 

خواهــد بــود.  

ناصر فکوهی 

استاد انسان شناسی دانشگاه تهران 

مدیر موسسه انسان شناسی و فرهنگ  

یکشنبه 17 بهمن 1395، تهران



یادداشت سردبیر

در جســتجوی شــناخت دیگــران، بــه پرســش از زمان-جــای خــود راه مــی بریــم و رهــرو ایــن راه کــه باشــیم بــا هــر گام زدنــی روزنــی 

می کنیــم در پــردۀ تیــرۀ پنــداری کــه بــر خــود تنیده ایــم و راه را بــر دیــدار از جــان و جهانمــان گشــوده تر می کنیــم کــه بــه فرمــودۀ 

مولانــا :

دوزخست آن خانه کان بی روزن است

اصل دین ای بنده روزن کردن است

چنــد ســال پیــش، بخــت یــاری کــرد و در کنــار گروهــی از پژوهشــگران دانشــگاه مونــترال مجــال خجســته ای بــرای شــناخت زبــان 

مردمــان اینوویــت، چونــان بخشــی از ملــل نخســتین کناره هــای اقیانــوس منجمــد شــالی، یافتــم. ایــن دوران آشــنایی بــا ایــن مردمــان 

و زبــان و فرهنگشــان هــان روزنــه ای بــود کــه تجلــی »خــلاف آمــدِ عــادت« از بـُـوِش مردمانــی را نشــان مــی داد کــه همگــی مــا بــا 

آن ســخت بیگانــه بوده ایــم. 

ــان  ــه زب ــان ب ــن مردم ــودم کــه مجموعــه ای در شناســاندن ای ــن فکــر ب ــه ای ــا ایشــان و زبانشــان، ب ــر و دار آشــنایی ب در هــان گی

ــن  ــا ای ــته ایم. ام ــک، نداش ــای نزدی ــان افق ه ــر مردم ــه دیگ ــبت ب ــان، نس ــی از آن ــناخت چندان ــه ش ــرا ک ــم چ ــم کن ــادری ام فراه م

کار بــدون شــناخن و شناســاندن مــن تاریخــی و اجتاعــی ایــن مردمــان در کنــار دیگــر ملــل نخســتین سرزمینــی کــه بــا مرزهــای 

سیاســی اش امــروزه کانــادا نامیــده می شــود، ممکــن نبــود. نتیجــۀ ایــن گســترده کــردن حــوزۀ بررســی ها لاجــرم از ژرفــای آشــنایی بــا 

زبــان و فرهنــگ گروهــی ویــژه، اینوویت هــا، کاســت و نتیجــه هــان شــد کــه همــۀ ایــن مجموعــه »گــذری« باشــد بــر آن افــق هــای 

دور. البتــه و صــد البتــه در ایــن مــورد، بــه ماننــد مــوارد پرشــار همســانش، نقــص اصلــی ایــن اســت کــه بیشــترینۀ واکاوی هــا و 

بررســی ها بــه دســت و نــگاه مهانــان ناخوانــده ای نوشته شده اســت کــه ســده هایی پیشــتر از اروپــا بــه ســوی ایــن سرزمین هــا سرازیــر 

شــده اند و در آن مانــدگار شــده اند. ظاهــرا هــم گزیــر و گریــزی از ایــن معضــل، فعــلا، در پیــش رو نداریــم.

ایــن کار گروهــی بــا همــکاری پی گیــر و داوطلبانــۀ همگــی دوســتان فرهیختــه ام کــه در کار ترجمــۀ متــون پیشــنهادی ســنگ تمــام 

گذاشــتند، و شــکیبایی و دقــت و همدلــی ویراســتار مجموعــه خانــم خدیجــه نادری بنــی و تشــویق و پشــتیبانی دوســت بزرگــوارم 

دکــتر نــاصر فکوهــی، آغــاز شــد و در قالــب متونــی کــه اکنــون در پیــش رو داریــد بــه انجــام رســید. از همگــی ایــن دوســتان صمیانــه 

سپاســگزارم و آرزوی آن دارم کــه گام و اندیشه شــان بــر صراط خدمــت بــه فرهنــگ اســتوار بمانــاد. 

محسن حافظیان
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یادداشت ویراستار

کاری کــه پیــش رو داریــد جُنگــی اســت از متــون ترجمــه شــدۀ مرتبــط بــا تاریــخ، فرهنــگ و زبــان بومیــان کانــادا کــه بــا همــکاری 

صبورانــۀ جمعــی از دوســتداران فرهنــگ و ترجمــه در داخــل و خــارج کشــور تهیــه شــده و تقدیــم می گــردد. ایــن مجموعــه در گــروه 

متــون علمــیِ حــوزۀ علــوم انســانی جــای دارد و در هــر مقالــه بــه یکــی از ابعــاد زندگــی و فرهنــگ اصیــل بومیــان کانــادا پرداختــه 

می شــود. 

ــری روان و  ــا ن ــی را شــامل می شــود کــه لازم اســت روی مــن انجــام شــود ت ــن، ویرایــش تمــام تغییرات ــن تبیی ــق دم دســتی تری طب

منطبــق بــا توانایــی زبانــی خواننــدگان بــه دســت آیــد. ویراســتاری امــری خطیــر امــا اجتناب ناپذیــر اســت کــه مــن را احیــا می کنــد و 

بــه آن هویــت می بخشــد. هیــچ متنــی بی نیــاز از ویراســتاری نیســت. حــوزۀ ویراســتاری حــوزه ای بســیار گسترده اســت و از تصحیــح 

ــح اشــتباهات دســتوری و یکدســت کــردن اســلوب  ــز تصحی ــان نوشــتار، اعــم از امــلاء و فواصــل حــروف و کلــات و نی صــوری زب

نــگارش، تــا تطبیــق محتوایــی را شــامل می شــود. پـُـر بیــراه نیســت اگــر بگویــم کار ویرایــش در مــواردی هــم ذات کار ترجمــه اســت. 

هــر دو واســطه انــد؛ ترجمــه وســاطت بینازبانــی می کنــد و ویرایــش افــزون بــر آن، وســاطت بین الاذهانــی را هــم بــر دوش می کشــد. 

هــر دو بایــد جانــب وفــا را نــگاه دارنــد؛ هــر دو، اگــر خــوب باشــند، مــن را در زبانــی دیگــر احیــا می کننــد و ضامــن ســلامت آننــد. 

وانگهــی، ویراســتار و مترجــم هــر دو بایــد بــه زبــان )مبــداء و مقصــد( تســلط داشــته و مجهــز بــه آگاهی هــای فرامتنــی باشــند.

ســخن از ترجمــه و ویرایــش کــه باشــد تئوریهــای ترجمــه هــم پشــتبندش مطــرح می شــود. از میــان تمــام نظــرات و نظریاتــی کــه راجــع 

بــه ترجمــه نوشــته اند و خوانده ایــم همــگان بــر ایــن نکتــه اتفــاق نظــر دارنــد کــه در هــر اثــر ترجمــه ای محتــوای مطــرح شــده در 

مــن اصلــی بایــد بــی کــم و کاســت بــه دســت خواننــده برســد. امــا بــر سر اینکــه قالــب مــن مبــدأ بایــد حفــظ یــا نقــض شــود اختــلاف 

نظــر وجــود دارد و همیــن، مبنــای ظهــور تئوریهــای رنگارنــگ ترجمــه و در معنــای کلیــتر »علــم ترجمه شناســی« شده اســت. بــه نظــرم 

می رســد از میــان رویکردهــای موجــود، یعنــی تعدیــل، انتقــال، لفــظ بــه لفــظ، گرتــه بــرداری، وامگیــری، معادل ســازی و هاهنــگ 

ســازی، تعدیــل مهمتریــن راهــکار باشــد امــا بدیهــی اســت کــه یــک مترجــم در طــول فراینــد ترجمــۀ یــک مــن و بــه فراخــور بافــت 

جمــلات ممکــن اســت بــه یــک یــا چنــد راهــکار، و گاه همگی شــان، متوســل شــود. بــا اینحــال، بــه نظــر می رســد کــه ترجمــه در ذات 

خــود بیشــتر یــک انتقــال تعدیل شــده محســوب می شــود و رســالتش ایجــاد تعــادل اســت میــان دو زبــان مبــدأ و مقصــد. تعدیــل چــه 

واژگانــی باشــد و چــه گفتانــی، لازمــۀ یــک ترجمــۀ خــوب و همچنیــن یــک ویراســتاری تواناســت. متــون ایــن مجموعــه بــر مبنــای 

همیــن گرایــش ویرایــش شــده اند.

فراوانــی و نیــز معادل گذاری هــایِ فارســی اســامی خــاص و اعَــلام از قبیــل نام هــای اشــخاص، مکانهــا، قومهــا و آیین هــا از ســویی و 

واژگان ویــژۀ مرتبــط بــا مبحــث بومیــان کانــادا از دیگــر ســو، مهمتریــن مســایلی بودنــد کــه در رونــد کار ویرایــش بــه آنهــا برخــوردم. 

نخســت، در مواجهــه بــا ایــن کــرت و پراکندگــیِ تــا حــدی طبیعــی، معمول تریــن راه حــل را برگزیــدم: آوردن نــگارش فارســی هــر اســم 

در مــن و ارجــاع آن بــه نــگارش لاتیــن در پانویــس. بــا ایــن حــال، در جاهایــی کــه مجــاز بــودم، ترجمــۀ اســم خــاص را در مــن آوردم. 

یــادآوری کنــم کــه ارجاعــات هــر مــن بــه ایــن دســت اســامی، مســتقل از مــن دیگــر اســت و از ایــرو ممکــن اســت ایــن ارجاعــات در 

متــون مختلــف تکــرار شــده باشــند. دوم، بــرای برخــی اصطلاحــات و تعبیــرات برآمــده از فرهنــگ ســنتی بومیــان کانــادا کــه مصــداق 

فرهنگی/معنایــی در زبــان فارســی و فرهنــگ ایرانــی نداشــتند، روش اقتبــاس را پیش گرفته ایــم و بنــا بــه آن، مترجــم تبیینــی کوتــاه را 

از واژۀ مــورد نظــر در پانویــس آورده اســت.

ــا حــد امــکان رعایــت و مناســب ترین واژگان انتخــاب شــده اند. در جایــی کــه  ــکات دســتوری ت ــان فارســی، ن جهــت پاسداشــت زب

امــکان اســتفاده از معادل هــای فارســی وجــود داشــته از کاربــرد واژگان فرانســوی و یــا انگلیســی پرهیــز کرده ایــم تــا مــن کمــتر رنــگ 

و بــوی ترجمــه داشــته باشــد. تمــام تــلاش مــن و همکارانمــان ایــن بــوده کــه متــون مختلــف ایــن مجموعــه از لحــاظ فــرم و صــورت 

و گزینــش معادل هــا یکدســت شــوند و اســلوب نــگارش نیــز همگــون باشــد. 

در پایــان بــر خــود لازم می دانــم از راهنایی هــای ارزشــمند آقــای دکــتر حافظیــان صمیانــه سپاســگزاری کنــم. همچنیــن از تک تــک 

دوســتان کــه در تهیــه و تدویــن ایــن کار، بــا انگیــزۀ والای خدمــت علمــی و فرهنگــی، همــکاری داشــته اند تقدیــر و تشــکر می کنــم.

خدیجه نادری بِنی

سی ام تیرماه 1395



1 گذری بر تاریخ و فرهنگ افق های دور

بومیان و مدارس شبانه روزی1 

برگردان: بیتا یعقوبی

پیشگفتار

»کمیســیون حقیقــت و آشــتی کانــادا«2 در چارچــوب اختیاراتــش مبنــی بــر آگاه ســازی مــردم کانــادا در 

مــورد تاریــخ مــدارس شــبانه روزی بومیــان و جایــگاه ایــن اقــوام در تاریــخ ایــن کشــور، گــزارش زیــر را 

منتــر کــرده اســت. 

ــن منشــور،  ــاس ای ــد. براس ــیس ش ــک »کمیســیون« تأس ــادا، ی ــان کان ــه بومی ــوط ب ــرو »منشــور« مرب پی

کمیســیون نامــرده موظــف شــد بــه اعتراضــات دســته  جمعــی دانــش آمــوزان ســابق مــدارس شــبانه روزی 

رســیدگی نمایــد. در حقیقــت ایــن اعتراض هــا خطــاب بــه دولــت فــدرال و کلیســا اســت کــه بیــش از صــد 

ســال کارگــزاران ایــن شــبانه روزی ها بــوده  انــد. ایــن کمیســیون موظــف شــد هــر آنچــه را کــه در ایــن 

مــدارس رخ داده بــود، بــه اطــلاع مــردم کانــادا رســانده و برنامــۀ آشــتی ملــی را رهــری نمایــد.

ــرای  ــن ب ــده و همچنی ــوش ش ــادران فرام ــدران و م ــرای پ ــان، ب ــده از سرزمینش ــودکان آواره ش ــرای ک ب

آگاهــی از تأثیــرات شــبانه روزی ها و همــکاری بــرای ایجــاد آشــتی ملــی، مــردان و زنــان کانادایــی را بــه 

خوانــدن ایــن حقایــق تاریخــی دعــوت می کنیــم.

دیباچه

این گفتار پیشــینه ای غمبار را روایت می کند

در طــول بیــش از یــک ســده فرزنــدان بومیــان کانــادا از پــدران و مادرانشــان جــدا شــده و در مــدارس 

شــبانه روزی پرجمعیــت، کــم بودجــه و غالبــاً آلــوده پــرورش یافته انــد. اینــان کــه از یــک ســوی کانــادا بــه 

ســویی دیگــر اعــزام می شــدند، از تکلــم بــه زبــان مــادری منــع شــدند و بــه آنهــا گفتــه شــد کــه آداب 

فرهنگی شــان غیــر اخلاقــی اســت. برخــی از ایــن دانــش آمــوزان، ســال ها از دیــدن والدینشــان محــروم 

بودنــد و گروهــی دیگــر، قربانــی مرگ هایــی دلخــراش و فجیــع شــدند و هرگــز بــه خانــه و کاشانه شــان 

ــه  ــن دانــش آمــوزان ب ــر ای ــل شــده ب بازنگشــتند. حتــی براســاس ســنجه های آن روزگار، مقــررات تحمی

ــه  ــر[ زمین ــود نظــارت و سرپرســتی ]مؤث ــه مؤسســات، نب ــن گون ــوده اســت. در ای ــت ســختگیرانه ب غای

ــده،  ــاد ش ــه در سراسر دورۀ ی ــت. خلاص ــرده اس ــم می ک ــی فراه ــکارچیان جنس ــرداری ش ــرای بهره ب را ب

نیازهــای دههــا هــزار فرزنــدان بومیــان، بطــور برنامــه  ریــزی شــده نادیــده گرفتــه شــد و شــار زیادشــان 

غالبــاً دســتخوش آزار و اذیــت شــدند. 

ایــن قصــه تنهــا بــه آزار رســاندن و منــزوی کــردن بومیــان خلاصــه نمی شــود. بایــد بدانیــم کــه ایــن وقایــع، 

کــه بــه درســتی جــزو اصلــی عناویــن مهــم خرهــا شــده اند، در قلــب روایت هــای نوشته شــده در ایــن 

کتــاب جــای دارنــد. بــا ایــن حــال، همچنــان واقعیت هــای دیگــری بــرای گفــن باقــی می مانــد.

سرگذشت زیان ها

مــدارس شــبانه روزی یادشــده موجــب از هــم پاشــیدگی خانواده هــا و جمعیت هــا شــدند. آنــان نــه تنهــا 

مانــع از آن شــدند کــه ســالمندان، ســنت ها و آداب فرهنگــی و معنــوی صدســالۀ قــوم را بــه فرزندانشــان 

انتقــال دهنــد، بلکــه موجــب از بیــن رفــن زبانشــان نیــز گردیدنــد. ایــن ضرر و زیان هــا بازتــاب سیاســتی 

ــرای  ــوده اســت ب ــدارس شــبانه روزی، دســتاویزی ب ــوده اســت. شــبکۀ م ــه ب ــد و مغرضان ــلاً هدفمن کام

بیــرون کشــیدن ایــن دانــش آمــوزان از نفــوذ و سرپرســتی والدیــن و جامعــه شــان کــه منجــر بــه گســیخن 

پیونــد فرهنگــی و نهایتــاً نابــودی فرهنــگ بومیــان می گــردد. از پیامدهــای ویرانگــر ایــن مــدارس می تــوان 

از اعتیــاد بــه مــواد مخــدر و الــکل و یــا رفتارهــای خشــونت آمیــز یــاد کــرد کــه در میــان خیــل بی شــار 

دانــش آمــوزان فــارغ  التحصیــل قابــل مشــاهده اســت. عــلاوه بــر ایــن مــوارد، افسردگــی از عوامــل مــرگ 

زودرس ایــن دانــش آمــوزان اســت. اگرچــه آخریــن مــدارس شــبانه روزی تحــت مدیریــت دولــت فــدرال 

هــم کــه شــار آنهــا دســت کــم بــه صــد و پنجــاه مدرســه مــی رســد، در ســال های 1990 تعطیــل شــدند، 
ولــی پیامدهــای ناگوارشــان در هــر یــک از جوامــع بومــی کشــور هنــوز مشــهود اســت.3

یکــی از رویدادهای شرم آور تاریخ کانادا

ــان، دولــت  ــا تأســیس مــدارس شــبانه روزی بومی ب

عهــده دار  را  آنهــا  ســنگین  مســئولیت  کانــادا 

شــد. ایــن عقیــده پیوســته تأییــد می شــد کــه 

تحصیــل بــه »متمــدن کــردن« بومیــان می انجامــد. 

ــان  ــر ایــن بــود کــه فرزنــدان بومی ــای دولــت ب بن

ــا  ــته باشــند و مهارت ه خــوراک و سرپناهــی داش

تــا  بیاورنــد  بدســت  درخــوری  آموزش هــای  و 

را  خانواده هایشــان  و  خــود  نیازهــای  بتواننــد 

تأمیــن نماینــد. از زمــان تأســیس مــدارس یــاد 

ــای  ــه هزینه ه ــد ک ــتمداران دریافتن ــده، سیاس ش

در نظــر گرفتــه شــده بــرای اجــرای چنیــن برنامــۀ 

انســانی و مؤثــری، بســیار انــدک بــوده اســت. 

آنــان از هــان روزهــای نخســت دریافتنــد کــه در 

ــان از آمــوزش مــورد  ــدان بومی ــن مــدارس، فرزن ای

ــد.  ــد ش ــاز و توجــه بایســته برخــوردار نخواهن نی

بــه رغــم ایــن امــر ثابــت شــده، دولت هــای بعــدی 

ــه  ــدارس و ن ــی م ــن بودجــه مال ــی تأمی ــه توانای ن

ابتــکار عمــل را در جهــت انحلالشــان داشــتند. در 

نتیجــه، انحــراف، رخــوت و سســتی در ادارۀ ایــن 

ــز آشــکار شــد. مراک

پاسخی به یک فراخوان مقدس

توســط  اغلــب  بومیــان  شــبانه روزی  مــدارس 

می شــدند.  مدیریــت  مذهبــی  ســازمان های 

مبلغیــن  و  دینــی  وزرای  مؤمنیــن،  کشــیش ها، 

ســازماندهی  بــه  شــب  تــا  صبــح  از  مذهبــی 

ــتی  ــوزش و سرپرس ــدارس و آم ــاری م ــای ج کاره

اکــر  در  اینــان  می پرداختنــد.  آمــوزان  دانــش 

مواقــع در ازای انجــام کار زیــاد دســتمزد ناچیــزی 

دریافــت می کردنــد. گســترش مســحیت در سراسر 

ــان را  ــود، آن ــان ب ــدس ایش ــالت مق ــه رس ــا ک دنی

ــن زندگــی  ــاز از ای ــا آغــوش ب ــا ب بر می انگیخــت ت

ســخت اســتقبال نماینــد. اینــان عمــر خــود را 

وقــف تبلیــغ مذهبــی کــرده بودنــد.

بومیان کانادا و استعمار کانادایی

انگیــزۀ بســیاری از کســانی کــه در این مــدارس کار 

می کردنــد، »نجــات بخشــیدن« و »متجــدد کــردن« 

ــداف  ــا اه ــادا ام ــت کان ــود دول ــادا ب ــان کان بومی

ــادا  ــردان کان ــرد. دولتم ــتجو می ک ــری را جس دیگ

بــرای تصاحــب سرزمیــن بومیــان، پیان نامه هایــی 

را امضــا کردنــد امــا از آنهــا پیــروی ننمودنــد؛ 

بــدون  کردنــد  تصاحــب  را  بومیــان  سرزمیــن 

ــه  ــن امــری ب ــار چنی آنکــه در پیان نامه هــا، اختی

ــن  ــن قوانی ــد و همچنی ــده باش ــض ش ــان تفوی آن

ــترل  ــه کن ــه ب ــد ک ــب کردن ــویه ای را تصوی یک س

ــی  ــد. زندگ ــان انجامی ــی بومی ــۀ زندگ ــه جانب هم

هیــچ قــوم دیگــر کانادایــی تــا ایــن انــدازه تحــت 
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کنــترل نبــوده اســت. واژۀ »اســتعارگری« بهتریــن 

تعبیــری اســت کــه می توانــد ایــن سیاســت را 

توصیــف کنــد. مــدارس شــبانه روزی بخــش اصلــی 

سیاســت اســتعاری در قبــال اقــوام کانــادا بــوده 

اســت.

پیچیدگی سرگذشت بومیان 

ــی ســودی  ــوام بوم ــک از اق ــچ ی ــه هی ــن اینک گف

ــخنی  از مــدارس شــبانه روزی عایــدش نشــده س

ــرای  ــردم ب ــادی از م ــار زی ــت. ش ــه اس نابخردان

قدرشناســی از مــردان و زنانــی کــه در ایــن مدارس 

کار می کردنــد در برابر کمیســون حقیقت و آشــتی 

گــرد هــم آمدنــد. اگرچــه مــدارس شــبانه روزی بــه 

ــیدند  ــوزش نمی رس ــث آم ــتی در بح ــج یکدس نتای

ــت  ــاری از فضیل ــم ع ــدان ه ــام چن ــن نظ ــا ای ام

ــی در چارچــوب  ــن مــدارس پیوندهای ــود. در ای نب

انســانی برقــرار شــد، افق هــا و فرصت هــای جدیــد 

خلــق شــد. چــه بســا جوانانــی کــه در این مــدارس 

پشــتکار بــه خــرج دادنــد، از ســدهای بــزرگ 

ــه  ــد ک ــب کردن ــی کس ــد و مهارت های ــور کردن عب

ــد. ــه کار آم ــان ب در آینده ش

حکایتــی از فروتنی و میل به تغییر

ــی  ــادا در پ در ســال 1986 برخــی کلیســاهای کان

ــرای تحمیــل فرهنــگ و ارزش هــای  اقداماتشــان ب

اروپایــی از بومیــان پــوزش خواســتند. مدتــی بعــد 

نیــز از مشارکتشــان در ادارۀ مــدارس شــبانه روزی 

عذرخواهــی کردنــد. در 11 ژوئــن ســال 2008 

نخســت وزیــر کانــادا از ســوی همــه کانادایی هــا 

ــبانه روزی  ــدارس ش ــی م ــوزان قدیم ــش آم از دان

ــرد  ــرار ک ــات خــود اق ــوزش خواســت. او در بیان پ

ــرون کشــیدن  ــدارس بی ــن م ــی ای ــه هــدف اصل ک

ایــن کــودکان از نفــوذ والدیــن و جامعــه  شــان و 

همچنیــن همگــون کــردن آنــان بــا فرهنــگ حاکــم 

بــوده اســت. بنــا بــر اظهــارات وی، همگون ســازی 

ــچ  ــادا هی ــوده اســت و در کان ــتباه ب سیاســتی اش

ــدارد. جایگاهــی ن

تاریــخ ابطــال بومیــان و ارادۀ راســخ آنــان بــرای 

ادامــۀ حیــات و شــکوفایی

بــردن  بیــن  از  شــبانه روزی ها  تشــکیل  هــدف 

جوامــع بومیــان بــود بعنــوان گــروه هــای مســتقل 

در جامعــۀ کانادایــی. تلاشــی کــه نــاکام مانــد. 

والدیــن و فرزنــدان بومــی همــواره بــا ایــن نظــام 

مقابلــه می کردنــد. اقــوام بومــی همــواره در پــی 

یافــن امــکان ســوادآموزی بــرای خودشــان بودنــد. 

بومــی  اجتاعــات  درون  در  مــدارس  ســاخت 

و ثبــت ایــن خواســته در پیان نامه هــا نیــز از 

ــار  ــز انتظ ــود و نی ــان ب ــد آن ــای مؤک ــته ه خواس

ــن مــدارس  ــه فرهنگشــان ارج نهــاده شــود. در ســال های 1980 دانــش آمــوزان ســابق ای داشــتند کــه ب

کــه خــود را در زمــرۀ »بازمانــدگان« شــبانه روزی ها می خواندنــد، بــر آن شــدند تــا توجــه همــگان را بــه 

پیشــینۀ شــبانه روزی های بومــی معطــوف نماینــد. بــا اینحــال آنــان امکانــات اندکــی در اختیــار داشــتند. 

برخــی بــا تشــکیل گــروه هــای مختلــف از جملــه گــروه هــای پشــتیبانی، گــروه پیگیری هــای قانونــی و 

افــرادی کــه در جلســات »کمیســیون ســلطنتی در خصــوص بومیــان کانــادا« از تجربــه هایشــان در ایــن 

مــدارس ســخن می گفتنــد، حرکــت خــود را آغــاز کردنــد. تصویــب منشــور مربــوط بــه شــبانه روزی ها در 

ســال 2007 دســتاور ایــن تلاش هــا بــود. ایــن منشــور در تاریــخ کانــادا از مهمتریــن قوانینــی اســت کــه 

در پــی یــک اقــدام جمعــی بــه تصویــب رســیده اســت. بــر ایــن اســاس، عــلاوه بــر اعطــای حــق دریافــت 

خســارت بــه دانــش آمــوزان ســابق شــبانه روزی ها، بــر بــه راه انداخــن کمیســیون حقیقــت و آشــتی نیــز 

تأکیــد شده اســت. ایــن بازمانــدگان بــا همــت و غیــرت خــود توانســته  انــد ایــن بخــش از تاریــخ کانــادا 

ــد. ــی کنن را علن

شکست رسالت بینادین نظام شبانه روزی ها

ــه  ــد ک ــر بومــی- آموخته ان ــی- اعــم از بومــی و غی ــودکان کانادای ــه ک ــادا ب ــخ کان در بخــش اعظــم تاری

بومیــان ایــن سرزمیــن مردمانــی پســت، وحشــی و غیر متمــدن بــوده   و زبــان، باورهــا و ســبک زندگیشــان 

ــه لطــف  ــودی قلمــداد شــده اند کــه ب ــژادی در معــرض ناب ــوان ن ــه عن ــان ب ــده اســت. این ــز عقب مان نی

میانجی گــری  انســان  دوســتانۀ اروپاییــان نجــات یافته انــد. از آنجــا کــه هیــچ نکتــۀ مثبتــی دربــارۀ بومیــان 

بــه کــودکان آمــوزش داده نشــده، ایــن نظــام بــه ســمت تثبیــت برتــری غیــر بومیــان بــر بومیــان ســوق 

یافته اســت.

تلاشــی برای نابود  سازی به نام تمدن 

شــبانه روزی ها می بایســت شرایــط جهــش بومیــان کانــادا بــه ســوی متمــدن شــدن را فراهــم می نمودنــد. 

برخــی هنــوز هــم مدعی انــد کــه ایــن مــدارس علیرغــم بعُــد نفــرت انگیزشــان اقداماتــی را در راســتای 

ــر  ــن ام ــد و ای ــه  ان ــکوفایی را پرداخت ــن ش ــای ای ــان به ــد. بومی ــام داده ان ــان انج ــدن بومی ــدن ش متم

پذیرفتنــی نیســت. گرداننــدگان ایــن نظــام معتقــد بــه طبقه بنــدی گــروه هــای مختلــف جامعــه بودنــد. 

ــاس  ــن اس ــر ای ــد و ب ــک می زدن ــود مح ــای خ ــا ارزش ه ــه را ب ــر جامع ــای ه ــه ارزش ه ــی ک ــن معن بدی

ــان را به عنــوان مردمانــی بــدوی و وحشــی قلمــداد می کردنــد. جوامــع اروپایــی، خــود را متمــدن  بومی

می دانســتند و بــه زعــم خودشــان بــه اوج قلــۀ تمــدن دســت یافتــه بودنــد. آنــان بــرای تعییــن متمــدن 

ــه ســطح ســازماندهی اجتاعــی،  ــد ک ــه ســنجه هایی را در نظــر می گرفتن ــک جامع ــودن ی ــا نب ــودن ی ب

ــن قضــاوتِ  ــع ای ــد. در واق ــی از آن جمله ان ــن ســطح فن ــژادی و همچنی ــی و ن ــوی، اخلاق پیرفــت معن

ــال جامعــه ای ضعیــف اســت. ســلطه گران  ــه و رایــج از ســوی یــک جامعــۀ قــوی در قب شــدیداً مغرضان

ــد، شــناختی از ویژگی هــای  ــر را دارن ــر جامعــه ضعیف ت ــن و ذخای ــه زمی درحالی کــه آرزوی دســتیابی ب

ــد و در نتیجــه از آن می هراســند.  ــر ندارن ــع ضعیف ت ــی جوام فرهنگــی و قوم
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رونــد نابودســازی و دگرگونــی جامعــۀ بومیــان کانــادا، بــه نــام متمــدن ســازی، پیرفتــی بــرای اعضــای 

ــط زیســت خــود را بســیار خــوب  ــاز محی ــردم از دیرب ــن م ــته اســت. ای ــال نداش ــه دنب ــه ب ــن جامع ای

می شــناختند. آنــان شــیوه ها و فنــون خــود را بــرای برطــرف کــردن نیازهــای زندگیشــان بــه شــکل کارآمــد 

و دوام  پذیــر، بهبــود بخشــیده بودنــد. پایبنــدی آنــان بــه مجموعــه ای از باورهــای روحانــی و فــرا طبیعــی 

سرچشــمۀ همخوانــی و همبســتگی  شــان بــوده اســت. اجتــاع آنــان بــر اصــول و ارزش هایــی روشــن و 

صریــح بنــا شده اســت. زندگــی آنــان خالــی از خشــونت و مشــکلات اجتاعــی نبــود، امــا جامعــه ای کــه 

در پــی متمــدن کــردن آنــان بــود نیــز فــارغ از مشــکل نبــوده اســت. می تــوان گفــت کــه فرآینــد متمــدن 

ســازی در حقیقــت فرآینــد نابودســازی قــاره ای بــا یــک تمــدن غنــی بــوده اســت.

نکاتی چند دربارۀ تاریخ کانادا

زمانــی کــه از شــبانه روزی های بومیــان و میــراث آنــان گفتگــو می کنیــم، موضــوع نــه فقــط بــه بومیــان 

بلکــه بــه تمــام کانــادا مربــوط اســت. مــدارس شــبانه روزی نــه تنهــا فصــل تاریکــی از تاریــخ کانــادا بلکــه 

ــت.  ــه اس ــکل گرفت ــادا در آن ش ــاختار کان ــه س ــد ک ــر می گیرن ــم درب ــی آن را ه ــی از پویای ــش کامل بخ

ــه  ــان ب ــا ســال های 1990 همچن ــان ت ــل شــدند امــا تعــدادی از آن ــن مــدارس همگــی تعطی اگــر چــه ای

فعالیــت خــود ادامــه  دادنــد در حالی کــه ماهیــت اســتعاری آنهــا همچنــان پــا بــر جــا بــود. همــۀ جنبــه 

ــا  ــی روابطشــان ب ــان شــامل مشــکلات اجتاعــی، اقتصــادی، سیاســی و حت ــرۀ بومی ــی روزم هــای زندگ

ــرار داشــت. ــان در چارچــوب اســتعاری ق غیربومی

سرگذشتی ناتمام

داســتان روایــت شــده در ایــن جســتار نگــرش بســیاری از کانادایی هــا را نســبت بــه کشورشــان دگرگــون 

ــر و عقایــد  ــه عنــوان یــک ملــت، هیچــگاه تصوی ــه ایــن حقیقــت پی می بریــم کــه ب می ســازد. وقتــی ب

واقعی مــان بــا آنچــه در صحنــۀ بیــن  المللــی از خــود نشــان داده ایــم یکســان نیســت، متأثــر می شــویم. 

ــر دهیــم. جــران خطاهــای گذشــته در  ــد عقایــد گذشــته  مــان را تغیی ــا نیســت کــه بای ــدان معن ایــن ب

تــوان مــا نیســت امــا آینــده در دســتان ماســت. رســالت مــا برقــراری صلــح و آشــتی و برقــراری روابــط 

دوبــاره میــان بومیــان و غیربومیــان کانــادا در بســتری ســالم اســت و ایــن امــر کار ســهل و آســانی نیســت. 

ــا امــکان همزیســتی ایــن جوامــع را  ــر باورهــای متعالــی بیافرینیــم ت مــا بایــد زندگــی نوینــی مبتنــی ب

ــا  ــون ت ــت و آشــتی از هــم اکن ــادل اندیشــه فراهــم ســازد. کمیســیون حقیق در فضــای مشــارکت و تب

زمــان پایــان مأموریتــش متولــی تحقــق همیــن فراینــد اســت. اینــک، کانادایــی  هــا را بــه خوانــدن ایــن 

حکایــات و مشــارکت در رویدادهــای ســازماندهی شــده توســط کمیســیون دعــوت و آنــان را بــه پذیرفــن 

مســئولیت تصحیــح اشــتباهات گذشــته و ســاخن آینــده تشــویق می کنیــم، آینــده ای کــه بشــود بــه آن 

بالیــد. 

تهیه کنندگان گزارش:
ژوژ مورِی سَن کلِر4

رئیس کمیســیون حقیقت و آشتی کانادا
شِف ویلنِ لیتِل چایلًد5ًً

کمیسر کمیســیون حقیقت و آشتی کانادا
ماری ویلسِن6

کمیسر کمیســیون حقیقت و آشتی کانادا

مســیحی و متمدن کردن: شبانه روزی های کانادا

در ســال 1883 آقــای جــان. ا. مــک دونالــد،7 نخســت وزیــر و وزیــر امــور بومیــان، لایحــه ای را بــه تصویب 

هیــأت دولــت رســاند کــه بــه احــداث ســه شــبانه روزی در غــرب کانــادا و بــا هــدف پذیــرش فرزنــدان 

ــن شــبانه روزی ها می بایســت توســط »کلیســای  ــا از ای ــه، دو ت ــن برنام ــای ای ــر مبن ــد. ب ــان انجامی بومی

ــی( و دیگــری در  ــل«8 ) در سَســکَچوآن9 کنون ــدارس در »کاپِ ــن م ــک« اداره می شــد. یکــی از ای کاتالولی

ــای  ــه »کلیس ــه ادارۀ آن ب ــوم را ک ــبانه روزی س ــتند. ش ــرار داش ــی( ق ــای11 کنون ــوِر«10 ) در آلرت »های ری

انگلســتان« واگــذار شــده بــود در »باتلفــورد«12 )در سســکچوآن کنونــی( بنــا کردنــد.13 هنگامــی کــه آقــای 

نخســت وزیــر ایــن طــرح را بــه مجلــس عــوام ارایــه نمــود، وزیــر امــور عمومــی، هکتــور لانجویــن14 اعــلام 

کــرد: »بــرای آمــوزش بچــه هــا براســاس اصــول از پیــش تعییــن شــده، جداســازی آنــان از خانواده هایشــان 

ــا  ــن روش ممکــن اســت از نظــر برخــی، روشــی ســخت گیرانه قلمــداد شــود، امــا تنه الزامــی اســت. ای

گزینــه بــرای متمــدن کردنشــان اســت«.15

ــن ســه شــبانه روزی نخســتین شــبانه روزی های  ای

ــال  ــد. از س ــان نبوده ان ــرای بومی ــده ب ــاخته ش س

1620 بــا ورود مبلغیــن فرانســوی بــه کانــادا، 

ــره ای از ایــن دســت  ســاخت مؤسســه هــای زنجی

ــادران  ــدران و م ــد. پ ــق نبودن ــه موف ــاز شــد ک آغ

بومیــان از فرســتادن فرزندانشــان بــه ایــن مــدارس 

ــدند،  ــک اداره می ش ــان کاتولی ــط کشیش ــه توس ک

کــه  هــم  کودکانــی  از  شــاری  داشــتند.  ابــا 

ــن فرصــت از  ــن مــدارس شــدند در اولی جــذب ای

ــه خانواده هایشــان برگشــتند.  ــد و ب آنجــا گریختن

ــا پیــش از ســال 1763 یعنــی ســال  فرانســوی ها ت

تســلط انگلســتان بــر کانــادا، از هــر گونــه اقدامــی 

خــودداری  مــدارس  اینگونــه  احــداث  جهــت 
ــد.16 کردن

مذهبــی  مبلغیــن  جامعــۀ   1830 دهــۀ  در 

انگلیســی نخســتین گــروه دانــش آمــوزان بومــی را 

در شــبانه روزی های خــود پذیرفــت و ایــن اقــدام 

پیــش از تشــکیل »موسســۀ موهــاک«17 در »برانت 

ــتان  ــت انگلس ــیلۀ »شرک ــو(« بوس ــورد18 )اونتاری ف

جدیــد«19 بــوده اســت. بــه دنبــال آن در ســال 

1850 مبلغیــن مذهبــیِ روش گــرا )متدیســت(20 

ــیتان«22 را  ــن«21 در »مونسِ ــت الِجی ــۀ »مان مدرس

ــدو  ــدارس از ب ــن م ــر دوی ای ــد. ه ــاح کردن افتت

کار، یعنــی ســال 1867، از پشــتیبانی مالــی دولــت 

 1870 ســال های  در  بودنــد.  بهره منــد  کانــادا 

ــع در  ــگ«23 واق ــوعی در »ویکوِمیکُن ــن یس مبلغی

جزیــرۀ »مانیتولیــن«24 و مبلغیــن آنگلیــکان در 

ــرای  ــبانه روزی هایی ب ــاری«25 ش ــنت م ــلت سَ »سُ

ایــن  بومــی ســاختند. جــز  پــسران و دخــتران 

شــبانه روزی ها کــه در شرق کانــادا افتتــاح شــدند، 

ایــن  همتــای  پروتســتان  و  مســیحی  مبلغیــن 

مــدارس را در ســاحل اقیانــوس آرام، پــره ری26 و در 

ــد.  ــداث کردن ــز اح ــادا نی ــال کان ش

ــال 1883  ــش از س ــا پی ــده ت ــداث ش ــدارس اح م

زنجیــره ای نبودنــد. آنهــا براســاس طرحهــای تهیــه 

ــد  شــده از ســوی »کلیســاها« ســاخته شــده بودن

ــت.  ــه می پرداخ ــان یاران ــه آن ــدرال ب ــت ف و دول

در همیــن ســال دولــت فــدرال ســه مدرســۀ 

ــد  ــی ش ــه پایان ــرد ک ــاح ک ــره ری افتت ــد در پ جدی

بــر نظــام پیشــین و سرآغــاز شــکل  گیــری مــدارس 

فــدرال  دولــت  مقام هــای  گرچــه  زنجیــره ای. 

ــه  ــور و باتلفــورد را ب ــل، های ری ادارۀ مــدارس کاپ

ــت  ــی در حقیقــت دول ــد، ول ــذار کردن کلیســا واگ

کانــادا متولــی ساختشــان بــود و مدیرانشــان را 

ــن  ــرد و در عی ــا پیشــنهاد کلیســا منصــوب می ک ب

ــا  ــرد آنه ــود کارک ــت بیشــترین ســهم س ــال دول ح

ــازه  ــۀ ت ــه مدرس ــت.27 س ــود برمی داش ــرای خ را ب

ــش  ــی« دان ــدارس صنعت ــه »م تأســیس معــروف ب
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ــا  ــدن ب ــون ش ــرای همگ ــال تر را ب ــوزان بزرگس آم

ــاخت.  ــاده می س ــی آم ــی- کانادای ــۀ اروپای جامع

آموزش هــای ویــژه ای بــه ایــن دانــش آمــوزان 

ارایــه می شــد کــه از آن جمله انــد: ادارۀ چاپخانــه، 

پوشــاک،  تجــارت  بــا  مرتبــط  فنــون  کفاشــی، 

ــاده در حــوزۀ کشــاورزی،  ــه و س آموزش هــای پای

ــزل .  ــت من ــپزی و نظاف ــری، آش درودگ

ــژه  ــد دور از مناطــق وی ــه عم ــی ب ــدارس صنعت م

ــبانه روزی های  ــدۀ ش ــل کنن ــتند و تکمی ــرار داش ق

بوســیلۀ  کــه  آمدنــد  مــی   بشــار  کوچک تــر 

ــه  ــه ارای ــز ک ــن مراک کلیســاها اداره می شــدند. ای

ــی  ــیار ابتدای ــطح بس ــی در س ــدۀ آموزش های دهن

بودنــد، بطــور معمــول بــا فاصلــه  ای مشــخص از 

محــل اســکان بومیــان بنــا شــده بودنــد.28 درســهای 

ارایــه شــده در مــدارس صنعتــی و شــبانه روزی در 

ــت  ــود. دول ــتانی نب ــوزان دبیرس ــش آم ــطح دان س

مــدارس،  ایــن  بــر  عــلاوه  کلیســاها  و  فــدرال 

مــدارس روزانــه را هــم در مناطــق ویــژه و سراسر 

کانــادا اداره می کردنــد. شــار ایــن مــدارس در 

قیــاس بــا شــبانه روزی ها بــه مراتــب بیشــتر و آمــار 

ــود. ــر ب ــش آموزانشــان هــم بالات دان

مــدارس یادشــده از بــدو تأســیس بــا مشــکل مالــی 

ــه  ــد. در هــان ســالی ک ــان بودن ــه گریب دســت ب

مــک دانلــد مبلــغ چهــل و چهــار هــزار دلار بــرای 

ســاخت ســه شــبانه روزی ویــژۀ بومیــان اختصــاص 

داد، صــد و چهــل هــزار دلار از بودجــۀ وزارت 

ــای  ــن تنگن ــی ای ــرد. در پ ــسر ک ــی ک ــوزش عال آم

مالــی، وزیــر امــور بومیــان ناچــار شــد مســتمری 

ــن در  ــادا را کاهــش دهــد و ای ــان غــرب کان بومی

شرایطــی بــود کــه مســتمری آنــان از چنــدی پیــش 

ــت  ــن سیاس ــال ای ــود. اع ــه ب ــش یافت ــم کاه ه

ــا قحطــی و گرســنگی ایــن مــردم  همزمــان شــد ب
ــودی گاومیش هــا.29 ــال ناب ــه دنب ب

شــبانه روزی های زنجیــره ای بومیــان از ســال 1883 

بــه مــدت پنجــاه ســال رشــد چشــمگیری داشــتند، 

ــه بیــش  ــادا ب چنان کــه در ســال 1931 دولــت کان

ــن  ــاص داد. ای ــه اختص ــه بودج ــتاد مدرس از هش

افزایــش، محــور اصلــی سیاســت پیــروی بــه 

ــرای  ــوده اســت ب ــادا ب ســمت غــرب و شــال کان

ــان. ــد بومی ــای جدی ــتعار قلمروه اس

شبانه روزی ها و اشغال غرب

در ســال 1870 بــا انتقــال مالکیــت زمین هــای 

روپِــر30 کانــادا بــه شرکــت خلیــج هادســون31 

ــادا بــه ســوی غــرب و شــال  گســترش قلمــرو کان

ــش  ــد بخ ــای جدی ــاس جغرافی ــورد. براس ــد خ کلی

چشــمگیری از شــال کبــک32 و اونتاریــو، تمــام 

و  آلرتــا  جنوبــی  بخــش  مانیتوبــا،33  اســتان 

ــن  بخشــی از سرزمین هــای شــال غــرب و سرزمی

نونــاووت34 در ایــن محــدوده قــرار دارنــد. از دیــد دولــت کانــادا ایــن مناطــق دشــت های نواحــی غربــی 

)موســوم بــه پــره ری( کشــورند و چونــان نگیــن طــلا بــر تــاج امپراطــوری کانــادا. بومیــان ایــن نواحــی بــه 

دولــت اجــازه دادنــد بــازار داخلــی مهمــی بــرای تولیــدات صنعتــی شرق کشــور ایجــاد کنــد، بــه کشــت 

حبوبــات صادراتــی بپــردازد و خــط را آهــن را تــا اقیانــوس آرام بســط دهــد. بــه دنبــال قــرارداد ســاخت 

خــط آهــن، کانــادا حلقــۀ اتصــال بیــن دو اقیانــوس شــد و اســتان کلمبــی بریتانیــک35 در ســال 1871 بــه 

»کنفدراســیون«36 پیوســت.

اکــر ســاکنین سرزمین هــای شــال غربی کانــادا، بومیــان هســتند. پیــش از تصویــب قانــون تبدیــل ایــن 

سرزمین هــا بــه مناطــق مهاجرنشــین، »حکومــت ســلطنتی کانــادا« موظــف شــد راجــع بــه اطــلاق عنــوان 

»بومــی« بــه ایــن زمین هــا تعییــن تکلیــف کنــد. ایــن امــر پــس از مذاکــره  بــا ملــل نخســتین37 تحقــق 

پیــدا کــرد. پیــش از تشــکیل کنفدراســیون در ســال 1867، دولــت انگلیــس پیان نامه هــای بســیاری را بــا 

بومیــان شرق کانــادا امضــا کــرده بــود. نخســتین قراردادهــا منحــراً بــه پرداخت هــای مقطــوع معطــوف 

می شــدند، امــا قراردادهــای بعــدی در حــوزۀ ســاخت مناطــق ویــژۀ بومیــان )زمیــن  هــای دورافتــاده ای 

کــه بــرای بهره بــرداری گروهــی از بومیــان در نظــر گرفتــه شــدند( و همچنیــن مقــرری ســالانه تدویــن 

شــدند. 

در همیــن دوره بــود کــه دولــت کانــادا امضــای پیان نامه هــای گوناگــون را بــا بومیــان پــره ری ضروری 

تشــخیص داد چــرا کــه اینــان بــه حضــور پــر رنــگ کانادایی هــا در قلمــرو خــود بدبیــن بودنــد. همچنیــن 

قــوم اوجیبــوی38 کــه در شــال غربی اونتاریــوی کنونــی ســاکن بــود بــا تــردد بی وقفــۀ نظامیــان مقابلــه 

می کردنــد. قــوم سُــلتو39 هــم راه منتهــی بــه غــرب پرُتــژ- لَ- پــره ری40 و کری-دِ-پلِــن41 را بســته بودنــد و 

بدیــن ترتیــب از ســاخت خطــوط تلگــراف42 جلوگیــری کردنــد. در ســال 1870 در حالی کــه آمریــکا بیســت 

میلیــون دلار صرف جنــگ بــا بومیــان کــرد بودجــۀ کانــادا از نــوزده میلیــون دلار تجــاوز نکــرد. از آنجــا کــه 

کانــادا تــوان پرداخــت ایــن هزینه هــای کلان را نداشــت مأمــوران عالــی رتبــۀ خــود را بــه همــراه سربــازان 
و پــس از چنــد وقــت، مأمــوران پلیــس را بــه ایــن نواحــی فرســتاد.43

در فاصلــۀ ســال های 1877-1871 اقــوام بومــی کانــادا کــه بیــن شــال غربی اونتاریــو و جنــوب غربــی 

آلرتــا زندگــی می کردنــد، دســت کــم هفــت پیان نامــه بــا اروپایــی  هــا امضــا کردنــد. در ایــن ســال های 

ــن  ــود. در ای ــت اقتصــادی ب ــه امنی ــادا از مذاکــره، دســتیابی ب ــان کان پرآشــوب و بحــران  زا هــدف بومی

ــی،  ــات اهل ــرورش حیوان ــکی، پ ــان پزش ــه درم ــوط ب ــی را مرب ــدند قوانین ــق ش ــان موف ــا آن پیان نامه ه

ــه  ــاز ب ــوارد نی ــددکار در م ــاک و م ــل، پوش ــل و نق ــایل حم ــاورزی، وس ــوزش کش ــدرس، آم ــه و مُ مدرس

تصویــب برســانند. مذاکــرات انجــام شــده بومیــان را بــه ادامــۀ زندگــی در زمین هــای خــود و بهــره وری 

از منابــع طبیعــی آن امیــدوار کــرد. در ســال 1884 سرکــردگان کــری،44 در گردهایی شــان در داک لــک45 

واقــع در سســکچوان کنونــی، بــه ایــن نتیجــه رســیدند کــه ایــن پیان نامه هــا فریبــکاری و نشــان دادن 

»در بــاغ ســبز« بــوده تــا آنــان را بــه واگــذاری زمین هایشــان متقاعــد کنــد. ایــن حقیقــت بــا بی رحمــی 

پــرده از ادعاهــای دروغیــن دولــت برمی داشــت. قبایــل کری-د-پلــن در اقامتــگاه هــای کوچــکِ دورافتاده 

محصــور شــدند. آنهــا نمی توانســتند آزادانــه و بــا میــل خــود در هرنقطــه ای تــردد کننــد. اینــان تجهیــزات 

ــد.  ــت می کردن ــت نامناســب دریاف ــا کیفی ــی و ب ــرد طولان ــا دیرک ــا را ب کشــاورزی  مصــوب در قرارداده

ــی  ــد، کاف ــر دریافــت می کردن ــه اگ ــره  شــان، البت ــی نداشــتند. جی ــارت کاف ــاَ مه ــان کشــاورزی غالب مربی

ــان  ــیون و می ــکیل کنفدراس ــش از تش ــا پی ــده ت ــاء ش ــده و امض ــت ش ــای ثب ــۀ پیان نامه ه ــود.46 هم نب

ــدادن ایــن  ــد. اهمیــت ن ــن  المللــی برابــری می کردن ــا پیان نامه هــای بی ــان ب حکومــت ســلطنتی و بومی

قراردادهــا افشــاکنندۀ نگــرش اســتعارگرانۀ دولــت کانــادا و قایــل شــدن حداقــل اهمیــت بــه خواســته 

هــای مذاکــره  کننــدگان بومــی بــود. رهــران بومــی کــه مســئول عقــد قــرارداد بودنــد بــرای ایجــاد روابــط 

مبتنــی بــر احــترام ناچــار بــه پذیرفــن تعهــدات متقابــل گردیدنــد کــه از آن جملــه می تــوان بــه تقســیم 

ــا،  ــادا پیان نامه ه ــت کان ــد دول ــود. از دی ــاره نم ــترک اش ــکاری  مش ــا و هم ــاس توافق نامه ه ــن براس زمی

توافقــات ســاده ای بودنــد کــه براســاس آن زمین هــای بومیــان بــه کانــادا واگــذار می شــد. سیاســت دولــت 

ــه قیمــت نقــض  ــی ب ــن خودشــان حت ــل نخســتین در سرزمی ــی مل ــع قانون ــر ســلب مناف ــود ب ــی ب مبتن

ــه ایــن هــدف، ســوادآموزی در  ــرای دســت یابی ب ــد. ب تعهداتــی کــه در پیان نامه هــا ثبــت کــرده بودن

بطــن سیاســت مذکــور قــرار داشــت.

بومیان کانادا و آموزش

بنــا بــر گواهــی تاریــخ، همــۀ بومیــان آمریــکای شــالی جوامعــی پویــا و مرفــه بــوده  انــد. ایــن اقــوام 

از لحــاظ زبــان، تاریــخ، فرهنــگ، باورهــای روحانــی، فنــاوری و ارزش هایشــان متایــز بودنــد. امنیــت و 
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بقــای آنهــا درگــرو انتقــال ویژگی هــای فرهنگــی  شــان از نســلی بــه نســل بعــدی بــوده اســت. بومیــان 

ــا  ــد.47 ب ــراث بودن ــه لطــف آموزش هــا، مراســم و تمرین هــای روزمــرۀ منســجم ضامــن انتقــال ایــن می ب

ــی کامــلاً  ــدۀ مبان ــن اقــوام، آموزش هــای مرســوم بومــی توصیــف کنن ــان ای وجــود برخــی تفاوت هــا می

یکپارچــه و منســجم بودنــد. ایــن آموزش هــا نــه تنهــا بــه آفرینــش بــر، حیوانــات و جــادات )دنیــای 

فیزیکــی( بلکــه بــه نقــش موجــودات مــاوراء زمینــی در آفرینــش نیــز می پرداختنــد. موجــودات شــیادی 

ــی  ــور زمین ــن در ام ــات و همچنی ــان ها و حیوان ــان انس ــط می ــره در رواب ــر چه ــا تغیی ــد ب ــه می توانن ک

ــای مــادی و غیرمــادی  ــان دنی ــچ مــرزی می ــد.48 هی ــد انجــام دهن ــا ب ــد و کارهــای خــوب ی دخالــت کنن

ــه شــکارچی  ــات جــان خــود را ب ــد کــه حیوان ــاور بوده ان ــن ب ــر ای وجــود نداشــت. برخــی فرهنگ هــا ب

هدیــه می کننــد و او بــرای اینکــه لایــق دریافــت ایــن پیشــکش شــود بایــد قبــل و بعــد از شــکار مراســم 
ویــژه ای بــه جــای آورد.49

ــس  ــی از جن ــای گوناگون ــذاردن رویداده ــش گ ــه نمای ــور ب ــه منظ ــا ب ــه جمعیت ه ــوط ب ــات مرب مراس

رویدادهــای روحانــی، فرهنگــی و اقتصــادی تــدارک دیــده می شــد و بســتر مناســبی فراهــم می کــرد تــا 

شرکت کننــدگان بــه انجــام واجبــات روحانــی، داد و ســتد کالاهــا، اطلاعــات و همچنیــن انتقــال آموزه هــای 

ســنتی بپردازنــد.50 کهنســالان کــه پاســداران آموزه هــای یادشــده بودنــد و در برخــی مــوارد هــم کاهنــان، 

در برقــراری رابطــه بــا عــالم ارواح و همچنیــن درمــان بیــاران نقــش مؤثــری ایفــا می کردنــد.51 همچنــان 

کــه زندگــی روحانــی بــا زندگــی روزمــرۀ بومیــان آمیختــه شــده بــود، آمــوزش هــم فقــط در چاردیــواری 

ــوزش در  ــر، آم ــان دیگ ــه بی ــود. ب ــان ب ــه آن ــی روزان ــک زندگ ــش لاینف ــد و بخ ــدود نمی مان ــا مح کلیس

زندگــی بومیــان جــای خــود را بــاز کــرده بــود. کــودکان از راه آموزه هایــی کــه در قالــب داســتان و یــا 

مثــال برایشــان بیــان می شــد، همچنیــن بــا شرکــت در مراســم مذهبــی، جشــن ها و مناســک گــذر52 بــا 

راه و رســم زندگــی آشــنا می شــدند. افــراد در برخــی اجتاعــات روحانــی می توانســتند پــس از گذرانــدن 

ــت،  ــن بقــای هوی ــرای تضمی ــن روش آمــوزش ب ــد.53 ای ــل آین ــژه ای نای ــه مقامــات وی آموزش هــای لازم ب

تاریــخ، ســنت ها و باورهــای آنــان بســیار مفیــد بــود.

قصــه  گویــی فرصتــی مناســب بــود تــا بــه کــودکان شــیوۀ زندگــی صحیــح زندگــی، اجتنــاب از توهیــن بــه 

ارواح و مشــارکت در حفــظ قبیلــه را بیاموزنــد. آنجــلا ســیدنی54 از قبیلــۀ تلینگــی55 کــه در اوایــل ســدۀ 

بیســت در یوکــون56 ســاکن بــود چنیــن می گویــد: » مرســوم بــود کــه برایــان قصــه نقــل کننــد تــا بــه مــا 

بیاموزنــد چــه چیــزی خــوب و چــه چیــزی بــد اســت... ایــن داســتان ها ســینه بــه ســینه روایــت می شــد 

ــن58 کــه پنجــاه ســال بعــد در قــوم  ــان فرزندانشــان را تربیــت می کردنــد«.57 آلــرت کَاندَیِ ــه آن و اینگون

ــن شــیوه تربیــت شده اســت:  ــه همی ــد کــه ب ــزی می زیســته، می گوی ــه مَکِن ــه59 در مجــاورت رودخان دِن

ــن  ــا و همچنی ــی کاره ــام برخ ــی انج ــت آن، چرای ــن روای ــه ضم ــنیدم ک ــیاری ش ــتان های بس ــن داس »م

ــر  ــتان ب ــری در ســاختار داس ــان فراگی ــرای جوان ــه می شــد. ب ــا آموخت ــه م ــزی ب ــت هرچی دانســن ماهی

اطاعــت از امــر و نهــی بــزرگان ترجیــح داده می شــد. کــودکان میــل و توجــه بیشــری بــه شــنیدن داســتان 

داشــتند تــا یادگیــری قوانیــن«.60 ایزابــل ناکــوود61 کــه در طــی ســال های 1930 در قبیلــۀ میک مَــک62 در 

نــوول اکِــوس پــرورش یافتــه، ارج نهــادن ســالمندان و دانســته هایشــان را آموختــه اســت. او مــی گویــد: 

»ســالمندان چرخــۀ فصــول گیاهــان خوراکــی و دارویــی، چرخــۀ مهاجــرت حیوانــات، پرنــدگان و ماهی هــا 

را می دانســتند. همچنیــن روش هــای شــکار و تله گــذاری متناســب بــا شرایــط ویــژۀ آب و هوایــی را بلــد 

بودنــد«.63 

کــودکان از ســنین بســیار پاییــن بــرای حفــظ قبیلۀ 

ســدۀ  ابتــدای  در  می کردنــد.  مشــارکت  خــود 

بیســت، مِــری جــون64 زن کارگــر اهــل کلمبــی 

بریتانیــک در کودکــی علیرغــم ســن کمــش، از 

ــرد  ــداری می ک ــرش نگه ــر کوچک ت ــرادر و خواه ب

کــردن  دودی  و  بزرگــترش خشــک  خواهــر  تــا 

ماهــی و همچنیــن شــکار را بیامــوزد.65 ماســاک66 

پــاک  مادربزرگــش  از  اینوویــت  جــوان  دخــتر 

ــرش زدن و دوخــن موکلوکــس67  کــردن پوســت، ب

را آموخــت. رافائــل ایرونســتاند68 متولــد 1942، 

از اقــوام ســاکن غــرب مانیتوبــا، بخــش قابــل 

ــه  ــی اش را ب ــۀ زندگ ــال های اولی ــه ای از س ملاحظ

ســفر بــا مــادر و پــدرش در ناحیــۀ داک مانتیــن69 

گذرانــد و از ایــن ســفر تجاربــی بــه دســت آورد. 

ــا نواخــن  ــان ب ــدرش همزم ــش از شــکار، پ روز پی

تنبــور، بــا صدایــی آرام و دلنشــین آواز ســنتی 

ــدگان  ــدرش »از بازمان ــد پ ــی داد. او می گوی سر م

ــی و شــکار  ــرای ردیاب ــه ب ــوده اســت ک ــان ب بومی

ــۀ هــوش و زکاوت  ــگل هم ــات وحشــیِ جن حیوان

ــه  ــا زمزم ــان ب ــه و همزم ــه کار می گرفت خــود را ب

دنبــال می کــرده  را  آواز، شــکارش  ایــن  کــردن 
ــت«.70 اس

کشــف و شــهود از جملــه آدابــی اســت کــه جــوان 

ــه  ــذر، ب ــدن مناســک گ ــس از گذران ــیلۀ آن پ بوس

ــد  ــت می یاب ــی دس ــش خوب ــی و بین ــدرت روح ق

و  کــرده  شکســت ناپذیر  جنــگ  در  را  او  کــه 
زندگــی اش را دوام  می بخشــد. 71

ــی  ــرب فراوان ــر و قُ ــل اج ــه آزادی عم ــا ک از آنج

و  سرزنــش  مــورد  بنــدرت  کــودکان  داشــت، 

ــان  ــۀ نظامی ــد. براســاس گفت ــرار می گرفتن ــه ق تنبی

ــان  ــادران بومی ــدر و م ــده، پ ــدۀ هف ــوی س فرانس

آنقــدر کودکانشــان را دوســت می داشــتند کــه 

ــتۀ  ــه خواس ــوردی ب ــچ م ــد در هی ــان نمی آم دلش

هــم  ایــن  از  موضــوع  بگوینــد.72  نــه  آنهــا 

نازپــرورده  کــودکان  ایــن  اســت.   تــر  پیچیــده 

ــال  ــودک در قب ــر ک ــئولیت ه ــه مس ــد بلک نبودن

قومــش و نیــز اســتقلال و احــترام بــه ســایرین بــه 

آنــان آمــوزش داده می شــد.73 بزرگترهــا کودکــی را 

کــه نیــاز بــه توجــه بیشــتری داشــت مــورد محبــت 

قــرار می دادنــد امــا بــه گریــه هــای کودکــی کــه 
لجاجــت می کــرد، توجــه نمی کردنــد.74

بــا آگاهــی بــه اینکــه نظــام آموزشــی بومیــان 

معطــوف بــر اختــلاط میــان عــالم ارواح و زندگــی 

ــان  ــه آن ــت ک ــگفتی نیس ــای ش ــود، ج ــره ب رزوم

بــه  را  فرزندانشــان  آمــوزش  نداشــتند  تمایلــی 

ــوزده، قــوم  ــدای ســدۀ ن دیگــران بســپارند. در ابت

اوجیبــوی واقــع در اونتاریــوی کنونــی، بســیار 

ــن  ــه ای را در بط ــوزش مدرس ــا آم ــد ت ــلاش کردن ت
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قبیله شــان نهادینــه کننــد. در ســال های 1830 پیــتر 

جونــز75 کــه اصلیــت اروپایــی و اوجیــب داشــت، 

نقــش مهمــی در تأســیس مــدارس روزانــه در 

درون اقــوام جنــوب اونتاریــو ایفــا کــرد. در ســال 

1846 رؤســای اقــوام اوجیــب در جنــوب اونتاریــو 

ــه  ــی را ب ــبانه روزی محل ــک ش ــی ی ــتیبانی مال پش

عهــده گرفتنــد.76 در ادامــه، ناخرســندی از آمــوزش 

ایــن  از  بســیاری  کناره گیــری  موجــب  رایــگان 

ــد.77  ــان گردی حامی

ســایر اقــوام نیــز همچنــان بــه احداث یک مدرســه 

در قبیلــه  شــان راغــب بودنــد. در ســال 1871 

آگوســتین شــینگووک78 رییــس قــوم اوجیبــوی در 

گاردن ریــور79 در اونتاریــو، بــه ســارنیا،80 لانــدن81 و 

تورنتــو82 رفــت تــا از سران مذهبــی بــرای ســاخت 

ــرای قومــش  ــزرگ کلاس درس«83 ب ــۀ ب ــک »خیم ی

درخواســت کمــک مالــی نمایــد. بنــا بــه گفتــۀ او، 

در چنیــن محلــی »فرزنــدان نواحــی دریاچــۀ بزرگ 

شــی پوا84 پذیــرش می شــدند و ضمــن تأمیــن لبــاس 

و خــوراک، خوانــدن و نوشــن، کشــاورزی، ســاخت 

خانــه و همچنیــن تولیــد لبــاس می آموختنــد. بــه 

ــوام  ــان اق ــه می ــان می توانســتند ب ــب آن ــن ترتی ای

ــه  ــود را ب ــای خ ــه ه ــد و آموخت ــش بازگردن خوی

ــالاً  ــا احت ــن ابتکاره ــد.85 ای ــز بیاموزن ــایرین نی س

ــینگووک  ــان ش ــبانه روزی های بومی ــه تشــکیل ش ب

در ســال 1873 منجــر شــد.

بومیــان سســکچوآن و مانیتوبــا از ســال های 1820 

ــن  ــت مبلغی نظــام شــبانه روزی های تحــت مدیری

می دانســتند  آنــان  می شــناختند.  را  مذهبــی 

ــادی و  ــات اقتص ــا ارتباط ــی ب ــرای هاهنگ ــه ب ک

آمــوزش  دارد،  کــه رشــد مســتمر  اجتاعــی ای 

ــای  ــان در پیان نامه ه ــت و آن ــری ضروری اس ام

ــق  ــر ح ــال های 1870 ب ــی س ــق در ط ــورد تواف م

داشــن مدرســه، آمــوزگار و دســتمزد تأکیــد کــرده 

بودنــد. الکســاندر مــوری86 مأمــور مذاکــره کننــدۀ 

ــه:  ــود ک ــان داده ب ــان اطمین ــه آن ــادا ب ــت کان دول

»ملکــه مصمــم اســت کــه فرزنــدان سرخ پوســتان 

ــوش  ــرک و باه ــت زی ــدان سفیدپوس ــد فرزن مانن

شــوند. او آمــوزگاران را بــه مدرســه هــای مســتقر 

ــتاد و  ــد فرس ــان خواه ــکونی بومی ــن مس در اماک

دستمزدشــان را نیــز پرداخــت خواهــد کــرد«.87 

در  مــدارس  ســاخت  اولیــه  پیان نامه هــای  در 

از  و  بــود  شــده  پیش بینــی  اســکان  محلــه ای 

ــۀ هفــت  ــان  نام ــب پی ــان تصوی ــی زم 1877 یعن

)سِــت(88 پرداخــت حقــوق آمــوزگاران بــه دولــت 

واگــذار شــد.89 نــه در پیان نامه هــا و نــه در 

گفتگوهــای میــان سران بومیــان و اروپایی هــا، 

اشــاره ای بــه شــبانه روزی ها نشــده بــود. بــر ایــن 

از گزارش هــای خــود  یکــی  اســاس، مــوری در 

می نویســد: »در ایــن پیان نامه هــا ســاخت مراکــز 

آموزشــی در اماکــن مســکونی بومیــان جــزو تعهــدات اســت و آمــوزش فرزنــدان آنــان از وظایــف بشــار 
ــود«.90 ــهل انگاری ش ــرای آن س ــد در اج ــه نبای ــت ک ــی اس ــق مهم ــن تواف ــد. ای می آی

گزارش داوین91 

ــارِ اهــل تورنتــو و  ــگار ایرلنــدی تب در ســال 1879 دولــت فــدرال نیــکلاس فلــوود داویــن،92 روزنامــه  ن

ــالات متحــده  ــع حــزب محافظــه  کار را مأمــور بررســی نظــام شــبانه روزی های ای ــل و نامــزد مداف وکی

کــرد. هــدف از ایــن کار، الگوبــرداری از نظــام یادشــده و ایجــاد مــدارس مشــابه در سرزمین هــای شــال 

ــرای  ــدد اج ــا درص ــی  ه ــد آمریکای ــارده ش ــن کار گ ــه ای ــن ب ــه داوی ــی ک ــان زمان ــود. در ه ــرب ب غ

ابتــکاری مبنــی بــر احــداث مــدارس فنــی )یــا صنعتــی( در بیــرون از مناطــق ویــژه بودنــد. ایــن مــدارس 

کــه توســط دولــت اداره می شــد فرزنــدان بومیــان ســاکن مناطــق ویــژه را پذیــرش می کــرد. ایــن کــودکان 

ــرای ادارۀ زندگــی  ــن مــدت مهــارت  هــای لازم ب ــد و در ای ــه  شــان دور می ماندن ــن ســال از قبیل چندی

ــۀ  ــا قبیل ــی ب ــوزان بوم ــش آم ــان دان ــد می ــت پیون ــی  رف ــار م ــن روش انتظ ــا ای ــد. ب را کســب می کردن

مادری شــان سســت و کمرنــگ گــردد و پــس از پایــان تحصیــل بــه دامــان خانواده هــای خــود بازنگردنــد 
کــه ایــن امــر در نهایــت باعــث از هــم گســیختگی پیونــد بیــن اعضــای قبایــل می شــد. 93

داویــن خیلــی زود تحقیقاتــش را بــه سرانجــام رســاند. وی در چهــارده مــارس 1879 یعنــی چهــل و پنــج 

روز پــس از آغــاز مأموریــت، گزارشــش را بــه دولــت ارایــه داد. در ایــن مــدت، او بــه واشــنگن ســفرکرد 

و بــا کارگــزاران آمریکایــی و همچنیــن نماینــدگان بومیــان آمریــکا دیــدار کــرد.94 ســپس بازدیــد کوتاهــی 

ــا  ــفرش ب ــۀ س ــد. او در ادام ــی اداره می ش ــن مذهب ــط مبلغی ــه توس ــوتا95 ک ــۀ مینس ــت از مدرس داش

نماینــدگان کلیســا، دولــت مانیتوبــا و شــار زیــادی از بومیــان ایــن اســتان نیــز دیــدار کــرد و در هنــگام 

ــای  ــاد پیان نامه ه ــی او از مف ــرد.96 وقت ــاد ک ــر« ی ــه کاران ایرادگی ــوان »کهن ــان بعن ــل از آن ــرک مح ت

ــرا متوجــه شــد کــه  ــرار گرفــت زی ــر ق ــن مــدارس آگاه شــد بســیار تحــت تأثی ــه ای ــوط ب حقوقــی مرب

مدیــر کل و ســایر رؤســا »ســلیقۀ شــخصی خودشــان را در ماهیــت و ادارۀ ایــن مــدارس اعــال کــرده 

بودنــد«.97 داویــن تریــح کــرد کــه ادامــۀ ایــن وضــع اشــتباهی بیــش نیســت و بهــتر اســت کــه ایــن 
مــدارس از چنــگ »ترجیحــات یــک مدیــر« خــلاص شــوند.98

داویــن بــه پشــتوانۀ همیــن بررســی محــدود شرایــط، به دولــت پیشــنهاد داد کــه بــا کلیســاهای کانادایی 

بــه منظــور احــداث چهــار مدرســۀ فنــی وابســته بــه شــبانه روزی ها در غــرب کانــادا مشــارکت نمایــد. 

ــان در شــبانه روزی ها،  ــت آن ــدران و مادرانشــان و آمــوزش و تربی ــان از پ ــدان بومی ــا جداکــردن فرزن ب

»اینــان بایــد انــدک انــدک خــود را بــرای مقابلــه بــا الزامــات آینــده ای نــه چنــدان دور آمــاده می کردنــد. 

مجریــان ایــن طــرح امیــدوار بودنــد کــه ایــن دانــش آمــوزان در آینــده بتواننــد از مــردم ایــن سرزمیــن 

حایــت کننــد«.99 براســاس برآوردهــای انجــام شــده، بیســت و هشــت هــزار خانــوادۀ بومــی و هــزار و 

دویســت خانــوادۀ دورگــه100 مشــمول اجــرای ایــن پیان نامــه می شــدند. از ایــرو داویــن هشــدار داد 
کــه تأخیــر در اجــرای ایــن طــرح، خطرنــاک و پرهزینــه خواهــد بــود.101

داویــن بــه دو دلیــل مشــارکت بــا کلیســاها را پیشــنهاد داده بــود. در وهلــۀ نخســت، جنبــۀ اخلاقــی 

طــرح بــوده اســت. روش آمــوزش کــه وی ترویــج می کــرد ریشــۀ باورهــای روحانــی و فرهنگــی اقــوام 

بومــی را سســت می کــرد. وی می گفــت خیلــی بــد اســت کــه باورهــای آنــان را نابــود کنیــم »و باورهــای 

ــوده  ــۀ اقتصــادی طــرح ب ــل دوم، جنب ــن مســیحیت.102 دلی ــی دی ــم«، یعن ــری را جایگزینشــان نکنی به

ــا بــه کارگیــری مبلغیــن  اســت. او یادآورشده اســت کــه آمــوزگاران حقــوق کافــی دریافــت می کننــد. ب

مذهبــی، دولــت می توانــد از »نیروهــای مشــتاق بهره منــد شــود و بدیــن ترتیــب ایــن طــرح بــه دســت 

کســانی اجــرا می شــود کــه در مقایســه بــا آمــوزگاران حقوق بگیــر، انگیــزه بیشــری دارنــد«.103 بــه بیــان 

ــد،  ــی می کنن ــبانه روزی های بوم ــف ش ــود را وق ــه خ ــی را ک ــوان مؤمنان ــت می ت ــن سیاس ــا ای ــر، ب دیگ

ــدات یادشــده  ــه فراهــم آوردن تمهی ــدرال ب ــت ف ــت. در نتیجــه دول ــه کار گرف ــن دســتمزد ب ــا کمتری ب

برخاســت تــا طــرح آموزشــی یادشــده را در ســال های آینــده بــه اجــرا گــذارد.

متمدن ســازی و مسیحی کردن

نماینــدگان دولــت و »کلیســاها« همــواره بیــان می کردنــد کــه رســالت شــبانه روزی ها متمــدن کــردن و 

ــم  ــه حری ــف، تجــاوز ب ــه ظاهــر شری ــن آرزوی ب ــا ای ــان کاناداســت. ام ــدان بومی مســیحی کــردن فرزن

فرهنــگ، زبــان، باورهــا و آداب معنــوی بومیــان بــوده اســت. چنیــن گــان می شــد کــه شــبانه روزی ها 

شرایــط بهــتری نســبت بــه مــدارس روزانــۀ مســتقر در مناطــق ویــژه داشــته  باشــند چــرا کــه در مــدارس 

ــه و  ــر فرهنگــی متعصبان ــه تغیی ــدران و مادرانشــان، کــه در مقابــل هرگون ــه دانــش آمــوزان از پ روزان
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مســتحکم مقابلــه می کردنــد، جــدا می شــدند.

ــن و  ــدا روش ــان ابت ــادا از ه ــان کان ــی بومی ــد خانوادگ ــردن پیون ــن ب ــر از بی ــی ب ــت مبن ــزۀ دول  انگی

آشــکار بــود. چنــد ســال بعــد یعنــی در ســال 1887 لورانــس وَن کوگنــت،104 معــاون وزیــر امــور بومیــان، 

دلیــل سرمایه گــذاری انجــام شــده در شــبانه روزی ها را اینگونــه توجیــه کــرد کــه کــودکان بومــی مــدارس 

ــد.  ــروی می کردن ــد«105 پی ــان بوده ان ــرای آن ــبی ب ــیار نامناس ــای بس ــه »الگوه ــان ک ــه از والدینش روزان

اســقف اعظــمِ سَــن بنُیفَــس106 در ســال 1912 متنــی بــا موضــوع ضرورت نگاهــداری فرزنــدان بومیــان 

ــه  ــد از شــش ســالگی ب ــن کــودکان بای ــن مــن آورده اســت کــه ای در شــبانه روزی ها نگاشــت. او در ای

ــد  ــی بای ــب خانوادگ ــط نامناس ــان از شرای ــیدن این ــرون کش ــرای بی ــه »ب ــرا ک ــد چ ــبانه روزی ها برون ش
سرپرستی شــان را بــه دســت گرفــت«.107

در حقیقــت ایــن مــدارس خانــواده را هــدف می گرفتنــد و سیاســت کلــی دولــت را دنبــال می کردنــد، 

ــا محــول شــده  ــه آنه ــان کــه در پیان نامه هــا ب ــی کاهــش مســئولیت اقتصــادی و اجتاعــی بومی یعن

ــن  ــام قوانی ــه تم ــان108 در ســال 1876 می گشــته ک ــه بومی ــوط ب ــون مرب ــن سیاســت حــول قان ــود. ای ب

بازبینــی شــده در مــورد بومیــان کانــادا را شــامل می شــد. ایــن قانــون براســاس تعریفــی کــه در 

قانــون کانــادا آمــده موقعیــت اجتاعــی بومیــان را مشــخص و آنــان را وادار بــه دوری جســن و 

ــی و  ــور اقتصــادی، زندگ ــادا درادارۀ ام ــت کان ــب، دول ــن ترتی ــرد. بدی ــردن هویتشــان می ک فرامــوش ک

ــار بــود. براســاس ایــن  آییــن مذهبــی، مالکیــت خــاک، آمــوزش و حتــی زندگــی شــخصی بومیــان مخت

ــۀ  ــه کابین ــان ب ــات آن ــردن تصمی ــش ک ــس و پی ــن پ ــان و همچنی ــن رهــران بومی ــار تعیی ــون، اختی قان

فــدرال محــول می شــد و بــه ایــن وســیله دولــت بــر حکومت هــای قبایــل ســیطرۀ کامــل پیــدا می کــرد. 

ــون  ــرات قان ــن تغیی ــه مســئول اجــرای آخری ــان ک ــزار امــور بومی ــدون اجــازۀ کارگ کشــاورزان بومــی ب

بــود، اختیــار فــروش محصولشــان را نداشــتند. بــر طبــق برخــی مــواد ایــن قانــون، بومیــان اجــازۀ شرکــت 

ــادا و  ــی کان ــچ(109 در ســواحل غرب ــه )پتُلَ ــن جشــن هدی ــه آیی ــدس را، از جمل ــژۀ مق در آیین هــای وی

ــر زمیــن در  ــه حــق مالکلیــت فــردی ب ــان ن ــره ری، نداشــتند. بومی ــز مراســم رقــص خورشــید110 در پ نی

مناطــق ویــژه را داشــتند و نــه ماننــد ســایر کانادایی هــا از زمین هــای واگــذار شــده تحــت عنــوان ســهم 

ــاد شــده محدودیت هــای جدیــدی هــم در حقــوق مربــوط  ــون ی مستعمره ســازی، حقــی داشــتند. قان

ــه مناطــق  ــض گســترۀ شــهری لازم می شــد ب ــرای تعری ــر ب ــرد. اگ ــل می ک ــان تحمی ــه بومی ــه شــکار ب ب

ــرون  ــان بی ــل را از سرزمینش ــه قبای ــت ک ــق را داش ــن ح ــت ای ــود، دول ــت درازی ش ــان دس ــژۀ بومی وی

ــدون  ــژه ب ــذاری زمین هــای مناطــق وی ــا واگ ــر اجــاره ی ــی ب ــش را مبن ــن اختیارات ــت همچنی ــد. دول کن

جلــب رضایــت بومیــان، گســترش داد. ایــن قانــون همچنیــن بــه بومیــان اجــازۀ دسترســی بــه الــکل یــا 

ــارد را نمــی داد. ــالن های بیلی س

ــون اســت. ایــن سیاســت  ــردن وضعیــت اجتاعــی شــهروند بومــی از آخریــن مفــاد ایــن قان از بیــن ب

در ابتــدا یعنــی در ســال 1857، تحــت عنــوان قانــون متمــدن ســازی تدریجــی قبایــل بومــی کانــادا111 

ــت(  ــر دول ــه تعبی ــک مــرد بومــی )ب ــون، ی ــن قان ــب شــد. براســاس ای ــت حاکــم تصوی ــه وســیلۀ دول ب

اهــل اونتاریــو یــا کبــک کــه معمــولاَ بــه زبــان انگلیســی یــا فرانســوی گفتگــو می کنــد، در صورتــی کــه 

ــد. او مجــاز  ــه شــار می آی ــی ب ــار هــم داشــته باشــد، شــهروند کانادای بدهــکار نباشــد و حســن اعتب

اســت تــا مســاحت پنجــاه آکــر112 زمیــن در محــدودۀ مناطــق ویــژه را بــه نــام خــود ثبــت کنــد و نیــز 

ــان را آزادی113 گذاشــتند  ــن جری ــام ای ــه اش باشــد. اگرچــه ن ــۀ قبیل ــد صاحــب بخشــی از سرمای می توان

امــا ایــن عنــوان، حــق رأی را بــرای آنــان قایــل نمی شــد. پیامــد اصلــی ایــن قانــون از بیــن بــردن هرگونــه 

تمایــز میــان حقــوق و الزامــات قانونــی بومیــان و انگلیســی ها بــوده اســت. بــا چشــم  پوشــی هــر فــرد 

آزاد شــده از هویــت بومــی اش، دولــت یــک گام بــه نتیجــۀ سیاســتش نزدیک تــر می شــد یعنــی کاهــش 

شــار بومیــان و تقلیــل گســترۀ مناطــق ویــژه.

دو ســال پــس از تشــکیل کنفدراســیون دولــت کانــادا قانــون اعطــای آزادی تدریجــی بــه بومیــان114 را 

تصویــب کــرد کــه ســنگ بنــای سیاســت کانــادا در مــورد آزادی بومیــان را گذاشــت. اصــل آزادی بعدهــا 

ــد.  ــه شکســت انجامی ــی زود ب ــز اعــال شــد. سیاســت آزادی خیل ــان115 نی ــه بومی ــوط ب ــون مرب در قان

بیــن ســال های 1859 تــا 1876، تنهــا یــک بومــی بــه صــورت داوطلبانــه نفــی هویــت کــرد.116 بــه دلیــل 

عــدم تمایــل مــردان بزرگســال بــه نفــی حقوقشــان، کارگــزاران ایــن طــرح بــر آمــوزش متمرکــز شــدند.

پیونــد میــان سیاســت آزادی و شــبانه روزی های بومیــان در ســال 1920 آشــکارا شــکل گرفــت. در 

ــی در صــورت  ــان حت ــا بومی ــرد ت ــان بازنگــری ک ــه بومی ــوط ب ــون مرب ــادا در قان ــت کان ــن ســال دول ای

ــه  ــد ک ــور کنن ــم مجب ــان را ه ــوند و فرزندانش ــارج ش ــی خ ــهروند بوم ــت ش ــت، از وضعی ــدم رضای ع

ــادا  ــت کان ــه دول ــرد ک ــار ک ــان، اظه ــر امــور بومی ــل اســکات،117 وزی ــکان کامبِ ــد. دون ــه مدرســه برون ب

بــه تــلاش خــود ادامــه می دهــد » تــا زمانــی 

کــه تمــام بومیــان بــا جامعــۀ کانــادا همگــون 

شــوند و تازمانــی کــه مســایل بومیــان حــل و 

ــت وزارت  ــه فعالی ــازی ب ــر نی فصــل شــود و دیگ

امــور بومیــان نباشــد«.118 هــدف از بنیــان نهــادن 

ــه ســاخت  ــت ب ــزم کــردن دول شــبانه روزی ها، مل

ــه در  ــه ک ــا برآنچ ــژه )بن ــق وی ــدارس در مناط م

ــوده  ــود( نب ــب رســیده ب ــه تصوی ــا ب پیان نامه ه

بلکــه هدفــش دســتیابی بــه اهــداف دراز مــدت 

از پیــش تعییــن شــده بــود. بدیــن معنــی کــه بــه 

ــر  ــی، از زی ــت بوم ــردن جمعی ــون ک ــۀ همگ بهان

در  پیان نامه هــا  در  مصــوب  مســئولیت  بــار 

ــد. ــی کن ــانه خال ــان ش ــال بومی قب

شــبانه روزی ها  کارگــزاران  زمــان،  گذشــت  بــا 

اهــداف  مــورد  را در  دیــدگاه هــای متفاوتــی 

آموزشــی ایــن مــدارس ارایــه دادنــد. در ســال 

بومیــان  امــور  بــازرس  ریــد،119  هایــتِر   1889

ایجــاد  هــدف  کــه  کــرد  بیــان  پــره ری  در 

شــبانه روزی ها آماده ســازی دانــش آمــوزان بــرای 

ورود بــه بــازار کار اســت. او همچنیــن اعــلام 

کــرد کــه »بومیــان بایــد بــا جامعــۀ سفیدپوســتان 

همگــون شــوند تــا منبــع ســودآوری بــرای کشــور 

فنــی،  مــدارس  برخــی  در  اگرچــه  شــوند«.120 

چــاپ و چگونگــی تولیــد کفــش آمــوزش داده 

می شــد امــا آموزش هــای ویــژۀ شــغلی بــرای 

پــسران در ایــن مــدارس بیشــتر معطــوف بــه 

ــد  ــا آن مانن ــط ب ــون مرتب ــاورزی و فن ــوزۀ کش ح

آهنگــری )یــا نعلبنــدی( و درودگــری و بــرای 

دخــتران، معطــوف بــه مشــاغل خانگــی بــود. بــه 

ــا  ــات ب ــتر اوق ــبانه روزی ها بیش ــن ش ــال ای هرح

کمبــود آمــوزگار و ابــزار آموزشــی مواجــه بودنــد. 

ــر  ــاون وزی در ســال 1898 جیمــز اســارت121 مع

ــۀ آمــوزش نامتناســب  ــان گفــت: »ارای امــور بومی

بــا نیازهــای اجتاعــی بــه بومیــان و انتظــار 

ــب  ــا موج ــه تنه ــان در جامع ــودن آن ــردی ب کارب

از  بیشــر  و  اســت  دولــت  بودجــۀ  هدررفــت 

ــان آســیب  ــه آن آنکــه برایشــان ســودمند باشــد ب

می رســاند«.122 در همیــن دوره فرانــک اولیــور123 

وزیــر آینــدۀ امــور بومیــان می گویــد کــه سیاســت 

دولــت، بــر اســاس ارایــۀ آمــوزش بــه بومیــان 

تنظیــم شده اســت کــه در راســتای آن می توانیــم 

»فضــای رقابتــی در بــازار صنعتــی فراهــم نماییــم. 

فراهــم  مناســبی  فرصــت  فضــا  ایــن  بنظــرم 

ــان  ــه جری ــی را ب ــای مل ــه ه ــا سرمای ــد ت می کن

بیندازیــم. اگــر مــا ایــن حــس رقابتــی را در آنهــا 

دور  را  سرمایه مــان  درواقــع  نیاوریــم  بوجــود 

ریخته ایــم«.124 در ســال 1954 هنــگام ســاخت 

شــبانه روزی در شــال کانــادا کمیتــۀ مربــوط بــه 

ــت  ــط دول ــه توس ــکیموها125 ک ــوزش اس ــور آم ام
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ــرد:  ــان ک ــن بی ــود، چنی ــده ب ــکیل ش ــدرال تش ف

ــزاری  ــن اب ــاید مفیدتری ــبانه روزی ها ش ــام ش »نظ

ــته از  ــودکان برخاس ــیله آن ک ــه وس ــه ب ــت ک اس

ــر  ــرد. ب ــدن ک ــوان متم ــدوی را می ت ــه ای ب جامع

اســاس ایــن نظــام آموزشــی بــه آنــان حرفــه 

ــعۀ  ــاری توس ــه ی ــه ب ــود ک ــه می ش ــی آموخت های
اقتصــادی سفیدپوســتان می آیــد«.126

ــت  ــت دول ــر دس ــان زی ــه فرزندانش ــی ک »قبایل

حکومــت  بــرای  کمــر  می شــوند  تربیــت 

» کنــد خطرنا

ــی.  ــان، ج ــور بومی ــدارس در وزارت ام ــازرس م ب

ای. ماکــرا، 1886 

امنیت

امنیــت  حــوزۀ  در  بومیــان  شــبانه روزی های 

ــس از  ــال پ ــک س ــد. ی ــن بوده ان ــش آفری ــز نق نی

»شــورش«127 بومیــان شــال غرب کانــادا ) 1885( 

بــازرس تحصیلــی وزارت امــور بومیــان، جــی. 

ای. ماکــرا،128 گفــت: »احتــال خطــر از ســوی 

دولتنــد،  کنــرل  در  فرزندانــش  کــه  قبیلــه ای 

بســیار پاییــن اســت«.129 در ســال 1910 دونــکان 

کامبِــل اســکات130 نگرانــی خــود را چنیــن آشــکار 

کــرد: »نبــود آمــوزش و نادیــده انگاشــن بومیــان 

ــاک  ــب خطرن ــوب و اغل ــاصری نامطل ــان عن از آن

ــازد«.131  ــی  س ــه م ــرای جامع ب

ــه  ــدام ب ــال 1870 اق ــادا از س ــو، کان ــر س از دیگ

ــدارس  ــاک« در م ــاصر خطرن ــی »عن ــرش برخ پذی

صنعتــی کــرد، یعنــی فرزنــدان خانواده هــای فقیــر 

ــدارس  ــند م ــو س ــال 1874 اونتاری ــهرها. در س ش

صنعتــی132 را تصویــب کــرد و بــه موجــب آن بــه 

ــرد  ــای ولگ ــه ه ــا بچ ــد ت ــار داده ش ــی اختی قاض

بازیگــوش را در مــدارس صنعتــی پذیــرش کنــد.133 

ــار مدرســۀ  ــتر از چه ــو کم در ســال 1900 اونتاری

ــه  ــت، دو مدرس ــان داش ــرای غیربومی ــی ب صنعت

ــسران و در  ــرای پ ــه ب ــتران و دو مدرس ــرای دخ ب

مجمــوع دویســت و بیســت و پنــج دانــش آمــوز. 

ــا  ــک، مانیتوب ــوول اکــوس، کب ده ســال بعــد در ن

ایــن دســت  از  و کلمبــی بریتانیــک مدارســی 

ســاخته شــد.134 اسُــقف کاتولیــک روم ویتــال 

ــه  ــیتو136 در فرانس ــب س ــن135 از دارالتأدی گراندی

بازدیــد کــرد. هــدف از ایــن بازدیــد طراحــی 

بــرای احــداث یــک شــبانه روزی  در شــال غــرب 

کانــادا بــود. بــه نظــر وی گــروه ســازماندهی 

شــده و هاهنــگِ ســیتو بــا آمــوزش مــواد درســی 

ــان  ــی فرهنگــی جوان و موســیقی موجــب دگرگون

ــدان  ــر فرزن ــابه ب ــری مش ــد و تأثی ــی می ش زندان

اقتصــاد،  صنعــت،  می گذاشــت.  نیــز  بومــی 

پاکیزگــی و میانــه روی از مــواردی بودنــد کــه 
ــد.137 ــلاح می ش ــان اص ــت در این می بایس

ــت  ــگان مل ــه در آن نخب ــی ک ــبانه روزی های خصوص ــوی ش ــاس الگ ــر اس ــان ب ــبانه روزی های بومی ش

جدیــد آمــوزش می دیدنــد، کار نمی کردنــد بلکــه بــا الگــوی دارالتأدیــب  هــا و زندان هــای ویــژۀ کــودکان 

خانواده هــای فقیــر، همگون تــر بودنــد. در ابتــدای ســدۀ بیســت زمانــی کــه ناکارآمــدی ایــن تشــکیلات 

ــه  ــود ادام ــه کار خ ــان ب ــان همچن ــبانه روزی های بومی ــا ش ــدند ام ــل ش ــان منح ــد بسیاریش ــکار ش آش
دادنــد.138

نقش کلیساها  

ــی  ــان نقش ــبانه روزی های بومی ــال 1883 در ش ــادا از س ــت کان ــود دول ــنهاد داده ب ــن پیش ــه داوی چنانک

محــوری را بــه عهــده گرفــت. بــا توجــه بــه اینکــه ایــن شــبانه روزی ها بــه دســت مبلغیــن مذهبــی بنــا 

ــا  ــد. ب ــه گرمــی اســتقبال کردن ــد ب ــن گــروه کــه شرکایشــان بشــار می آمدن ــد کلیســاها از ای شــده بودن

گــذری در تاریــخ شــبانه روزی ها درمی یابیــم کــه بیشــتر اوقــات کلیســاها کارگــزار امــور آنهــا بوده انــد. 

مبلغیــن مذهبــی ســدۀ نــوزده بــر ایــن بــاور بودنــد کــه همــۀ تلاششــان بــرای مســیحی کــردن بومیــان 

ــدار  ــتاویز اقت ــن دس ــا ای ــان ب ــر. آن ــوع ب ــتگاری ن ــی رس ــت، یعن ــتوار اس ــان اس ــی آن ــدف جهان ــر ه ب

رهــران روحانــی ســنتی بومیــان را از بیــن بردنــد چــرا کــه از دیــد مبلغیــن، اینــان عنــاصر شــیطان تلقــی 

ــد  ــد و تــلاش کردن ــان را از انجــام مناســک فرهنگــی مقــدس منــع کردن ــان همچنیــن بومی می شــدند. آن

ضوابــط اخلاقــی جدیــدی را بــه مردمــان بومــی تحمیــل و ســاختار ســنتی خانواده هــا را ریشــه کــن کننــد. 

ــدگان مؤسســه  ــادی از نماین ــد. شــار زی ــط ســخت کار می کردن ــی و در شرای ــه تنهای ــن ب معمــولاً مبلغی

هــای دینــی جهــان از پشــتیبانی نخبــگان بانفــوذ کشــورهای مقتــدر دنیــا ماننــد کانــادا ســود می بردنــد.139 

در ســدۀ نــوزده، ابُــلای مریــمِ پــاک،140 وفــاداران بــه کاتولیــک روم و مؤسســۀ مبلغیــن کلیســای آنگلیکَــن 

ــادا حضــور داشــتند.  ــه در شــبانه روزی های کان ــد ک ــن بودن ــن جمعیت هــای مبلغی انگلســتان141 مهمتری

فرقــۀ هــواداران مذهــب )اوبــلا(142 در ســال 1816 در جنــوب فرانســه و در چارچــوب اســتراتژی عمومی تر 

کلیســای کاتولیــک جهــت کمــک بــه انقــلاب فرانســه تشــکیل شــد. اتحــاد، نظــم و اقتــدار پــاپ، بــرای ایــن 

فرقــه از اولویت هــا بشــار می آمــد و آییــن اخلاقــی ســختگیرانه ای داشــتند.143 در ســال های 1840 اسُــقف 

مونــترال، اینــاس بــورژه،144 از اوبــلا بــرای فرســتادن مبلغیــن خــود بــه کبــک دعــوت کــرد. ایــن مبلغیــن 

خیلــی زود حــوزۀ فعالیتشــان را گســترش دادنــد و تــا مرزهــای کبــک و پــره ری، شــال کانــادا و همچنیــن 

ســواحل اقیانــوس آرام پیــش رفتنــد.145 آنــان پــس از چیــره شــدن بــر غــرب و شــال کانــادا متولــی اداره 

و سرپرســتی اکــر شــبانه روزی ها شــدند کــه توســط کلیســا احــداث شــده بودنــد. بــا اینحــال آنــان بــدون 

مســاعدت شــاری از اعضــای مجمــع روحانیــون مذهبــی خواهــران تــوان اجــرای ایــن پــروژۀ آموزشــی را 

نداشــتند. خواهــران کاریتــه،146 خواهــران گــری،147 خواهــران پرُویدانــس،148 خواهــران سَــنت-آن149 و در 

ســدۀ بیســت، خواهــران اوبــلای مریــم پــاک از مهمتریــن ایــن جمعیت هــا بودنــد. خدمــات ارایــه شــده 

ــن  ــه رغــم اینکــه مبلغی ــود. ب ــن گــروه هــا آمــوزش و پرســتاری در شــبکه های شــبانه روزی ب بوســیلۀ ای

مذهبــی فرقــۀ ژِزوئیــت150 کــه از وفــاداران کاتولیــک روم بودنــد در بیــن بومیــان نــوول فرانــس فعالیتــی 

دیرینــه داشــتند امــا در ســدۀ نــوزده فعالیتشــان را بــه دو مدرســه در جزیــره مانیتولــن محــدود کردنــد. 

در ســدۀ بیســت، ایــن شــبانه روزی ها در محــدودۀ اســپانیش در اونتاریــو جــای گرفتنــد.

ــود  ــت خ ــه فعالی ــد ک ــا بودن ــه کلیس ــته ب ــروه وابس ــتین گ ــتان نخس ــای انگلس ــن کلیس ــت مبلغی جمعی

ــان  ــال 1802 این ــد. در س ــوف کردن ــود معط ــتعمرات خ ــران«151 مس ــودن »کاف ــیحی نم ــر مس ــاَ ب را تمام

نخســتین گــروه مبلغیــن خــود را بــه ایــن منظــور اعــزام کردنــد. در ســال 1820 پــدر جــان وِســت152 بــه 

ــدان  ــرای فرزن ــر-روژ153 ســفرکرد و هانجــا نخســتین شــبانه روزی را ب ــه ریویِ ــروه ب ــن گ ــی از ای نمایندگ

ــا نهــاد.154 در ســال 1901 ایــن کلیســا صاحــب 510 مبلــغ مــرد، 326 مبلــغ زن مجــرد و 365  ــان بن بومی

پــدر روحانــی بومــی در سراسر دنیــا بــود.155 آمــوزش مهارت هــای کار یــدی از جملــه بخش هــای بنیادیــن 

ــن کلیســای انگلســتان اعــلام کــرد  ــر جمعیــت مبلغی ــود. از ســال 1853 مدی ــن ب برنامــۀ آموزشــی مبلغی

کــه: »مــدارس مــا در هنــد، زلانــد نــو و در تمامــی حــوزه هــای مأموریتــان دارای یــک دپارتمــان صنعتــی 
هســتند«.156

ــتان  ــتان158 انگلس ــایخی پروتس ــای مش ــرا157 و کلیس ــی روش گ ــن مذهب ــت مبلغی ــوزده جمعی ــدۀ ن در س

ــۀ  ــد. در مأموریت هــای فرق ــال بودن ــز فع ــادا نی ــان کان ــبانه روزی بومی ــکا در ادارۀ شــبکه های ش و آمری

پروتســتان، زنــان نقــش بســزایی ایفــا می کردنــد. در برخــی قبایــل، شــبانه روزی ها در مــدارس و 

ــد. در ســال های  ــر می کردن ــا می شــد کــه همــسران مبلغیــن در خانه هــای خــود دای یتیم خانه هایــی برپ

نخســتین شــکل گیری شــبکۀ شــبانه روزی ها، زنــان جــوان کانادایــی و انگلیســی بعنــوان پرســتار و آمــوزگار 
ــدند.159 ــتخدام می ش ــالی اس ــادۀ ش ــدارس دور افت در م
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در ابتــدای راه، پشــتیبانی مالــی ایــن امــر از منابــع مالــی خــارج از کانــادا تأمیــن می شــد. در ســال 1860 

ــل و دو  ــس161 از چه ــنت آنفان ــۀ سَ ــی160 و مؤسس ــای دین ــر باوره ــۀ ن ــوی مؤسس ــذاران فرانس بنیان گ

ــه در  ــم  خان ــه و دو یتی ــودکان در دو مدرس ــن ک ــد. ای ــی می کردن ــت مال ــان حای ــدان بومی ــن از فرزن ت

غــرب کانــادا زندگــی می کردنــد کــه توســط فرقــۀ ابُــلا اداره می شــدند.162 در ســال 1907 بودجــۀ ســاخت 
شــبانه روزی شــاپلو163 در اونتاریــو بــه وســیلۀ انگلســتان تأمیــن شــد.164

از نظــر مبلغیــن کاتولیــک و پروتســتان باورهــای معنــوی بومیــان جــز جــادو و خرافــه  نبودنــد.165 ویلیــام 

ــرای شرح  ــد: »ب ــن می گوی ــی بریتانیــک چنی ــن در کلمب ــن مؤسســۀ کلیســایی مبلغی ــکان166 از مبلغی دون

وضعیــت زندگــی بومیــان چــاره ای جــز کافــر و وحشــی خواندنشــان نــدارم«.167 ایــن مبلغیــن هانانــی 

ــوان  ــه می ت ــد. از آن جمل ــوع کردن ــان ممن ــر بومی ــی را ب ــا آوردن برخــی مناســک مذهب ــه بج ــد ک بودن

ــادا و همچنیــن رقــص خورشــید، ویــژۀ  مناســک معنــوی نظیــر جشــن هدیــه، ویــژۀ ســواحل غربــی کان

پــره ری را نــام بــرد.168 همچنیــن در ســال 1884 در کلمبــی بریتانیــک مبلغیــن کاتولیــک روم بــه بهانــۀ 

ممنــوع کــردن برگــزاری مراســم جشــن هدیــه گفتنــد شــار خانواده هایــی کــه در ایــن مراســم شرکــت 

می کردنــد بــه انــدازه ای کاهــش یافتــه بــود کــه برخی هــا فرزنــدان خــود را از مدرســه بیــرون می کشــیدند 
تــا در سرمــای زمســتان در پیداکــردن غــذا والدیــن را یــاری کننــد.169

مبلغیــن از ســویی بــا فرهنــگ بومیــان مبــارزه می کردنــد و از ســوی دیگــر در مــراودات و معاملاتشــان بــا 

دولــت و نظامیــان، از بومیــان و منافعشــان پشــتیبانی می کردنــد. شــار زیــادی از آنــان زبــان ایــن اقــوام 

را یــاد گرفتنــد و بــا هــان زبــان مراســم مذهبی شــان را در شــبانه روزی ها برگــزار کردنــد. دســتاورد ایــن 

ــرَوِشِ هفتــاد هــزار تــن از جمعیــت صــد هــزار نفــری بومیــان  تــلاش، بــا رجــوع بــه آمــار ســال 1899 گِ
کانــادا بــه دیــن مســیحیت بــود.170

در ســدۀ بیســت کلیســای پروتســتان جمعیــت مبلغیــن کانادایــی مســتقل و ســاختار آن را بنــا کــرد و بــه 

ــادا پرداخــت. در ســال  ــاز مدارســش در کان ــه اســتخدام مبلغیــن و نیــروی انســانی مــورد نی ــال آن ب دنب

1925 کلیســای مِتدُیســت و بیشــتر جمعیت هــای کلیســای مشــایخی پروتســتان بــا اتفــاق خــود کلیســای 

واحــدی را تشــکیل دادنــد کــه سرپرســتی همــۀ مــدارس روش گــرا و شــار زیــادی از شــبانه روزی وابســته 

بــه کلیســای مشــایخی پروتســتان را بــه عهــده گرفــت.

اگرچــه شــار شــبانه روزی ها از بــدو تاریــخ تشکیلشــان متغیــر بــوده ولــی بیشــتر آنــان )تــا 60 درصــد( 

ــاً 25  ــی تقریب ــای انگلیس ــه کلیس ــت ک ــن در حالیس ــدند. ای ــک روم اداره می ش ــای کاتولی ــر کلیس زیرنظ

ــا ســه درصــد،  ــاً 15 درصــد، کلیســای مشــایخی پروتســتان فقــط دو ت درصــد، کلیســای یونیــون171 تقریب

کلیســای باپتیســت172 آمریــکا یــک شــبانه روزی در یوکــون و جمعیــت انجیلــی منونیــت173 هــم تنهــا ســه 

مدرســه واقــع در شــال غــرب اونتاریــو را اداره می کردنــد. 

اگرچــه نماینــدگان کلیســاها و دولــت هریــک شــیوۀ خــاص خــود را داشــتند امــا هــر دو، هدفــی مشــترک 

را دنبــال می کردنــد، یعنــی متمــدن و مســیحی کــردن فرزنــدان بومیــان. ابــزار آنــان بــرای رســیدن بــه ایــن 

هــدف، نظــام آموزشــی  بــوده اســت کــه بــه کمــک آن، کــودکان بومــی از فرهنگشــان جــدا و بــا ارزش هــا 

و باورهــای جدیــد تربیــت می شــدند. آنــان از آموزش هــای پایــۀ مقدماتــی برخــوردار می شــدند کــه نظــام 

نویــن کار صنعتــی مرســوم در اروپــا را ترویــج مــی داد. 

گسرش شبکه 

از ســال 1883 دولــت فــدرال تأمیــن مالــی مــدارس 

صنعتــی غــرب کانــادا را کــه روز بــه روز بــر 

ــه دســت گرفــت و  ــزوده می شــد ب ــا اف شــار آنه

همچنــان بــه پشــتیبانی مالــی از شــبانه روزی های 

ــال  ــه دنب ــه داد. ب ــا ادام ــتی کلیس ــت سرپرس تح

هــم  شــبانه روزی ها  شــبکۀ  کشــور،  اســتعار 

ــدن  ــکنی گزی ــا س ــان ب ــت. همزم ــترش می یاف گس

کانادایــی  هــای اروپایــی تبــار در پــره ری، کلمبــی 

بریتانیــک و شــال کانــادا، شــار فزاینــدۀ کــودکان 

ــدند.  ــبانه روزی ها می ش ــذب ش ــی ج بوم

در پــی گســترش ایــن شــبکه، کنــترل منابــع مالــی 

ــی  ــه یک ــل ب ــع تبدی ــی سری ــه آن خیل ــوط ب مرب

فــدرال شــد.  دولــت  از دغدغــه هــای جــدی 

ــش  ــتمزدها کاه ــال 1888 دس ــه، در س ــرای نمون ب

یافــت. در ســال 1892 نگرانــی حاصــل از افزایــش 

ــاوا را بــر آن داشــت  هزینه هــای مــدارس فنــی، اتُ

تــا نظــام مالــی سرانــه ای را بنــا ســازد کــه براســاس 

ــت  ــودکان تح ــار ک ــر ش ــا براب ــر کلیس ــه ه آن ب

می شــد.  داده  اختصــاص  بودجــه ای  پوشــش، 

کارگــزاران آموزشــی کلیســا هزینه هــای نگهــداری، 

دســتمزدها و کلیــۀ مخــارج را از ایــن مبلــغ تأمیــن 

می کردنــد. بــا تصویــب نظــام جدیــد، مــدارس 

ــرای  ــدند. ب ــه ش ــه مواج ــش بودج ــا کاه ــی ب فن

نمونــه، مدرســۀ های ریــور در آلرتــا، شــاهد کاهــش 

ــه  ــد.174 ب ــه 130 دلار ش ــه از 185.55 دلار ب بودج

ــرای جــذب شــار  ــر، کلیســاها ب ــن تغیی ــال ای دنب

بیشــتر دانــش آمــوز بــه رقابــت پرداختنــد تــا جایی 

کــه از پذیــرش کــودکان مبتــلا بــه بیاری هــای 

ــی نداشــتند. ــز ابای مــسری نی

کلیســاها ]بــرای جــران کاهــش بودجــه[ بیــش از 

پیــش بــه نیــروی کار دانــش آمــوزان در چارچــوب 

ــش  ــدند: دان ــته ش ــت«175 وابس ــه وق ــام »نیم نظ

ــردن  ــه کار ک ــوزان بزرگســال تر نصــف روز را ب آم

ــش  ــن دان ــه ای ــه اینک ــر ب ــد. نظ ــپری می کردن س

حــاضر  کلاس  در  را  روز  نصــف  فقــط  آمــوزان 

ــا  می شــدند، عمــلاَ شــار زیادیشــان از آمــوزش ب

ــد.176  ــره می ماندن ــب بی به ــت مناس کیفی

در ابتــدای ســدۀ بیســت دولــت فــدرال اعــلام 

ــبانه روزی  ــدارس ش ــذاری در م ــه سرمایه گ ــرد ک ک

ــا  ــا ب ــی از آنه ــاخت برخ ــت. س ــوده اس ــز ب ناچی

ــوده  ــر آل ــی دیگ ــوده و برخ ــراه ب ــتابزدگی هم ش

ــرای  ــم ب ــدادی ه ــد و تع ــتی بوده ان و غیربهداش

جــذب و نگهــداری دانــش آمــوزان بــا مشــکل 

کالیفــرد  بومیــان  امــور  بودنــد. وزیــر  مواجــه 

ســیفتون،177 انحــلال ایــن مــدارس و انتقــال دانــش 

آمــوزان بــه شــبانه روزی های کوچک تــر را در پیــش 

گرفــت.178 نگرانــی برخاســته از میــزان مــرگ و 

ــا را  ــی، کلیس ــدارس صنعت ــده در م ــت ش ــر ثب می
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برانگیخــت تــا شــعب شــبانه روزی  را رســاً تعطیــل 

ــد. در ســال 1908 ســاموئل بــلاک179 کــه یکــی  کن

ــط  ــت شرای ــود گف ــش ب ــن جنب ــدگان ای از گردانن

بهداشــتی در ایــن مــدارس بــه انــدازه ای نامطلــوب 

ــام  ــا اته ــه ب ــتانۀ مواجه ــت در آس ــه دول ــوده ک ب

ــک  ــال 1908 فران ــت.180 در س ــد اس ــل غیرعم قت

ــت فــدرال  ــان در دول ــر امــور بومی ــور،181 وزی اولی

بــه ایــن نتیجــه می رســد کــه: »تــاش بــرای تربیــت 

بومیــان وحشــی، بــا جداســازی کودکانشــان از 

ــتان،  ــد سفیدپوس ــان هانن ــوزش آن ــن و آم والدی
ــت«.182 ــار اس ــف ب ــتباهی تأس اش

بــا وجــود پشــتیبانی از جانــب مقامــات عالی رتبــه، 

بــه  دادن  پایــان  بــر  مبنــی  جنبــش  خواســتۀ 

ــح  ــل مخالفــت صری ــه دلی نظــام شــبانه روزی ها ب

کلیســای  سران  برخــی  و  کاتولیــک  کلیســای 

پروتســتان نــاکام مانــد.183 در نهایــت در ســال 

ــه  ــد ک ــم گردی ــراردادی تنظی ــام ق ــک نظ 1910 ی

بــه موجــب آن، بودجــۀ سرانــه افزایــش داده شــد 

ــتی  ــتورالعمل های بهداش ــی دس و همچنیــن برخ

ــوز  ــش آم ــوع 3841 دان ــد. در مجم ــم گردی تنظی

ــان )واژه ای  ــژۀ بومی ــبانه روزی وی ــی در 74 ش بوم

ــبانه روزی ها  ــی و ش ــدارس صنعت ــوع م ــه مجم ک

ــوز در 241  ــش آم ــد( و 6784 دان ــامل می ش را ش

ایــن مراکــز  پذیرفتــه شــدند؛  مدرســۀ روزانــه 

آموزشــی همــه از پشــتیبانی مالــی دولــت فــدرال 

برخــوردار بودنــد. بــر اســاس برآوردهــا تقریبــاً 45 

درصــد کــودکان بومــی در هیــچ مدرســه ای ثبــت 

نــام نشــدند.184 اگرچــه براســاس قانــون مربــوط به 

بومیــان، مبنــای کار ایــن مــدارس پذیــرش بومیــان 

بــود امــا در سراسر دورۀ فعالیــت ایــن مــدارس 

ــتیم.  ــم هس ــه ه ــودکان دورگ ــور ک ــاهد حض ش

ــد درســت چهــار ســال پیــش از  ــی جدی نظــام مال

آغــاز جنــگ جهانــی اول بــه مرحلــۀ اجــرا درآمــد. 

بــه دنبــال فشــار مالــی وارده از جنــگ، دولــت بــه 

ــود  ــوص بهب ــش در خص ــام برنامه های ــار از تم ناچ
و بازســازی شــبانه روزی ها چشــم پوشــی کــرد.185

در ســال 1920 دولــت قانــون مربــوط بــه بومیــان 

ــت  ــودکان هف ــاس آن ک ــر اس ــرد و ب ــلاح ک را اص

تــا پانــزده ســال بــه اجبــار در مــدارس روزانــه یــا 

ــد. بنابرایــن، تنهــا  ــام می کردن شــبانه روزی ثبــت ن

دو مدرســۀ روزانــه و دو مدرســۀ شــبانه روزی 

بچــه  نصــف  از  بیشــتر  پذیــرش  گنجایــش 

داشــتند.186   را  مدرســه ای ها 

بــا وجــود تصویــب قانــون اجبــاری شــدن تحصیــل، 

آمــوزان  دانــش  جــذب  در  همچنــان  مــدارس 

لـُـژَک187  شــبانه روزی  مدیــر  داشــتند.  مشــکل 

ــه  ــپتامر را ب ــاه س ــام م ــی تم ــل باطن ــم می علیرغ

چاپلوســی و مجیزگویــی و جلــب رضایــت بومیانی 

می پرداخــت کــه نمی خواســتند فرزندانشــان را بــه 

مدرســه بفرســتند.188 بــا گذشــت زمــان و بــه یمــن اجــرای ســختگیرانۀ ایــن قانــون، مأمــوران بومیــان در 

فصــل پاییــز در محلــه ای ویــژه ای حــاضر می شــدند و دانــش آمــوزان را نیــز بــا خــود بــه ایــن مکان هــا 

می کشــاندند.189 کلیســا نیــز موفــق بــه دریافــت حکمــی از دادگاه گردیــد کــه بــر مبنــای آن والدینــی را 

ــد می کــرد.190 گاه پیــش  ــه بازداشــت تهدی ــد، ب ــاز می زدن ــه مدرســه سرب کــه از فرســتادن فرزندانشــان ب

ــخ  ــی می شــد.191 در سراسر تاری ــون زندان ــن قان ــل عــدم اجــرای ای ــه دلی ــدر و مــادری ب مــی  آمــد کــه پ

شــبانه روزی ها، خــط  مشــی دولــت بــه ســمتی ســوق یافــت کــه بچــه هــای یتیــم و کــودکان بزهــکار و 

ــاند. ــبانه روزی ها بکش ــه ش ــرد را ب ولگ

ــرای  ــه شــبانه روزی ها می ســپردند ب ــه فرزندانشــان را ب ــم ک ــی بوده ای ــدران و مادران ــن شــاهد پ همچنی

اینکــه تــوان تأمیــن نیازهایشــان را نداشــتند.192 در برخــی اقــوام، والدینــی کــه روزی خــود دانــش آمــوز 

شــبانه روزی ها بوده انــد کودکانشــان را بــه ایــن مــدارس می فرســتادند چــرا کــه تنهــا گزینــۀ پیــش رو بــرای 
آمــوزش آنــان بــود.193

ــه آن پیشــی گرفــت.  در طــی ســال های 1920 هزینه هــای ادارۀ ایــن مــدارس از منابــع مالــی مربــوط ب

در حقیقــت ایــن شــبکه قربانــی بی مســؤولیتی دولــت شــد. کارگــزاران گزارش هــای انتقــادی فراوانــی در 

خصــوص کیفیــت بســیار نامطلــوب غــذا، تنبیــه هــای بســیار ســخت و حجــم کار بســیار زیــاد تحمیــل 

ــن شــده  ــش تعیی ــن گزارش هــا، پاســخی از پی ــه ای ــد. کلیســاها ب ــوزان، چــاپ کردن ــش آم ــه دان شــده ب

داشــتند: افزایــش منابــع مالــی راه حلــی اســت کــه می توانــد بــه مشــکلاتی از ایــن دســت پایــان دهــد. 

وزارت امــور بومیــان بطــور مســتمر سیاســت های گوناگونــی بــرای بهداشــت، تربیــت و آمــوزش تصویــب 

می کــرد امــا ایــن سیاســت ها بــه شــکل نظام منــد اجــرا نمی شــد چــرا کــه در گام نخســت ایــن وزارتخانــه 

شــار اندکــی بــازرس تحصیلــی بــه ایــن شــبانه روزی ها اختصــاص داده بــود کــه آمــوزش کافــی هــم ندیده 

بودنــد. در ســال های بعــد نیــز بازرســی مــدارس بــه عهــدۀ بازرســان تحصیلــی شهرســتانی نهــاده شــد کــه 

قــدرت اجرایــی نداشــتند. بــا ســبک ســنگین کــردن ایــن واقعیــات می تــوان بــه صراحــت مشــاهده کــرد 

کــه سیاســت اصلــی دولــت در ایــن راســتا، مهارهزینه هــا بــوده اســت. دولــت پــس از آنکــه در ســال های 

1880 تصمیــم گرفــت مدیریــت و تأمیــن امــور مالــی شــبکۀ مــدارس متعلــق بــه کلیســا را عهــده دار شــود، 

بــه گســترش ایــن شــبکه پرداخــت بــدون آنکــه جنبــۀ مالــی و مدیریــت حرفــه ای آنهــا را تضمیــن نمایــد. 

در نتیجــه ایــن شــبانه روزی ها تــوان ارایــۀ آمــوزش مناســب بــه کــودکان و حایت هــای لازم از آنــان را 

نداشــتند.

بنــا بــر آمــار ســال 1927، 6641 دانــش آمــوز194 در هفتــاد و هفــت شــبانه روزی پذیرفتــه شــدند. ســال 

1930 در نــوول اکــوس شــبانه روزی شــوبانکََدی195 تشــکیل شــد و تنهــا شــبانه روزی در ناحیــۀ مَریتیــم196 

بــود کــه دولــت فــدرال آن را اداره می کــرد و هــدف از تشــکیل آن سرپرســتی کــودکان یتیــم، فرزنــدان 

نامــروع و نیــز کــودکان ولگــرد بــود.197 شــبانه روزی های فــورت جــورج198 در ســواحل خلیــج جیمــز199 

)یکــی انگلیســی و دیگــری وابســته بــه کاتالولیک هــا( نخســتین شــبانه روزی هایی بودنــد کــه در ابتــدای 

ســال 1930 در کبــک گشــوده شــدند. در ســال 1931 شــار شــبانه روزی ها بــه بالاتریــن میــزان یعنــی 80 

مدرســه رســید.200 بــا اینحــال اگــر چــه در طــی ســال های بعــدی تعــداد شــبانه روزی ها رفتــه رفتــه کاهــش 

یافــت ولــی شــار دانــش آمــوزان همــواره رونــدی صعــودی داشــت.

رکــود قابــل توجــه اقتصــادی در ســال 1930 دولــت فــدرال را وادار کــرد کــه در چندیــن نوبــت بودجــۀ 

شــبانه روزی ها را کاهــش بدهــد. در ایــن دوران افــراد آســیب پذیر رنــج بیشــتری کشــیدند؛ دانــش آمــوزان 

ــت  ــه دول ــال 1938 اگرچ ــد. در س ــرار گرفتن ــر ق ــت تأثی ــش تح ــم و بی ــز ک ــان نی ــبانه روزی های بومی ش

ــا  ــرد ام ــز می ک ــا واری ــان مانیتوب ــبانه روزی بومی ــوز در ش ــش آم ــر دان ــرای ه ــغ 180 دلار ب ــدرال مبل ف

ــه ازای هــر دانــش  ــا201 مبلــغ 642 دلار و مدرســۀ پــسران202 مبلــغ 550 دلار ب مدرســۀ ناشــنوایان مانیتوب

آمــوز از حکومــت اســتانی دریافــت می کردنــد.203 در همیــن ســال، بنــا بــر اعــلامِ مؤسســۀ امــداد کــودکان 

در آلرتــا204 کمــک مالــی روزانــه بــرای هــر دانــش آمــوز نادیــده گرفتــه شــده دســت کــم یــک دلار بــوده 

اســت و ایــن دو برابــر مبلغــی بــود کــه دولــت فــدرال بــه هــر دانــش آمــوز در شــبانه روزی های بومیــان 
مانیتوبــا اختصــاص مــی داد.205

افول بزرگ

واضــح اســت کــه شــبکۀ شــبانه روزی های بومیــان طــی ســال های 1940 بــه ناکامــی منتهــی شــد. در ایــن 

ســال شــاهد افُــت ســطح علمــی دانــش آمــوزان بوده ایــم. در ســال 1930 تنهــا ســه درصــد از ایــن دانــش 

ــش آمــوزان  ــم در مــورد دان ــن رق ــد و ای ــر از ششــم دســت یابن ــه مــدارج بالات آمــوزان موفــق شــدند ب

کانادایــی 33 درصــد بــود. در پایــان جنــگ جهانــی دوم در ســال 1945، دولــت فــدرال هزینــۀ تحصیــل 
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کمــتر از هشــتاد بومــی دبیرســتانی را تأمیــن می کــرد. 206 اگرچــه بیــش از بیســت ســال بــود کــه وزارت 

امــور بومیــان داشــن مــدرک آمــوزش اســتانی را بــرای همــۀ مدرســین اجبــاری کــرده بــود ولــی مطالعــۀ 

ــم  ــراد تعلی ــن اف ــش از چهــل درصــد ای ــه بی ــن اســت ک ــت در ســال 1948 روشــنگر ای انجــام شــدۀ دول

حرفــه ای ندیــده بودنــد.207 ایــن شرایــط تــا انــدازۀ زیــادی پیونــدی تنگاتنــگ بــا ضعــف مالــی داشــت. بــه 

ــان شــبانه روزی ها، اســتخدام آمــوزگاران متخصــص بســیار  دلیــل ناچیزبــودن دســتمزد مدرســین و کارکن

دشــوار بــود چــرا کــه آنهــا بــا اشــتغال در حــوزۀ تخصصــی خودشــان درآمــد بســیار بیشــتری در مقایســه 
بــا دســتمزد تدریــس در شــبانه روزی ها کســب می کردنــد.208

ــذارد  ــرا بگ ــه اج ــبی را ب ــی مناس ــام آموزش ــن نظ ــکاری والدی ــا هم ــه ب ــای اینک ــه ج ــدرال ب ــت ف  دول

تصمیــم گرفــت شــبانه روزی ها را بتدریــج منحــل کنــد و مســئولیت آمــوزش اعضــای ملــل نخســتین را بــه 

مســئولین اســتان ها انتقــال داد. نخســتین مرحلــۀ ایــن فرآینــد طولانــی در ســال 1949 بــه اجــرا درآمــد 

و دولــت فــدرال پذیرفــت کــه هزینــۀ انجمــن مــدارس کلمبــی بریتانیــک را بــا هــدف آمــوزش کــودکان 

ملــل نخســتین تأمیــن کنــد. در ســال 1960 دولت هــای اســتانی قراردادهایــی مشــابه بــه همیــن منظــور 

منعقــد کردنــد. اگرچــه دولــت بیشــتر از فراینــد »نظــام هاهنــگ« ســخن می گفــت تــا »همگون ســازی«، 

ــرن209 کــه در ســال 1967 بــه ســفارش  ولــی موضــوع آزادی همچنــان مســألۀ روز بــود. در گــزارش هاوثِ

دولــت و بــرای بررســی وضعیــت بومیــان ملــل نخســتین تهیــه شــده بــود، می خوانیــم: »نظــام هاهنــگ 

آمــوزش، نخســتین مرحلــۀ فروپاشــی اکــر مناطــق ویــژه اســت چــرا کــه بومیــان بــه لطــف باســواد شــدن 
بــا ســبک زندگــی ســفید پوســتان کانــادا هاهنــگ می شــوند«.210

 

»... نظام هماهنگ آموزش نخستین مرحلۀ فروپاشی اکثر مناطق ویژه است...«

گزارش هاوثرِن، 1967

در ســال 1951 در حالی کــه هنــوز شــار زیــادی از شــبانه روزی ها وابســته بــه نیــروی کار دانــش آمــوزان211 

ــی  ــۀ دلگرم ــه مای ــه ای ک ــۀ سران ــن بودج ــام تأمی ــد. نظ ــده ش ــاً برچی ــت رس ــه وق ــام نیم ــد نظ بودن

شــبانه روزی های پرجمعیــت بــود تــا ســال 1957 بــه قــوت خــود باقــی مانــد.212 در ســال 1954 دولــت 

فــدرال اقــدام بــه اســتخدام آمــوزگار کــرد و در ســال 1962، 90 درصــد ایــن نیروهــا واجــد شرایــط لازم 

بودنــد.213 در ســال 1953 شــار دانــش آموزانــی کــه در شــبانه روزی های بومیــان ثبــت نــام کــرده بودنــد 

ــی انحــلال شــبانه روزی ها  ــود.214 دو ســال بعــد در حالی کــه دولــت فــدرال در پ ــر 10000 نفــر ب ــغ ب بال

ــل  ــور قاب ــبانه روزی ها را بط ــبکۀ ش ــی، ش ــع مل ــادا و مناب ــال کان ــۀ ش ــود وزارتخان ــادا ب ــوب کان در جن

ملاحظــه ای در شــال بســط داد و چندیــن مدرســه و خوابــگاه دانــش آمــوزی و حتــی چندین شــبانه روزی 

احــداث کــرد، ایــن در حالــی بــود کــه دولــت بــه دنبــال انحــلال شــبانه روزی ها در جنــوب بــود.

ــز  ــب مراک ــادا در طیفــی گســترده در قال ــی کان در طــی ســال های 1950 شــبانه روزی های نواحــی جنوب

ــوزان  ــش آم ــد دان ــاً 40 درص ــال 1953 تقریب ــد. در س ــرار گرفتن ــتفاده ق ــورد اس ــودکان م ــت از ک حای

ــودکان  ــن ک ــود ای ــخیص داده ب ــت تش ــه دول ــرا ک ــد چ ــز در آمدن ــن مراک ــش ای ــبانه روزی ها، زیرپوش ش

ــت  ــط دول ــده توس ــام ش ــات انج ــی از مطالع ــاس یک ــتند.215 براس ــرار داش ــن ق ــی والدی ــورد بی توجه م

ــش  ــه 75 درصــد دان ــادا اعــلام شــد ک ــن ســالگرد کان ــدرال در ســال 1966 و در آســتانۀ جشــن صدمی ف

ــتند«.216  ــان را نداش ــت فرزندانش ــت تربی ــه »صلاحی ــد ک ــی بودن ــبانه روزی ها از خانواده های ــوزان ش آم

ــان نداشــتند. وقتــی کــودکان  ــده شــناخت درســتی از خانواده هــا و فرهنــگ بومی مســئولین تصمیم گیرن

ــرای منســجم نگاهداشــن  ــه اقدامــی ب ــد دولــت فــدرال هیچگون ــان در معــرض خطــر قــرار می گرفتن آن

خانواده هــا نمی کــرد و بــه راحتــی مالــک ایــن کــودکان می شــد. در ایــن دوره شــاهد افزایــش چشــمگیر 

ضبــط ]کــودکان توســط دولــت[ هســتیم کــه بــه »مالکیــت ســال های 1960 « شــناخته می شــود و ایــن 

ــت.217  ــه یاف ــا ســال های 1970 ادام ــط ت شرای

ــی از  ــد بالای ــت بلن ــا فهرس ــوزان ب ــش آم ــتردۀ دان ــف گس ــن طی ــاهد پیوس ــبانه روزی ها ش ــه ش اگرچ

نیازمندی هــا بودنــد، بودجــۀ مالــی تخصیــص یافتــه بــه ایــن امــر رشــد چشــمگیری نداشــت.218 بــر اســاس 

مطالعــه  ای کــه در ســال 1967 در سســکچوان انجــام گرفــت ایــن مراکــز پرجمعیــت، نامناســب و بســیار 

ســختگیر تشــخیص داده شــدند. نویســندگان ایــن گــزارش می گوینــد: »نگــران کننــده تریــن دغدغــه در 

مــورد ایــن شــبکه ها نبــود توجــه کافــی بــه پیشرفــت تک تــک دانــش آمــوزان اســت«.219 

ــه دســت گرفــن ادارۀ اکــر شــبانه روزی های  ــر ب در ســال 1969 در پــی تصمیــم دولــت فــدرال مبنــی ب

جنــوب، شــاهد کاهــش چشــمگیر مشــارکت کلیســا در امــور شــبانه روزی ها هســتیم. در همیــن مــدت 

دولــت مســئولیت اغلــب مــدارس و خوابــگاه هــای دانــش آمــوزان نواحــی شــال را بــه دولــت یوکــون 

ــا  ــی ب ــدون رایزن ــم ب ــاز ه ــت ب ــد دول ــای بع ــه ه ــرد. در ده ــذار ک ــال غربی220 واگ ــای ش و سرزمین ه

والدیــن دانــش آمــوزان، بیشــتر شــبانه روزی ها 

ــر بســن شــبانه روزی  ــت ب ــم دول را بســت. تصمی

آلرتــا  در  پـُـل222  ســن  بــه  نزدیــک  بلوکیــل221 

ــت.  ــه را برانگیخ ــان منطق ــۀ بومی ــتراض جامع اع

ــدن  ــل ش ــا تعطی ــان ب ــوزان و والدینش ــش آم دان

ــد و خواســتار آن  ــن مــدارس مخالفــت می کردن ای

ــردد.  ــذار گ ــل واگ ــه قبای ــا ب ــه ادارۀ آنه ــد ک بودن

اینــان بــا اشــغال شــبانه روزی ها از بســته شدنشــان 

جلوگیــری کردنــد. بــه یمــن میانجی گری هــای ایــن 

مــردم، شــبانه روزی بلوکیــل و برخــی مــدارس 

دیگــر در سســکچوان، کلمبــی بریتانیــک و شــال 

کانــادا، فعالیت هــای خــود را زیــر نظــر مســئولین 

ــد.223 اگرچــه  ــال کردن ــل نخســتین دنب ــوزش مل آم

ســال های  طــی  در  زنجیــره ای  مــدارس  ایــن 

دادنــد  پایــان  خــود  فعالیت هــای  بــه   1980

آلــرت225  پرنَــس  گـُـردُن224  شــبانه روزی  ولــی 

در  مشــابه  شــبانه روزی های  سســکچوآن  در 

یِلونایــف226 اینوویــک کمریــج بِــی227 و اینوویــک 

ــادا  ــال غربی کان ــای ش ــی228 در سرزمین ه ایکَلوی

ــۀ  ــا میان ــد ت ــن نظــام بودن ــده  هــای ای ــه بازمان ک

ادامــه  خــود  فعالیــت  بــه   1990 ســال های 

دادند.229درســت زمانــی کــه شــبکۀ شــبانه روزی ها 

دانــش  دادنــد  پایــان  خــود  فعالیت هــای  بــه 

آمــوزان قدیمــی اش سکوتشــان را شکســتند. آنــان 

ــه شــیوه های  ــا توجــه  هــا را ب ــد ت ــلاش می کردن ت

ــبانه روزی های  ــوزان در ش ــش  آم ــا دان ــورد ب برخ

آن دوران معطــوف نماینــد. همیــن رفتارهــا تــار و 

پــود تاریــخ شــبانه روزی های بومیــان را می ســازد. 

ایــن گفتــار را بــا طــرح دو نکتــه پایــان می دهیــم: 

ــوزان  ــش آم ــه دان ــده ب ــل ش ــد تحمی ــای ب رفتاره

ــوده  و  ــن دهــه ب ــم آخری ــی و مه ــه بحــث اصل ک

مقاومــت والدیــن و کودکانشــان در برابــر ایــن 

شــبانه روزی ها کــه مــورد چشــم پوشــی واقــع 

شده اســت.   
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ــۀ  ــداد کران ــن2 و در امت ــن باف ــا در سرزمی ــه وایکینگ ه ــال و در زمانی ک ــب ش ــم در قط ــدۀ ده در س

ــادا در  ــان کان ــا و بومی ــان اروپ ــده می ــناخته ش ــط ش ــتین رواب ــد، نخس ــر انداختن ــس لنگ ــوس اطل اقیان

ــف  ــود او، لی ــفرهای خ ــی ازس ــو روژ4 شرح مفصل ــک ل ــت اری ــد. حکای ــرار ش ــرادور برق ــد3 و لاب گرئونلن

ــهور را نقــل  ــی هرجولفســون،6 و چنــد تــن دیگــر از وایکینگ هــای مش ــی اریکســون،5 بی جارن هاپن

می کنــد. پــسِر اریــک لــوروژ ســفرهای دیگــری بــه نیوفاندلنــد7 داشــت )کــه در آن زمــان وینلانــد8 نامیــده 

می شــد(. اطلاعــات زیــادی از آن دوران در دســت نیســت، امــا بــه نظــر می رســد کــه بومیــان در مقابــل 

اروپاییــان ایســتادگی نمودنــد زیــرا دشــمنی های روزافــزون میــان وایکینگ هــا و بومی هــا - قبیلــۀ 

بئوتــوک9 در جزیــره نیوفاندلنــد- پایانــی بــود بــر تمــام تلاش هــای تشــکیلات اروپایــی مبنــی بــر ایجــاد » 

قلمــرو کانــادا«. ســفرهای واکینگ هــا بــه کانــادا چنــدان ادامــه نیافــت، حتــی بــا ایــن احتــال کــه تــلاش 

اســکاندیناوها بــرای تصاحــب شــال نیوفاندلنــد بــه مــدت شــش دهــه، از ســال های 990 تــا 1050 بــه 

طــول انجامیــد.

در شرق کانــادا کابیــش روابــط دیگــری برقــرار شــد کــه بســیار زود گــذر بودنــد. در ســال 1٤97 جیووانی 

کابوتــو10 )ایــن نــام در زبــان انگلیســی جــان کابــوت و در زبــان فرانســوی ژان کابــو11 تلفــظ می شــود( کــه 

یــک کاشــف ایتالیایــی و جیره خــوار انگلســتان بــود، بــه نیوفاندلنــد و ســپس کپ-بروتــون12 )کــه امــروزه 

ــت.  ــرده اس ــف ک ــکا را کش ــرد آمری ــر می ک ــه فک ــرد، درحالی ک ــفر ک ــرار دارد( س ــوس13 ق ــوول اکِ در ن

ــن تصــوری  ــل چنی ــر آنتی ــه جزای ــا رســیدن ب ــش از او و در ســال 1٤92 کریســتف کلمــب ب چنانچــه پی

کــرده بــود. کابوتــو انســان هایی را کــه در آنجــا ملاقــات کــرده بــود »بومــی«14 نامیــد. جیووانــی کابوتــو 

سرزمیــن نیوفاندلنــد را تــرف کــرد و آن را بــه نــام، و بــه افتخــار قدیــسِ وقــت یعنــی پادشــاه انگلســتان 

هانــری هفتــم، جــان مقــدس15 نامیــد. برخــی مورخــان او را نخســتین کاشــف کانــادا می داننــد امــا هیــچ 

نشــانی از اســتعار در ایــن دوره وجــود نــدارد.

ــالی  ــکای ش ــایی آمری ــفر شناس ــه، س ــاه فرانس ــام پادش ــه ن ــو16، ب ــی دا  ورازان ــال 152٤ جیووان در س

ــۀ  ــۀ رودخان ــا دهان ــاحلی را ت ــۀ س ــن شــالی، کران ــاحل کارولی ــه س ــیدن ب ــس از رس ــرد. او پ ــاز ک را آغ

ــان و مناظــری  ــی درخت ــه ســبب زیبای ــن رســید. ب ــره کپ-بروت ــه جزی هادســون17 ادامــه داد و ســپس ب

کــه در سرزمین هــای ماری لنــد کنونــی و ویرجینــی تحســین او را برانگیختــه بــود، ورازانــو ایــن منطقــه 

شرقــی کانــادا را آرکادیــا )آکادی(18 نامیــد. برخــی مورخــان بــر ایــن عقیده انــد کــه آکادی برگرفتــه از واژۀ 

ــرای اردو زدن«اســت. برخــی دیگــر  ــی ب ــای »محل ــه معن ــانِ میک مــک20 ب آلگاتیــگ19 اســت، کــه در زب

معتقدنــد کــه ایــن واژه شــکلی متفــاوت از واژه کــودی21 در زبــان مالســیت22 اســت بــه معنــای »محــل 

حاصل خیــز«. ســال ها بعــد یعنــی در ســال 1603، ســاموئل دو شــامپلن23 بــار دیگــر واژۀ آرکادی را، کــه 

ــن  ــه ای ــت ک ــو می دانس ــال، ورازان ــه هرح ــرد. ب ــرح ک ــت، مط ــی »آرکادی« و گاه »آکادی« می نوش گاه

کلمــه نــه آســیایی اســت و نــه آفریقایــی، بلکــه بــه قــاره ای ناشــناخته مربــوط اســت.

ــور از  ــا عب ــافی را ب ــفر اکتش ــه س ــر24 س ــن فروبی ــال های 1576 و 1578، مارت ــد در س ــه بع ــد ده چن

ــذرگاه افســانه ای شــال غربی  ــه گ ــود ک ــاور ب ــن ب ــر ای ــز ب ــادا انجــام داد. او نی ــرادور در شــال کان لاب

ــج  ــه  تدری ــال ب ــن ح ــا ای ــت. ب ــی طلاس ــع غن ــن دارای مناب ــرۀ باف ــه جزی ــرد ک ــور می ک ــه و تص را یافت

ــی دســت  ــع در خــور توجه ــه مناب ــخ زدۀ شــالی شــدند ب ــاور ی ــه کاوشــگران وارد سرزمین هــای پهن ک

پیــدا نکردنــد. روابــط بــا اینوویت هــا25 بســیار انــدک بــود. در ســال 1583 سِرهامفــری گیلــرت26 جزیــرۀ 

ــری  ــتی های ماهی گی ــراوان کش ــار ف ــا ش ــا ب ــرد و در آنج ــرف ک ــتان ت ــام انگلس ــه ن ــد را ب نیوفاندلن

اســپانیایی، پرتغالــی و فرانســوی مواجــه شــد. در هنــگام بازگشــت، کشــتی او اســکیرل27، در طوفــان غــرق 

شــد و تمــام خدمــه بــه همــراه خــود گیلــرت جــان ســپردند و مهاجرانــی هــم کــه بــا خــود بــه جزیــره 

آورده بــود بــه سرنوشــت ســپرده شــدند. بــه گفتــه مورخــان ایــن مهاجــران زندگــی ســختی را در میــان 

ــد.  ــد، می گذراندن ــده بودن ــده ش ــا ران ــل زمین ه ــه داخ ــه ب ــا28 ک بئوتوک ه

آغاز هجوم اروپا

ــان )از  ــه اروپایی ــاد زمانی ک ــر در حــدود اواخــر ســدۀ شــانزدهم اتفــاق افت ــب متداوم ت ــه مرات ــط ب رواب

باســک ها،  بروتن هــا،  اســکاندیناوها،  جملــه 

نرماندهــا و...( ماهی گیــری را در اقیانــوس اطلــس 

شــالی آغــاز کردنــد. بومیــان معمــولاً ماهی گیــران 

ــه  ــد ب ــل می کردن ــود تحم ــار خ ــی را در کن خارج

شرطی کــه صرفــاً اهــداف تجــاری داشــته باشــند و 

اقدامــی جهــت اقامــت در آن سرزمین هــا نکننــد. 

ــران  ــیاری از ماهی گی ــن دوران، بس ــی همی در ط

ــی، همــه ســاله در  فرانســوی، اســپانیایی و پرتغال

فصــل بهــار بــرای ماهی گیــری بــه پهنــۀ نیوفاندلند 

می آمدنــد و بــا فرارســیدن پاییــز بــا محموله هــای 

ــتند.  ــوده بازمی گش ــورو29 نمک س ــی م ــامل ماه ش

درســت پیــش از آنکــه ژاک کارتیــه30 ایــن قلمــرو را 

بــه نــام پادشــاه فرانســه تــرف کنــد، ایــن جزیــره 

و جنــوب لابــرادور، آن جایی کــه باســک ها نهنــگ 

شــکار می کردنــد، تنهــا مــکان ماهی گیــری بــه 

شــار می آمــد. گــان مــی رود کــه هجــوم قطعــی 

ــده،  ــاز ش ــم آغ ــدۀ هفده ــل س ــان در اوای اروپایی

ــرای  ــاله ب ــر س ــتی ه ــدود 1000 کش ــه ح زمانی ک

ماهی گیــری می آمدنــد و بــا پوســت فروشــان 

خلیــج ســن لوران31 و امتــداد ســاحل اقیانــوس 

ــۀ  ــب منطق ــد. به این ترتی ــه می کردن ــس معامل اطل

نیوفاندلنــد بــه گونــه ای تبدیــل بــه »منطقــۀ 

ــران شــد. ــرای ماهی گی ــا« ب الحاقــی اروپ

اروپاییــان،  ســایر  میــان  در  حــال  ایــن  بــا 

دیگــران  از  بیــش  بریتانیایی هــا  و  فرانســوی ها 

روابــط خــود را بــا بومیــان کانــادا حفــظ کردنــد. 

نیوفاندلنــد،  جزیــرۀ  در  فرانســوی ها  ابتــدا  در 

ــپس  ــن لوران و س ــۀ س ــارۀ رودخان آکادی و در کن

ــل  ــد فاص ــا ح ــای بــزرگ ت در اطــراف دریاچه ه

درۀ اوهایــو32 و کمــی پــس از آن تــا جنــوب، 

گردهــم آمدنــد. بریتانیایی هــا درابتــدا خلیج هــای 

هادســون و جیمــز33 و ســپس جزیــرۀ نیوفاندلنــد، 

ــاره را  آکادی و پــس از آن تمــام ســواحل شرقــی ق

بــرای اقامــت برگزیدنــد. همچنیــن می دانیــم کــه 

ــا  ــوب و روس ه ــپانیایی ها در جن ــا و اس هلندی ه

در شــال غربی، ایــن سرزمین هــا را اشــغال کردنــد 

ــد. ــو نمی کن ــادا« گفتگ ــی از »کان ــوز کس ــا هن ام

قرارگاه بازرگانی وتبلیغات مذهبی

فرانســوای اول34 پادشــاه فرانســه، ژاک کارتیــه 

ــت  ــافی جه ــفر اکتش ــک س ــتی ی ــرای سرپرس را ب

ــر« و  ــی دیگ ــیاء قیمت ــلا و اش ــت و جوی »ط جس

ــرب )آســیا(  ــه ســوی غ ــذری ب ــن گ ــن یاف همچنی

برگزیــد. ایــن کاشــف بنــدر ســنت مالــو را بــا دو 

کشــتی عظیــم و بــه همــراه 61 نفــر درمــاه آوریــل 

ــت روز وی  ــس از بیس ــرد. پ ــرک ک ــال 153٤ ت س

بــه جزیــره نیوفاندلنــد رســید و بــا عبــور از تنگــۀ 

بل-ایــل35 )میــان نیوفاندلنــد و لابــرادور( مســیرش 

ــا  ــره ادامــه داد ت ــی جزی ــۀ غرب ــداد کران را در امت

استعمار اروپایی و بومیان1
برگردان: شیوا قربانیان
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خلیــج ســن لوران را کامــلا دور زده باشــد. کارتیــه 

در ســفر نخســتش بــه جزیــرۀ پرنــس ادوارد و 

ــج  ــک36 رســید، ســپس وارد خلی ســاحل نیوبرانزوی

کوچکــی شــد و آن را »خلیــج گرمــا«37 نامیــد. پــس 

ــر انداخــت  ــپزی38 لنگ ــرۀ گاس ــبه جزی از آن در ش

ــا  ــی را در آنج ــه 153٤ صلیب ــخ 2٤ ژویی و در تاری

نصــب کــرد بــه همــراه نوشــتۀ: »زنــده بــاد شــاه 

فرانســه«. امــا بومی هــا معــترض شــدند و رییــس 

ــده  ــان« نامی ــه او را »کاپیت ــه کارتی ــا39 ) ک دوناکون

ــه او متذکــر شــد. روایــت  ــن مســئله را ب ــود( ای ب

کارتیــه تصویــر آشــکاری را از واکنــش محلی هــا40 

)واژه ای کــه در آن زمــان مرســوم بــوده( در مقابــل 

ــد: ــم شــده در گســپه ترســیم می کن صلیــب عَلَ

»هنگامی کــه بــا کشــتی ها بازگشــتیم، کاپیتــان 

ــه  ــا پوششــی از پوســت قدیمــی خــرس ســیاه ب ب

ــد و  ــی آم ــا قایق ــرادرش ب ــر و ب ــه پ ــراه س هم

ــه  ــرد در حالی ک ــراد ک ــان ای ــی برای ــی طولان نطق

انگشــتش  دو  بــا  و  مــی داد  نشــان  را  صلیــب 

عامــت صلیــب را ترســیم می کــرد. ســپس بــه 

ــه  ــان ک ــرد چن ــاره ک ــان اش ــای دورتادورم زمین ه

گویــی قصــد داشــت بــه مــا بگویــد کــه تمــام ایــن 

ــدون  ــد ب ــا نبای ــت و م ــه اوس ــق ب ــا متعل زمین ه

اجــازۀ او صلیــب را در زمیــن نصــب می کردیــم«.

ایــن ارتباطــات اولیــه بــا بومیــان همچنان شــکننده 

باقــی مانــد، حتــی بــا وجــود اینکــه کارتیــه اجــازه 

گرفــت کــه دو بومــی )دوماگویــا و تنوآنــی( را 

همــراه خــودش بــرد.41 ژاک کارتیــه در طــی ســفر 

دومــش بــه کانــادا ) 1535 - 1536( چندین روســتا 

را یافــت کــه متعلــق بــه ماهی گیــران و کشــاورزان 

ــداد  ــد و در امت ــالی42 بودن ــکای ش ــان آمری بومی

کرانــۀ شــالی ســن لوران و خلیجــی در اوشــلاگا43 

کبــک(  )در  ازاســتاداکونا44  کــه  درمونــترال(،   (

می گــذرد، پراکنــده بودنــد. قبایــل میک مــک و 

ایروکــوآ45 نســبت بــه اهــداف واقعــی ایــن کاشــف 

خارجــی کــه در جســت و جــوی راهــی بــه ســوی 

ــود،  ــس ب ــره و م ــلا، نق ــای ط ــیا و اندوخته ه آس

بدگــان بودنــد. 

ــهم  ــانه س ــاظ زبان شناس ــه لح ــه ب ــفرهای کارتی س

شرق  مکان شناســی  رونــد  تسریــع  در  بســزایی 

کانــادا داشــت و بایــد یــادآور شــد کــه ژاک کارتیــه 

ــا معرفــی کــرد.  ــادا را بــه اروپ ــام مکان هــای کان ن

ــناس  ــل46 زبان ش ــارت فریب ــی از م ــه شرح در ادام

راجــع بــه کارتیــه می آیــد کــه بســیار تحــت تأثیــر 

ــود: ــی وی ب ــای محل نام گذاری ه

ــه در دومیــن ســفرش )١٥٣٥ - ١٥٣٦(  »ژاک کارتی

وارد ســن لوران می شــود.  بــار  بــرای نخســتین 

مردمــان ایروکــوآ را در اســتاداکونا )در زبــان آنــان 

ــک  ــی »صخــره ســاحلی بزرگ«اســت، کب ــه معن ب

کنونــی( ماقــات می کنــد. وی ایــن منطقــه را »قلمــرو کانــادا« می نامــد کــه از واژۀ کاناتــا 47 گرفتــه شــده 

ــن  ــش را از سرزمی ــرال نام ــۀ مون ــه منطق ــت، در حالی ک ــده« اس ــی »دهک ــه معن ــوآ ب ــان ایروک و در زب

ــه اســت«. اوشــاگا گرفت

در اواخــر ســدۀ شــانزدهم ایروکواهــای اهــل لــوران کرانــه هــای ســن لوران را تــرک می کننــد و 

ــق  ــش از طری ــا پی ــته و از مدت ه ــان در گذش ــم جایگزینشــان می شــوند. این ــای اهــل مارتی میک مک ه

ــوب  ــش از آن در جن ــان48 و پی ــا و مات ــتیگوش، ماتاپدی ــای رس ــداد رودخانه ه ــری و در امت ــادۀ بارب ج

ــوی ها در  ــن فرانس ــد. بنابرای ــا می آمدن ــه آنج ــودیر49 ب ــمن و ش ــای اش ــۀ رودخانه ه ــق حوضچ از طری

ــد و  ــک را می پذیرن ــان میک م ــه زب ــا ب ــامی مکان ه ــده اس ــدۀ هف ــدای س ــانزده و ابت ــدۀ ش ــر س اواخ

بــه کار می برنــد. بــه ایــن ترتیــب گاســپه کــه از واژۀ میک مــک »ژســپگ«50 بــه معنــای »انتهــا« گرفتــه 

شــده، جایگزیــن واژۀ هونگــدو51 می شــود کــه اصالتــاً ایروکوایــی اســت و کارتیــه آن را بــه کار می بــرد. 

بــه همیــن ترتیــب کبــک هــم کــه از ریشــۀ میک مــک ژپــگ52 بــه معنــی »تنگــه« می باشــد، جایگزیــن 

واژۀ»اســتاداکونای« ایروکوآیــی می شــود. و امــا آنتی کوســتی53 کــه از ناتیگوســتگ54 )در زبــان میک مــک 

بــه معنــی »زمیــن گســترده«( وارد شــده، جایگزیــن نــام جزیــرۀ اسومپســیون55 می شــود کــه کارتیــه آن 

ــان  ــای »می ــه معن ــه شــده ب ــام تادوســاک56 از واژۀ ژیاتــوزوگ 57 گرفت ــود. و بالاخــره، ن را مطــرح کــرده ب

ــد.  ــش برگزیدن ــوی ها برای ــال 1600 فرانس ــدود س ــه در ح ــی ک ــا«، نام صخره ه

اغلــب دهکده هــای ایروکوآیــی کــه کارتیــه نامشــان را در ســال 1536 ذکــر کــرده بــود، در ســال 1608 

ــا  ــه بومی ه ــم ک ــتند. می دانی ــود نداش ــر وج ــامپلن، دیگ ــاموئل  دو  ش ــط س ــک توس ــی کب ــال برپای س

ســنت پایــداری در جنــگاوری داشــتند. هــدف اینگونــه درگیری هــا بــه نــدرت توســعۀ سرزمیــن و بیشــتر 

ــادا ناچــار شــد موضــع  ــه کان ــه محــض رســیدن ب ــود. شــامپلن ب ــرای بازگردانــدن اســیران جنگیشــان ب ب

خــود را در قبــال سلســله جنگ هــای آلگونکن هــا58 علیــه ایروکوآهــا مشــخص کنــد. چــرا کــه بــا ادامــۀ 

جنــگ،  ایروکوآهــا تقریبــاً موفــق می شــدند تمــام قبیلــه هــورون 59 را کــه وفادارتریــن شریــک فرانســه در 

ــا  ــو(، ناســکاپی ها،61 میک مک ه ــا60 )این ــا، مونتانی ه ــد. اینوویت ه ــن برن ــد، از بی ــۀ پوســت بودن معامل

و مالســیت ها نیــز روابــط پایــداری را بــا فرانســویان برقرارکردنــد، امــا اینــان همــواره و دســت کــم تــا 

زمــان صلــحِ مونــترال در ســال 1701، بــرای حفــظ روابــط صلح آمیــز بــا مــردم ایروکــوآ بــا مشــکل رو بــه 

رو بودنــد.

ایجــاد جایــگاه هــای بازرگانــی و آغــاز تبلیغــات مذهبــی، روابــط میــان آمریکایی هــای بومــی و اروپاییــان 

)بــه ویــژه فرانســویان( را تغییــر داد، بــه خصــوص در شرق قــاره و در منطقــه ای کــه بعدهــا »سرزمیــن 

مرتفــع« یــا منطقــۀ دریاچه هــای بــزرگ نام گــذاری شــد. نتیجــۀ ایــن امــر رشــد سریــع تبــادلات اقتصــادی 

ــان  ــه زب ــی و هــم ب ــان محل ــه زب ــه هــم ب ــود. دورگه هــا از آن جهــت ک ــه ب ــت دورگ و گســترش جمعی

ــی  ــان مذهب ــدن مبلغ ــد. آم ــرار گرفتن ــا ق ــان و بومی ه ــه اروپایی ــورد توج ــد م ــلط بودن ــوی مس فرانس

فرصــت تبــادلات فرهنگــی و زبانــی را فراهــم کــرد. ایــن افــراد قصــد داشــتند فرهنــگ بومیــان را بــه نــوع 

دیگــری تبدیــل کننــد کــه بــه نســخۀ مســیحی اروپــا شــباهت داشــت. مبلغــان نــه تنهــا در صــدد حــذف 

زبان هــا نبودنــد بلکــه بــر عکــس، زبان هــای بومیــان را نیــز فراگرفتنــد. در واقــع، حضــور مبلغــان نشــانۀ 

آغــاز حملــه ای بــود کــه بــر علیــه مذهــب، اعتقــادات و ســنت های مرســوم جوامــع بومــی برنامه ریــزی 

شــده بــود. در ایــن رفــت و آمدهــا البتــه شــیوع بیاری هــای واگیــردار را هــم نبایــد از یــاد بــرد. ایــن 

کشــمکش ها ادامــه یافــت تــا جایــی کــه خــود دولت هــای اســتعاری، چــه فرانســوی چــه بریتانیایــی، 

»امــور مربــوط بــه بومیــان« را بــه دســت گرفتنــد.

تأثیر فرانسه

ــا  ــک توســط ســاموئل دو شــامپلن آغــاز شــد. ام ــی کب ــا برپای تســلط قطعــی فرانســه در ســال 1608 ب

موفقیت هــای اندکــی حاصــل شــد، زیــرا در ســال 1627 در نــوول فرانــس62 شــار ســاکنین تنهــا حــدود 

ــال63،  ــرۀ روای ــایرین در جزی ــک و س ــی در کب ــد، گروه ــده بودن ــروه پراکن ــه در دو گ ــود ک ــر ب ــد نف ص

ــوز  ــه لحــاظ جمعیتــی هن ــادا« ب ــه می شــود. »کان ــوس64 گفت ــوول اکِ منطقــه ای در آکادی کــه امــروزه ن

ــادا  ــت. کان ــکا را در برمی گرف ــه بخــش عظیمــی از قلمــرو شــال آمری ــود ک کشــوری بســیار کوچــک ب

ــه 10000 نفــر می رســید و  ــا آن زمــان ب ــد( کــه شــار ســاکنانش ت ــو )نیویــورک هلن ــد ن در مقابــل هلن

ــا  ــن، ت ــر ای ــی نداشــت. عــلاوه ب ــت چندان ــا 80000 ســکنه، اهمی ــن مســتعمره های انگلیســی ب همچنی

ــت. ــر داش ــن لوران را در نظ ــۀ س ــای رودخان ــی از کرانه ه ــه چشم پوش ــال 1660فرانس س

ــرض 35  ــید. در ع ــر رس ــدود 2500 نف ــه ح ــر ب ــت از 100 نف ــال های 1627 و1663 جمعی ــۀ س در فاصل
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ــار  ــدند. ش ــه ش ــک اضاف ــی کوچ ــتعمرۀ اصل ــت مس ــر جمعی ــوی ب ــر فرانس ــاً 1250 مهاج ــال تقریب س

جمعیــت بــه دنبــال زاد و ولــد دو برابــر شــد. مســتعمرۀ فرانســه در آن زمــان در کرانــۀ ســن لوران، در 

ــا  ــد. ت ــه ش ــرو اضاف ــن قلم ــه ای ــم ب ــان65 ه ــال 1682 لوییزی ــود؛ س ــه ب ــای گرفت ــد، ج آکادی و نیوفونلن

زمــان انعقــاد معاهــدۀ اوترخــت66 )1763( نــوول فرانــس شــامل پنــج قلمــرو بــود کــه هــر کــدام دولــت 

خــاص خــود را داشــتند : کانــادا، آکادی، نیوفونلنــد، خلیــج هادســون و لوییزیــان. بــه عــلاوه مــرز غربــیِ 

کانــادا و لوییزیــان بــه روی دیگــر بخش هــای قــاره بــاز بــود. بــه ایــن ترتیــب در پایــان ســدۀ هجدهــم، 

سرزمینــی کــه نــوول فرانــس نامیــده می شــد مســاحت قابــل توجهــی را اشــغال کــرده بــود کــه از شــال 

تــا جنــوب از منطقــۀ بافــن تــا مکزیــک گســترده بــود و عمــلاً نیمــی از سرزمیــن کانــادا و ایــالات متحــدۀ 

امــروزی را در بــر می گرفــت. نــوول فرانــس، بــه خــودی خــود، بیــن ســال های 1663 و 175٤ پیرفــت 

چشــم گیری داشــت : جمعیــت در آکادی فرانســه بــه 10000 نفــر، در کانــادا بــه 55000 و در لوییزیــان 

ــه  ــت بیاری هــای مهلکــی ک ــه عل ــان ب ــا شــار بومی ــر خــلاف آنه ــر رســید. ب ــه ٤000 نف دور دســت ب

ــر  ــت و از 300000 نف ــش یاف ــده ای کاه ــر کنن ــرز متأث ــه ط ــود، ب ــده ب ــل ش ــان منتق ــق اروپایی از طری

جمعیــت کمــتر از 200000 نفــر باقــی مانــد. نــوول فرانــس، در مقایســه بــا مســتعمره های انگلیســی، در 

موقعیــت بســیار آســیب پذیرتری قــرار داشــت. زیــرا اگرچــه فرانســه قلمــرو وســیعی در اختیــار داشــت 

امــا انگلیــس، بــه نوبــۀ خــود، دارای جمعیــت در خــور توجهــی بــود. نــوول فرانــس همــواره در معــرض 

ــی  ــای انگلیس ــوی سرزمین ه ــی از س ــر سرکوب خط

قــرار داشــت: در شــال، خلیــج هادســون از ســال 

1713 و در جنــوب، انگلســتان جدیــد.67 جمعیــت 

کلــی ایــن گــروه یــک میلیــون نفــر بــود بــه اضافــۀ 

نیــروی کاری 300000 بــرده ای کــه در اختیــار 

داشــتند.

سازش با بومیان 

در  خــود  امپراتــوری  حفــظ  بــرای  فرانســه 

ســازش  بــه  شــد  ناگزیــر  شــالی  آمریــکای 

شــار  حقیقــت  در  دهــد.  تــن  بومیــان  بــا 

بومیــان متحــد بــا فرانســه شــگفت انگیز بــود. 

ــادا،  ــای کان ــام آلگونکن ه ــاً تم ــوی ها تقریب فرانس

در  را  عظیــم  دریاچه هــای  جنــوب  و  آکادی 

ــا،  ــی آبناکی ه ــتند یعن ــود داش ــدان خ ــار متح ش

مالســیت ها،  مونتانی هــا،  میک مک هــا، 

آلگونکن هــا، هورون هــا، اوتووآیی هــا، ســلتوها 

نوآرهــا،  پیــه  اریه هــا،  کری هــا،  )اجیبــوه(، 

و  اوآتامی هــا68  پوتــه  میامی هــا،  ایلینوآهــا، 

دیگــران. در لوییزیــان نیــز فرانســوی ها بــا تعــداد 

ــا،  ــاک تاها، کریک ه ــه ش ــوام از جمل ــادی از اق زی

ــران  ــا69 و دیگ ــا، لاکوتاه ــا، ناکوتاه ــا، اوماه ناچ ه

پیان هــای اتحــاد بســتند. تحکیــم ایــن پیان هــا 

بــا بومیــان، موجــب شــد کــه فرانســوی ها نــه 

ــر درۀ  ــه ب ــن لوران، بلک ــر آکادی و درۀ س ــا ب تنه

اوهایــو70 اســتیلا یابنــد کــه از دژِ دتــروآ تــا لویزیان 

ــناد  ــت. اس ــترش داش ــی پی گس ــۀ میسی س و دهان

گویــای آننــد کــه فرانســوی ها بــا حــدود 23 قــوم 

و انگلیســی ها بــا هفــت قــوم پیــان اتحــاد بســته 

ــد.  ــرف ماندن ــر بی ط ــوم دیگ ــزده ق ــد و پان بودن

لحــاظ جمعیــت  بــه  انگلیســی ها  کــه  ازآنجــا 

نســبت بــه فرانســویان برتــری داشــتند، ســهم 

متحــدان بومــی کــم اهمیت تــر بــه نظر می رســید. 

فرانســویان  کــه  گفــت  می تــوان  مجمــوع  در 

ــد از موضــع  ــه ای )هــر چن روابــط نســبتاً صمیان

ــد  ــان برقرارکردن ــت بومی ــا جمعی ــری( ب هدایت گ

ــا زمــان صلــح  ــا ایروکوآهــا کــه لااقــل ت بــه جــز ب

مونــترال در ســال 1701، اغلــب بــا آنــان در نــزاع 

ــد. بودن

»هــوش  نظریــۀ  وقایــع  ایــن  تاریخ نــگاری 

ــه  ــخصه ای ک ــد، مش ــرح می کن ــتعاری« را مط اس

ــهور  ــدان مش ــالی ب ــکای ش ــویان در آمری فرانس

ــان  ــش از رقیب ــان بی ــا بومی ــا ب ــار آنه ــدند. رفت ش

ــود.  ــانه ب ــالمت آمیز و آزاداندیش ــان مس اروپایی ش

فرانســیس پارکمــن71 ) 1823-1893( مــورخ اهــل 

بوســتون، در اثــر خــود بــا عنــوان فرانســه و 

انگلســتان در آمریــکای شــالی72 بــه خوبــی ایــن 

نظریــه را بیــان می کنــد : »تمــدن اســپانیایی تمــدن 

بومــی را لگدمــال کــرد، بریتانیــا آن را تحقیــر 
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کــرد و نادیــده گرفــت، تمــدن فرانســه امــا آن 

ــت  ــرد«. در حقیق ــت ک ــت و از آن مراقب را پذیرف

فرانســویان برتــری اخلاقــی خاصــی بــر ســایر 

اســتعارگران اروپایــی نداشــتند، بلکه کل سیاســت 

ســلطنتی فرانســه بــر پیان هایــش بــا بومیــان 

اســتوار بــود. بــرای فرمانــداران نــوول فرانــس 

»سیاســت بومیــان آمریــکای شــالی« نســبت بــه 

ســایر سیاســت ها در اولویــت قــرار داشــت، زیــرا 

ــان  ــدون هم پیان ــس ب ــوول فران ــتعمره های ن مس

بومــی احتــالاً پوســته های تــو خالــی بودنــد کــه 

خیلــی زود نابــود می شــدند. بــه عــلاوه فرمانداران 

بــر اثــر فشــار بومیــان ناراضــی، حتــی در برکنــاری 

افسرانــی کــه منشــأ نارضایتی هــا بودنــد لحظــه ای 

تردیــد نمی کردنــد. شــوالیه ریمــون دو نـِـراس،73 

افــسر جوانــی کــه بــا ایروکوآهــا مبــارزه می کــرد، 

ــی از منصب هــا در  ــام خاطرات ــه ن ــر خــود ب در اث

ــرای  ــده ب ــت ش ــت پرداخ ــورد قیم ــادا74 در م کان

ــان می نویســد: ــا بومی ــان شــدن ب هــم پی

قبــال  در  بایــد  کــه  ماحظاتــی  و  »سیاســت 

ــبت  ــا را نس ــه آنه ــرای اینک ــت ب ــیان75 داش وحش

بــه خــود وفــادار نگــه داریــم در بــاور نمی گنجــد. 

ــده  ــل تمــام توجــه یــک فرمان ــن دلی ــه همی ]...[ ب

بایــد بــر جلــب اعتــاد وحشــیانی معطــوف باشــد 

کــه تحــت فرمــان او هســتند. بــرای نیــل بــه ایــن 

ــه ظاهــر  ــد خــوش اخــاق باشــد، ب هــدف، او بای

در احساساتشــان شریــک شــود، بخشــنده و از 

اسراف بــه دور باشــد و همــواره بــه آنــان چیــزی 

ــد«. ببخش

فرانســویان  عقیــدۀ  بــه  دیگــر  عبــارت  بــه 

مســتلزم  بومــی،  فرانســوی-  اتحــاد  سیاســت 

ــدازه ای  ــا ان ــر ت ــن ام ــه ای ــود ک ــادی ب ــارت زی مه

موجــب سرخوردگــی نیــز شــده بــود. لویی-آنتــوان 

تأســف  مــون کالم،  آجــودان  ویــل،76  بوگــن  دو 

ــن  ــردۀ ای ــد ب ــور بودن ــه »مجب ــورد از اینک می خ

ــان«  ــام هوس هایش ــلیم »تم ــند« تس ــان باش بدوی

و  کننــد  تحمــل  را  »اهانت هایشــان«  شــوند، 

دیگــر مســایل از ایــن دســت. در واقــع بومیــان در 

عیــن ســازش بــا اروپاییــان، از منافــع خــود دفــاع 

می کردنــد. در ســال 1681 لویــی چهاردهــم آنچــه 

ــود  ــکار خ ــه پیش ــم، ب ــه می خوانی ــه در ادام را ک

ژاک دوشــنو77 ) 1675-1682( نوشــته بــود: 

ــا  ــیان ب ــن وحش ــا ای ــه ب ــت ک ــم اس ــیار مه »بس

مایمــت رفتــار شــود ]...[ فرمانــداران را از توقــع 

ــد،  ــاز داری ــان ب ــب آن ــه ای از جان ــه هدی هــر گون

نظــارت داشــته باشــید کــه قضــات ســاکنانی را کــه 

ــا مرتکــب شــده اند،  ــه آنه ــالا ًخشــونتی علی احت

ــرز  ــن ط ــا ای ــا ب ــد. تنه ــازات کنن ــدت مج ــه ش ب

ــان را مطیــع خــود  ــار موفــق خواهیــم شــد آن رفت

ــازیم«. س

ــزوم  ــان نشــان می دهــد. ل ــال بومی ــۀ فرانســویان را در قب ــی برخــورد پدران ــه خوب ــن دســتورالعمل ب ای

جــذب مطلــوب آنهــا امــری غیــر قابــل اجتنــاب بــود امــا بــه نظرمی رســید کــه پیــش از هــر چیــز لازم 

بــود بــا آنهــا ســازش کــرد، زیــرا اتحادشــان ضروری بــود. توافقــات آنچنــان افــراط گونــه پیــش می رفــت 

ــد،  ــده بودن ــب ش ــی مرتک ــان جنایات ــه بومی ــه علی ــی را ک ــویان مجرم ــتعاری، فرانس ــات اس ــه مقام ک

مجــازات می کردنــد امــا در عــوض، بومیــان می توانســتند یــک فرانســوی را بکشــند بــدون آنکــه احتــال 

یــک توبیــخ ســاده برایشــان وجــود داشــته باشــد. در انگلســتان جدیــد یــک بومــی بــه اتهــام قتــل یــک 

انگلیســی بــه مــرگ محکــوم شــد، در حالی کــه یــک انگلیســی هیچــگاه بــرای کشــن یــک بومــی مجــازات 

نمی شــد. ایــن وقایــع ثابــت می کنــد کــه فرانســویان بــرای دوام آوردن در نــوول فرانــس، تــا چــه حــد بــه 

ــد.  ــد بودن ــان پایبن ــا بومی ــان ب ــای نظامی ش پیان ه

واژگان سیاسی توافق نامه ها

ــن  ــه ای ــت. ب ــود داش ــی وج ــی خاص ــا واژگان سیاس ــویان و کانادایی ه ــان فرانس ــای می در توافق نامه ه

ــۀ  ــد. رابط ــه بودن ــاه فرانس ــدار و پادش ــدان« فرمان ــویان، »فرزن ــا فرانس ــان ب ــم  پی ــان ه ــب بومی ترتی

فرانســویان بــا بومیــان بــر پایــۀ لفــظِ اســتعاری »پــدر« و »فرزنــدی« بنــا شــده بــود. بومیــان در کانــادا 

ــالاً  ــه احت ــان هــورون79 ک ــد. واژه ای در زب ــزرگ( می نامیدن ــوه ب ــی ک ــه معن ــو78 )ب ــدار را اونتونی فرمان

ــی  ــه معن ــی80 ) 1636-16٤8 ( و ب ــت دو مونت منی ــارل ژاک دو اوال ــدار، ش ــتین فرمان ــام نخس ــابه ن مش

»مونــس ماگنــوس« )منطقــه ای در ایتالیــا( می باشــد. تمــام فرمانــداران کانــادا بــا ایــن نــام رســمی خوانــده 

می شــدند و ایــن ســنت از نســلی بــه نســلی دیگــر منتقــل شــد. هــرگاه فرمانــداری ازدنیــا می رفــت یــا 

ــا تریفــات  ــد: ب ــروی می کردن ــن پی ــن آیی ــل گوناگــون از همی دیگــری جانشــین او می شــد، ســفرای مل

ــه  ــه ک ــاه فرانس ــن پادش ــد. هــم چنی ــات کنن ــد را ملاق ــوی جدی ــا اونتونی ــدند ت ــترال می ش ــپار مون رهس

ســاکن آن ســوی »دریاچــۀ عظیــم« )اقیانــوس اطلــس( بــود، اونتونیــوی بــزرگ یــا اونتونیوگــوآ )مرتفع ترین 

کوهســتان زمیــن( خوانــده می شــد. دیــدار رهــران بومــی بــا دربــار فرانســه بســیار متــداول بــود، زیــرا 

ایــن امــر اتحــاد میانشــان را محکم ترمی کــرد. از ســوی دیگــر فرزنــدان اونتونیــو، »وحشــیان هم پیــان«، 

ــاه  ــت« پادش ــت »حای ــا تح ــدند. آن ه ــده می ش ــدوی« نامی ــای ب ــا »ملت ه ــان« ی ــای هم پی »ملت ه

فرانســه بودنــد کــه بــه عنــوان »مالــک کشــور« بــه رســمیت شــناخته بودنــد، امــا فرمانــردار قوانینــش 

نبودنــد. از آنجــا کــه بومیــان تابــع شــاه فرانســه نبودنــد از عدالــت فرانســوی و نیــز مالیات هــای اربابــی 

ــه  ــکا ب ــان آمری ــا بومی ــد ب ــویان آموختن ــان فرانس ــت زم ــا گذش ــد. ب ــش می گریختن ــی در ارت و نام نویس

هــان روش مذاکــره بــا قدرت هــای اروپایــی معــاشرت کننــد و رهرانشــان را ماننــد »ســفرا« بــه حضــور 

بپذیرنــد. بــا ایــن همــه اگــر فرانســویان فرصتــش را داشــتند، بســیار مایــل بودنــد کــه بومیــان را »تابــع 

فرانســه« کننــد، بــه ایــن معنــی کــه همــه را بــه اطاعــت وادارنــد و در ازایــش جایگاهــی در امپراتــوری 

بــه آنهــا بدهنــد.

اعتبــار هــر اونتونیــو در کانــادا، بــه توانایــی وی در ســازگاری بــا قوانیــن رهــران بومــی یــا بــه عبارتــی 

»اصــول وحشــیان« بســتگی داشــت. اوهمــواره ملــزم بــود هــم پیانــان بومــی خــود را از برنامه هایــش 

آگاه ســازد و بطــور مرتــب بــا آنهــا مشــورت کنــد. در حقیقــت دســتوراتش بیشــتر بــه ماننــد »پیشــنهاد« 

بــود یعنــی، فرمانــدار اونتونیــو پیشــنهاد مــی داد امــا قــدرت اجرایــی نداشــت! بــه عــلاوه بــرای حفــظ 

تفاهــم در توافق نامــه، او می بایســت »ابرهــای کــدورت را از بیــن بــرد«، بــه ایــن معنــی کــه بــا توجــه 

بــه اوضــاع و شرایــط ســخرانی می کــرد و هدیــه می بخشــید. فرانســویان و بومیــان بــر مبنــای سیاســت 

»ارزان« آیینــی را جهــت اهــدای هدیــه گســترش داده بودنــد کــه بــر بخشــیدن کالاهــای بیشــتر بــه بومیان 

مبتنــی بــود، حتــی اگــر پوســت حیــوان کمــتری در برابــر هدایــا مــی آوردنــد. فرانســویان فهمیــده بودنــد 

ــد.  ــه آنهــا هدیــه می دادن ــه فراوانــی ب ــه پاداش هــا حســاس هســتند از ایــن رو ب ــان نســبت ب کــه بومی

بــه خاطــر داشــته باشــیم کــه عــلاوه بــر عرصــۀ نظامــی، بومیــان آمریــکا در ســطح اقتصــادی نیــز حضــور 

خــود را ضروری نشــان دادنــد، زیــرا آنــان فرانســویان را بــا تجــارت پوســت، اعــم از پوســت ســگ  آبــی در 

کانــادا و پوســت آهــو در لوییزیــان، مطیــع کــرده بودنــد.

ناکامی توافق نامه ها

ــراه داشــت. ســاموئل دو شــامپلن ســال های 1615- ــه هم ــز ب ــان را نی ــا فرانســویان زوال بومی اتحــاد ب

1616را بــرای رشــد تجــارت پوســت و آسان ســازی رونــد تبلیغــات مذهبــی در میــان بومیــان آمریــکا، در 

ــد  ــا بودن ــۀ رکوله ه ــدا فرق ــی در ابت ــان مذهب ــد. مبلغ ــم( گذران ــع « )دریاچه هــای عظی ــن مرتف »سرزمی

)1615( ســپس یســوعیان )1626( و بعــد سولپیســین ها81 )1669(. اگرچــه مبلغــان زبــان بومیــان را فــرا 
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گرفتــه بودنــد امــا ســعی داشــتند آنــان را پیــرو آییــن مســیحیت و در عیــن حــال، فرانســوی بــار آورنــد. 

امــا پیــش از هــر چیــز بیاری هایــی را بــه آنــان انتقــال دادنــد کــه بومیــان بخــت برگشــته در مقابلشــان 

چنــدان ایمــن نبودنــد. بــه عنــوان مثــال هورون هــا بــا گذشــت زمــان بــه ایــن درک رســیدند کــه برخــلاف 

هشــدارهای مبلغــان، خشــم خداونــد بــرای مجــازات آنهــا بــه دلیــل بی دینی شــان آنــان را نابــود نمی کنــد، 

ــی مصیبــت در کشورشــان هســتند. در طــی ســال های  ــن »مشکی پوشــان« مســببان اصل بلکــه خــود ای

1630 آبلــه و سرخــک مــردم هــورون را از پــای در آورد و هــزاران نفــر از بومیــان ایــن منطقــه مردنــد. 

در ســال 16٤0 نیمــی ازجمعیــت بومیــان از بیــن رفتــه بــود. بــا وجــود تلاش هــای مبلغــان مذهبــی کــه 

مصمــم بودنــد از آنهــا مراقبــت کننــد، بســیاری از قبایــل هم پیــان بــه همیــن سرنوشــت دچــار شــدند. 

عــلاوه بــر ایــن، ایروکوآهــای مســیحی شــدۀ ســاکن آکوساســن، کانــاواک، کانزاتــاک و اوســوگاچی82 بــه 

ــد. در  ــارزه می کردن ــس مب ــۀ اطل ــداد کران ــی مســتقر در امت ــا نیروهــای بریتانیای ــراه فرانســوی ها ب هم

ــد، ازاتحــاد  ــده بودن ــن مســیح گروی ــه دی ــی کــه از ســوی یســوعیان فرانســوی ب ســال 1667 ایروکوآهای

ایروکوآیــی دســت کشــیدند و در امتــداد رودخانــۀ ســن لوران در اطــراف مونــترال مســتقر شــدند. 

در ســال 1690 موهاک هــا، اونونداگاهــا و ســنکاها83 متعهــد شــدند کــه از بریتانیایی هــا در مقابــل 

فرانســویان حایــت کننــد، امــا اونه ایداهــا و کایوگاهــا84 از ایــن امــر سرباززدنــد. در ســال1710 چهــار 

رهــر ایروکوآیــی، کــه از ســوی بریتانیایی هــا بــه »چهــار پادشــاه بومــی« ملقــب شــده بودنــد، بــه دیــدار 

ــد. ــاد کردن ــاداری ی ــد و ســوگند وف آن85، ملکــۀ انگلیــس، رفتن

منطقۀ تحت ســلطۀ تِغ نوف )سرزمین جدید(86

گفتــه می شــود کــه تقریبــاً 200 ســال پیــش، بئوتوک هــا ســاکن جزیــرۀ نیوفاندلنــد بودنــد و جمعیتشــان 

ــوب  ــره بجــز جن ــۀ ســاحلی جزی ــوده کــه درسراسر ناحی ــان حــدود 2000 نفــر ب پیــش از هجــوم اروپایی

ــم از  ــان اع ــه اروپایی ــبت ب ــی زود نس ــان خیل ــن بومی ــد. ای ــرده  ان ــی می ک ــون87 زندگ ــرۀ آوال ــبه جزی ش

اســپانیایی ها، باســک ها، فرانســوی ها و انگلیســی ها، بی اعتــاد شــدند. دولــت فرانســه در ســال 

ــل در  ــا قب ــود. از مدت ه ــرده ب ــذاری ک ــوف پایه گ ــس88 در تِغ ن ــلطنتی را در پلزان ــتعمرۀ س 1662 مس

امتــداد کرانــۀ غربــی، ســاحل شــالی تــا دماغــۀ بناویســتا و در جنــوب تــا مجمــع  الجزایــر ســنت پیــر و 

میکلــون89 دهکده هــای فرانســوی متعــددی وجــود داشــت. در ابتــدا روابــط فرانســویان بــا بئوتوک هــا 

ــوک را کــه  ــر فرانســوی یــک بئوت ــا از ســال 1613، هنگامــی کــه یــک ماهی گی ــود ام نســبتاً دوســتانه ب

ــه وخامــت گذاشــت. بئوتوک هــا شــورش  ــه سرعــت رو ب ــط ب ــد کشــت، شرای ســعی داشــت سرقــت کن

کردنــد و 37 ماهی گیــر فرانســوی را کشــتند. پــس از آن فرانســویان، میک مک هــای هــم پیــان خــود را 

ــد. ــد، تعقیــب کنن ــده شــده بودن ــن  پناهن ــه آن سرزمی ــن بئوتوک هــا را کــه ب ــد کــه ای ترغیــب کردن

تنهــا شــبه جزیــرۀ آوالــون در شرق، شــار زیــادی انگلیســی  را در خــود جــای داده بــود کــه بــه ســبب 

فراوانــی بی نظیــر ماهــی جــذب آنجــا شــده بودنــد. سرشــاری ســال 1680 حاکــی از آن بــود کــه 1700 

ــور  ــترین حض ــا بیش ــد. ام ــی می کردن ــی،90 زندگ ــتا و تره پاس ــان بناویس ــی، می ــاحل انگلیس ــر در س نف

فرانســویان در جزیــره، بیــن ســال های 1678تــا 1688بــود کــه حــدود 20000 فرانســوی در طــول تابســتان 

ــرۀ  ــبه جزی ــنت جان ) ش ــود را در س ــت خ ــتان پایتخ ــان انگلس ــد. در آن زم ــری بودن ــغول ماهی گی مش

آوالــون( مســتقر کــرده بــود. 

تمــام ایــن افــراد در مناطــق ســاحلی جــای گرفتــه بودنــد، جایی کــه در اصــل محــل زندگــی بئوتوک هــا 

ــتری  ــات کم ــه از امکان ــی ک ــی در مناطق ــل، یعن ــه داخ ــدند ب ــور ش ــا مجب ــت آنه ــن عل ــه همی ــود. ب ب

برخــوردار بــود، پناهنــده شــوند. از آن پــس در روابــط بــا تاجــران و ماهی گیــران اروپایــی، نشــانه هایی 

از خصومــت بــه جــا مانــده اســت.

ــر  ــتر درگی ــاری و کم ــای تج ــرم فعالیت ه ــتر سرگ ــی بیش ــوی و انگلیس ــران فرانس ــال ماهی گی ــن ح ــا ای ب

جنــگ و نــزاع بودنــد، از ایــن رو در طــول مــدت زمانــی مشــخص بــه روشــی صلح آمیــز در کنــار هــم 

زندگــی کردنــد. تــا اینکــه نظامیــان فرانســوی مســتقردر پلزانــس، بــا کمــک میک مک هــای هــم پیانشــان، 

حملاتــی را بــه روســتاهای انگلیســی آغــاز کردنــد. آنهــا حتــی شــهر کوچــک ســنت جان را ویــران کردنــد. 

اگــر بخواهیــم بطــور خلاصــه از وضعیــت بومیــان در ایــن منطقــه ســخن بگوییــم، می تــوان گفــت ورود 

اروپاییــان موجــب نابــودی کامــل ســاکنان جزیــره شــد. 

آکادی

ــال در حوضچــۀ  ــرۀ  روای ــد پایتخــت جزی ــل از کبــک هانن ــار ســال قب ــی چه آکادی در ســال 160٤ یعن

فرانســه  آکادی  شــد.  پایه گــذاری  آناپولیــس91 

نــوول  کنونــی  اســتان  محــدودۀ  در  کابیــش 

ــوس قــرار داشــت. در ســال 1631ایــن منطقــه  اکِ

بــه عنــوان مســتعمرۀ خودگــردان نــوول فرانــس بــا 

ــد. آکادی  ــق ش ــرو ملح ــن قلم ــه ای ــام آکادی ب ن

در وســیع ترین گســتره، گســپزی )درکبــک(، خلیــج 

ــت  ــی از ایال ــی و بخش ــک کنون ــرم، نیوبرانزوی گ

ــرۀ پرنــس ادوارد(،  ــرۀ ســنت جان )جزی ــن، جزی می

نــوول اکِــوس، جزیــرۀ روایــال )کــپ برتــون( را در 

برگرفتــه بــود. در ابتــدای ســدۀ هجدهــم، بیشــتر 

ســکونت  آکادی  در  کــه  فرانســوی  مهاجــران 

ــۀ ســاحلی نــوول اکــوس  ــداد ناحی داشــتند در امت

ــد. ــده بودن ــتقر ش مس

بی اعتــادی  زود  خیلــی  فرانســه  آکادی 

 1613 ســال  از  برانگیخــت.  را  بریتانیایی هــا 

هــای  اقامتــگاه  ویرجینــی،  انگلیســی های 

نابــود  منطقــۀ جزیرۀ روایــال  در  را  فرانســویان 

کردنــد. در ســال 1621 انگلســتان مدعــی مالکیــت 

ــوس«  ــوول اک ــام »ن ــا ن ــاره ب ــه دوب ــد ک آکادی ش

ــدۀ ســن ژرمــن آن  ــا معاه ــد. ام ــناخته می ش ش

ــه  ــی92 )1632( حاکمیــت فرانســه را در آکادی ب ل

ــد  ــایۀ تهدی ــال س ــن ح ــا ای ــناخت. ب ــمیت ش رس

ــا زمــان  ــرا ت ــود، زی انگلیــس همــه جــا گســترده ب

معاهــدۀ بــردا93 در ســال 1667، کــه ایــن سرزمیــن 

ــه مــدت 32  ــد، آکادی ب ــاز گردان ــه فرانســه ب را ب

ســال در تســلط فرانســه و 31 ســال در حاکمیــت 

انگلیــس باقــی مانــد. بــه لحــاظ نظامــی، بومیــان 

بــرای فرانســویان رکــن دفاعــی مهمــی در مقابــل 

ــن  ــدند. ای ــوب می ش ــا محس ــد بریتانیایی ه تهدی

ــه  ــد ک ــح می ده ــز توضی ــر چی ــش از ه ــه بی نکت

ــان  ــان فرانســویان و بومی ــط رســمی می چــرا رواب

ــس  ــوول فران ــری در ن ــای دیگ ــترده تر ازهرج گس

)کانــادا، آکادی و لوییزیــان( بــود. 

ــزرگ  ــۀ ب ــی دو قبیل ــل زندگ ــدا مح آکادی در ابت
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از خانــدان آلگونکــن بــود: میک مک هــا ) کــه 

ــد(  ــز می نامیدن ــورکوآ94 نی ــان را س ــویان آن فرانس

مالســیت ها  اچمین هــا95.  یــا  مالســیت ها  و 

ــی  ــی و بخش ــک کنون ــرب نووبرانزوی ــوب و غ جن

از انگلســتان نوظهــور )ایالــت میــن( را اشــغال 

کــرده بودنــد و میک مک هــا بخش هــای دیگــر 

نووبرانزویــک، نــوول اکــوس و جزیــرۀ ســنت جان 

داشــتند.  در دســت  را  ادوارد(  پرنــس  )جزیــرۀ 

ــا  ــکا احتــالاً بیــن 5000 ت ــان آمری جمعیــت بومی

ــود، امــا در ســال 1611 یــک  ــر ب 8000 نفــر متغی

مبلــغ مذهبــی یســوعی جمعیــت میک مک هــا را 

ــود.  ــن زده ب ــر تخمی ــدود 3500 نف ح

در ســال 1607بخــش زیــادی از مســتعمرۀ کوچــک 

ــا  ــد، ام ــده ش ــاز گردان ــن کشــور ب ــه ای فرانســه ب

ــد در آکادی  ــم گرفتن ــویان تصمی ــی از فرانس برخ

بماننــد. برخــی نــزد میک مک هــا پنــاه گرفتنــد، 

موقعیت هــای  در  نیــز  آکادین هــا  از  بســیاری 

تــا  بــه چنیــن کاری زدنــد و  مختلــف دســت 

ــد.  ــکا را پذیرفتن ــان آمری ــگ بومی ــدودی فرهن ح

بــه یــاد داشــته باشــیم کــه آکادی هــان قــدر کــه 

فرانســوی بــود )32 ســال( بــه انگلیــس هــم تعلــق 

داشــت )31ســال(. بــه دنبــال برخــی پیروزی هــای 

بریتانیــا، بیشــتر مــردم آکادی نــزد هم پیانــان 

میک مــک یــا مالســیت خــود پناهنــده شــدند. 

ــه برقــراری نوعــی زندگــی  ــن موضــوع منجــر ب ای

مشــترک غیــر قابــل اجتنــاب شــد و وحــدت میــان 

دو ملــت را تثبیــت کــرد. برخــلاف کانــادا )کرانــۀ 

ــا  ــا ب ــه تنه ســن لوران(، ازدواج هــای میان قومــی ن

شــکارچیان بلکــه بــا شــبه نظامیــان و حتــی طبقــۀ 

ــان  ــه در می اشرافــی فرانســه رواج یافــت؛ از جمل

خانواده هــای شــارل دو منودولنــی و شــارل دو 

ســنت اتین دولاتــور96، دو فرمانــدار رقیــب کــه بــا 

ــد. ــگ بودن هــم در جن

بــا  همگونــی  نمونه هــای  ازمشــهورترین  یکــی 

ــادی  ــان ابَّ ــارون ژان ونس ــه ب ــان، ب ــگ بومی فرهن

یــک  می شــود.  مربــوط  کاســن97  دوســنت 

سربــاز فرانســوی کــه در ایالــت میــن در کنــار 

ــک98  ــا پیدیانس ــرد و ب ــی می ک ــا زندگ میک مک ه

دخــتر  ماری-مالتیلــد(  فرانســوی  نــام  )بــا 

ــرد. او  ــا، ازدواج ک ــدو99، رهرمیک مک ه مادوکاوان

ــود  ــه ب ــلاً پذیرفت ــکا را کام ــان آمری ــگ بومی فرهن

تــا جایــی کــه بــه زبــان آنــان صحبــت می کــرد و 

بعدهــا رییــس قبیلــه هــم شــد. بــه نظــر می رســد 

کــه ایــن روابــط میــان فرانســویان و بومیــان 

آمریــکا از ســوی دولــت فرانســه مــورد تأییــد 

ــدازۀ  ــه ان ــیحی« را ب ــان مس ــه »بومی ــرا ک ــود چ ب

»شــهروندان فرانســوی« بــه رســمیت می شــناخت. 

در آکادی، بــر خــلاف کرانــۀ ســن لوران، مــوارد 

ــان رخ  ــان فرانســویان و بومی ــادی از ازدواج می زی

ــوص  ــه خص ــتند، ب ــوی داش ــای فرانس ــد و نام ه ــده بودن ــک ش ــا کاتولی ــع میک مک ه ــود. در واق داده ب

ــان  ــیش ها و مبلغ ــه کش ــم ک ــان می کنی ــا. خاطرنش ــران گروه ه ــل و ره ــران قبای ــادی از ره ــداد زی تع

ــابه  ــرد مش ــۀ عملک ــد. نتیج ــته بودن ــادی گذاش ــر زی ــکا تأثی ــان آمری ــا و بومی ــر آکادین ه ــک ب کاتولی

کشیشــان پروتســتان بــا ســایر بومیــان ایــن شــد کــه برخــی بومیــان فرانســوی شــدند و ســایرین انگلیســی 

وانگلیســی مــآب. بــا ایــن وجــود میک مک هــا و مالســیت ها بــه تدریــج مجبــور شــدند بــه سرزمین هــای 

ــود  ــار خ ــه انحص ــاحلی را ب ــق س ــی مناط ــوی و انگلیس ــران فرانس ــرا مهاج ــوند زی ــده ش ــی پناهن داخل

بودنــد.  درآورده 

ــود دارد.  ــر خ ــان ب ــیت را همچن ــا مالس ــک ی ــی میک م ــای اصل ــیاری از مکان ه ــام بس ــروزه آکادی ن ام

حتــی می تــوان گفــت کــه نووبرانزویــک اســتانی در اقیانــوس اطلــس اســت کــه بیشــترین میــزان اســامی 

ــام مکان هــا در  ــرای نام گــذاری رودخانه هــا، شــهرها و ســایر مکان هــا حفــظ کــرده اســت. ن بومــی را ب

زبــان بومیــان آمریــکا معمــولاً یــک ویژگــی جغرافیایــی از آن سرزمیــن را توصیــف می کنــد و ماننــد زبــان 

فرانســه یــا انگلیســی، برگرفتــه از نــام یــک شــخص نیســتند: کوبســکوک »ســقوط ها«، کیــس پامســیس 

ــا«،  ــۀ زیب ــاک »جایی کــه جــزر و مــد متوقــف می شــود«، ولاســتوک »رودخان »دریاچــۀ کوچــک«، اوک پ

مــاک تــاکاک »جایی کــه رودخانــۀ قرمــز جریــان دارد«، گاســپه »انتهــای زمیــن«، شــوبان آکادی »سرزمیــن 

ــز  ــه آب تمی ــوک »جایی ک ــات ک ــوب«، واگ م ــان مطل ــا جری ــه ب ــتیگوش »رودخان ــا«، رس ــادام زمینی ه ب

اســت«100 و دیگــر نامهــا. بــه طــور خلاصــه، آکادی منطقــه ای بــود کــه در آن روابــط میــان آکادین هــا، 

ــان  ــدار میانش ــای پای ــراری اتحاده ــۀ آن برق ــود و نتیج ــی ب ــیار صمیم ــیت ها بس ــا و مالس میک مک ه

بــوده اســت.

کرانۀ سن لوران

در درۀ ســن لوران شرایــط متفاوتــی دیــده می شــد زیــرا شــار اروپاییــان بیــش از بومیــان بــود. فرانســویان 

بــه محــض ورودشــان بــه ایــن منطقــه )کانــادای آن زمــان( در صــدد برآمدنــد از طریــق ازدواج، فرهنــگ و 

زبــان، سیاســتی را در جهــت »ادغــام« و همگونــی بــا بومیــان آمریــکا بــه کار گیرنــد. امیدهــا و تلاش هــا 

بســیار بــود، چنان کــه در نام هــای مربــوط بــه ســال 1668 از مــادر مــاری دو لانکارناســیون،101 مســئول 

آمــوزش و پــروش کــودکان و بنیان گــذار مجمــع روحانیــون کبــک، می خوانیــم:

ــم.  ــوی کردی ــا، فرانس ــا آلگونکن ه ــه ت ــورون گرفت ــل ه ــدوی را، از قبای ــران ب ــادی از دخ ــار زی ــا ش »م

ــد. در میانشــان  ــار می آین ــا هــم کن ــی ب ــه خوب ــه ب ــم ک ــه ازدواج فرانســویان در آوردی ــا را ب ســپس آنه

دخــری وجــود دارد کــه در حــد کــال قــادر بــه خوانــدن و نوشــن اســت، چــه بــه زبــان هــورون و چــه 

بــه زبــان فرانســۀ مــا. هیــچ کــس نمی توانــد تشــخیص دهــد و یــا یقیــن پیــدا کنــد کــه او بومــی بــوده 

باشــد. ]...[ اعلی حــرت ]...[ تمایــل دارد کــه بــه تدریــج و بــه همیــن شــکل تمــام بومیــان را فرانســوی 

ــداد  ــا تع ــقف اعظــم م ــم. اسُ ــاز می کنی ــودکان آغ ــا از ک ــا تمــدن بســازیم. م ــی ب ــان ملت ــا از آن ــم ت کنی

ــان را  ــرای ایــن منظــور در نظــر گرفتــه اســت و پــدران روحانــی نیــز تعــدادی از آن ــادی از آنهــا را ب زی
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بــرای مجمــع خــود در کبــک جــذب کرده انــد. پوشــش همــۀ آن هــا ماننــد فرانســویان اســت و بــه آنهــا 

آمــوزش خوانــدن و نوشــن بــه ســبک کشــور فرانســه ارایــه می شــود. مــا بــر اســاس عقیده مــان مســئول 

دخــران هســتیم ]...[«.

برنامــۀ »متمــدن  ســازی« بــر آمــوزش و پــرورش کودکان کم ســن وســال، در چارچوب مدرســۀ شــبانه روزی 

مبتنــی بــود. بــا ایــن حــال فرانســویان خیلــی زود بــه ماهیــت خیالــی اقدامــات خــود در جهــت فرانســوی 

ــر ایــن  کــردن بومیــان پــی بردنــد. در واقــع اینــان کــه »وحشــیان« خوانــده می شــدند، خــود را در براب

همگونی ســازی مقــاوم نشــان دادنــد. در »روابــط یســوعیان« می خوانیــم کــه : »آنهــا چنــدان دغدغــۀ یــاد 

گرفــن زبــان مــا را نداشــتند«. مــدارس شــبانه روزی مهاجــران بــه سرعــت از شــاگردان بومــی خالــی شــد، 

زیــرا آنــان نمی توانســتند خــود را بــا چنیــن برنامــۀ زمانــی دشــوار وفــق دهنــد. وزیــر قدرتمنــدی بــه نــام 

کولــر102 در ســال 1668بســیار تــلاش کــرد تــا »برنامــۀ فرانســوی کــردن« را از نــو راه انــدازد. امــا کولــر 

نیــز رؤیــا پــردازی می کــرد. مــادر مــاری دولانکارناســیون )1599-1672( در نهایــت ایــن امــر غیــر قابــل 

انــکار را تأییــد کــرد: »بــا ایــن حــال فرانســوی و متمــدن کــردن اینــان، اگــر نگوییــم امــری غیرممکــن امــا 

لااقــل بســیار دشــوار بــود«. مقامــات فرانســوی دریافتنــد کــه اندیشــۀ فرانســوی کــردن بومیــان آمریــکا، 

حتــی از بــدو شــیرخوارگی در گهــواره سراب بــوده اســت. طبــق ارزیابــی مبــاشر ژاک رودو103 ) از 1705تــا 

ــه فرانســویان از تلاش هــای خــود  ــود ک ــن ب ــود. چنی ــن ســده« ب ــن »کارِ چندی 1711( در ســال 1710 ای

در ایــن زمینــه دســت کشــیدند و مجبــور شــدند »تــن بــه روش وحشــیان« دهنــد و زبــان آنــان را فــرا 

گیرنــد. بــه عنــوان مثــال هنــوز ســه ســال و نیــم از ورود مبلــغ ژان دو بربــوف104 نگذشــته بــود کــه بــه 

راحتــی بــه زبــان هــورون صحبــت می کــرد. مترجــان شــفاهی کــه موفــق شــده بودنــد زبــان بومیــان 

را یــاد بگیرنــد، نــزد بازرگانــان و شرکت هــای نــوول فرانــس بســیار مــورد توجــه و پرطرفــدار بودنــد. در 

آن زمــان بســیاری از جوانــان فرانســوی بــرای مانــدن در میــان بومیــان و مترجــم شــدن تــلاش می کردنــد، 

چــون شــغلی بــود بــا درآمــد خــوب و پــاداش  و مزایــای بســیار. 

طبــق گفتــه هــای مــادر مــاری دولانکارناســیون »از یــک فرانســوی راحت تــر می شــود یــک بومــی تربیــت 

کــرد تــا از بومــی، یــک فرانســوی«. بنابرایــن فرانســویان زبــان خــود را بــه بومیــان تحمیــل نکردنــد چــون 

قــادر بــه ایــن کار نبودنــد و بومیــان از جمعیــت اروپایــی و در نتیجــه از زبانشــان دوری گزیدنــد. بــه جــز 

برخــی اســتثناها، اســتعارگران بــه زبــان مســتعمرۀ خــود صحبــت می کردنــد. از هــان شروع اســتعار 

لازم بــود مترجــان شــفاهی تربیــت شــوند و دوســتی بــا بومیــان ریشــه دار شــود. بســیاری از افــسران گاه 

ــار خــود  ــداران دوســت داشــتند در کن ــد. بیشــتر فرمان ــان بومــی صحبــت می کردن ــا چنــد زب ــه یــک ی ب

ــا چنــد زبانــه داشــته باشــند و علتــش هــم بی اعتــادی نســبت بــه شــکارچیان کــه  افــسران دوزبانــه ی

ــن105،  ــارل لوموی ــال ش ــوان مث ــه عن ــی. ب ــران بوم ــخنان« ره ــۀ »س ــت در ترجم ــه خیان ــد ب ــم بودن مته

بــارون لونگــوی106، مترجــم شــخصی فرمانــدار فرونتنــاک107 بــرای زبان هــای هــورون و ایروکــوآ بــود.   

بــر خــلاف بــاور عمــوم، در آغــاز اســتعارازدواج میــان بومیــان آمریــکا و فرانســویان بــه نــدرت پیــش 

می آمــد. تــا ســال 1665 تنهــا چهــار مــورد ازدواج بــا بومیــان اتفــاق افتــاد. بــا توجــه بــه اطلاعــات تدویــن 

شــدۀ مربــوط بــه ســال های 1621 تــا 1765، تقریبــاً هفتــاد و هشــت ازدواج میــان مــردان بومــی و زنــان 

فرانســوی، چهــل و پنــج ازدواج میــان مــردان فرانســوی و زنــان بومــی و پانصــد و چهــل ازدواج میــان دو 

بومــی و در کل بیــش از ٤٤500 ازدواج ثبــت شــد. عــلاوه بــر ایــن، تخمیــن ازدواج هــای صــورت گرفتــه 

ــه ســنت های محلــی( غیرممکــن  ــا ب ــان )بن ــا بومی ــال شــکارچیان( ب ــوان مث ــه عن ــان سفید پوســتان )ب می

ــان  ــت. مورخ ــت نیس ــت در دس ــویی موق ــای زناش ــن پیونده ــمی از ای ــان رس ــاً نش ــرا عموم ــت، زی اس

ــاد بــودن تعــداد مــردان مجــرد، بــه ویــژه در آغــاز اســتعار، منجــر بــه پخــش  بــر ایــن باورنــد کــه زی

ــی«  ــون بوم ــی از »خ ــت خیل ــران سفیدپوس ــه مهاج ــد در حالی ک ــان ش ــان بومی ــت در می ژن سفیدپوس

ــدند.  ــد نش بهره من

 از ســوی دیگــر ایــن را نیــز می دانیــم کــه بومیــان هم پیــان بــا فرانســویان، زندانیــان مهاجــر انگلیســی-

آمریکایــیِ فراوانــی را در اســارت خــود داشــتند و آنهــا را بــه همــسری ســاکنان روســتاهای خودشــان در 

می آوردنــد. پانصــد نفــر از آنهــا در کانــادا ماندنــد و برخــی دیگــر در میــان مهاجــران فرانســوی جــای 

ــا اعتقــادات کاتولیــک آشــنا شــدند و نام هــای  ــد. آنهــا کــه عمومــاً تابعیــت فرانســوی داشــتند، ب گرفتن

انگلیســی خــود را بــه نــام فرانســوی تغییــر دادنــد. در نهایــت طبــق گزارشــات مبلغــان کبــک، مونــترال 

ــی  ــا نام هــای اروپای ــد می شــدند ام ــا نام هــای بومــی خــود غســل تعمی ــان ب و تادوســک، اگرچــه بومی

ــه سرعــت  ــر خــلاف آکادی کــه در آن جــا نام هــای بومــی ب ــن اســامی بومی شــد. ب ــج جایگزی ــه تدری ب

جایگزیــن نام هــای اروپایــی شــد. فرانســویان کرانــۀ ســن لوران در شــیوۀ برقــراری اتحــاد بــا ملت هــای 

ــای  ــر مبن ــان را ب ــه امپراطوری ش ــا ک ــپانیایی ها و پرتغالی ه ــلاف اس ــر خ ــد. ب ــتثنایی بودن ــتین اس نخس

ــر  ــا ب ــد و ی ــا کردن ــی بن ــت و بردگ تســخیر، تابعی

خــلاف آمریکایی هــا کــه بــرای تــرف زمین هــای 

بومیــان آنــان را قتــل  عــام کردنــد، فرانســویان 

هرگــز قــدرت اجــرای اقداماتــی از ایــن دســت را 

ــکاری  ــد از هم ــه بتوانن ــرای آنک ــا ب ــتند. آنه نداش

بومیــان در معامــلات پوســت و پس از ســال 1680 

ــان را  ــد شــوند، آن ــت نظامی شــان بهره من از حای

ــل اســت  ــن دلی ــه همی ــد. ب ــا می کردن غــرق هدای

کــه فرانســویان توانســتند نــوع هوشــمندانه  تــری 

از سیاســت اســتعاری اروپایــی را گســترش دهنــد. 

فرانســویان، ماننــد تمــام اروپاییــان، بومیــان را 

ــوان  ــه عن ــه ب ــر، بلک ــکان براب ــه چشــم شری ــه ب ن

زیردســتان سرکشــی می دیدنــد کــه بایــد دانســت 

چگونــه بــا آنــان عمــل کرد تــا مبــادا »وظایفشــان« 

را فرامــوش کننــد. بــه یــاد داشــته باشــیم کــه حتی 

بــا اینکــه بومیــان درســت در قلــب مســتعمرۀ 

ــد، در  ــی پادشــاه فرانســه زندگــی می کردن کانادای

ــز ســلطنت  ــم فرانســه، هرگ ــت رژی مــدت حاکمی

پادشــاه را بــه رســمیت نشــناختند و اســتقلال 

خــود را حفــظ کردنــد. 

در مجمــوع، پیان هــای اتحــاد بــا فرانســویان 

ــوم  ــان ش ــرای بومی ــا ب ــود ام ــز ب ــه صلح آمی اگرچ

بودنــد؛ چــرا کــه بــا آنــان بیاری هــای همــه  گیــر 

ــل  ــان را قت ــت آن ــی از جمعی ــت و بخش رواج یاف

ــتین  ــول نخس ــه در ط ــه ای ک ــه گون ــرد ب ــام ک ع

جمعیــت  فرانــس  نــوول  تاریــخ  دهه هــای 

هورون هــا بــه نصــف کاهــش یافــت.

»سرزمین بالایی« )اونتاریو(108

بهره بــرداری اقتصــادی اصلــی در منطقۀ » سرزمین 

ــه می شــود(  ــو گفت ــروزه اونتاری ــه ام ــی « )ک بالای

تجــارت پوســت بــود. بــه نظــر می رســد کــه 

ــدی داشــتند نســبت  ــد ب ــدا دی فرانســویان در ابت

ــن  ــال ها »سرزمی ــول س ــه در ط ــکارچیان ک ــه ش ب

دریاچه هــای  منطقــۀ  واقــع،  در  یــا  بالایــی« 

ــزار  ــدود دو ه ــد. ح ــده بودن ــم را در نوردی عظی

پوســت  معاملــۀ  منطقــۀ  ایــن  در  فرانســوی 

زندگــی می کردنــد و در آنجــا بــا همــسران بومــی 

و فرزنــدان دورگه شــان، جامعــه ای متفــاوت از 

فرانســویان کرانــۀ ســن لوران تشــکیل داده بودنــد. 

بــا ایــن وجــود اینــان )کــه بــه طــور رســمی مجــرد 

ــرو  ــرب قلم ــویان در غ ــور فرانس ــد( از حض بودن

ــوران  ــس از آن، مأم ــد. پ ــلطه آگاه بودن ــت س تح

ــتان  ــن لوران از ازدواج سفیدپوس ــۀ س ــی کران دولت

و بومیــان حایــت کردنــد. ایــن تنهــا راهــکار 

جمعیــت  افزایــش  و  بومیــان  همسان ســازی 

مناطــق تحــت ســلطه بــدون توســل بــه مهاجــرت 

انبــوه از فرانســه بــود. بــر خــلاف انتظــار، ازدواج 

ــه  ــد، بلک ــان نش ــذب آن ــه ج ــر ب ــان منج ــا بومی ب
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بــه  دورگه هــا  نــام  بــه  را  متفاوتــی  جمعیــت 

ــداد آب  ــود را در امت ــاع خ ــه اجت ــود آورد ک وج

هــای دریاچه هــای عظیــم بنــا کردنــد. 

فراگرفتــه  را  بومیــان  زبــان  شــکارچیان  بیشــتر 

ــه  ــدودی ب ــز تاح ــه را نی ــان فرانس ــا زب ــد ام بودن

ــش  ــه در بخ ــه طوری ک ــد. ب ــاد می دادن ــان ی بومی

ــه  ــه ب ــان فرانس ــالی زب ــکای ش ــیعی از آمری وس

سرعــت بــه زبــان واســطۀ میــان اروپاییــان و 

بومیــان تبدیــل شــد. از ایــن رو »سرزمیــن بالایــی« 

مجموعــه ای از مترجــان شــفاهی را پــرورش داده 

بــود کــه در سراسر قــاره، از جملــه لوییزیــان و 

انگلســتان جدیــد در جستجویشــان بودنــد. در 

را  مؤثــری  روش هــای  کانــادا  شــکارچیان  کل، 

ــه کار  ــان ب ــزد بومی ــه ن ــان فرانس ــت رواج زب جه

می بردنــد. 

سهم زبان بومیان

بومیــان آمریــکا از دیــدگاه زبانــی تأثیــرات چنــدان 

ــوام  ــتین اق ــۀ نخس ــان فرانس ــر روی زب ــی ب مهم

کانادایــی اعــال نکرده انــد، جــز نــام مکان هــا 

آمریــکا  بومیــان  زبــان  از  نشــانی  آن  در  کــه 

واژگان  میــان قدیمی تریــن  اســت. در  مشــهود 

زبــان بومیــان آمریــکا کــه وارد زبــان فرانســه 

ــرد :  ــاره ک ــوارد اش ــن م ــه ای ــوان ب ــده اند می ت ش

ــه هــم  ــه ب ــوکا )آمیخت آشــیگان )ماهــی1656(، آت

1656(، بابیــش )بنــد چــرم خــام 1669(، کاکااویــی 

ــوزن 1685(109 و  ــی گ )اردک 1672(، کارکاژو )نوع

چنــدی دیگــر. بســیاری از ایــن وام واژه هــا کــه در 

ســده های گذشــته بــه کار می رفتنــد در زمــان مــا 

ــه  ــرد ندارنــد چــرا کــه واقعیتــی کــه ب دیگــر کارب

آن بــا ایــن واژگان ارجــاع داده می شــده دیگــر 

وجــود نــدارد. می تــوان چنــد مــورد از آنهــا را 

ذکــر کــرد : میکوییــن )قاشــق بــزرگ چوبــی(، 

ــا  ــا ماســه ای و ی ــدان بــزرگ چوبــی ی اوراگان )گل

دیســی از پوســت درخــت غــان(، مــاکاک ) نوعــی 

ســبد از پوســت درخــت غــان(، ماشــیکوته ) دامــن 

ــل  ــرای حم ــه ای ب ــاگان )تخت ــی(، ن ــر دامن ــا زی ی

ــاکوآ )  ــا ساس ــاکاکوآ ی ــت(، س ــر روی پش ــوزاد ب ن

ــر واژه  ــدا(110 و دیگ ــگ، زوزه، سر و ص ــاد جن فری

ــه. ــن گون ــی از ای های

ــدۀ  ــول س ــان در ط ــان بومی ــاس واژگان از زب اقتب

هجدهــم ادامــه داشــت امــا شــار نســبتاً اندکــی 

ــر  ــز فرات ــود و از بیســت واژه هرگ ــده ب ــی مان باق

نرفــت. امــا در ســدۀ نــوزده و ابتدای ســدۀ بیســتم 

تعــداد  می یابــد.  افزایــش  اندکــی  تعدادشــان 

ــکا،  ــان آمری ــان بومی ــن وام واژگان زب خاصــی از ای

اکنــون جزیــی از زبــان »فرانســۀ کانادایــی« اســت، 

بــه عنــوان مثــال: آشــیگان، آتــوکا، بابیــش، کارکاژو، 
ــون.111 ــکینونژه، اوآاوآرون و پولام ــو، ماس کاریب

ــژه در  ــه وی ــالاً در ســده های گذشــته ب ــن واژگان احت ــه شــار ای ــد در نظــر داشــت ک ــن بای هــم چنی

میــان شــکارچیان و مســافران، بســیار بیشــتر و مهم تــر از ســدۀ بیســتم بــوده اســت. پیونــد میــان بومیــان 

و فرانســویان کرانــۀ ســن لوران پــس از ســدۀ هفدهــم بــه طــرز محسوســی کاهــش یافــت امــا بــه طــور 

کامــل قطــع نشــد. بــه ایــن ترتیــب اقتبــاس واژگان از زبــان بومیــان نیــز بایــد بــه تدریــج کاهــش یافتــه 

باشــد. بنابرایــن کســانی  کــه بــه تجــارت پوســت و اکتشــاف قــاره مشــغول بودنــد، تــا ســدۀ بیســتم بطــور 

ــان  ــا بومی ــط خــود را ب ــر رواب ــد. امــا کشــاورزان زودت ــان ادامــه دادن ــا بومی ــه رفــت و آمــد ب مــداوم ب

قطــع کردنــد و اقتباس هــای زبانــی هــم الزامــاً کمــتر شــد. چندیــن کلمــه مربــوط بــه جانــوران )آشــیگان، 

کاریبــو، ماســکینونژه، واپیتــی( و گیاهــان )پکــوس( هنــوز در زبــان فرانســه باقــی مانده انــد. در مجمــوع، 

تعــداد واژگان قرضــی از زبــان بومیــان و دخیــل در زبــان فرانســۀ معیــار از 30 کلمــه فراتــر نمــی رود. 

واژگان نامۀ لوروبر112 فهرســتی از واژگان زیر را ارایه می دهد: 

ــس(،  ــوآ، مانیتو)ریی ــالی(، ایروک ــوزن ش ــی)اردک(، کاریبو)گ ــن، کاکااوی ــاس(، آلگونک ــیگان)ماهی ب آش

دار(،  کیســه  جانــور  )نوعــی  پوست(،اوپوســوم  )کفــش  موکاســن  ماهــی(،  )نوعــی  ماســکینونژه 

پاکان)گــردو(، پــکان )نوعــی گــردو(، پمبینــا، پمیــکان )گوشــت خشــک( ، پــلاک میــن )خرمالــو(، کبکــوآ، 

ــاگان  ــی(، تب ــو فروش ــاژی )تنباک ــم(، تاب ــکوآ )خان ــکونکز، اس ــتاندار(، اس ــی پس ــت نوع ــکونس )پوس اس

)نوعــی ســورتمه(، تماهــاک )تــر(، توتــم، واپیتــی )گــوزن(، ویگــوام )خیمــه(.113 عــلاوه بــر ایــن، اکــر ایــن 

ــده اند.  ــار ش ــۀ معی ــان فرانس ــی-آمریکایی وارد زب ــان انگلیس ــریِ زب ــه میانجی گ واژگان ب

زبان هــای بومیــان آمریــکا، بــه ویــژه زبان هــای آلگونکن هــا، واژگان اندکــی را وارد زبــان فرانســه-

ــی-  ــوآم( و انگلیس ــم، ویگ ــاک، توت ــاگان، تماه ــواو، تب ــن، اس ــو، موکاس ــت(، مانیت ــورک )ک ــی )ان کانادای

کانادایــی )انــورک، کانوعــه، توتــم، ساشــم، موکاســن، پاپــوس وغیــره( کــرده اســت، بــه اســتثنای کلــات 

مشــخصی کــه مربــوط بــه جانــوران )آشــیگان، کاریبــو، ماســکینونژه، واپیتــی( وگیاهــان )پــکان( هســتند. 

امــا در مقابــل، ایــن زبان هــا ســهم بســزایی در وارد کــردن واژگان جغرافیایــی کانــادا دارنــد کــه همچنــان 

ــار و انگلیســی-آمریکایی از آن ســاخته شــده اند. کــه می دانیــم واژه هــای فرانســۀ معی

ــان آلگونکن هــا  ــه تمامــی از زب ــا، ب ــان چــه واژه هــا و چــه جای نامه ــان بومی ــاس از زب ــی اقتب بطــور کل

صــورت گرفتــه و حــوزۀ معنایــی یکســانی را اعــم از جانــوران، گیاهــان و رســوم محلــی در بر می گیرنــد. 

ــا  ــود ت ــترده تر می ش ــدی گس ــدۀ های بع ــان در س ــی همچن ــی آمریکای ــای بوم ــام مکان ه ــاس از ن اقتب

حــدی کــه بخــش مهمــی از نــام مکان هــای کانادایــی را، نــه فقــط در کبــک، انتاریــو و آکادی، بلکــه تمــام 

اســتان های غربــی شــامل می شــود. در واقــع هــزاران نــام مــکان در اصــل بومــی هســتند ماننــد کانــادا، 

ــو،  ــاوا، تورنت ــد اوت ــهرها مانن ــیاری از ش ــام بس ــوان114، ن ــک، ساسکاش ــو، کب ــاووت، اونتاری ــا، نون مانیتوب

ــا و  ــاک،115 دریاچه ه ــون، تادوس ــاس کات ــت، س ــا، ایکالویی ــکی، کلوآن ــیپاگان، ریموس ــدیاک، ش ــک، ش کب

ــی  ــه، نیپ ــینی، اونتاریو،اری ــس تاس ــوآگان، می ــی ک ــا، مان ــوان، مانیتوب ــکا، ساسکاش ــا )آتاباس رودخانه ه

ســینگ، مانــی گوتــاگان116 وغیــرو(. تمــام ایــن نام هــا متعلــق بــه میــراث بومــی هســتند و در نام هــای 

جغرافیایــی ویــژۀ کانــادا ســهم بســزایی دارنــد. بــا ایــن حــال در پایــان حکومــت فرانســویان در 

نوول فرانــس، بومیــان آمریــکا تنهــا حــدود ده درصــد جمعیــت ایــن قلمــرو )کبــک کنونــی( را بــه خــود 

اختصــاص می دادنــد. چندیــن جامعــۀ بومــی هــم کــه در نزدیکــی مناطــق شــهری مســتقر شــده بودنــد، 

بــه زبــان فرانســه صحبــت می کردنــد.

نفوذ انگلیس 

در ســال 1607 نخســتین مســتعمرۀ بریتانیــا یعنــی » کشــتزار«، در آن ســوی دریــا در ویرجینــی پایه گذاری 

شــد. دومیــن دورۀ تســلط بــر ایــن مناطــق در ســال 1610 بــا اســتقرار بنــگاه جان گــی117 در کوپیــدز واقــع 

ــس از آن، تلاش هــا در جهــت گســترش  ــاز شــد. پ ــد( آغ ــرۀ نیوفاندلن ــج کونسپســیون118 )در جزی در خلی

سرزمین هــای تحــت ســلطه در قــارۀ آمریــکای شــالی در همــه جــا ادامــه یافــت؛ نــه فقــط در تغِ نــوف 

بلکــه در آکادی و بــه ویــژه در ســاحل شرقــی، منطقــه ای کــه بلافاصلــه »انگلســتان جدیــد« خوانــده شــد. 

ــا  ــد. ام ــاز ش ــال 1610 آغ ــد در س ــتان جدی ــالی انگلس ــق ش ــتعار مناط ــه اس ــا ب ــل بریتانیایی ه تمای

مهاجــران انگلســتان چنــدان علاقــه ای بــه منطقــۀ تِغ نــوف نداشــتند، بــه ویــژه بــه ایــن دلیــل کــه بایــد 

ــا  ــت بریتانیایی ه ــه، جمعی ــن ده ــول چندی ــد. در ط ــیم می کردن ــویان تقس ــا فرانس ــن را ب ــن سرزمی ای

ضعیــف و آســیب پذیــر باقــی مانــد. بــا توجــه بــه ایــن کــه ماهی گیــری تنهــا چهــار یــا پنــج مــاه از ســال 

ــه  ــد فرانســویان، ب ــز، مانن ــار کشــیدند. انگلیســی ها نی ــذاران کن ــه  گ ــت سرمای ــود، درنهای ــر ب امکان پذی

ــده شــوند.  ــی پناهن ــه سرزمین هــای داخل ــه ب ــد ک ــا را وادار کنن ــق شــدند بئوتوک ه ــی موف راحت

در ســال 1609پادشــاه انگلیــس ژاک اول119، بــرای اکتشــاف دریاهــای قطــب شــال هانــری هادســون120 را 
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اســتخدام کــرد. اولیــن حضــور انگلیســی ها در ایــن مناطــق از خلیــج هادســون و خلیــج جیمــز آغــاز شــد. 

هادســون ســفرهای اکتشــافی خــود را از طریــق دریاهــای قطــب شــال و گــذرگاه معــروف شــال شرقی 

ــد و  ــذاری ش ــم او نام گ ــه اس ــا ب ــه بعده ــرد ک ــف ک ــه ای را کش ــال 1609 رودخان ــام داد. او در س انج

منطقــۀ نیویــورک را بــه دریاچــۀ شــامپلن و کرانــۀ ســن لوران متصــل می کــرد. او درســال 1611 در حالی کــه 

خدمــه اش او را بــر روی یخ هــای خلیــج هادســون رهــا کــرده بودنــد، بــدون بــر جــا گذاشــن نشــانه ای 

ناپدیــد شــد. نــام مکان هــا بــا اســامی انگلیســی ماننــد هادســون، فرابیــر، شــوتامتون، کوتــز، مانســل، 

ــان انگلیســی ها و  ــاط می ــد. در آن زمــان ارتب ــاس می دارن ــن کاشــف را پ بلــر، جیمــز121 و... خاطــرۀ ای

بومیــان آمریــکا و اینوویت هــا ارتباطــی بســیار پراکنــده بــود. 

از لحــاظ زبانــی، انگلیســی ها در سراسر ســدۀ هفدهــم تأثیــر کمــی بــه جــا گذاشــته بودنــد، بــه اســتثنای 

نام گــذاری مکان هــا در مناطــق هادســون )هادســون، فرابیــر، شــوتامتون، کوتــز، مانســل، بلــر، جیمــز 

ــت،  ــون، باتورس ــروک و...(122 و آکادی ) کامبلت ــر ب ــی، کورن ــدز، گوزب ــان، کوپی ــنت ج ــوف )س و...(، تِغ ن

مونکتــون، فردریکتــون، یارمــوت، آمهرســت و...(.123 امــا از ســدۀ هجدهــم بــه بعــد اوضــاع دگرگــون شــد. 

درگیری های مناطق تحت سلطه

بومیــان آمریــکا نقشــی اساســی در درگیری هــای اســتعاری میــان انگلیــس و فرانســه بــازی می کردنــد. 

متحــدان اصلــی فرانســویان هورون هــا بودنــد و ســپس آبه ناکی هــا، میــک مک هــا، مالســیت ها و 

ــرۀ ایروکوآهــا متحــد  ــج تی ــا پن ــه ب ــش از هم ــادی از آلگونکن هــا. بریتانیایی هــا بی ــداد زی ــن تع همچنی

ــا هفــت  ــوم و انگلیســی ها ب ــا 23 ق ــم، فرانســویان ب ــز دیدی ــن نی ــش از ای ــه پی ــد. هــان طــور ک بودن

ــد و  ــی را منعقــد کــرده بودن ــوم، توافق نامه های ق

ــد. چهــارده قــوم دیگــر بی طــرف ماندن

نخســتین جنــگ ایروکوآهــا نزدیــک بــه یــک ســده 

بــه طــول انجامیــد و پــس از »صلــح مونــترال« در 

ســال 1701 بــه پایــان رســید. ایــن صلــح بــه جنگی 

انگلیســی-  اتحــاد  پایــان داد و  شــانزده ســاله 

ــی را در هــم شکســت. ایروکوآهــا در آن  ایروکوآی

زمــان اعــلام کردنــد کــه: »نــه توماهــاک124 )تــر بــه 

زبــان انگلیســی( را قبــول دارنــد و نــه آش125 را )تر 

بــه زبــان فرانســه(«. نــرد دوم در طــی جنگ هــای 

هفــت ســاله رخ داد )اغلــب انگلیســی ها ایــن 

ــگ  ــا جن ــان و ی ــا بومی ــگ فرانســه ب ــگ را جن جن

هفــت ســالۀ انگلیــس- فرانســه مــی  نامنــد( و تــا 

ــال  ــس در س ــوول فران ــی ن ــت نهای ــگام شکس هن

1760 ادامــه داشــت. سرانجــام، آخریــن جنــگ 

اســتعاری بیــن ســال های 1812-181٤، بــه دنبــال 

جنــگ اســتقلال آمریــکا، اتفــاق افتــاد. 

در طــول رقابــت انگلیــس و فرانســه، بومیــان 

گاهــی هوشــمندانه عمــل می کردنــد و فرانســویان 

را تهدیــد می کردنــد کــه اگــر رضایتشــان را جلــب 

ــد. بدیهــی  ــا انگلیســی ها تجــارت می کنن ــد ب نکنن

ــدان  ــویان متح ــا و فرانس ــه بریتانیایی ه ــت ک اس

بومــی خــود را تشــویق می کردنــد کــه یــا بــا 

ــد.  ــرف بمانن ــا بی ط ــد و ی ــارزه کنن ــان مب رقیبانش

ــد تجــارت،  ــز هانن ــی نی ــۀ نظام ــان در زمین بومی

تنهــا زمانــی از خواســته های اســتعارگران تبعیــت 

ــد؛  ــن می ش ــان تأمی ــع خودش ــه مناف ــد ک می کردن

در حالی کــه هــر بــار بــرای منفعــت خودشــان 

برعکــس،  فرانســویان و  بریتانیایی هــا علیــه  از 

جنگ هــای  پایــان  امــا  می کردنــد.  اســتفاده 

اســتعاری بــه آنچــه کــه امــروزه »شراکــت فعــال« 

ــه داد. ــود، خاتم ــه می ش ــان گفت ــان و اروپایی بومی

پس از معاهدۀ اوترخت 

بــه جنــگ  در ســال 1713 معاهــدۀ اوترخــت 

ــر  ــه تغیی ــان داد و منجــر ب ــپانیا پای جانشــینی اس

نقشــۀ سیاســی آمریــکای شــالی شــد. انگلســتان 

موفــق شــد نیوفاندلنــد، خلیــج هادســون، بخشــی 

ــوآ  ــه از ایروک ــک بخــش تحت الحای از آکادی و ی

را بــه چنــگ آورد. از نــوول فرانــس کانــادا، بخشــی 

از آکادی یعنــی جزیــرۀ ســنت جان، جزیــرۀ رویــال 

ــس ادوارد و  ــرۀ پرن ــب جزی ــه ترتی ــروزه ب ــه ام )ک

جزیــرۀ کــپ بروتــون نــام دارنــد( و لوییزیــان 

بــزرگ باقــی مانــد. 

بــه »سرزمیــن  نووبرانزویــک  کنونــی  سرزمیــن 

ــل شــده  ــا و فرانســه تبدی مــورد مناقشــۀ« بریتانی

بــود. در واقــع انگلســتان بــا توجــه بــه مــادۀ 

ــن  ــه ای ــود ک ــی ب دوازده معاهــدۀ اوترخــت مدع

سرزمیــن »طبــق مرزهــای قدیمــی آکادی« جزیــی 
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1 موسسۀ زبان های رسمی و دوزبانه - )ILOB( دانشگاه اوتاوا 
2 Baffin
3 Groenland
4 La saga d’Eric le Rouge )Erik Thorvaldsson(
5 Leifr Heppni Eriksson
6 Bijaarni Herjolfsson
7 Terre-Neuve
8 Vinland
9 Les Béothuks
10 Giovanni Caboto 
11 John Cabot, Jean Cabot
12 Cap-Breton
13 Nouvelle-Ecosse 
14 Indiens
15 Saint John’s
16 Giovanni da Verrazano
17 Hudson
18 Arcadia )Acadie(
19 Algatig

20 میک مک )Micmac( یکی از شاخه های زبان آلگونکی است که در قبیلۀ 
میک مک در آمریکای شالی تکلم می شود )م(.

21 Quoddy
22 مالسیت )Malécit-passamaquoddy( یکی از شاخه های زبان آلگونکی شرقی 

است که در مناطقی از آمریکا و کانادا تکلم می شود )م(. 
23 Samuel de Champlain
24 Martin Frobisher
25 Les Inuits
26 Humphrey Gilbert
27 Squirrel
28 Les Béothuks
29 Morue
30 Jacques Cartier
31 Saint-laurent
32 L’Ohio
33 Hudson et James
34 François Ier

ــت  ــاط جمعی ــس ارتب ــت. از آن پ ــوده اس از آن ب

بومیــان سرزمین هــای بــه تــرف درآمــده، بــه 

خصــوص در »آکادی انگلســتان« بــا بریتانیایی هــا 

ــاد  ــای اتح ــی از پیان ه ــت. برخ ــورت می گرف ص

بــا بومیــان آمریــکا تغییــر کــرد، امــا فرانســه موفق 

ــاداری میک مک هــا را در بخــش عظیمــی  شــد وف

ــوول  ــوا اسِکوشــیا )ن ــی ن از آکادی انگلســتان، یعن

ــد.  ــظ کن ــوس(126، حف اک

بــا ایــن حــال بریتانیــا نســبت بــه توافــق مطلــوب 

ــود.  ــن ب ــکا بدبی ــان آمری ــا و بومی ــان آکادی ه می

و  آکادین هــا  ملاقــات  اســتعاری  مقامــات 

میک مک هــا را ممنــوع کــرده بودنــد و همچنیــن 

میک مک هــا  برانگیخــن  بــه  را  آکادین هــا 

متهــم  انگلیســی  مهاجــران  بــه  حملــه  بــرای 

می کردنــد. عــلاوه بــر ایــن، بریتانیایی هــا کــه 

ــت  ــتلزم تابعی ــح آکادی مس ــد فت ــور می کردن تص

ــان محلــی اســت، معاهده هــای امضــا شــده  بومی

میــان فرانســویان و بومیــان را بــه نفــع آنهــا 

می دانســتند. امــا بومیــان هرگــز زمین هایشــان 

را بــه فرانســویان واگــذار نکردنــد و می خواســتند 

ــد. ــه دارن ــس نگ ــام انگلی ــت نظ ــا را تح ــه آنه ک

بومیــان  فرانســه-بریتانیا  جنــگ  طــول  در 

ــۀ  ــن لوران، منطق ــۀ س ــه در کران ــا فرانس ــد ب متح

دریاچه هــای عظیــم و کرانــۀ اوهایــو، از پیــش 

)در  بــزرگ  اونتونیــوی  بــا  را  تفاهم نامه هایــی 

یعنــی  پــدر«(   « معنــی  بــه  هــورون  زبــان 

جنــگ«  »رییــس  و  فرانــس  نــوول  فرمانــدار 

فرانســویان، امضــا کــرده بودنــد. بــه موجــب ایــن 

ــه  ــا ب ــل کالاه ــل و نق ــۀ حم ــا، هزین تفاهم نامه ه

بومیــان پرداخــت می شــد وهنگامــی کــه مســئول 

ماهانــه  بودنــد،  کــردن حیوانــات شــکاری  رام 

مالیاتــی را دریافــت می کردنــد. امــا آوردن پوســتِ 

ــوز  ــی هن ــان انگلیس ــردن زندانی ــتگیر ک سر و دس

هــم برایشــان پــر درآمدتــر بــود. آنهــا بــرای 

ــا  ــد و 120 ت »پوســت سر هــر انگلیســی« 33 پون

1٤0پونــد بــرای »هــر زندانــی انگلیســی« پــاداش 

ــت  ــک سیاه پوس ــال ی ــوان مث ــه عن ــد؛ ب می گرفتن

از 600 تــا 1500 پونــد ارزش داشــت، چــرا کــه 

ــی« محســوب می شــد. بــه  یــک »سرمایــۀ دایم

عــلاوه، مشــارکت آنهــا در حملــه بــه مســتعمرات 

ایــن امــکان را برایشــان  انگلیســی در جنــوب 

فراهــم می کــرد کــه »غنایــم جنگــی« را در مناطــق 

ــد.  ــب کنن ــده تصاح ــارت ش غ

فرانســویان نیــز پرداخــت غرامــت بــه بومیــان 

ــاخت  ــرای س ــان ب ــتفاده از سرزمینش ــت اس را جه

قلعــه تضمیــن و حتــی حــق عبــور از زمینشــان را 

بــه آنــان پرداخــت می کردنــد. تفاهــم  نامه هایــی 

مشــابهی هــم میــان بریتانیایی هــا و متحــدان 

سرخ پوستشــان امضــا شــده بــود کــه »پوســت سر 

فرانســویان« جزیــی از آن بــود. امــا بومیــان بطــور کلــی دریافتــه بودنــد کــه بریتانیایی هــا محصــولات 

ــد. ــرای پوســت می پردازن ــول بیشــتری ب ــز پ ــاری نی ــلات تج ــد و در معام ــان می دهن ــه آن ــتری ب به

پس از فتح

پــس از شکســت فرانســه در دشــت آبراهــام127 در کبــک ) ســال 1759( و پیــان صلــح مونــترال )ســال 

1760(، اســتیلای انگلیــس بــر کانــادا موجــب قطــع رابطــۀ سیاســی، اقتصــادی و اجتاعــی شــد. فرانســه 

طبــق معاهــدۀ پاریــس در ســال 1763 عــلاوه بــر کانــادا، تمــام سرزمیــن آکادی )کــه شــامل جزیــرۀ رویــال 

و جزیــرۀ ســنت جان نیــز بــود( و کرانــۀ چــپ رود می سی ســی پی را بــه بریتانیــای کبیــر واگــذار کــرد. بــه 

ایــن ترتیــب قابــل درک اســت کــه وضعیــت سیاســی جدیــد، اتحــاد میــان فرانســویان و بومیــان را بطــور 

کامــل منســوخ کــرد.

در طــول نخســتین دورۀ ارتبــاط مــداوم  بــا بومیــان، مشــکلات زبانــی قابــل اغــاض بودنــد. بطــوری  کــه 

سفیدپوســتان، اعــم از فرانســویان و انگلیســی ها، تــلاش نمی کردنــد -هرچنــد کــه نمی توانســتند- جمعیــت 

ــرای  ــا کانادایــی ب ــا حتــی زبانشــان را از بیــن برند. کاشــفان و مبلغــان مذهبــی فرانســه و ی بومــی و ی

برقــراری ارتبــاط بــا بومیــان زبــان آنــان را فراگرفتــه بودنــد. بدیهــی اســت کــه بومیــان و ســفید پوســتان 

می بایســت بــه تبــادل واژه هــا بپردازنــد و بطــور متقابــل واژه هایــی را از زبــان یکدیگــر قــرض بگیرنــد. 

امــا پــس از شکســت فرانســه شرایــط بــه طــرز چشــم گیری بــه زیــان بومیــان تغییــر کــرد.
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35 Belle-Isle
36 Prince-Edouard et Nouveau-Brunswick
37 Baie des Chaleurs
38 Gaspésie 
39 Donnacona
40 Indigènes
41 Domagoya et Taignoagny
42 Amerindiens
43 Hochelaga 
44 Stadaconé
45 Iroquois
46 Marthe Faribault
47 Kanata
48 Restigouche, Matapédia et Matane
49 Etchemin et Chaudière
50 Gespeg
51 Honguedo
52 Gepèg
53 Anticosti
54 Natigosteg
55 Assomption
56 Tadoussac
57 Giatosog
58 Algonquins
59 Hurons
60 Montagnais )Innu(
61 Naskapis
62 Nouvelle France 
63 Port-Royal
64 Nouvelle-Écosse
65 Louisiane
66 Utrecht
67 Nouvelle Angleterre
68 Les Abénaquis, les Micmacs, les Montagnais, les Malécites, les Al-
gonquins, les Hurons, les Outaouais, les Saulteux )Ojibwés(, les Cris, les 
Ériés, les Pieds-Noirs, les Illinois, les Miamis, les Poutéouatamis
69 Les Chactas, les Crics, les Natchez, les Oumas, les Nakotas, les 
Lakotas
70 Ohio
71 Francis Parkman
72 France and England in North America
73 Raymond de Nérac
74 Mémoire sur les postes du Canada
75 Sauvages
76 Louis-Antoin de Bougainville 
77 Jacques Duchesneau
78 Ontonio
79 Huron
80 Charles Jacques du Huault de Montmagny
81 Récollets, Jésuites, Sulpiciens 
82 Akwesasne, Kahnawake, Kanesatake et Oswegatchie
83 Les Mohawks, les Onondagas et les Sénécas
84 Les Oneidas et les Cayugas
85 Anne
86 Terre-Neuve
87 Avalon
88 Plaisancce
89 Bonavista, Saint-Pierre, Miquelon
90 Trepassey

91 Annapolis
92 Saint-Germain-en-laye
93 Breda
94 Sourquois
95 Etchemins
96 Charles de Menou d’Aulney et Charles de Saint-Étienne de La Tour
97 Jean-Vincent d’Abbadie de Saint-castin
98 Pidianske )ou Marie-Malthilde(
99 Madokawando
100 Cobscook, Quispamsis, Aukpaque, Wolastook, Mactaquac, Gaspé, 
Shubenacadie, Restigouche, Wagmatcook
101 Mère Marie de l’Incarnation 
102 Colbert
103 Jacques Raudot
104 Jean de Brébeuf
105 Charles le Moyne
106 Longueuil
107 Frontenac
108 Le Pays d’en haut )Ontario(
109 Achigan, atoca, babiche, cacaoui, carcajou 
110 Micoine, ouragan, macak, machicoté, nagane, sacacoua ou sassa-
quoi
111 Achigan, atoca, babiche, carcajou, caribou, maskinongé, ouaouaron 
et poulamon
112 Le Robert
113 Achigan, algonkin, cacaoui, caribou, iroquois, manitou, maski-
nongé, mocassin, opossum, pacane, pécan, pembina, pemmican, 
plaquemine, québécois, sconse, skunks, squaw, tabagie, tobaggan, 
tomahawk, totem, wapiti, wigwam
114 Canada, Manitoba, Nunavut, Ontario, Québec, Saskatchewan
115 Ottawa, Toronto, Québec, Shediac, Shippagan, Rimouski, Kelowna, 
Iqaluit, Saskatoon, Tadoussac
116 Athabasca, Saskatchewan, Manitoba, Manicouagan, Mistassini, 
Ontario, Érié, Nipissing, Manigotagan
117 John Guy
118 Cupids. Conception
119 Jacques Ier

120 Henry Hudson
121 Hudson, Frobisher, Shouthampton, Coats, Mansel, Belcher, James
122 St John’s, Cupids, Goose Bay, Corner Brook
123 Cambellton, Bathurst, Moncton, Fredericton, Yarmouth, Amherst
124 Tomahawk
125 Hache
126 Nova Scotia
127 Plaines d’Abraham
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از  یکــی  بومیــان  میــان  در  الــکل  مــرف 

ــا  ــان ب ــدو ارتباطش ــه از ب ــت ک ــی اس دغدغه های

ــن  ترتیــب  ــه ای ــان وجــود داشــته اســت. ب اروپایی

فرانســوی ها در هــان اولیــن فتوحــات، بــا توزیــع 

ــت  ــران پوس ــط تاج ــان توس ــان بومی ــکل در می ال

ــال 1633  ــد. در س ــت می کردن ــدت مخالف ــه ش ب

ــدر  ــادا و پ ــت کبــک کان شــامپلن2 )بنیانگــذار ایال

نــوول فرانــس( فــروش الــکل بــه بومیــان آمریــکا و 

داد و ســتد ایــن محصــول را در بیــن آنــان ممنــوع 

ــارت  ــرار دادن تج ــا ق ــز ب ــا نی ــرد و کلیس ــلام  ک اع

الــکل بــا بومیــان در فهرســت گناهــان ســنگین، بــر 
ــرد.3 ــد ک ــت تأکی ــن ممنوعی ای

ــب  ــی تصوی ــادا قانون ــت کان ــال 1874 دول در س

کــرد کــه مــرف الــکل را درمیــان بومیــان، چــه در 

داخــل و چــه در خــارج از مناطــق ویــژه ممنــوع 

ایــن قانــون، مجــازات هــر  می کــرد. براســاس 

بومــی کــه ایــن جــرم را مرتکــب می شــد، یــک مــاه 

زنــدان بــود. چنانچــه ایــن فــرد از فــاش کــردن نــام 

کســی کــه بــه او الــکل فروختــه اســت خــودداری 

ــه مجــازات  می کــرد، چهــارده روز حبــس دیگــر ب

او افــزوده می شــد. در ســال 1876 ایــن مــواد 

قانونــی در معاهــدۀ قبایــل وحشــی4 وارد شــد 

ــه شــار  ــز جــرم ب ــکل نی ــراه داشــن ال ــه هم و ب

می آمــد. در ســال 1951 و بــه دنبــال بازنگــری 

قانــون مــرف الــکل در میــان بومیــان، اســتثنایی 

بــه وجــود  آمــد کــه از آن پــس مطابــق بــا قانــون 

ایالتــی، یــک بومــی تــا زمانــی کــه در مکانــی 

ــکل  ــل ال ــه حم ــاز ب ــت مج ــور داش ــی حض عموم

بــود. امــا افــراط در مــرف آن و یــا مســتی، نقــض 

ــی  ــت در پ ــد و محکومی ــار می آم ــه ش ــون ب قان

داشــت. امــروزه در نســخۀ جدیــد قانــون مربــوط 

ــن  ــۀ قوانی ــا بیانی ــق ب ــکا و مطاب ــان آمری ــه بومی ب

ــون  ــی نقــض قان ــک بوم ــادا5، مســت  شــدن ی کان

بــه حســاب نمی آیــد و نظــارت بــر مروبــات 

قــوی بطــور کامــل در چارچــوب اختیــارات قبیلــه 
ــه اســت.6 و شــورای قبیل

جایگزیــن  پزشــکی  گفتــان  بیســتم  ســدۀ  در 

ــی مــرف افراطــی  ــی و قانون رویکردهــای اخلاق

الــکل در میــان بومیــان شده اســت. از آن پــس 

علــم پزشــکی بــا ورود بــه حــوزۀ کنــترل انحرافــات 

اجتاعــی، جایــگاه کلیســا را از آن خــود کــرد. 

ــه ای از  ــک مجموع ــه کم ــه، ب ــم بلافاصل ــن عل ای

محصــولات دارویــی، راه حلــی جایگزیــن بــرای 

ــی  ــاد و جایگزین ــرک اعتی ــق، ت ــن طری ــه ای ــه داد7 و ب ــکل ارای ــه ال ــاد ب ــا اعتی ــارزه ب رویکــرد کیفــری مب

داروهــای شــیمیایی را تســهیل کــرد. امــروزه تأثیــر گفتــان پزشــکی بــر درک مســایل مرتبــط بــا مــرف 

ــت. ــر اس ــم و اجتناب ناپذی ــیار مه ــی، بس ــگیرانه و درمان ــای پیش ــر روی رویکرده ــز ب ــکل و نی ال

اعتیاد به الکل و مدل توجیهی پزشــکی

اعتیــاد بــه الــکل کــه در محافــل علمــی بــه عنــوان یــک بیــاری ابتدایــی در نظــر گرفتــه  می شــود در 

میــان بومیــان اغلــب بــا عنــوان نوعــی اختــلال ژنتیکــی تعبیــر می شــود. طرفــداران ایــن مــدلِ توجیهــی 

چنــد عامــل بــه ظاهــر علمــی از جملــه: جرگرایــی، زمینــۀ قبلــی، وراثــت، آســیب پذیری یــا حساســیت را 

عامــل اعتیــاد می داننــد و آنهــا را بــا شــکل غالــب بیــاری مرتبــط می داننــد.8 از چنــد دهــۀ پیــش مــرف 

بیــش از حــد الــکل و اثــرات مخــرب آن از دیــدگاه ژنتیکــی بررســی می شــد. بــرای نمونــه، شرایــط جســمی 

بومیــان از جملــه اینوهــا بــه گونــه ای اســت کــه ایــن افــراد نســبت بــه اعضــای »نژادهــا« و یــا اقــوام 

دیگــر، الــکل را بــا سرعــت کمــتری در بــدن جــذب می کننــد. چندیــن پژوهــش علمــی ســعی کرده انــد 

اثبــات کننــد کــه بومیــان اســترالیا و مائــوری هاننــد بومیــان آمریــکا و اینو هــا در مقایســه بــا افــرادی 
کــه اصالتــاً اروپایــی هســتند، نمی تواننــد در مقابــل الــکل مقاومــت کننــد.9

بطــوری کــه ایــن عقیــده بــه سرعــت ســاخته و در افــکار عمومــی منتــر شــد: »برخــی مشــخصه هــایِ 

ــکل بطــور حتــم پیامدهــای مخربــی را برایشــان داشــته  ــان باعــث می شــود کــه نوشــیدن ال ارثــی بومی

باشــد«.10 

ذهنیــت »بومــی مســت تن پــرور« یکــی از کلیشــه های بســیار منفــی اســت کــه همچنــان بــه 

آمریکایی هــای بومــی در جامعــۀ ایالــت متحــدۀ آمریــکا آســیب می زنــد. جملــۀ »بومیــان حتــی 

نمی تواننــد مشروبشــان را در دســت نگــه دارنــد« یکــی از عقایــد قدیمــی اســت کــه از طریــق تصاویــر 
نژادپرســت و رفتارهــای اجتاعــی وارد تفکــر جمعی مــان شده اســت.11 رســانه های 

ایــن گفتــان در افــکار بســیاری از بومیــان هــم تأثیــر زیــادی گذاشــته  اســت. در پژوهشــی کــه در میــان 

ــه  ــد ک ــان کردن ــه اذع ــورد مصاحب ــراد م ــۀ آتیکامــک اپیتســیوان12 انجــام شــد13 نیمــی از اف ــی قبیل اهال

اعتیــاد بــه الــکل یــک بیــاری اســت.

بــه نظرمــن زیــاده روی در مــرف الــکل یــک بیــاری اســت؛ مثــل دیابــت اســت. آدم گرفتــارش می شــود. 

مــن خیلــی ایــن بیــاری را نمــی شناســم، امــا شــکلی از یــک بیــاری اســت...)گروهی از افــراد 36 و 45 

ســاله  مــورد مصاحبــه(

سوئیســا بــه نوبــۀ خــود می گویــد کــه اغلــب بومیــان عقیــدۀ بیــاری بــودن اعتیــاد بــه الــکل را کــه مــدل 

پیشــنهادی زیست پزشــکی اســت، می پذیرنــد. وی همچنیــن اشــاره می کنــد کــه فرهنــگ فراگیــر اعتیــاد 

بــه الــکل، بــه واســطۀ نزدیکــی فزاینــدۀ تفکــر افــراد الکلــی، هــم در »مناطــق ویــژه« و هــم در مناطــق 
شــهری قابــل توجیــه اســت.14

در جستجوی معضلات بومیان خطاکار

در ســال 2003 مقالــه ای در مجلــۀ ژنتیــک انســانی15 منترشــد کــه اعــلام کــرد آســیب پذیری بومیــان در 

مقابــل الــکل بــه شــدت بــه ژن ADHIC مرتبــط اســت. »در مجمــوع، نتایــج بــه دســت آمــده فرضیــۀ 

وجــود ژن ADHIC را بــه عنــوان ژن داوطلــب آســیب زننــده بــه فــرد الکلــی، تقویــت می کنــد.16 تقریبــاً 

در هــان زمــان، روزنامــۀ آمریکایــی روانپزشــکی17 مقالهــای منتــر کــرد کــه در آن تأکیــد شــده بــود: 

ــۀ  ــن قبیل ــکل در ای ــری وســیع در رفتارهــای نوشــیدن ال ــکل و تغییرپذی ــه ال ــالای وابســتگی ب »شــیوع ب

بومــی آمریکایــی باعــث می شــود کــه بــه وجــود روابــط معنــاداری بیــن ایــن ژن چندشــکلی18 و رفتــار 
فــرد الکلــی پــی بــرد«.19

انتشــار چنیــن دســت آوردهایی، بطورحتــم، تأثیــر بســزایی روی افــکار عمومــی و هم چنیــن روی بومیــان 

گذاشــت و ســهم عمــده ای در گســترش ایــن تصــور داشــت کــه اعضــای جوامــع بومــی نوعــاً بــه »نــژادی« 

ــا ایــن حــال ایــن اســتدلال  ــن، از لحــاظ ژنتیکــی ناســازگار اســت. ب ــر امروزی ــد کــه در تعبی تعلــق دارن

اعتیاد به الکل در میان بومیان و دیدگاه پزشکی راجع به آن1

برگردان: معصومه خطیبی بایگی
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چندیــن ســال زیــر ســؤال رفــت و مــورد انتقــاد قــرار گرفــت. بــه همیــن منظــور، تحقیقــی کــه بنییــون و 

لــی20 انجــام دادنــد آشــکار ســاخت کــه اگرچــه بعضــی از قبایــل بومــی در آمریــکای شــالی بــه میــزان 

زیــادی بــه مــرف الــکل اعتیــاد دارنــد امــا هیچگونــه دخالــت ژنتیکــی نمی توانــد وابســتگی آنهــا را بــه 

الــکل توجیــه کنــد.

قصــد مــا ایــن نیســت کــه از گفتــان ژنتیکــی کــه دربرگیرنــدۀ پیش زمینــۀ ژنتیکــی بومیــان در قبــال الــکل 

اســت، انتقــاد کنیــم. هرچنــد، در نظــر داریــم تــا ســلطۀ گفتــان پزشــکی و ژنتیکــی را زیرســوال بریــم 

ــی  ــی از اشــاعۀ دارودرمان ــان بازتاب ــن گفت ــه ای ــه ک ــم ک ــه را مطــرح کنی ــن نکت ــد سوئیســا ای ــا هانن ت

ــۀ  ــوان مــدل کنــترل اجتاعــی رفتارهــا در فعالیت هــای مختلــف زندگــی اســت. حضــور همــه جانب بعن

ایــن گفتــان و ســلطۀ روزافــزون آن شــاید بیــش از آن کــه گویــای شناســایی دقیــق ویژگی هــای ارثــی 

خــاص بومیــان و یــا کشــف محصــولات دارویــی معجره آســا باشــد، روشــن کننــدۀ منافــع اقتصــادی زیــاد 

اســت.

ــدا  ــه ص ــی ب ــرای پژوهش های ــدار را ب ــگ هش ــدش )2004( زن ــر جدی ــناس در اث ــوی21ِ انسان ش ــل بیب ژی

درآورد کــه ســعی دارنــد تفاوت هــای ارثــی بیــن گروه هــای قومــی مختلــف را اثبــات کننــد، تفاوت هایــی 

کــه برخــی بــه »نــژاد« مرتبطشــان می داننــد. بیبــو تأکیــد می کنــد کــه مفهــوم »نــژاد« را نمی تــوان بطــور 

قطعــی بــه تفاوت هــای موجــود بیــن گروه هــای انســانی تعمیــم داد. امــروزه، زنجیــرۀ ژنــوم انســان ایــن 

امــکان را فراهــم مــی آورد تــا بــه جــای تمایــز گروه هــای مختلــف انســانی، »همســانی خارق العــادۀ نــوع 

بــر« را آشــکار ســاخت. اگــر چــه پژوهش هــای متعــدد نشــان داده انــد کــه مفهــوم »نــژاد« قابــل تحقــق 

نیســت، »مــا شــاهد بازگشــت نژادپرســتی در علــوم هســتیم. ایــن نژادپرســتی خطرنــاک اســت تــا حــدی 

ــی،  ــراث ژنتیک ــای می ــر مبن ــد و گاه ب ــن می کن ــتی تبیی ــانه های زیس ــای نش ــر مبن ــا را ب ــه گاه گروه ه ک

محیــط زندگــی افــراد و ارزشــهای فرهنگــی گروهــی کــه بــه آن متعلقنــد«22.

برترانــد ژوردان23 زیست شــناس مولکولــی و مدیــر تحقیقــات در مرکــز ملــی پژوهش هــای علمــی فرانســه 

)CNRS( بــه نوبــۀ خــود بــه محافــل تحقیقاتــی بــه دلیــل وجــود افــرادی کــه او آنــان را شــیادان ژنتیــک 

می نامــد، هشــدار داد. ژوردان اظهــار داشــت کــه:

تقریبــاً تمــام اطلاعاتــی )معضــل اعتیــاد بــه الــکل، هم جنس گرایــی، اســکیزوفرنی( کــه گاه بــا سروصــدای 

فــراوان منتــر می شــوند، مطالبــی هســتند کــه نــه در گــذر زمان و نــه در مقابــل تحقیقات دیگــر گروه ها 

ثباتــی ندارنــد و چــون مربــوط بــه محــدوده ای مشــخص هســتند، گام ابتدایــی در اثبــات پژوهش هــای 

ــه  ــا ب ــداری آنه ــه ناپای ــد ک ــه دارن ــی تکی ــر نتایج ــا ب ــر آنه ــلاوه، اک ــه ع ــوند. ب ــوب می ش ــی محس علم

محــض خوانــدن مقالــۀ مربــوط آشــکار می شــود. بنابرایــن، چــرا چنیــن مطالبــی منتــر می شــوند؟24این 

پژوهشــگر اذعــان داشــت کــه بــا پیــروزی جهانــی روش تولیــد سرمایــه داری، جوامــع تجــاری و فردگــرا 

ســعی در خدشــه دار کــردن همبســتگی و شــانه خالــی کــردن از زیــر بــار تمــام مســئولیت هایی دارنــد 

کــه در آینــدۀ افــراد وجــود دارد.

ــا  ــاط ب ــورس، بی ارتب ــودن پژوهش هــا و جســتجوی ســود و افزایــش نرخ هــای ب ــه عــلاوه، خصوصــی ب ب

ــه  ــلامت را ک ــی و س ــکلات اجتاع ــام مش ــد تم ــه می خواه ــی ک ــت، گفتان ــان نیس ــن گفت ــترش ای گس

انســان درگیــر آن اســت بــه ژنتیــک نســبت دهــد. بدین ترتیــب، شرکت هــای زیســت-فناوری کــه دوســت 

دارنــد شــاهد افزایــش نــرخ ســهام شرکتشــان باشــند، بی درنــگ بــا انتشــار اطلاعــات مهیــج، »کشــفیات« 

ــد. ایــن اطلاعــاتِ نمایشــی بــه سرعــت در نریــات تکــرار می شــوند و  ــا می کنن خــود را در بــوق و کرن

ــورس  ــی روی ب ــل توجه ــر و قاب ــرات انکارناپذی اث

دارنــد.25 سوئیســا در ایــن خصــوص اشــاره می کنــد 

کــه انتشــار کشــفیات ژن هــای خــاص اعتیــاد 

بــه الــکل، در ابتــدا نوعــی خوش بینــی علمــی 

ــردی  ــا مشــخص شــدن کارب ــه ب را بوجــود آورد ک
ــن رفــت.26 ــه سرعــت از بی نبودنشــان، ب

اگــر مطالعاتــی را کــه مربــوط بــه بــروز مشــکلات 

بــه  صرفــاً  می شــوند،  ســلامتی  یــا  اجتاعــی 

تفاوت هــای  جملــه  از  فیزیکــی  تفاوت هــای 

ــدود  ــف مح ــی مختل ــای قوم ــن گره ه ــی بی ژنتیک

کرده ایــم.  محــدود  را  پژوهــش  حــوزۀ  کنیــم، 

ــق  ــرای تحق ــلاً ب ــورَن کام ــم ک ــتدلال های خان اس

هشــداری علیــه ایــن گرایــش محدودگــرا مناســب 

اســت، گرایشــی کــه شرایــط بــروز مشــکلاتی مثــل 

اعتیــاد بــه الــکل در جوامــع بومی را تحت الشــعاع 

ــتفاده از  ــورن، اس ــده ک ــه عقی ــد. ب ــرار می ده ق

معیارهــای مبتنــی بــر گــروه قومــی از جملــه 

ــده اســت  ــا ظاهــر جســمی بی فای ــد ی ــکان تول م

و یــک خطــر بالقــوه. وی تأکیــد می کنــد کــه ایــن 

ــی: ــای قومیت ــخصه ه مش

گروه هایــی را بــه وجــود مــی آورد کــه ظاهــراً 

شــبیه بــه هــم هســتند ولــی در واقعیــت وجــود 

)...( شــاخص واحــدی چــون قومیــت  ندارنــد. 

اصــلاً  هــم  شــاید  مناســب،  بطــور  نمی توانــد 

نتوانــد، جایــگاه پیچیــده ای را کــه افــراد در حــوزۀ 
اجتاعــی و فرهنگــی دارنــد، نمایــان کنــد.27

در  اعتیــاد  مســألۀ  کــردن  قومیتــی  روش  ایــن 

ــواری در  ــای ناگ ــالاً پیامده ــی، احت ــۀ بوم جامع

ــن  ــی دارد. ای ــز غیربوم ــی و نی ــرد بوم ــت ف ذهنی

تأثیــر آنقــدر زیــاد اســت کــه بــر مبنــای ادبیــات 

پزشــکی، بومــیِ آمریکایــی بــودن از »رفتــار« و 

ــت. ــخص اس ــری« مش ــل خطرپذی »عام

الکل و هویت

هویــت در وهلــۀ نخســت، مســئلۀ نمادهــا و حتــی 

 Amin Maalouf, Les identités( .ظواهــر اســت

)meurtrières

اظهــارات اینوهــا کــه در چارچــوب پژوهشــی در 

مــورد دیابــت در بیــن بومیــان گــردآوری شــد، مــا 

را بــر آن داشــت کــه نگاهــان بــه رفتــار غذایــی28 

ــاب  ــا دیــدگاه محافــل حــوزۀ ســلامت در ایــن ب ب

ــوارد  ــب م ــل در اغل ــن محاف ــاوت باشــد.29 ای متف

ایــن امــر را به »عــادت غذایــی« محــدود کرده اند. 

کوچکــی  چهارراههــای  ســازندۀ  رفتــار،  یــک 

ــه،  ــک جامع ــای ی ــد ارزش ه ــه می توان ــت30 ک اس

رویدادهــای مختلــف تاریخــی و هم چنیــن نحــوۀ 

ــی و  ــطح محل ــی را در س ــالان اجتاع ــاط فع ارتب

ــی آشــکار ســازد. جهان

پروتئیــن،  از  انســان  کــه  دارد  حقیقــت  اگــر 



گذری بر تاریخ و فرهنگ افق های دور30

کربوهیدرات هــا، ویتامین هــا و چربیهــا تغذیــه  

از  مجموعــه ای  حــال  عیــن  در  پــس  می کنــد، 

تجربــه   هــم  را  رؤیاهــا  و  افســانه ها  نمادهــا، 

می کنــد. آیــا در مراســم عشــاء ربانــی )نــان و 

شراب(، شراب بــه »خــون« تغییــر شــکل نمی یابــد؟ 

کتــاب  در  بــارت31  رولان  کــه  هان طــور  آیــا 

ــرای  ــد، شراب ب ــاره  می کن ــی32 اش ــطوره شناس اس

فرانســوی ها یــک نوشــیدنی توتمــی33 نیســت؟ 

ــی از آن  ــیدن جری ــار نوش ــه رفت ــی ک ــار غذای رفت

ــه  ــت ک ــی اس ــانی جمع ــل انس ــک عم ــت، ی اس

انســان را در مجموعــۀ خــودش نشــان می دهــد.34 

رفتــار غذایــی در بطــن تعامــلات اجتاعــی، خلــق 

روابــط ، ایجــاد همبســتگی و بویــژه در شــناخت، 

در  »افــراد«  از  گروهــی  هویت یابــیِ  و  تمایــز 

پژوهش هــای  دارد.  قــرار  »دیگــران«  مقابــل 

پرشــاری بــه کشــف پیونــد عمیــق میــان تغذیــه 

ــد.25 مطالعــات گریچــن  ــت  اختصــاص دارن و هوی

ــط  ــه کشــف رواب ــگ36ِ انسان شــناس ب چســلی لان

موجــود بیــن فرهنــگ غذایــی مــردم داکوتــا37 

و هویــت جمعی شــان می پــردازد. نشــان دادن 

عنــاصر اصلــی رفتــار غذایــی داکوتاهــا ســهم 

عمــده ای در تعییــن مرزهــای هویت یابــی آنــان و 

»دیگــران« یعنــی »سفیدپوســتان« دارد.

کــه در ســال 1999 منتــر شــد  در مقالــه ای 

مســئلۀ  بــه  انسان شــناس  ویلــک38ِ  ر.  ریچــارد 

آشــپزی ملــی در جزایــر کارائیــب و بطــور خــاص، 

تحلیــل فرهنــگ آشــپزی کشــور بلیــز39 )هنــدوراس 

ــان  ــف نش ــه مؤل ــن مقال ــت. در ای ــم( پرداخ قدی

داد کــه در ســطح محلــی، انتخــاب مــواد غذایــی 

مرفــی بیــش از آن کــه حاصــل دیــدگاه اجتاعــی 

دیــدگاه  یــک  از  برخاســته  باشــد،  سیاســی  و 

ــروه  ــک گ ــه ی ــرد را ب ــق ف ــا تعل شــخصی اســت ت

ــران  ــا او را از دیگ ــد و ی ــان ده ــت نش ــک مل و ی

متایــز کنــد. بــه عــلاوه، ویلــک ثابــت کــرد 

ــاً ملــی معرفــی می شــود نشــان دهنــدۀ فراینــد طولانــی امــا  کــه آنچــه بــه عنــوان مــادۀ غذایــی اصالت

اجتناب ناپذیــر تولیــد آن اســت. البتــه ایــن مفهــوم بــا در نظــر گرفــن بافــت کنونــی و نیــز بافــت تاریخــی 

بهــتر آشــکار می شــود. بنابرایــن ویلــک پیشــنهاد می کنــد کــه »مشــاجرات گذشــتۀ سرزمیــن بلیــز را بــه 

ــف نحــوۀ  ــه توصی ــم و ب ــرا شروع کنی ــم اســتعاری مرف گ ــا از رژی ــم ت ــاز داری ــا نی ــم، م خاطــر آوری
زمینه ســازی آن بپردازیــم و چشــم اندازی بــرای ترکیــب محلــی و جهانــی ترســیم کنیــم«.40

مصرف الکل و هویت

گفتــان بومــی ایــن امــکان را فراهــم مــی آورد تــا تغییــرات عمیقــی را کــه فرهنــگ غذایــی اینــو در طــول 

ــازۀ زمانــی زمینــۀ  دهه هــای اخیــر در خــوردن و آشــامیدن بــه خــود دیده اســت، مشــخص کــرد. ایــن ب

ــی در ســاختار  ــا نوگرای ــط ب ــی مرتب ــل ملاحظــه ای از مــواد غذای ــا تعــداد قاب مســاعدی را ایجــاد کــرد ت

هویتــی اینوهــا وارد شــود. در مقابــل، مــواد غذایــی دیگــری در پیونــد بــا نوگرایــی هــم وجــود دارد کــه 

نتوانســتند وارد مرزهــای جوامــع بومــی شــوند.

ــخص  ــال مش ــه دنب ــم42 ب ــام دادی ــع آگاه انج ــان مناب ــامی41 و در می ــهر پس ــه در ش ــی ک ــا در پژوهش م

ــا ایــن امــکان وجــود داشــت  کــردن تعــدادی از معیارهــای پذیــرش و طــرد در جامعــۀ اینــو بودیــم. آی

ــی  ــار غذای ــاز شــناخت؟ رفت ــو را ب ــر هویــت این ــی، نشــانه های مهــم و اجتناب ناپذی کــه در ســطح محل

ــو  ــو خــودش را نشــان داد. یــک این ــه هویــت این ــع مهــم کســب آگاهــی راجــع ب ــوان یکــی از مناب بعن

بــا رفتارغذایــی خــودش میتوانــد ایــن حــق را داشــته باشــد کــه از طریــق همــترازان خــود یــک »بومــی 

واقعــی« شــناخته شــود، یــا ایــن حــق را از دســت بدهــد. در بطــن رفتارهــای غذایــی، الــکل و رفتارهــای 

مربــوط بــه مــرف آن از جملــه عنــاصر مهمنــد. مــا بــا تکیــه بــر اطلاعــات جمــع آوری شــده در چارچوب 

ایــن پژوهــش، بطــور مختــر نشــان می دهیــم کــه چگونــه الــکل و رفتارهــای مرتبــط بــا آن، در طــول 

ــا عهــده دار یــک نقــش نمادیــن و هویتــی شــوند. دهه هــای اخیــر تغییــر کردنــد ت

تدابیر و مقاومت اینوها

قانــون مربــوط بــه بومیــان درخصــوص منــع مــرف الــکل، نقــش بســیار مهمــی در لایــه بنــدی اجتاعــی 

نوشــیدنی های الکلــی در نیمــۀ اول ســدۀ بیســتم ایفــا کــرد. الــکل در تبلیغــات و بطــور کلــی در گفتــان 

جامعــۀ آمریکای شــالی ارزش بالایــی یافــت؛ هــان الکلــی کــه »سفیدپوســتان« هــر روز بــدون تــرس از 

مزاحمت هــای مأمــوران دولتــی مــرف می کردنــد، بطــور کلــی بــرای بومیــان، لااقــل از مجــرای قانونــی، 

غیــر قابــل دســترس بــود. اینویــی کــه می خواســت الــکل مــرف کنــد، آرزوی خــود را بــا تمــام مخاطراتــش 

عملــی می کــرد.

ــاری  ــوران قه ــا مشروب خ ــد( در خف ــدودۀ NDLR کار می کردن ــه در مح ــتانی« ک ــران )»سفیدپوس دیگ

ــتار  ــرا پرس ــدند زی ــی نمی ش ــتان وارس ــده( سفیدپوس ــیدند. )خن ــشروب می نوش ــی م ــان پنهان ــد. آن بودن

بودنــد. سفیدپوســتان هرگــز آنهــا را وارســی نمی کردنــد، تاجــران را هــم همیــن  طــور. )مــردی از ملــت 

ــو، 57 ســاله( این

ــکل را کــه در ســال های 1950  ــه مــرف ال ــوط ب ــالا حــوادث مرب ــه ب ــی کــه مــردان چهــل ســال ب زمان

اتفــاق افتــاده  بــود تعریــف می کردنــد، لحنشــان شــاد و حتــی پیروزمندانــه بــود. چیزهایــی کــه راویــان 

بــه خاطــرش زندگــی خــود را بــه خطــر انداختــه بودنــد همگــی ماهیــت یکســانی داشــتند. همــۀ ایــن 

افــراد در مقابــل منــع مــرف الــکل، یعنــی قانــون مربــوط بــه بومیــان و مرجــع فــدرال کــه نمــاد آن بــود، 

قــرار می گرفتنــد. آنــان در مقــام یــک »قهرمــان« قــرار می گیرنــد کــه بــه نــرد بــا متجــاوز می پــردازد. ایــن 

متجــاوز کــه در پوشــش مأمــور پلیــس ســلطنتی کانــادا )GRC( قــرار داشــت، نماینــدۀ ســلطۀ دولــت و 

قانــون  آن بــود. ایــن قانــون بــا تعییــن مجــازات، مــرف الــکل را بــرای فــرد بومــی ممنــوع می کــرد. ایــن 

ــی کــه در خــارج  ــود. هــان کالای ــان ب ــا در دســترس همــواره مــورد جســتجوی قهرم کالای ممنوعــه ام

ــن  ــان ای ــود. قهرمان ــلاً دســت  یافتنی و آزاد ب ــن »سفیدپوســتان« کام ــان، در سرزمی از اقامتگاه هــای بومی

روایتهــا همیشــه موفــق می شــدند نگهبانــان قانــون را فریــب دهنــد، بــه منطقــۀ دشــمن نفــوذ کننــد، 

کالای مــورد جســتجو را بــه چنــگ آورنــد و پیروزمندانــه بــه اقامتگاه هــای خــود بازگردنــد تــا در نهایــت، 

ضیافتــی برپــا کننــد.

ــل شده اســت، همگــی  ــالا نق ــه ب ــوی 50 ســال ب ــردان این ــان م ــه بیشــتر از زب ــددی ک داســتان های متع

ــا  ــۀ دولــت حکایــت دارد. همگــی ایــن خشــونت ها ب ــان در مقابــل خشــونت های روزان از مقاومــت آن

پوششــی قانونــی، در منــزوی کــردن فــرد بومــی، جــدا کــردن او از زندگــی و محــروم کردنــش از کالاهــای 

ــا و در دســترس تمامــی اعضــای جامعــۀ غالــب قــرار داشــت،  ــر معن مرفــی، کــه از لحــاظ اجتاعــی پ
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ــز در  ــتم و نی ــرن بیس ــۀ اول ق ــه در نیم ــی ک ــولات مرف ــری از محص ــت مخت ــد. فهرس ــهیم بودن س

ســال های 1960-1950 بــه لحــاظ اجتاعــی دارای ارزش بودنــد، نشــان می دهــد کــه میــزان قابــل توجهــی 

از محصولاتــی کــه امــروزه، محافــل حــوزۀ ســلامت آنهــا را مــردود اعــلام می کننــد، در آن زمــان بســیار 

ارزشــمند بــوده و در موفقیــت اجتاعــی نقــش داشــتند. یقینــاً الــکل در ایــن گــروه از محصــولات جــای 

داشــت.

ــد کــه در دهه هــای 50 و 60 ســدۀ نوزدهــم، حــوادث مهمــی  داســتان های شــنیده  شــده حاکــی از آنن

در حــول و حــوش موضــوع الــکل رخ داده  اســت. ایــن حــوادث باعــث شــده اند کــه الــکل بــه یــک کالای 

مــورد تقاضــای مهــم و دایمــی تبدیــل شــود. مــرف ایــن کالا بــرای بومیــان از ســوی نماینــدگان جامعــۀ 

غالــب ممنــوع شــده بــود و تصاحــب آن توســط شــخصیت یــا شــخصیتهای داســتان ها، از ایــن بومیــان 

قهرمــان ســاخته بــود.

در رگنــو43 می شــد چیــزی پیــدا کــرد. آنجــا الــکل فروختــه می شــد. نیــروی پلیــس چندبــار در ســال آنجــا را 

زیــر نظــر می گرفــت. بــا ایــن وجــود می شــد در آنجــا آبجــو تهیــه کــرد. ایــن کار را بــا دردسر و زحمــت 

ــدا  ــی پی ــد، چیزهای ــس آنجــا را می پایی ــروی پلی ــه نی ــی ک ــد وقت ــی آم ــش م ــم. بارهــا پی انجــام می دادی

می کردیــم، چنــد جعبــه ای مــشروب بــود کــه بتــوان بــا آن بــه اقامتــگاه برگشــت. شــوهر خواهــرم، گاهــی 

اوقــات، صندوق هایــی را پیــدا می کــرد، و دیروقــت، آنهــا را پــر از مــشروب برمی گردانــد. افــرادی بودنــد 

ــا قایــق  می رفتنــد، آنهــا را پــر از مــشروب می کردنــد و بعــد می فروختنــد. وقتــی چیــزی ممنــوع  کــه ب

باشــد، آدم آن را بیشــر انجــام می دهــد و وقتــی ممنــوع نباشــد انجامــش نمی دهــد. بــه جوانــان اینجــا 

ــد.  ــا بیشــر می خورن ــا آنه ــد ام ــه می شــود مــشروب نخوری ــا گفت ــه آنه ــد، ب ــگاه کنی ــر ن و جاهــای دیگ

ــم  ــا ه ــی ب ــد. همگ ــی آی ــان م ــر سرش ــه ب ــتند و چ ــا هس ــم کج ــد، نمی دانی ــی خورن ــشروب م ــی م وقت

ــه  ــال های 60-1950 هم ــن، در س ــش از ای ــد. پی ــه برمی گردن ــه خان ــب ب ــد و نیمه ش ــشروب می خورن م

قبــل از برگشــن بــه اقامتگاه هــا می نوشــیدند. امــروزه، وقتــی کارناوالــی برگــزار می شــود آنهــا مــشروب 

ــد. )مــردی 49  ــن کار را می کنن ــه بزرگرهــا ای ــد ک ــد، در حضــور بچه هایشــان. بچه هــا، می بینن می خورن

ســاله(

ــن افــراد  ــکل مــردان پِســامی در طــول ســال های 1950، ای ــه مــرف ال ــوط ب در تمــام داســتان های مرب

متحمــل مقاومــت و ســتیزه جویــی در مقابــل ســلطه شــده اند. نیروهــای پلیــس ســلطنتی اغلــب اوقــات 

ــه  ــد ک ــت می کن ــر را تقوی ــن تفک ــون، ای ــدگان قان ــن نماین ــد و حضــور ای ــگاه پِســامی می رفتن ــه اقامت ب

ــا  ــه اتخــاذ اقدامــات تنبیهــی می شده اســت. ب ــزم ب ــوده و مل ــرو ب ــادی روب ــا مخالفت هــای زی ــت ب دول

ــه  ــدرال را ک ــلطۀ ف ــا س ــه اینوه ــد ک ــر می رس ــه  نظ ــنیده  شــده از پســامی ب ــتان های ش ــه داس ــه ب توج

ــد. ــدون مخالفــت نمی پذیرفتن ــرد، ب ــوع می ک ــی ممن ــن محصــول مرف ــه ای ــا را ب دسترســی آنه

اینجــا مــرف الــکل در خفــا انجــام می شــد. نیــروی پلیــس )GRC ( آن را ممنــوع کــرده  بــود. اگــر دهــان 

کســی بــوی مــشروب مــی داد، او را توقیــف می کردنــد. امــا اگــر آنهــا مــرا را بازخواســت می کردنــد، بــه 

نفعشــان بــود کــه خــوب رفتــار کننــد! اگــر مثــل آدم برخــورد نمی کردنــد، مــن هــم رفتــار خوبــی نداشــتم. 

ــار، یــک  ــد، امــا آنهــا... . یــک ب ــا بومــی در ادارۀ پلیــس بودن اغلــب اوقــات کتــک کاری می کــردم. دو ت

ــی  ــودم ول ــت نب ــن مس ــد سرم. م ــا ریختن ــم زدن، پلیس ه ــه ه ــم ب ــک چش ــتیم. در ی ــینی داش شب نش

ــد. مــن گفتــم: »بــس  ــه مــن زدن ــد. یــک مشــت ب ــه کردن ــه مــا حمل شــنگول مــی زدم. آنهــا از پشــت ب

کنیــد، بــس کنیــد! اگرچــه شــا دو یــا ســه نفــر هســتید، مــن هــم از خــودم دفــاع می کنــم«. آنهــا دســت 

از کتــک زدن برداشــتند، و بلــه! مــن از زد و خــورد بــا پلیــس لــذت می بــردم.

یــک  بــار هــم داشــتم راه می رفتــم، کار خاصــی نمی کــردم ولــی مســت بــودم. مأمــور پلیــس بــازوی مــن 

را گرفــت و گفــت: »هــی تــو، برگــرد«. مــن گفتــم: »ولم کــن، و گرنــه بــد میبینــی«. ولــی او قبــول نکــرد. 

پلیس هــا را کــه می شناســی. خــوب، مــن هــم کتــک کاری کــردم.

ــون  ــد چ ــاری نمی کردن ــن بدرفت ــا م ــا ب ــدم. پلیس ه ــا می مان ــودم. آنج ــدان ب ــات در زن ــب اوق ــن اغل م

ــادۀ  ــن  آم ــد. م ــا نیامدن ــو« آنه ــد جل ــا بیایی ــم: » شــا ســه ت ــار گفت ــک  ب ــد. ی ــک بخورن میرســیدند کت

ــاله( ــردی 57 س ــودم. ) م ــوا[ ب ]دع

ــا از اقتصــاد  ــو44 در اواخــر ســال های 1950، ســهم مهمــی در طــرد اینوه ــع شــهر به-کوم توســعۀ سری

تجــاری داشــت. ورود شــار زیــاد افــرادی کــه از مراکــز شــهری از جملــه مونــترال و کبــک بــه ایــن شــهر 

می آمدنــد و بــه دنبــال کار می گشــتند، بافــت جمعیتــی ســاحل شــال45 را بــه شــدت تغییــر داد. اگــر 

اینوهــای پســامی و ســاکنان ســواحل شــال46 تــا آن روز بــا هــم روابــط نســبتاً صمیانــه ای داشــتند، ایــن 

موهبــت عمیقــاً و بــه سرعــت تغییــر کــرد. اینوهــا کــه در میــان فعــالان جامعــۀ غالــب، البتــه بــه جــز 

در بخــش تولیــد، بــه حاشــیه رانــده  شــده  و در تهیــۀ برخــی محصــولات مرفــی ناتــوان بودنــد جــذب 

نیــز  و  بومیگرایــی  فزاینــدۀ  سیاســی  بحثهــای 

منطــق مقاومــت، مطالبــه و تأکیــد بــر تمایــز خــود 

ــا دیگــران می شــدند. در ایــن فضــا افــرادی کــه  ب

ــه  ــلاً ممنوع ــول کام ــن محص ــدند ای ــق می ش موف

ــرای خــود فراهــم کننــد، از دیــد ســایر افــراد  را ب

جامعــه، » قهرمــان«، »مــردان واقعــی« و »مبــارز« 

تلقــی می شــدند. 

مردانــی  حکایــت  شــنیده  شــده  داســتان های 

ــا  ــتند ت ــه  کار می بس ــه ب ــر و حیل ــه مک ــت ک اس

ــن غنیمــت ارزشــمند،  ــۀ ای ــه محــل تهی خــود را ب

یعنــی مــروب برســانند. اینــو بایــد خــود را 

ــود،  ــو ب ــهر رگن ــاً ش ــه غالب ــوار ک ــهر همج ــه ش ب

ــید  ــهر می رس ــن ش ــه ای ــم ب ــی ه ــاند. وقت می رس

ــق  ــا او رفی ــرد و ب ــنده را راضــی می ک ــد فروش بای

می شــد تــا راضــی شــود بــه او مــروب بفروشــد. 

فروشــنده هــم بــا قبــول فــروش مــروب بــه یــک 

بومــی خطــر بزرگــی می کــرد امــا بــه خاطــر ایــن  

ــر  ــن خط ــد، ای ــب بزن ــه جی ــی ب ــول هنگفت ــه پ ک

را می پذیرفــت. بــه موجــب مــواد قانــون مربــوط 

بــه بومیــان، کســی کــه مــروب در اختیــار یــک 

ــه  ــری رو ب ــازات کیف ــا مج ــی داد ب ــرار م ــی ق بوم

 رو می شــد. دادن پــول بیشــتر بابــت خریــد، اکــر 

ــه نقــض  ــا فروشــنده ب ــرد ت ــت می ک ــات کفای اوق

قانــون متقاعــد شــود و الــکل مــورد تقاضــا را در 

ــرار دهــد.  ــی ق ــار بوم اختی

اینــو هــم بعــد از تصاحــب مــروب، بایــد موفــق 

ــیم  ــش تقس ــا میهانان ــرف  و ب ــد آن  را م می ش

ــد و  ــون کن ــار قان ــه خــود را گرفت ــی  آن  ک ــد، ب کن

غنیمــت ارزشــمندش را از دســت بدهــد. خطر کار 

خیلــی بــالا بــود. مبالــغ هنگفتــی بابــت مروبــات 

پرداخــت می شــد. بــه دام مأمــور افتــادن مســاوی 

ــای  ــه به ــه ب ــود ک ــه ای ب ــا ازدســت دادن سرمای ب

ــن  ــر ای ــلاوه ب ــود. ع ــده ب ــت آم ــه دس ــزاف ب گ

خطــر زندانــی شــدن هــم وجــود داشــت. در 

ــن مواقــع، شــناخت اینوهــا از مناطــق اطــراف  ای

ــه  ــمندی ب ــدۀ ارزش ــرگ برن ــان، ب ــگاه بومی اقامت

شــار می آمــد امــا عــزم راســخ آنــان بــرای بــردن 

ــۀ خودشــان شــاید  ــه منطق ــوب ب ــن کالای مطل ای

ــود. ــم ب ــی بســیار مه ــزه و توفیق ــر انگی نمایانگ

راه هایــی کــه دارنــدگان ایــن غنیمــت ارزشــمند از 

آن عبــور می کردنــد، زیــاد بودنــد. گاهــی اوقــات، 

ــود کــه  ــی ب راه بازگشــت از جنــگل و کوره راه های

فقــط خــود اینوهــا می شــناختند. بعضــی وقت هــا 

هــم راه آبــی بهــتر بــود. الــکل بــا قایــق و از 

ــه ای گاهــاً خروشــان بــه اقامتــگاه  طریــق رودخان

ــیر  ــک مس ــم ی ــادۀ 138 ه ــید. ج ــان می رس بومی

ــن  کار می بایســت  ــرای ای ــود. ب ــر ب ــی دیگ احتال

الــکل بخوبــی در ماشــین جاســازی می شــد. یــک 

امــکان دیگــر هــم ایــن بــود کــه بــه یــک راننــدۀ 
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ــا بپذیــرد کــه  تاکســی پــول هنگفتــی می دادنــد ت

چنــد جعبــۀ آبجــو را مخفیانــه بــه اردوگاه بومیــان 

بــرد.

بایــد خــود را پنهــان می کردنــد. مردمــی کــه در آن 

ــد  ــند، می رفتن ــشروب بنوش ــتند م ــان می خواس زم

و خــود را در جنــگل پنهــان می کردنــد. آن هــا 

مشروباتشــان را در جنــگل مخفــی می کردنــد. 

عــر یــا شــب  می رفتند دنبــال مشروبــات و آنها را 

بــا خــود بــه اقامتــگاه شــان می بردنــد. اگــر کســی 

بازرســی  حتــا  برمی گشــت،  جــاده  طریــق  از 

می شــد. همــه چیــز حســاب شــده بــود. درســت از 

زمانــی کــه نیروی هــای پلیــس از آن جــا می رفتنــد، 

ــا را  ــه اقامتگاه ه ــکل ب ــدن ال ــت برگردان ــا فرص م

داشــتیم. بــه خاطــر مــی آورم. افــرادی بودنــد کــه 

ــی  ــا ماه ــد. آنه ــف می کردن ــدرم را توقی ــۀ پ خان

ــار  ــک ب ــاه ی ــم، دو م ــات ه ــی اوق ــار و بعض یکب

گیــر  خیلــی  تابســتان ها  ریختنــد.  مــی  آنجــا 

ــگاه  ــه اقامت ــط ب ــع، فق ــن موق ــد. در ای نمی دادن

داشــتند  دســتی  ســاک   یــک  و  می آمدنــد  مــا 

می گذاشــتند.  آن  در  آبجــو  بطــری  چنــد  کــه 

ــا ســال های 55-59 هنــوز  می توانــم بگویــم کــه ت

ــد.  ــا بودن ــس ســلطنتی )GRC( اینج ــوران پلی مأم

ــا مــا  ــود کــه گاهی اوقــات ب یــک مأمــور پلیــس ب

ورق بــازی می کــرد. در اردوگاه افــرادی بودنــد کــه 

آبجــو درســت می کردنــد و مأمــور پلیــس بــا آنهــا 

ورق بــازی می کــرد امــا آنهــا را دســتگیر نمی کــرد. 

ــاله( ــردی 62 س )م

مــردی حــدوداً پنجــاه ســاله تعریــف می کــرد کــه 

در جوانــی اش یــک بــار بــه همــراه دیگــر مردهــا 

بــا یــک یــا چنــد بطــری آبجــو جشــن می گرفتنــد. 

بطــور مخفیانــه، در جنــگل مــروب می خوردنــد 

و مســت می کردنــد. بایــد تمــام مروب هــا را بــه 

ــای  ــات، جعبه ه ــب اوق ــیدند. اغل ــت مینوش سرع

مردهــا  نمی رســید.  اقامت گاه هــا  بــه  آبجــو 

مروبــات را در مــکان امنــی کــه مطمــن بودنــد 

نیروی هــای پلیــس هرگــز بــه آن جــا نمی آینــد، بــه 

ــد. سرعــت مــرف می کردن

حــدود ســال های 1965 بــود... بلــه، 65 چــون 

آن  در  می زنــم.  حــرف  ممنوعیت هــا  از  دارم 

زمــان اســتفاده از شراب، الــکل، آبجــو و حتــی 

ــم  ــر می کن ــر. فک ــی عط ــود، حت ــن ب ــر قدغ عط

ــا  ــان پ ــه همچن ــر جامع ــری ب ــلطۀ ژاندارم ــه س ک

ــا  ــر رایحــۀ عطــر ی ــال، اگ ــوان مث ــود. بعن ــا ب برج

بــوی محلــول اصــاح صــورت از کســی بــه مشــام 

نیروی هــای پلیــس میرســید او را می گرفتنــد و بــه 

زنــدان می انداختنــد. چــون در ترکیبــات عطــر 

الــکل وجــود داشــت. و بدتــر از آن، افــرادی هــم 

کــه دهانشــان بــوی مــشروب مــی داد، بــه زنــدان 

ــغ  ــد مبل ــدان، بای ــروج از زن ــرای خ ــد و ب می رفتن

دوازده دلار جریمــه پرداخــت می کردنــد. امــا آن موقــع، واقعــاً دوران محدودیــت بــود و ســپس، حوالــی 

ســال 1970 ایــن اوضــاع شروع بــه تغییــر کــرد. مــا بــرای فســخ قانــون مربــوط بــه بومیــان و برداشــن 

ــیدند.  ــردم می ترس ــۀ م ــان، هم ــم. در آن زم ــزار کردی ــی برگ ــکل همه پرس ــه ال ــوط ب ــی مرب ــادۀ قانون م

امــروزه جهشــی صــورت گرفتــه  اســت. پیــش از ایــن، اگــر کســی جعبــۀ 24 تایــی الــکل را در خــارج از 

منطقــه، چــه در رگنــو و چــه در ســنت- تــرز47 در اختیــار داشــت، بایــد تمــام آن را قبــل از بازگشــت بــه 

اینجــا مــرف  می کــرد. خــوب طبیعتــاً همــه مســت می شــدند و حــوادث زیــادی هــم اتفــاق می افتــاد. 

بعــد از آن، مــا حــق داشــن مــشروب را در اقامتگاه هایــان به دســت  آوردیــم. در طــول ســه یــا چهارمــاه 

ــه خــود  ــادی ب ــز روال ع ــه چی ــی هم ــد از مدت ــادی می نوشــیدند. بع ــاً زی ــدار تقریب ــه مق ــردم ب اول، م

ــۀ  ــی جعب ــی وقت ــد یعن ــکل کردن ــرف ال ــه م ــت، شروع ب ــد دورۀ ممنوعی ــردم هانن ــپس م ــت. س گرف

دوازده تایــی از مشروبــات بــه دستشــان می رســید، می بایســت همــۀ آن را می خوردنــد و مســت 

ــاله( ــرد، 55 س ــدند. )م می ش

اینوی واقعی بودن یا نبودن و نشــانه های هویتی مرگبار

در تحقیقــی کــه در فرانســه انجــام شــد، کســتولن48 نشــان داد کــه رفتارهــای مرتبــط بــا الــکل در کارگــران 

بارانــداز جزیــرۀ اوَر49 قبــل از هــر چیــز، برگرفتــه از معیارهــای هویتــی اســت کــه عمیقــاً در تاریــخ آنهــا 

ریشــه دارد و نقــش مهمــی در پیونــد فــرد بــا گــروه ایفــا می کنــد. ایــن نویســنده توضیــح می دهــد آن  

ــران،  ــا فقی ــد ریشــه در نا آگاهــی، طردشــدگی و حقــارت دارد: »م ــکل« می نامن ــه ال ــاد ب چــه کــه »اعتی

وجــود نداریــم، مــا هیچ چیــز نیســتیم، و بــرای همیــن اســت کــه مــروب می خوریــم، تــا بــا همیــاری 

یکدیگــر بــرای خــود کســی باشــیم«.50 مصاحبه هایــی کــه در میــان اینوهــای پســامی انجــام شــد، ســعی 

در آشــکار کــردن فضــای ناآگاهــی، طردشــدگی و حقــارت داشــت کــه میتوانــد بــه توصیــف کســتولن از 

کارگــران بارانــداز شــباهت داشــته باشــد.

ــکل،  ــه ال ــرای دســتیابی ب ــک روش ب ــا ایجــاد هــزار و ی ــی ب ــان، یعن ــه بومی ــوط ب ــون مرب ــا نقــض قان ب

ایــن کالای مرفــی ممنوعــه در میــان بومیــان بــار نمادیــن گرفــت. اینــو بــا دســتیابی بــه ایــن محصــول، 

ایســتادگی خــود را در برابــر طــرد و محــروم شــدنش توســط جامعــۀ غالــب نشــان مــی داد. افــرادی کــه 

موفــق می شــدند قانــون را دور بزننــد و گاه بــا نیروهــای پلیــس درگیــر شــوند، در جمــع خودشــان وجهــۀ 

قهرمــان می یافتنــد.

وقتــی بــه دنبــال مشــخص کــردن برخــی معیارهــای جــذب یــا طــرد شــدن در گــروه اینوهــای پســامی 

بودیــم منابــع آگاه توجــه مــا را بــه دورانــی جلــب کردنــد کــه ایــن جاعــت در طــول حیاتشــان مــزۀ 

طــرد شــدن را حتــی در بطــن جامعــۀ خــود چشــیده بودنــد. صحبت هــای جمــع آوری شــده بویــژه در 

میــان جوانــان یــک نــوع پویایــی هویتــی درونــی قدرتمنــد را بــر مــا آشــکار کــرد. بــه نظــر می رســد کــه در 

پســامی، سربــاز زدن از مــرف الــکل )یــا از هــر گونــه تــلاش بــرای دســتیابی بــه آن( اهانــت بزرگــی بــه 

یــک معیــار رفــاه اجتاعــی اســت. بــه ایــن  ترتیــب، فــرد یــا گروهــی کــه بــه مخالفــت بــا عــادات مــرف 

الــکل بــه پــا می خاســت، در واقــع حکــم کســی را داشــت کــه مظاهــر محرومیــت از حقــوق اجتاعــی 

ــن  ــد. در همی ــه باش ــر انداخت ــه خط ــق دارد، ب ــه آن تعل ــه ب ــه ای ک ــن جامع ــی در بط ــی51 را، حت و مل



33 گذری بر تاریخ و فرهنگ افق های دور

خصــوص، زن جــوان ســی ســال های تعریــف می کــرد کــه در دوران نوجوانــی اش صراحتــاً اعــلام کــرده کــه 

مایــل نیســت چیــزی بنوشــد. ایــن تصمیــم کــه او را از دوســتانش منــزوی کــرد، بــه قیمــت تنهــا شــدن و 

شــنیدن نیــش و کنایه هــای بســیار تمــام شــد، از جملــه: »تــو دیگــر عضــو گــروه مــا نیســتی«، »تــو یــک 

مونتانــی52 واقعــی نیســتی« و یــا بدتــر از آن ایــن  کــه » تــو دلــت می خواهــد مثــل یــک سفیدپوســت، 

مغــرور باشــی«.

یکــی از افــرادی کــه در مرکــز ســلامت پســامی بــا مــا وارد صحبــت شــد می گفــت فــردی کــه می خواســت 

از مــرف الــکل دســت بــردارد مهمتریــن مشــکلش ایــن بــود کــه مــورد هجمــۀ انتقــادات رنجــش آور و 

فشــارهایی قــرار می گرفــت کــه اطرافیــان بــه او تحمیــل می کردنــد:

آنهــا تحــت فشــار دوســتان مشروب خــوار خــود قــرار می گرفتنــد. ایــن افــراد بــه  آنهــا می گفتنــد : »تــو 

شــبیه کشــیش شــده  ای.«، »تــو دیگــر دوســت مــا نیســتی«، »تــو دیگــر جــزو گــروه نیســتی«، »تــو یــک 

اینــوی واقعــی نیســتی«، »تــو از مــا نیســتی«... 

ــکل  ــدۀ ال ــرف کنن ــه م ــانی ک ــرای کس ــنیدن آن ب ــد و ش ــه گفته می ش ــود ک ــی ب ــه حرف های ــا هم اینه

نبودنــد، خیلــی ســخت بــود. آنهــا احســاس می کردنــد کــه مــورد قضــاوت دوستانشــان قــرار گرفته انــد ... 

آنهــا از عــوض کــردن دوستانشــان هــراس داشــتند. چــون اگــر تــو دوســت الکلــی ات را عــوض کنــی در 

واقــع ایــن فرصــت را بــه او می دهــی کــه یــک دوســت غیرالکلــی دیگــر بگیــرد. در اینجــا افــراد خیلــی 

بــا هــم حــرف نمی زدنــد. اگــر می خواســتی دوســت دیگــری پیــدا کنــی، طــول می کشــید. بــه خصــوص 

افــرادی کــه ســال های ســال مــرف کننــدۀ الــکل بودنــد. )یــک اینــو(

ــار  ــان برخــی اقشــار جمعیــت، بعنــوان معی امــروزه مــرف الــکل در جامعــه ای مثــل پســامی و در می

ــه اشــکال  ــه این گون ــد گفــت ک ــی می شــود. برخــی خواهن ــروه تلق ــه گ ــت الحــاق ب نســبتاً مهمــی جه

ــداز کاســتلن یکــی از  ــۀ کارگــران باران ــز مشــاهده می شــود، نمون ــر بومــی نی همبســتگی در جوامــع غی

آنهاســت. امــا ایــن مشــخصه در جوامــع بومــی در کنــار ابعــاد ســنگین سیاســی مطــرح می شــود. ایــن 

بعــد سیاســی از جملــه در پدیده هــای محرومیــت زا و متعصبانــه از جملــه نژادپرســتی ریشــه دارد کــه 

چندیــن دهــه بــر بومیــان تحمیــل شده اســت.

از دســت دادن دوســت یــا گروهــی از دوســتان و منــزوی شــدن در میــان جامعــه ای کــه بــه آن تعلــق 

ــب  ــر واقعــی« خــوردن از جان ــی غی ــا »بوم ــا برچســب »سفیدپوســت« ی ــک مســئله اســت. ام داری، ی

دوســتان و نیــز خائــن تلقــی شــدن در جامعــۀ خــود، قربانــی را بــه ناکجــا آبــاد پرتــاب می کنــد. معــاشرت 

بــا دنیــای »ســفید پوســتان« بومــی را بــه حاشیه نشــینی ســوق مــی داد. بومــی کــه در خــارج از مناطــق 

ویــژه قربانــی نژادپرســتی بــود، حــال کــه خــود را از ایــن قاعــدۀ تفاهــم اجتاعــی جــدا می کــرد در بطــن 

جامعــه ای کــه بــه آن تعلــق داشــت بــا گونــۀ دیگــری از تعصــب مواجــه بــود. امــا ایــن  بــار ایــن تعصــب 

ــن  ــت. ای ــه ای می یاف ــل می شــد و گاه اشــکال بســیار بیرحان ــه او تحمی ــکان خــودش ب ــب نزدی از جان

ــط زندگــی خــودش، از  ــه حاشیه نشــینی می کشــاند و او را از محی ــه طــور مضاعــف ب تعصــب فــرد را ب

بــه قــول خیلی هــا »سرزمینــش«، بــه خــارج از منطقــۀ ویــژه طــرد می کــرد.

ســخنان کســتولن مبنــی بــر ایــن کــه بــرای کارگــران اوَر »نوشــیدن الــکل منطبــق بــر هنجارهــای جمعــی 

یکــی از نشــانه های هویــت گروهــی اســت و هیــچ کارگــر بارانــدازی کــه شایســتۀ ایــن نــام اســت از آن 

سر بــاز نمی زنــد، حتــی اگــر بــه قیمــت محکومیــت او تمــام شــود«53 در مــورد یــک جامعــۀ بومــی نظیــر 

پســامی نیــز صــدق می کنــد.

ــدارم.  ــا شــده ام. دیگــر دوســتی ن ــکل دســت کشــیده ام، کامــاً تنه ــی کــه از مــرف ال ــی از وقت می بین

ــول  ــه صــورت دانگــی پ ــه ب ــن چونک ــم دوســتان م ــل می گوی ــن دلی ــه ای ــاً داشــتم. ب ــه قب دوســتانی ک

مــشروب را بــا هــم حســاب می کردیــم. ایــن روزهــا بــه  آن جــا مــی روم. مــی روم تــا دوســتانم را ببینــم. امــا 

آنهــا بــا مــن حــرف نمی زننــد چــون مــن مــشروب نمی خــورم. ایــن اســت کــه دلم کمــی تنــگ شده اســت 

ــا هــم  ــی ب ــع مشروب خــواری خیل ــان، موق ــا آن  زم ــی، م ــاً آنجــا داشــتم. میدان ــه قب ــرای دوســتانی ک ب

ــت  ــن راح ــا م ــه ب ــد ک ــد. می گوین ــرف نمی زنن ــن ح ــا م ــد. ب ــا نمی آین ــالا، آنه ــا ح ــم. ام ــرف می زدی ح

ــن کار  ــوی مــن مــشروب بنوشــند، اصــاً ناراحــت نمی شــوم. ای ــا جل ــه آنه ــن  ک ــی مــن از ای نیســتند. ول

اذیتــم نمی کنــد. آنهــا دیگــر بــه مــن نمی گوینــد کــه مــشروب بخــورم. یــک بــار بــه مــن گفتنــد: »آهــان! تــو 

ــن اســت کــه مــشروب نمی خــوری، آن وقــت  ــرای همی ــوه بدهــی ب ــده جل می خواهــی خــودت را فهمی

مــا مــشروب میخوریــم و...« مــن گفتــم: »نــه، دلم نمی خواهــد مــشروب بخــورم. شــا بخوریــد و راحــت 

باشــید، ولــی مــن مثــل قبــل پولــی نمی دهــم. مــن پولــش را حســاب نمی کنــم...« ) خنــده( )مــرد اینــو، 
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کســتولن تصدیــق می کنــد کــه از نظــر بومیــان پرهیــز از مــرف الــکل یــا قطــع کامــل آن واکنش هــای 

واکنش هــا  ایــن  دارد.  پــی  در  را  شــدن  طــرد 

فــردی را کــه رفتارهــای ناســازگارانه دارد بــه انــزوا 

می کشــاند. بدین ترتیــب، فــردی کــه از مــرف 

ــه،  ــۀ آن منطق ــۀ دیوان ــه منزل ــد ب ــکل دوری کن ال

ــت.54 در  ــین اس ــک حاشیه نش ــه و ی ــرود محل مط

برخــی جوامــع بومــی فــردی کــه از ســازگار شــدن 

ــد، در  ــاز  زن ــی سر ب ــت محل ــر هوی ــن عن ــا ای ب

معــرض اتهاماتــی چــون »ســفید پوســت بــودن«، 

ــرار  ــودن« ق ــو ب ــودن« و »ترس ــی نب ــی واقع »بوم

ــرد. می گی

چنــدان  موضــوع،  ایــن  گرفــن  نظــر  در  بــا 

تعجــب آور نیســت کــه در مرکــز بازتوانــی و تــرک 

ــام56،  ــع در مالیوتون ــوم55 واق ــام اوپوک ــاد میی اعتی

شــاهد میــزان بــالای بازگشــت بــه اعتیــاد در 

میــان مــردان و زنانــی هســتیم کــه بعــد از چنــد 

هفتــه درمــان، موفــق بــه تــرک اعتیــاد بــه الــکل 

یــا مــواد مخــدر شــده  بودنــد. یکــی از افــراد ایــن 

مرکــز طــی مصاحبــه ای بــا مــا خاطــر نشــان کــرد 

کــه علــت رشــد روزافــزون بازگشــت بــه مــرف 

ــت  ــه اس ــن نکت ــا ای ــد ب ــتقیاً در پیون ــکل مس ال

ــود  ــی خ ــط زندگ ــه محی ــی ب ــان وقت ــه: »بومی ک

ــار جدیدشــان در قبــال  ــاز می گردنــد، بابــت رفت ب

الــکل از جانــب خانــواده حایــت نمی شــوند«. بــر 

عکــس در محیطــی قــرار می گیرنــد کــه بــه مقولــۀ 

ــل  ــن دلی ــه همی ــد. ب ــا می ده ــکل به ــرف ال م

ــه  ــرادی ک ــده در اف ــت آم ــه دس ــت ب ــرات مثب اث

بــا نیــت تــرک مــرف الــکل در مرکــز بازپــروری 

مییــام اوپوکــوم بســتری می شــوند، بلافاصلــه بعــد 

از بازگشــت بــه محــل اقامتشــان از بیــن مــی رود و 

ــوند. ــلا می ش ــاره مبت ــا دوب ــی از آنه بعض

نقش همیاری در میان بومیان کجاســت؟

ــی ترین  ــه اساس ــم ک ــان می خواهی ــی از بومی وقت

ارزش هایــی را کــه بــه  آنهــا نشــاط می بخشــد 

ــگاه  ــاً همیشــه در جای ــاری تقریب ــد، همی ــام برن ن

ــب  ــن مطل ــرد. در جدیدتری ــرار می گی ــت ق نخس

ــک57  ــتاران کب ــون پرس ــط کان ــده توس ــر ش منت

)OIIQ( می خوانیــم: »ارزش هــای متــداول جوامــع 

بومــی )ملــل بومــی NDLR( عبارتنــد از همیــاری، 

ــر  ــواده«.58 اگ ــه خان ــت ب ــۀ جمعــی و اهمی روحی

ــلاً  ــان عم ــۀ بومی ــزد هم ــاری ن ــه همی ــم ک بپذیری

بعنــوان یــک ارزش بومــی و پایهــای مطــرح اســت، 

پــس ایــن امــر هــم حقیقــت دارد کــه فــردی که از 

مــرف الــکل دســت بکشــد هــم محکــوم اســت 

ــاری«  ــی کنــد. او از »شــبکۀ همی در انــزوا زندگ

اخــراج می شــود. زنــان آلگونکیــن جوامع کیپــاوا59، 

گزارش هایــی  پوئــن61  لونــگ  تیمیســکامینگ،60 

ــن  ــاس ای ــد. براس ــم کرده ان ــه تنظی ــن زمین در ای

گزارش هــا در واقــع همیــاری در محیــط هایــی 
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کــه رفتارهــای مرتبــط بــا الــکل مهم باشــند بســیار 

قــوی اســت. بــا ایــن حــال، ایــن همیــاری در مــورد 

ــی  ــرف افراط ــرک م ــه ت ــم ب ــه تصمی ــانی ک کس

ــدک و  ــیار ان ــد، بس ــی گرفتن ــکل م ــداوم ال ــا م ی

غیــر قابــل دسترســی بــود. بــر عکــس، ایــن گونــه 

افــراد معمــولاً تنهــا و منــزوی بــه حــال خــود رهــا 

ــه  ــراد ب ــن اف ــه ای ــواردی ک ــر در م می شــدند. مگ

ــار  ــن رفت ــرای ای ــه ب ــق داشــتند ک ــواده ای تعل خان

ــد. ــل بودن ــد ارزش قای جدی

نیــز،  پســامی  در  رفتارهــا  و  روحیــات  همیــن 

ــرادی  ــال اف ــداز اوَر، در قب ــران بازان ــد کارگ هانن

از جامعــه کــه در امــور مرتبــط بــا مــرف الــکل 

ــه اخــراج  ــد اعــال و منجــر ب مشــارکت نمی کردن

از شــبکۀ همیــاری می شــد.  و  گــروه  از  آنــان 

ــز ســخنان آن بومــی  ــی و نی ــۀ قبل ــدۀ مصاحب گزی

ــد  ــت ش ــا وارد صحب ــا م ــلامت ب ــز س ــه در مرک ک

روشــن کننــدۀ ایــن شــباهتند. مــرد 33 ســالۀ 

دیگــری نیــز بــا مــا از تجربــه اش گفــت زمانــی کــه 

ــار بگــذارد.  ــکل را کن ــرد مــرف ال تصمیــم می گی

ــا  ــکارچی62 برپ ــن ش ــم جش ــا مراس ــروه م ــه، گ بل

کــرده بــود. مــا در مرحلــۀ آخر بــازی باختیــم. ولی 

ــد. حــدود  ــه هــر حــال، دوســتانم آبجــو خریدن ب

ــتان  ــر داس ــرای همدیگ ــم. ب ــا بودی ــر آنج ــه نف نُ

ــم. حــدود پانــزده قاربــاز در  تعریــف می کردی

گــروه داشــتیم. مــا نــه نفــر بودیــم و همیــن 

نــه نفــر بــا هــم بــازی می کردیــم چــون بقیــه بــا 

ــه می شــدیم،  ــری ک ــه، ده نف ــد. نُ زنهایشــان بودن

بطــری  بیســت  حــدود  می خوردیــم،  مــشروب 

آبجــو، جعبه هــای »دوازده« تایــی، هــر کدامــان 

ــم.  ــی می خودی ــه »دوازده« تای ــک جعب ــاً ی تقریب

ــود، در  ــنبه ب ــوردم. یک ش ــو می خ ــم آبج ــن ه م

ــاً، روزهــای  ــازی آخــر، مــا باختیــم. امــا مــن قب ب

ــازی آخــر،  ــنبه و هــان یکشــنبه در ب ــه، ش جمع

کــه  هان طــور  خورده بــودم.  جرعــه ای  چنــد 

چــه  اطرافــم  در  می دیــدم  می کــردم،  نــگاه 

می گــذرد. بــه مــردم نــگاه می کــردم، مــن مســت 

ــردم و  ــگاه می ک ــم را ن ــن اطراف ــاً م ــودم. واقع نب

ــج  ــتند رن ــردم داش ــون م ــود، چ ــف بار ب ــن تأس ای

میکشــیدند. همــه دراز بــه دراز روی زمیــن افتــاده  

بودنــد. افــرادی هــم بودنــد کــه در آن گوشــه بــه 

زد و خــورد همدیگــر مشــغول بودنــد. بعــد از آن، 

در هــر حــال، مــن از آن جــا رفتــم ... در هــر حــال، 

مــن در پایــان آن نمایــش مســخره، تصمیــم گرفتــم 

ــود ...  ــرای مــن دیگــر آخــرش ب ــروم، ب از آن جــا ب

پایــان الــکل بــود، دیگــر تمــام شــده  بــود! بعــد از 

میهانــی، وقتــی داشــتم بــه خانــه بــر می گشــتم 

مأمــوران پلیــس را در خیابــان، در خیابــان اصلــی 

ــه در  ــردم هم ــود. م ــان نب ــی در خیاب ــدم. کس دی

آن شب نشــینی بودنــد. بعــد آنجــا، مــن یکــی 

ــه  ــم ک ــت. رفت ــمت او می رف ــه س ــت ب ــس داش ــود. پلی ــن افتاده ب ــه دراز روی زمی ــه دراز ب ــدم ک را دی

ــود. می دانــی، چیزهایــی هســت کــه ...  ــه. مســت لایعقــل ب ــا ن ــده  هســت ی ــم زن ــم ببین ببینمــش، رفت

مــن ... دیدینشــان آزارم می دهــد. بــه خانــه برگشــتم و بــه مــادرم گفتــم ... مــادرم در را برایــم بــاز کــرد 

و گفــت: »چــی شــده کــه این قــدر زود برگشــتی؟« بــه مــادرم گفتــم: »دیگــه بســه، تأســف باره، دیگــه 

ــار الــکل و مــواد مخــدر کافیــه، مــن ایــن زندگــی را دوســت نــدارم. دیگــه دســت  ایــن زندگــی نکبت ب

ــیدم ...  ــت کش ــکل دس ــرف ال ــاً از م ــن واقع ــه م ــود ک ــا ب ــم«. و از آنج می کش

دوســتانم، در ابتــدا... برخیشــان تشــویقم می کردنــد. مطمئنــم. بعضــی از دوســتانم در ابتــدا تشــویقم 

می کردنــد. ولــی بعضــی دیگــر واقعــاً بیرونــم می انداختنــد. بعــد از تــرک الــکل، یــک  دفعــۀ دیگــر بــه 

ــم.  ــا آن هــا حــرف بزن ــم و ب ــه دوســتانم سر بزن ــا ب ــم ت ــا دو ســال بعــد رفت ــک ی ــار برگشــتم. شــاید ی ب

بعضیشــان، فقــط بعضیشــان گفتنــد: »تــو این جــا چــی کار می کنــی؟ تــو ایــن جــا در بــار، کاری نــداری«. 

اصــا آنجــا احســاس راحتــی نکــردم، دیگــر پایــم را آنجــا نگذاشــتم. دیگــر اصــاً پایــم را در بــار نگذاشــتم.

ــم  ــن در تصمیم ــد م ــا بگوین ــه آنه ــم: »هرچ ــن می گفت ــد. م ــت می گفتن ــان می خواس ــه دلش ــا هرچ آنه

مرتــر می شــوم«. امــا بــه ایــن راحتی هــا نبــود. اصــاً آســان نبــود. چــون برایــم پیــش می آمــد. خیلــی 

ــه یــک  ــه ب ــودم ... بل ــا ب ــودم. تنه ــزار ب ــم. از شب نشــینی های اجتاعــی بی ــرون می رفت ــه بی کــم از خان

معنــا تنهــا بــودم. )مــرد، 33 ســاله(

ــت از  ــی و محرومی ــی چــون از دســت دادن دوســتان، تنهای ــکل پیامدهای دســت کشــیدن از مــرف ال

شــبکۀ همیــاری را بــرای مــردان در پــی دارد. ایــن پدیــده در مــورد زنانــی کــه تصمیــم بــه تــرک عــادت 

ــم  ــه تصمی ــی ک ــد جوان ــاره ش ــلاً اش ــه قب ــور ک ــان ط ــن ه ــد. بنابرای ــدق می کن ــز ص ــد، نی ــی دارن الکل

می گیــرد مــرف الــکل را تــرک کنــد یــا کلاً الــکل مــرف نکنــد، ایــن خطــر برایــش وجــود دارد کــه از 

جمــع دیگــر جوانــان جامعــۀ خــودش طــرد شــود. ایــن پدیــدۀ محرومیــت در بیــن زنــان مســن بومــی نیــز 

تجربــه شده اســت. در پســامی یکــی از زنــان بومــی برایــان تعریــف کــرد کــه بــه دلیــل فعالیت هایــش 

ــرده  ــت ک ــی دریاف ــتند، تهدیدهای ــود هس ــی خ ــر زندگ ــه تغیی ــل ب ــه مای ــی ک ــردن زنان ــراه ک ــرای هم ب

کــه امنیتــش را بــه خطــر می انداختــه  اســت. بســیاری از ایــن زنــان خودشــان بــه تنهایــی یــا در کانــون 

ــد. ــر بوده ان ــکل درگی ــرف ال ــوص م ــی در خص ــکلاتی مختلف ــا مش ــان ب خانوادگی ش

گویــی مــرا کمــر از قبــل دوســت دارنــد. نــه، مطمئنــم کــه دوســتان واقعــی ام را از دســت نــداده ام. امــا 

خیلــی از روابطــم را از دســت داده ام. چــون هنــگام خــوردن مــشروب بــا افــراد زیــادی در ارتبــاط بــودم. 

امــا اینهــا لزومــاً دوســت نبودنــد. اغلــب ماحظــه می کــردم. اطرافیانــم تغییــر کردنــد. بعضــی افــراد در 

قبــال مــا ســاکت بودنــد. حــالا کــه قــرار بــود دیگــر مــشروب نخوریــم، آنهــا حتــی نمــی خواســتند مــا 

را ببیننــد. امــا مــن متأثــر نمی شــدم چــون اینهــا دوســتان واقعــی نبودنــد. انتقاداتــی کــه بیــش از همــه 

متأثــرم می کــرد از جانــب کســانی بــود کــه بــا هــم کار می کردیــم و مــن بــه کســانی کــه مشــکل داشــتند 

ــد چــون مــن  ــه مــن اعتــاد ندارن ــاری می رســاندم. امــا حــالا آنهــا بازنشســته شــده اند، آنهــا دیگــر ب ی

ــورم.  ــشروب نمی خ ــر م ــون دیگ ــم. چ ــان را نمی فهم ــر مشکاتش ــون دیگ ــورم. چ ــشروب نمی خ ــر م دیگ

ــن موضــوع مــرا  ــن برخــورد را داشــتند. ای ــا آنهــا کار می کــردم هــم همی ــی کــه مــن ب ــن بچه های والدی

ناراحــت می کــرد ولــی نــه تــا آن حــدی کــه آزارم دهــد. مــن همیشــه معتقــد بــودم کــه آدم بایــد تعــادل 

ــکات را  ــه مش ــن گون ــم ای ــا اطرافیان ــراً ب ــن اک ــه م ــت ک ــل اس ــن دلی ــه همی ــد. ب ــته باش ــی داش ذهن

داشــته ام و واکنشــم در قبالشــان منفــی نبــوده اســت. بــا خــودم می گفتــم . نمی شــود مــردم را مجبــور 

کــرد. ) زن، 46 ســاله(

در ســدۀ بیســتم تعییــرات اساســی بــه وجــود آمــد. در زمــان »حکومــت سفیدپوســتان«، تاریــخ ســاحل 

شــال و اینــو بــا حضــور بومیــان تأثیــرات مهمــی روی روابــط بیــن خــود اینوهــا در جوامــع شــان، روی 

ــی  ــا زندگ ــراف اقامت گاه ه ــه در اط ــتانی« ک ــا و »سفیدپوس ــن اینوه ــان، بی ــا غیربومی ــا ب ــط اینوه رواب

ــد  ــی هانن ــان هویت ــد، گفت ــن فراین ــت. در ای ــط گذاش ــولات مرتب ــا و محص ــن نهاده ــد، بی می کردن

ــر اساســی شــد. ــات سیاســی در ســطح خــرد و کلان اجتاعــی دچــار تغیی مطالب

گفتــان اینوهــای پســامی هاننــد ســایر جوامــع نشــان می دهــد کــه رفتارهــای مشــاهده شــدۀ مرتبــط 

بــا الــکل در ایــن جوامــع، بــه صــورت انکارناپذیــری وارد ســاختار هویتــی قدرتمنــدی شــده و روزانه شــار 

قابــل توجهــی از بومیــان بــه آن می پیوندنــد و بــا آن ســازگار می شــوند. فــرد خائــن، کســی کــه از الــکل 

ــیۀ  ــه حاش ــود. او ب ــرو می ش ــج آوری روب ــا گوشه نشــینی رن ــد، ب ــاز دوری می کن ــن نشــانۀ هویت س از ای

جامعــه ای رانــده می شــود کــه خــود قبــلاً گوشه نشــین شده اســت. او بــه ناکجاآبــاد طــرد می شــود. ایــن 

ــر نگاه هــای »سفیدپوســتانی«  ــج آور در مقابــل خــود دارد: زندگــی کــردن زی فــرد خائــن دو انتخــاب رن

ــی  ــا زندگ ــد ی ــر می کنن ــواری« تحقی ــروب خ ــروری«، »م ــی گری«، »تن پ ــاف »وحش ــا اوص ــه او را ب ک
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ــف عدالت خواهــی  بخشــی از وجــود خــود را وق

بــرای دیگــری کنــد. 

ــژه« و  ــۀ وی ــک »منطق ــد در ی ــا تول ــی ب ــرد بوم ف

بــه خصــوص بــا انتخــاب ایــن مــکان بــرای مانــدن 

و زندگــی دایــم، هــر روز ســبک زندگــی و حضــور 

در میــان جامعــۀ خــود را می پذیــرد یــا دســت  کــم 

آن را مــورد بحــث قــرار می دهــد. البتــه در فضــای 

چنیــن منطقــه ای جایــگاه مذاکــره نســبتاً محــدود 

ــی  ــژه« ط ــۀ وی ــتورالعمل های »منطق ــت. دس اس

ــخص  ــی مش ــی غیرعلن ــته جمع ــرارداد دس ــک ق ی

می شــود. ایــن قــرارداد اگرچــه مکتــوب نمی شــود، 

امــا همــۀ اعضــای جامعــه می تواننــد آن را در 

مجموعــۀ تفاهــات اجتاعــی مربــوط بــه جســم، 

حــرکات، زبــان گفتــاری و نیــز آداب خــوردن و 

آشــامیدن مشــاهده کننــد. اطاعــت نکــردن از ایــن 

قوانیــن یــا سرپیچــی از آنهــا توجــه همــه را جلــب 

می کنــد و انتقــادات را بــر مــی انگیــزد. افــرادی که 

خــود را بــا »حکــم اجتــاع« وفــق ندهنــد بــه انزوا 

کشــیده می شــوند، آن هــم انــزوا در جامعــه ای که 

خــود پیــش از ایــن بــه شــدت منــزوی شده اســت. 

ایــن معیارهــا بــرای طــرد کــردن کســانی کــه بــا آن  

ســازگار نمی شــوند، بســیار مشــقتبار اســت.67 

کــردن زیــر نــگاه بعضــی از بومیــان کــه او را پیــش از ایــن »خائــن«، »اینــوی غیرواقعــی«، »بــی غیــرت« 

ــد. ــی صریحــاً »سفیدپوســت« می خواندن و حت

اگرچــه ایــن جنبه هــای ســاختار هویتــی اینــو بــه هیــچ وجــه بــا گفتــان سیاســی رســمی ســازگار نیســت، 

ولــی ایــن امــر بطــور حتــم بــه معنــای بی فایــده بــودن آن نیســت. ایــن نشــانۀ هویتــی بومــی کــه در 

ســطح محلــی ) ســطح خــرد اجتاعــی( ســاخته  شده اســت، بــه وضــوح در چارچــوب تعامــلات رســمی 

ــی و  ــی در روش زندگ ــور عمیق ــکل بط ــرف ال ــا م ــط ب ــای مرتب ــود. رفتاره ــکار می ش ــمی آش و غیررس

کارکــردن افــراد در بخشــهای مختلــف ایــن مــکان کــه مــا آن را اقامتــگاه می نامیــم، ولــی از دیــد یــک 

بومــی ابعــاد »سرزمیــن درون سرزمیــن« بــه خــود گرفتــه، رســوخ کــرده  اســت.

الینســکی63 بــه وضــوح نشــان داد افــرادی کــه بــه اقشــار محــروم )افــراد ضعیــف( جامعــه تعلــق دارنــد، 

بافــت هویتــی محیــط خــود را در مخالفــت یــا در نــزاع بــا گروهــی می ســازند کــه موقعیــت اجتاعــی 

ــای هویتــی کــه محیطهــای بومــی را حیــات می بخشــند، از  ــد. عنــاصر پوی ــه آنهــا دارن بهــتری نســبت ب

طریــق نــزاع موجــود و رو بــه رشــد میــان دنیــای بومــی و دنیــای »ســفید پوســتان« عمیقــاً تقویــت مــی 

ــی64 بومــی مناســب اســت.  ــع بنیادگرای ــرای ظهــور و گســترش سری ــن بســتر ب شــوند. از ســوی دیگــر ای

پژوهش هــای متعــددی کــه دربــارۀ هویــت گروه هــای مختلــف اجتاعــی انجــام شــده  نشــان می دهــد 

کــه بافــت هویتــی مســتلزم تعییــن مبناهــای الحــاق بــه یــک گــروه یــا اخــراج از آن اســت. چــه کســانی 

عضــو آننــد؟ چــه کســانی خــارج از آن قــرار می گیرنــد؟65 در ایــن بافــت، مــرف الــکل در منطقــۀ ویــژه 

فضــای مهمــی اســت کــه در آن بومیــان از غیربومیــان متایــز می شــوند و در آنجــا مشــخص می شــود کــه 

فــرد بومــی بــا چــه کســی می توانــد یــا نمی توانــد ارتبــاط داشــته باشــد. البتــه نبایــد از نظــر دور داشــت 

کــه حتــی امــروزه هــم »منطقــۀ ویــژه« مکانــی اســت کــه فــرد بومــی در آن بــه دور از هــر نــگاه غیــرِ 

بومــی، بیشــتر احســاس می کنــد در خانــۀ خــودش قــرار دارد. در ایــن منطقــۀ ویــژه هــر کاربــر بایــد خــود 

ــط »شایســته«  ــدگاه دیگــر اعضــای آن محی ــد از دی ــد عمومــی شناســایی وفــق دهــد. او بای ــا فراین را ب

باشــد و ایــن دیــدگاه از ایــن جهــت تعییــن کننــده اســت کــه بــه فــرد حــق یــک زندگــی بــا آرامــش نســبی 

ــد  ــر بای ــه هــر کارب ــوان گفــت ک ــو66 میت ــدۀ دوسرت ــح عقی ــرای توضی ــد. ب ــط اعطــا می کن را در آن محی
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بافت اجتماعی فرهنگی اسطوره ها و آیین های مونتانی1

دنیای اسطوره ای مونتانی

برگردان: هادی دولت  آبادی

مونتانی هــا دارای دو نــوع اســطوره هســتند: اســطوره های سُــنت های مقــدس و اســطوره هایی در پیونــد 

ــطوره های  ــا اس ــه آنه ــه ب ــوند ک ــت می ش ــطوره هایی یاف ــروه، اس ــن دو گ ــی.2 در ای ــنت های محل ــا س ب

ــت  ــت دوره ای اس ــی« حکای ــر قهرمان ــد؛ »ع ــان می کنن ــر را بی ــات ع ــم و اتفاق ــی« می گویی »قهرمان

کــه قهرمانــان فرهنگــی یــا تمدن ســاز در آن می زیســته اند. اســطوره های محلــی تغییــر ماهیــت داده  و 

مطابــق بــا دغدغــه هــای جدیــد غنــی شــده اند و تغییــر دادنشــان آســان تر اســت. اســطوره های ســنت 

مقــدس بــه گونــه ای بنیادیــن از نســلی بــه نســل دیگــر یکســان می ماننــد.

ــه سرپیچــی از آن  ــادر ب ــی ق ــرد مونتان ــچ ف ــا دســتوراتی کــه هی تمامیــت اســطوره های ســنت مقــدس ب

ــرای  نیســت تضمیــن می شــود. در درجــۀ اول، مــادر بومــی می بایســت هــر شــب ایــن اســطوره ها را ب

فرزندانــی کــه هنــوز بــه ســن بلــوغ نرســیده اند حکایــت کنــد. چنیــن اســت کــه هــر فــرد مونتانــی کــه 

بــا ایــن روش اســطوره ها را شــناخته اســت می توانــد آنهــا را در اجتــاع نیــز حکایــت کنــد، چــرا کــه ایــن 

میــراث بــه وی رســیده اســت. حکایــت معمــولاً شــب هنــگام بــا صدایــی آهســته و در کنــار آتــش نقــل 

می شــود و تمــام افــراد قبیلــه بــه ایــن مناســبت گردهــم فــرا خوانــده می شــوند. ایــن فراخوانــی زمانــی 

اجبــاری می شــود کــه مراســم مذکــور بــه مناســبت مــرگ اولیــن خــرس در بهــار انجــام  پذیــرد. حاضریــن 

در تمــام مدتــی کــه نقــل حکایــت بــه طــول می انجامــد، در ســکوت بــه آن گــوش می دهنــد و اگــر نقــال 

دچــار فراموشــی و یــا اشــتباه در نقــل حکایــت شــد بــه سرعــت آن را تصحیــح می کننــد. اســطوره ای هــم 

ــی از  ــرای پذیرای ــوان بعــد از ظهــر آن را حکایــت کــرد، مخصوصــاً ب وجــود دارد کــه استثناســت و می ت

ســفید پوســتی کــه مــورد احــترام قبیلــه اســت.

 اســطوره های ســنت مقــدس بــه منشــأ اشــیاء و رویدادهــا و ســپس بــه مجموعــۀ شرایــط بــر 

می پردازنــد. نــه آنکــه ایــن اســطوره ها شرحــی علمــی بــر نظــم جهــان باشــند بلکــه بیانگــر یــک فهــم 

شــهودی و تقریبــاً مــاوراء طبیعــی از جهــان و سرنوشــت آننــد. بــه نظــر می رســد در ایــن اســطوره ها، یــک 

قهرمــان تمدن ســاز مســئولیت انســان فانــی را بــر عهــده می گیــرد و بعنــوان سرمشــق مــورد اســتفاده قــرار 

می گیــرد. برعکــس، اســطوره های محلــی زمــان را پشــت سر می گذارنــد و بــا ایــن وجــود بــه روان بومیــان 

ــی  ــه صورت ــل شناســایی اند، ب ــه ســادگی قاب ــه گاه ب ــی، ک ــزوده های ــا اف ــه ب ــد ک ــکان را می دهن ــن ام ای

ــلات  ــا و تمای ــرآوردن نیازه ــرای ب ــا را ب ــطوره ممنوعیت ه ــان اس ــردازد. قهرم ــت بپ ــه حکای ــه دار ب ادام

گروهــش زیــر پــا می گــذارد. ایــن زیــر پــا گذاشــن بــه نظــر می رســد بــه طــرز معجــزه آســایی امــکان 

تســلط بــر شرایــط زندگــی انســانی را فراهــم می کنــد. بعنــوان مثــال می تــوان شــخصیت ولوریــن3 را نــام 

بــرد کــه بــا ادرار خــود انســان ها را می کشــد و ماننــد آن.

ــراه اســطوره های  ــه هم ــه، ب ــد ک ــه روشــنی نشــان می دهن ــی ب ــدد اســطوره های محل ــه هــای متع گون

ســنت های مقــدس، ریشــه در تــو در تــوی عــوالم 

ــتند.  ــترس نیس ــر در دس ــه دیگ ــد ک ــته دارن گذش

انــداز  چشــم  نکشــاندن  بیراهــه  بــه  بــرای 

اســطوره های مــورد بررســی، نخســت بــه صــورت 

خلاصــه دنیــای اســطوره ای مونتانــی را معرفــی 

می کنیــم.

اســطوره ای  دنیــای  بــه  کلــی  نگاهــی  الــف. 

نــی مونتا

پرهیــز از بررســی زندگــی مذهبــی مونتانــی از 

ــفی مان  ــی و فلس ــای مذهب ــی باوره ــلال صاف خ

ضروری اســت. فــرد بومــی بــه باورهــای فلســفی 

مــا کاری نــدارد ودیــن او اساســاً بــر ســنت اســتوار 

اســت. مفاهیــم الوهیــت متعالــی، ثنویــت در 

ــن  ــن م ــندۀ ای ــن نویس ــره در ذه ــب و غی مذه

بیــش از ذهــن یــک مونتانــی روشــن هســتند. 

انســان مونتانــی بیشــتر در دل مشــغول نیروهایــی 

ــد  ــس می کن ــی اش ح ــط زندگ ــه در محی ــت ک اس

ــرای  ــی. ب ــی دوردســت و دســت نیافتن ــا خدایان ت

ــه  ــم ب ــان ه ــه همزم ــت ک ــوار نیس ــداً دش وی اب

عقایــد مســیحیت و هــم بــه میــراث فرهنگــی 

و  روح القُــدُس  بــه  وی  باشــد.  معتقــد  خــود 

ــه  ــال ب ــن ح ــک و در عی ــدس کاتولی ــای مق کلیس

تمــام ارواحــی کــه در گیاهــان، صخــره هــا، آبهــا و 

ــد، باورمنــد اســت.  ــد گــی می کنن ــات زن در حیوان

ــا  ــد ت ــه نظــر می رســد گاه می میرن ارواحــی کــه ب

ــت  ــد تح ــهایی جدی ــا جهش ــاره ب ــی دوب ــه حیات ب

متنوع تریــن اشــکال ممکــن دســت یابنــد. در 

ــات  ــه نظــر می رســد حیوان ــی، ب ــای خیال ــن دنی ای

ــند. ــته باش ــی داش ــگاه مهم جای

انســان مونتانــی می پذیــرد کــه در عــر قهرمانــی، 

ــرا  ــل اســت چ ــات محتم ــا حیوان ــه ب ــم آزادان تکل

ــی انســانی،  ــان ماهیت ــا همزم ــه بســیاری از آنه ک

حیوانــی و الهــی داشــته اند. بنابرایــن ناممکــن 

نبــود کــه حیوانــی بــه شــکل انســان ظاهــر شــود و 

اندیشــه هــا و احساســاتی همســان انســان داشــته 

ــات،  ــرای حیوان ــا ب ــه مونتانی ه ــی ک ــد. قدرت باش

مخصوصــاً بــرای چارپایــان عــر اســطوره ای قایــل 

ــد. ایــن پدیــده  هســتند مــا را شــگفت زده می کن

ــال  ــوان مث ــت. بعن ــه نیس ــن قبیل ــه ای ــر ب منح

ــان  ــاً تمــام بدوی اســترالیایی هــا )...( »ماننــد تقریب

معتقدنــد کــه حیوانــات آگاهنــد و از انســان  نیــز 

تواناترنــد. دانســن و توانســتنی کــه بایــد از دیــد 

آنهــا تعریــف شــود. دانســتنی مــورد نظــر اســت 

کــه آنهــا بــرای خــود در آن اغــراق می ورزنــد، 

یعنــی نــه اینکــه بــه ماهیــت چیزهــا نفــوذ کننــد و 

قوانیــن آنهــا را تعییــن کنند، بلکه دانســن پیشــینۀ 

آنچــه بــه خوبــی و یــا بــه شــومی اتفــاق می افتــد، 

ــت  ــا شکس ــا ب ــود ی ــد ب ــق خواه ــا کاری موف آی
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روبــرو خواهــد شــد و مخصوصــاً »جای گیری های« 

مســاعد و یــا نامســاعد موجــودات آشــکار و پنهان 

کــه آنهــا را احاطــه کرده انــد. بــه ایــن دلیــل اســت 

ــیاری  ــد« و در بس ــات »می دانن ــی حیوان ــه برخ ک

ازجوامــع بــا اشــتیاق فــراوان از آنهــا مشــورت 

خواســته می شــود و توقــع دریافــت فــال و اقبــال 
ــا مــی رود«.4 از آنه

مونتانی هــای قدیمــی می گفتنــد کــه حیوانــات 

ــوب انســان ها  ــه ای مغل ــچ زمین در گذشــته در هی

نمی شــدند. حیــوان اســتدلال می کــرد و بــا انســان 

ــام  ــون تم ــت. او اکن ــخن می گف ــد وی س و هانن

توانایی هــای گذشــته اش را از دســت نــداده اســت. 

هنــوز چنــد مونتانــی می توانند بــا ارواح حیوانات، 

خــواه بــه کمــک طبــل، خــواه بــه وســیلۀ خیمــه ای 

ــا  ــرزان ت ــۀ ل ــم خیم ــد. مراس ــخن بگوین ــرزان س ل

ــر  ــره5 ب ــت جزی ــش در هف ــال پی ــد س ــن چن همی

ــگان7 هــان  ــا مونتانی هــای من ــزار می شــد.6 ام گ

ــد. ــه دســت می آورن ــا طبــل ب نتایــج را ب

مونتانی هــا  بــرای  همــواره  کــه  اســت  چنیــن 

ــر و  ــاً برت ــی واقع ــورت موجودات ــه ص ــات ب حیوان

ــی  ــای روان ــدس و وېژگی ه ــات مق گاه دارای صف

خــاص ظاهــر شــده اند. همــۀ ایــن موجــودات در 

اســطورۀ مونتانــی دارای اهمیتنــد، بــا ایــن وجــود، 

ــی  ــه صورت ــا ب ــوع از آنه ــد دو ن ــر می رس ــه نظ ب

وېــژه نقــش مهمــی بــردوش دارنــد: خــرس و دلــه.8 

ــوان  ــا بعن ــه تنه ــرس ن ــات، خ ــان تحقیق در جری

ــد،  ــر ش ــان جلوه گ ــا در نظرم ــت مونتانی ه دوس

بلکــه متوجــه شــدیم ایــن حیــوان چونــان قدرتــی 

برخاســته از سرمنشــأ زندگــی و ایفــا کننــدۀ نقشــی 

بســیار مهــم اســت. بــه ایــن دلیــل، خــرس نــه تنهــا 

در نقطــۀ محــوری قــرار دارد بلکــه گاه بــه محــل 

تلاقــی تقریبــاً تمــام اســطوره ها و مراســم مونتانــی 

تبدیــل می شــود. دلــه نیــز جایــگاه بزرگــی در 

بــه خــود اختصــاص  اسطوره شناســی مونتانــی 

می دهــد کــه بــرای حجیــم نشــدن بیــش از انــدازۀ 

ــا  ــدیم آن را از تحلیل ه ــور ش ــش مجب ــن پژوه ای

ــه  ــن ب ــش از پرداخ ــه، پی ــم. در ادام ــذف کنی ح

مونتانــی  حیوانــی  دنیــای  بلامنــازع  شــخصیت 

یعنــی خــرس، مایلیــم چنــد حیــوان از دنیــای 

ــم. ــی کنی ــی را معرف ــطوره ای مونتان اس

ب. حیوانات دنیای اسطوره ای مونتانی

تقریبــاً تمــام قبیلــه هــای آلگونکــی9 نــام خرگــوش 

بــزرگ10 را بــه روحــی کــه بــه نظرشــان برتــر 

را  آن  شــان  برخــی  داده انــد.  نســبت  می آمــد 

میشــابو11 و برخــی دیگــر، اتوهــوکان12 نامیده انــد. 

بیشــتر آنهــا می گوینــد ایــن روح قدرتمنــد کــه 

ــات  ــش شــامل حیوان ــد تمــام ســاکنان سرزمین مانن

ــته13،  ــا می زیس ــر روی آبه ــا، ب ــت و پ ــار دس چه

ــردۀ  ــای م ــان ها را از پیکره ــود و انس ــته ب ــوس برداش ــای اقیان ــه از ژرف ــن ک ــۀ ش ــک دان ــن را از ی زمی

حیوانــات پدیــد آورد. در طــول تلاشــان در راه کشــف سرزمیــن خرگــوش بــزرگ، بــه تدریــج مهم تریــن 

حیوانــات اســطوره های مونتانــی را بــاز می یابیــم. دوویــل14 بــا بازخوانــی یــک اســطورۀ آلگونکــی دربــارۀ 

تکویــن، خرگــوش بــزرگ را بعنــوان رئیــس معرفــی می کنــد. وی بــر نقــش ســگ آبــی، ســمور و مــوش آبــی 

تأکیــد مــی ورزد، مــوش آبــی بــا دانــۀ شــنی کــه زمیــن را خلــق کــرد، می آیــد. انســان ها برخــی از خــرس 

و برخــی از یــک جنبــش آنــی زاییــده می شــوند.15 اعضــای شــورای خرگــوش بــزرگ دقیقــاً شــخصیت های 

ــتند. ــی هس ــی مونتان ــم اسطوره شناس مه

- خرگوش

ــی- ناســکاپی16  ــی انســان مونتان ــای مذهب ــل از دنی ــتانۀ حــذف کام ــوش در آس ــه نظــر می رســد خرگ ب

اســت. او می پذیــرد کــه اجــدادش »خرگــوش بــزرگ« را بعنــوان نخســتین »روح«17 می شــناخته اند، 

ــه موجوداتــی چنیــن دور از دســترس علاقــه  نشــان نمی دهــد. وی اســطوره هایی را  امــا امــروزه دیگــر ب

ترجیــح می دهــد کــه از محیــط پیرامــون و کارهــای عینــی موجــودات فراطبیعــی ســخن بگوینــد. حــال 

ــت  ــذارد و گوش ــترام می گ ــه آن اح ــی ب ــک مونتان ــه ی ــت ک ــرح اس ــی مط ــوان حیوان ــوش بعن دیگرخرگ

ــش  ــه در آیین هــای خــود، دیگــر از وېژگی های ــه در اســطوره ها و ن ــا ن ــد. ام ــش را تحســین می کن خوب

بعنــوان خالــق یــاد نمی کنــد. اهمیــت تقلیــل یافتــۀ خرگــوش در اسطوره شناســی مونتانــی ابتــدا مــا را در 

شــک فــرو بــرد. امــا بــا مراجعــه بــه کتــاب آک هولتکرانتــز18 بــا عنــوان مذاهــب بومیــان بــدوی آمریــکا19 

مشــاهده کردیــم کــه ایــن موضــوع در مجموعــۀ اســطوره های بومیــان تکرارشده اســت: »همچنیــن بســیار 

کــم پیــش می آیــد کــه موجــود برتــر بــه صــورت حقیقــت اســطوره  شناســانۀ قابــل درک ظاهــر شــود. اگــر 

برخــی حکایــات دربــارۀ پیدایــش و چنــد اســطورۀ دیگــر در مــورد منشــأ زمــان را کنــار بگذاریــم، موجــود 

برتــر معمــولاً در خــارج از دنیــای اســطوره ای قــرار می گیــرد. آن کــه جایــش را می گیــرد، قهرمــان تمــدن  

ــدس21 طراحــی شده اســت.22  ــا دوقلوهــای مق ــکار«20 و ی ــری »فریب ــد عن ــب مانن ــه اغل ســاز اســت ک

میرســا الیــاد23 بــا گســتردن پژوهــش بــه انســان های بــدوی بــر ناپدیــد شــدن موجــودات برتــر آســانی از 

رأس زندگــی مذهبــی تأکیــد می کنــد کــه جــای خــود را بــه نیروهــای جادویــی مذهبــی یــا شــخصیت های 

الهــی فعــال  تــر، مؤثرتــر و یــا بطــور کلــی بــه موجوداتــی مــی  ســپرند کــه در ارتبــاط مســتقیم  تــر بــا 
»زندگــی« قــرار دارنــد.24

- سگ آبی

در اســطوره های مونتانــی، ســگ آبــی جایگاهــی فراتــر از یــک حیــوان دارد. او بــه شــکل یــک نمــاد الحــاق 

شــده بــه کل نظــام نمادیــن اســت. موجــودی اســت کــه بــر روی صخــره ای بــزرگ یعنــی در دنیایــی برتــر 

زندگــی می کنــد. او بســیار بــزرگ اســت امــا همــواره از عقابــی هــراس دارد کــه ظاهــراً نمــاد مــر گ اســت. 

جادوگرانــی کــه مــا آنهــا را نمــاد وسوســه و تــرس از مــرگ می دانیــم، پوســتش را خــراش می دهنــد. ]بنــا 

بــه برخــی اســطوره ها[ ایــن موجــود در آب زندگــی می کنــد و از مجموعــۀ اســطوره ها بــر می آیــد کــه او 

در نقطــۀ کــال حیــات قــرار دارد. هــر کســی بخوابــد در معــرض از دســت دادن آن قــرار می گیــرد. او 

خطرنــاک اســت و اگــر بــرای کاربــردی نادرســت اســتفاده شــود، می توانــد انســان ها را نابــود کنــد. ســگ 

ــل  ــی قاب ــاک ول ــن را بازســازی کــرده اســت. موجــودی خطرن ــی زمی ــن نیســت ول ــدۀ زمی ــی پدیدآورن آب

کنــترل اســت. وی قــادر اســت زندگــی ایجــاد کنــد و یــک نــر و مــاده اســت. او رهایــی  بخــش خورشــید 

اســت.

تمــام ایــن عنــاصر نشــان می دهنــد کــه وی نیرویــی قدرتمنــد، بازســازنده و رهایــی  بخــش اســت کــه در 

ــطوره های  ــیاری از اس ــد. در بس ــت کن ــی« فعالی ــدت »ازل ــراری وح ــرای برق ــد ب ــت و بای ــان اس دل جه

سرخ پوســتی بــه نظــر می رســد ســگ آبــی بــه منظومــۀ شمســی نماديــن می پیونــدد. وی ]فرآینــد[ تکویــن 

را کامــل می کنــد و زمیــن را بــا آوردن آتــش و نــور ترمیــم می کنــد.

سرخ پوســتان تامپســون25 می گوینــد کــه بــر در ابتــدا آتــش نداشــت و بــرای پخــن خوراکــی می بایســت 

بــه خورشــید تکیــه کنــد. در آن زمــان خورشــید بســیار بیشــتر از امــروز گــرم بــود و انســان ها بــرای پخــت 

ــه  ــن هم ــا ای ــد. ب ــتند و می پختن ــش می گذاش ــعه  های ــل اش ــا مقاب ــید و ی ــرض خورش ــذا آن را در مع غ

]خورشــید[ بــه انــدازۀ آتــش گرمــا نداشــت، از ایــرو ســگ آبــی و عقــاب تصمیــم گرفتنــد بــه جســتجوی 

آتــش در جهــان برونــد و اگــر امــکان دارد آن را بــرای انســان ها بــه ارمغــان بیاورنــد. آنهــا کوهســتان ها را 

پیمودنــد تــا جایــی کــه »سرشــار از رمــوز« شــدند و توانســتند بــه کمــک سِحرشــان کل دنیــا و مرزهایــش 

ــای  ــن مهی ــود دارد و بنابرای ــش وج ــون26 آت ــک در لیت ــه ای کوچ ــه در کلب ــد ک ــی بردن ــا پ ــد. آنه را بپاین

ســفر شــدند. آنهــا محــل سکونتشــان را در دهانــۀ رود فــرازر27 تــرک کردنــد و در امتــداد ایــن رود بــالا 
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رفتنــد تــا بــه لیتــون رســیدند. عقــاب بــا افراشــن بال هایــش از ســگ آبــی دور شــد و توانســت پوســتۀ 

صدفــی را از آبهــای شــیرین بــه دســت آورد. ســگ آبــی بــه خلیــج کوچکــی رفــت کــه انســان ها از آنجــا 

ــرای آوردن  ــح ب ــد. دخــتران جوانــی کــه صب ــر زمینــی زندگــی می کردن ــه ای زی آب می کشــیدند و در کلب

آب بــه خلیــج کوچــک می رفتنــد، دوان دوان خــر آوردنــد کــه یــک ســگ آبــی در محــل برکشــیدن آب 

وجــود دارد. جوانــان بــا تیــر و کــان شــتابان بــه آن ســو رفتنــد، آن را شــکار کردنــد و بــه محــل زندگــی 

ــرد : »آه،  ــر می ک ــا خــود فک ــی ب ــن مــدت، ســگ آب ــد. در ای ــت بررســی اش کردن ــا دق ــد و ب خــود بردن

بــرادر بزرگــرم دیــر کــرد، دیگــر دارم می میــرم«. در هــان موقــع عقــاب بــر قلــۀ صخــره قــرار گرفــت و 

توجــه انســان ها را بــه خــود جلــب کــرد. پــس بــه هــوس شــکار عقــاب، ســگ آبــی را از یــاد بردنــد، امــا 

بــا وجــود پرتــاب تیرهــای فــراوان بــه ســویش، نتوانســتند آن را بکشــند. در آن مــدت، ســگ آبــی خانــه 

را در آب غــرق ســاخت. عقــاب در آن بلبشــو صــدف را در آتــش افکنــد. ســگ آبــی بــا شــتاب آن را از 

آتــش پــر کــرد، بــر کولــش گذاشــت و بــه سرعــت در آب خزیــد. او آتــش را در تمــام سرزمیــن پراکنــد. 

ــا چــوب درختــان آتــش بســازند. برخــی می گوینــد کــه ســگ آبــی  از آن پــس سرخ پوســتان توانســتند ب

ــرار داده  ــد ق ــرو ســکونتش می روین ــی قلم ــه در نزدیک ــی ک ــا و درختان ــواع چوب ه ــام ان ــش را در تم آت

اســت، در حالی کــه عقــاب آن را در درختانــی قــرار داده کــه در مناطــق مرتفــع و دوردســت سرزمیــن، 

ــی،  ــگ آب ــی س ــاط و نزدیک ــه ارتب ــت ب ــب اس ــد.28 جال ــا می روین ــه ه ــای آب و دریاچ دور از جریان ه

ــم کــه در بســیاری از اســطوره های سرخ پوســتی یافــت می شــوند.  خورشــید، آتــش و عقــاب توجــه کنی

ســگ آبــی عمــل خورشــید را کامــل می کنــد و بــه نوعــی تأثیراتــش را پیوســته اعــال می کنــد تــا برخــی 
از موقعیت هــای ســخت را از بیــن بــرده و یــا ترمیــم کنــد.29

- سمور

بــه نظــر می رســد در اسطوره شناســی آلگونکــی، ســمور بــا آب ارتبــاط دارد و تقــدم آب بــر آتــش را نشــان 

می دهــد.30 بــا ایــن وجــود، ایــن حیــوان از اسطوره شناســی مونتانــی ناپدیــد شده اســت. درک دلایــل ایــن 

گــم شــدگی مســتلزم پرداخــن بــه مطالبــی اســت کــه از گســترۀ ایــن پژوهــش فراتــر مــی رود.

- موش آبی

مونتانی هــا احــترام و عــزت فراوانــی را بــرای مــوش آبــی قایلنــد. مونتانی هــای قدیمــی پــس از کشــن آن 

غمگیــن می شــدند.31 کشــن ایــن حیــوان، کــه بــرای سرخ پوســتان بســیار مفیــد بــود، بــا تأســف انجــام 

می یافــت. می دانیــم کــه اســطوره های آلگونکــی می گوینــد ایــن مــوش آبــی بــود کــه دانــۀ شــنی را پیــدا 

کــرد و زمیــن از آن سر بــر آورد. پــس از کشــن ایــن حیــوان معمــولاً ماننــد خــرس، در ســوراخ های بینی اش 

ــل تأســف بار  ــن قت ــر ای ــی بخشــش در براب ــد از مــوش آب ــن ســان می خواهن ــد. بدی دود تنباکــو می دمن

امــا غیــر قابــل اجتنــاب را بــه دســت آورنــد. ]بــه ذائقــۀ مونتانی هــا[ مــوش آبــی گوشــتی معطــر دارد. 

ــت«.32  ــه اس ــل مقایس ــه قاب ــنی ادوی ــی و چاش ــا بیکن ــه ب ــت ک ــذی اس ــوراک لذی ــیدۀ آن خ »دُم جوش

نگهــداری گوشــت لطیــف ایــن حیــوان کــه خوراک هایــی ایــن چنیــن خوشــمزه فراهــم می کنــد، لازم بــه 

ــا می ســازند کــه معمــولاً  ــه افتخــار مــوش آبــی، برخــی آیین هــا را برپ نظــر می رســد. مونتانی هــا گاه ب

بــرای خــرس انجــام می شــود. در اســطوره های 

مونتانــی، مــوش آبــی در دو موقعیــت خــاص 

ــد  ــدا می کن ــۀ شــنی را پی ظاهــر می شــود : او دان

کــه زمیــن را شــکل می دهــد و زمانی کــه انســان ها 

رفتــار بــدی دارنــد ســگ آبــی را آگاه می ســازد. آیا 

ایــن نمایانگــر خــردی نیســت کــه سرچشــمه هــای 

ــد و از خطــرات می پرهیــزد؟ ــاروری را می یاب ب

- خرس

مــا تمــام نمادپردازی های خــرس در اسطوره شناســی 

ــم داد و  ــرار نخواهی ــی ق ــورد بررس ــی را م مونتان

ــوان  ــن حی ــی ای ــۀ معرف ــم وظیف ــح می دهی ترجی

را، کــه در تحلیــل نهایــی بعنــوان قــدرت مســئول 

ــایی می شــود،  ــن« شناس ــای زیری ــی در »دنی زندگ

ــا  ــه ب ــی ک ــپاریم، جهان ــطوره ها بس ــود اس ــه خ ب

ــیده اســت. خــرس  ــی« از هــم پاش گسســتی »ازل

حقیقتــاً پادشــاه جنــگل سرخ پوســتی اســت. پیکــر 

ــه او  ــرادی اش ب ــی انف ــد و زندگ ــت و تنومن زمخ

ابُهــت می دهــد. ایــن حیــوان ماهــر، زیــرک و 

محتــاط بــا قدرتــی خارق العــاده دارای قــدر و 

ــعی  ــه س ــت ک ــزد مونتانی هاس ــی ن ــت بالای منزل

می کننــد بــا وی ارتباطــات خویشــاوندی پدیــد 

آورنــد، مثــلاً آن را »پــدر بــزرگ« یــا »مادربــزرگ« 

می نامنــد. ایــن خویشــاوندی کــه انســان مونتانــی 

ــری  ــه  گی ــه نتیج ــت ب ــته اس ــه آن وابس ــاً ب عمیق

خــرس  آن،  بــه  بنــا  کــه  می رســد  مــا  نهایــی 

ــی و در جــای  ــۀ زندگ برخاســته از سرچشــمۀ اولی

جــای همیــن زندگــیِ جهــان زیریــن پراکنــده 

آیین هــای  خــلال  در  مونتانــی  انســان  اســت. 

ــه  ــوان را ب ــن حی ــون می خواهــد الطــاف ای گوناگ

ــه آن را  ــه همیش ــی ک ــد، حیوان ــذب کن ــود ج خ

ــد  ــش آی ــت پی ــر موقعی ــا هــراس می کُشــد و اگ ب

مونتانــی خــرس را زنــده نمی گــذارد. بــا وجــود تمــام 

خطراتــی کــه ایــن حیــوان دارد پوســت ایــن حیوان 

ارزشــمند و گوشــتش خوشــمزه اســت و چربــی آن 

بــرای درمــان اســتفاده می شــود، چنگال هایش هم 

ــاحل  ــی س ــرای مونتان ــد. ب ــی دارن ــرد جادوی کارب

ــا  ــت، ام ــوان اس ــک حی ــاً ی ــرس واقع ــالی، خ ش

بایــد در بــارۀ معنــی ایــن واژه بــه تفاهــم برســیم. 

ــرد:33  ــه نمی می ــت ک ــی اس ــه، حیوان ــت اینک نخس

ــه تناســخ روح خــرس  ــه ب ــدون اینک مونتانی هــا ب

معتقــد باشــند بــه بقــای ایــن حیــوان ایــان 

دارنــد. بــه عــلاوه، خــرس کــه بــه گونــه ای خــاص 

ــه  ــر ب ــان برت ــوح از انس ــه وض ــت، ب ــد اس خردمن

نظــر می رســد. آیــا مونتانی هــا آن را قــادر مطلــق 

می داننــد؟ بــه نظــر جــان مکلیــن،34 قــادر مطلــق 

بــرای یــک سرخ پوســت وجــودی اســت کــه قــادر 

بــه انجــام کارهــای خــوب و بــد اســت و همزمــان 

در همــه چیــز قــادر بــه پاســخگویی بــه نیازهــای 
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ــای  ــت ماجراه ــادر اس ــی ق ــا حت ــت و ی ــر اس ب

ــه از  ــی ک ــان را، زمان ــه بومی ــد ک ــزه ای بیافرین بام

فتوحاتشــان می گوینــد، بــه خنــده وا دارد.35 در 

ــکارا  ــرس آش ــل، خ ــیاری از قبای ــطوره های بس اس

می شــود.  ظاهــر  مطلــق  قــادر  یــک  بعنــوان 

ــت  ــات36 حکای ــان رود کلام ــه، بومی ــوان نمون بعن

می کننــد کــه از دیربــاز خــرس حاکــم ایــن قســمت 

از رود کلامــات بــود، بســیار پیشــتر از آنکــه اجــازۀ 

ــدن  ــی  هــای شــگفت جهــان و دی مشــاهدۀ زیبای

شــاهکار روح بــزرگ صــادر شــود کــه پرنــدگان و 

گل هــا، رودخانه هــا و دریاچــه  هــا، کوهســتان ها 

و دره هــا و هــر چیــز زنــده ای را آفریــده اســت. 

در واقــع انســان ها و تمــام حیوانــات آن ناحیــه از 
ــتند.37 ــراس داش او ه

ــوط  ــن مرب ــه آیی ــوول38 ک ــگ هال ــۀ ایروین مطالع

ــیا  ــا و آس ــکا، اروپ ــه خــرس را خصوصــاً در آمری ب

ــوان  ــن حی ــت ای ــر اهمی ــت، ب ــرده اس ــت ک روای

ــطوره های  ــذارد.39 اس ــه می گ ــن صح ــرۀ زمی در ک

مونتانــی ســاحل شــالی خــود بیانگــر تمــام چیــزی 

هســتند کــه خــرس بــرای مردمــان ایــن قبیلــه 

ــه  ــروزه ب ــن وجــود ام ــا ای ــرده اســت. ب ــان ک نمای

نظــر می رســد حیــوان دیگــری بــا وی رقابــت کنــد: 

گــوزن قطبــی. راوی اســطوره ها اغلــب می گویــد: 

»خــرس یــا گــوزن قطبــی، یکــی اســت«. بــه 

ــل  ــه تقلی ــت خــرس در منطق ــه جمعی ــل اینک دلی

ــی  ــش را در زندگ ــی جای ــوزن قطب ــت، گ یافته اس

ــی   ــطوره  شناس ــی اس ــی و حت ــادی، اجتاع اقتص

ــت.  ــه اس ــی گرفت مونتان

- گوزن کانادایی

زبــان مونتانــی خــود نشــانگر اهمیتــی اســت 

مــا  دارد.  گــوزن قطبــی در حــال حــاضر  کــه 

ــم :  ــدا کردی ــرس پی ــدن خ ــرای نامی ــه واژه را ب س

ناپســک،40 خــرس نــر، اوسکوئســک41 خــرس مــاده، 
ــو43  ــک. ژاک روس ــرس کوچ ــه خ ــکوس42 بچ ناپس

امــا دوازده واژه بــرای نامیــدن گــوزن قطبــی یافــت:

هــر چــه حیوانــی بــرای گروهــی خــاص دارای اهمیــت بیشــتری باشــد، نام هایــش متعددتــر می شــوند. 

روســو نمونــه  ای در این بــاره ارایــه می دهــد: آن چیــزی کــه انســانِ شــهری بــه ســادگی »اســب« می نامــد، 

در روســتا »اســب تخــم کشــی«، »مادیــان«، »کــره اســب« و یــا »کــره مادیــان« نامیــده می شــود. مونتانــی 

ســاحل شــالی مدتــی از ســال را بــا گــوزن قطبــی گــذران زندگــی می کنــد. بنابرایــن آییــن خاصــی وقفــش 

می کنــد و آن را بــر طبــق رســومی خــاص می خــورد. ایــن حیــوان بــه نظــر می رســد پیونــد عمیقــی بــا 

زندگــی اقتصــادی، اجتاعــی و مذهبــی مونتانــی دارد.

- سنجاب

کــودکان کانادایــی بــه نــدرت روزی را بــدون دنبــال کــردن ســنجاب می گذراننــد. ایــن کار ورزش مــورد 

ــاز  ــا شــکار ســنجاب آغ ــه ای ب ــاً هــر بخــش از اســطورۀ پای ــز اســت. تقریب ــی نی ــودکان مونتان ــۀ ک علاق

می شــود کــه نمــادی عالــی اســت. قهرمــان دوســت دارد بتوانــد بــه هــان راحتــی کــه ســنجاب را شــکار 

می کنــد خــرس را نیــز شــکار کنــد. در یــک اســطوره ]قهرمــان[ در واقــع خــرس را بــه ســنجاب تبدیــل 

می کنــد. امــا در اســطوره ای دیگــر می بینیــم کــه ســنجاب یــک هیولاســت. قهرمــان تســاکاپیش44 بایــد 

دســت بــه آفرینشــی بزنــد تــا آن را شکســت دهــد. 

اکنــون مــا حیوانــات دنیــای اســطوره ای مونتانــی را می شناســیم اماعنــاصر دیگــری نیــز، بــه دلیــل اهمیتی 

کــه در اســطوره های حــاضر دارنــد، می تواننــد مــورد توجــه قــرار گیرند.

ج. عناصر مهم دنیای اســطوره ای مونتانی

در حــال حــاضر نمی خواهیــم بــه موشــکافی آن چیزهایــی بپردازیــم کــه اســطوره ها بــا بلاغــت رســالت 

توصیفشــان را بــرای مــا دارنــد. مــا می خواهیــم تنهــا بــر اهمیــت برخــی عنــاصر تأکیــد کنیــم کــه امــکان 

درک سریــع ســاختار اســطوره های مونتانــی را بــرای مــا فراهــم می کننــد. ایــن عنــاصر را می تــوان در پنــج 

دســته طبقــه  بنــدی کــرد: روابــط بیــن دو دنیــا، قدرت هــای زندگــی، اشــباح وسوســه  گــر، مشــکل غامــض 

بــرادر- خواهــر و بالاخــره نمادپــردازی مــاه - خورشــید.

- روابط میان دو دنیا

ــان، رؤیاهــا و دُم هــا.  ــا هســتند: کوهســتان ها، درخت ــط دو دنی ــردازی رواب ــر مســئول نماد پ ــار عن چه

ــطورۀ  ــات اس ــام قطع ــد. تم ــی می کن ــد زندگ ــتانی بلن ــر روی کوهس ــش( ب ــی  بخ ــی )روح رهای ــگ آب س

تســاکاپیش در دل جنــگل اتفــاق می افتــد. گشــایش آگاهانــه بــه دنیــای واقعــی )مرحلــۀ دوم( و ورود بــه 

زندگــی بی پایــان )مرحلــۀ هشــتم( از طریــق رؤیــا انجــام می پذیــرد و بالاخــره عــروج قطعــی بــا کمــک 

یــک دُم بلنــد انجــام می شــود.

اســطوره ای کــه توســط دانشــجویان دانشــکدۀ ادبیــات دانشــگاه مونــترال ارایــه شده اســت، کوهســتان را 

چونــان محــل کاملــی بــرای زندگــی کــه فتــح آن دشــوار اســت معرفــی می کنــد. در ایــن جــا می خوانیــم 

کــه در مکانــی اســطوره ای در شــال شــبه جزیــرۀ لابــرادور45، کوهســتانی وجــود دارد کــه ســپیدی اش را 

از پشــم گــوزن قطبــی بــه عاریــه می گیــرد و دارای حفــرۀ بزرگــی اســت کــه در طــی تابســتان هــزاران 

هــزار گــوزن قطبــی در آن جمــع می شــوند. اســطوره بــه ایــن حفــره اشــاره می کنــد: » زمســتان گذشــته 

حفــره ای در زمیــن دیــدم ]...[ آنهــا در حفــره پنهــان شــدند«. در ایــن کوهســتان تمــام گوزن هــای قطبــی 

تحــت ســلطۀ رهرشــان زندگــی می کننــد. هنگامــی کــه بــرای مهاجــرت پاییــزی قلمــرو تابستانی شــان را 

تــرک می کننــد، ایــن مرد/گــوزن قطبــی )اتیــک ناپئــو(46 تعــدادی از رعایایــش را بــه شــکارچیان تســلیم 

ــاز  ــتی ب ــی بهش ــه دنیای ــالاً ب ــکارچیان، احت ــط ش ــده توس ــته ش ــی کش ــای قطب ــد. ارواح گوزن ه می کن

ــی  ــۀ گوزن هــای قطب ــد. اطــراف خان ــول می کنن ــز در آن حل ــی دیگــر نی ــه گوزن هــای قطب ــد ک می گردن

بعنــوان منطقــه ای در نظــر گرفتــه می شــود کــه در آن همــه چیــز خطرنــاک اســت: مگس هــا در آن جــا 

بــه بزرگــی پرنــدگان، روبــاه هــا بــه بزرگــی گــرگ  و گرگ هــا بــه بزرگــی گــوزن هســتند. ورود بــه تمــام 

ــد،  ــه جــان بخرن ــا را ب ــی در آنج ــه خطــر ماجراجوی ــوع اســت و کســانی ک ــۀ اطــراف رســاً ممن منطق

no : shétukاگر به فرزندش غذا دهد

iskwétukاگر آبسن باشد

now : shétukusاگر مادر جوانی باشد

بــرای نرهــای هفــت تــا ســی ســاله، نامشــان چهــار 

مرتبــه در طــول ســال تغییــر می کنــد:

attikنام عمومی

na : pétekushگوزن قطبی نوزاد

attikusبچه

so : tshoteshishحیوان نر یک یا دو ساله

so : ishoteowحیوان نر سه تا شش ساله

ôpènoéدر طی زمستان

ya : péotukدر ابتدای تابستان

Wishakدر تابستان

minawsnéoدر پاییز

مــادر بنا بر وضعیتش تغییر نام می دهد :
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توســط گرگــی کــه نگهبــان منطقــۀ ممنوعــه اســت مــورد تعقیــب قــرار می گیرنــد.47

ــه  ــتند ک ــی نیس ــرده  های ــه  م ــا نیم ــد، آی ــه می کنن ــطوره ای را احاط ــتان اس ــه کوهس ــا ک ــن گرگ ه ای

ــای  ــه مرگ ه ــوم ب ــاتِ محک ــن پژوهــش، هــر حی ــازند؟ در طــی ای ــان می س ــل رهنمونم ــی کام ــه زندگ ب

سلســله  وار نیمه زندگــی )v( نــام دارد و در تقابــل بــا زندگــی کامــل )V( قــرار می گیــرد کــه غلبــۀ قطعــی 

ــاV ( و  ــی منجر شــود )v ی ــه زندگ ــه ب ــی اطــلاق می شــود ک ــه مرگ ــرگ )m(، ب ــرگ اســت. نیمه م ــر م ب

ــر روی خــود بســته  ــه ب ــی ک ــی )m( اســت، مرگ های ــه ای از مرگ هــای جزی ــل )M( مجموع ــرگ کام م

شــده و دیگــر قــادر نیســتند بــه کــال گشــوده شــوند. ایــن نــوع تفکــر نوعــاً تفکــری مونتانــی اســت. 

ــد، بســیار آرام  ــه ســفیدها »مــرگ« می نامن ــزی ک ــر اعــلام آن چی ــی معمــولاً در براب سرخ پوســت مونتان

اســت. مــرگ بــرای وی تنهــا آخریــن مرحلــه از تسلســل بی وقفــۀ نیمــه  مرگ هــا و نیمــه  زندگی هاســت. 

ــورد«.  ــود »می خ ــری خ ــط ب ــرش شرای ــا پذی ــر روز آن را ب ــد و ه ــذب می کن ــود ج ــی را در خ او زندگ

بعنــوان مثــال، بــه نظــر می رســد کــه خــوردن چربــی خــرس، تــا حــد بیــار شــدن، نمــاد آن اســت. عبــارت 

ــی تکــرار می شــود. ــاً در اســطوره  شناســی مونتان ــی زندگــی را از آن خــود کــردن، مرتب »خــوردن« یعن

درخــت بعنــوان رابــط میــان نیمــه  زندگــی )v( و زندگــی کامــل )V(، از ابتــدا تــا انتهــای اســطورۀ بنیادیــن 

حضــور دارد و بــه نظــر می رســد همــواره کســانی را مــورد خطــاب قــرار می دهــد کــه بــه دشــواری رمــز 

ــا شــجاعت و  ــه ب ــی ک ــده می شــود، قهرمان ــه از مــرگ زایی ــد: کودکــی ک »زندگی-مــرگ« را درک می کنن

پذیــرش نیمــه  مرگ هــای پرشــار می جنگــد و بالاخــره تســاکاپیش کــه بــه ســختی بــه خورشــید و مــاه 

می رســد. بــه نظــر می رســد دُم هــان نقــش درخــت را ایفــا می کنــد و امــکان دســتیابی بــه خورشــید را 

پــس از مشــکلات فــراوان ایجــاد می کنــد.

ــا نیــز بعنــوان عامــل ارتبــاط میــان نیمــه  زندگــی و زندگــی کامــل ظاهــر می شــود. فرصــت ایــن را  رؤی

داریــم کــه بــه تفصیــل نماد پــردازی رؤیــا را مــرور کنیــم، امــری کــه هنــوز بــا قدرتــی زیــاد بــا روح مونتانی 

ارتبــاط دارد. »فــرد بــه واســطۀ رؤیــا از روح–ذهــن48 خــود الهاماتــی دریافــت می کنــد مربــوط بــه محلــی 

کــه شــکار قــرار دارد؛ روشــی کــه بــرای شــکار بایــد پیــش گرفــت، روشــی کــه بــا آن روح حیــوان شــکار 

ــام در روح- ذهــن  ــه صــورت اله ــی زایــش اندیشــه  هــا در واقعیــت ب ــره. حت ــد و غی ــاء کن شــده را اغن

تفســیر می شــود. شــار بیشــر رؤیاهــا و یــا الهامــات پیونــد عمیق تــری میــان فــرد و روح-ذهنــش برقــرار 

می ســازد«.49 در نگاهــی کلــی  تــر بــه نظــر مــی رســد کــه رؤیــا، کوهســتان، دُم و درخــت نمــاد گشــودگی 

موقعیتــی بســته و ناقــص هســتند بــرای عــروج بــه ســوی شــیوۀ دیگــری از زندگــی، بــه ســمت کــال. مثلاً 

از نظــر روانشناســانه، هــر کــدام از ایــن عروج هــا ترجــان تجربــه ای از باززایــی هســتند و هنگامــی کــه 

وارد دنیــای اســطوره ای بــه معنــای واقعــی آن شــویم، ایــن داده  هــا دقیق تــر می شــوند.

جالــب می شــد کــه نمادهــای عمودیــت مونتانی هــا را بــا نمادهــای مــردم دیگــر مقایســه می کردیــم. بــه 

نظــر سباســتین اســترکس50 هــر گروهــی از مردمــان کوهســتان مقــدس مخصــوص خــود را دارد و در همــه 

جــا درخــت »همزمــان رمــز عمــودی شــدن، رشــد شــگفت انگیــز بــه ســوی آســان، باززایــی مــداوم و 

نــه تنهــا پیــشروی زندگــی، بلکــه پیــروزی همیشــگی بــر مــرگ اســت. درخــت بیــان کامــل رمــز زندگــی 

می باشــد کــه حقیقــت مقــدس جهــان اســت. طرحــی گســرده  تــر از طــرح یــک جهــان زنــده کــه درخــت 
نمــاد آن باشــد، وجــود نــدارد«.51

ــۀ  ــه، در قبیل ــرای نمون ــد.52 ب ــا می کن ــان ایف ــی بســیاری از مردم ــای دین ــی در دنی ــز نقــش بزرگ ــا نی رؤی

اوتاواهــا53 سرخ پوســتان حیــوان عجیبــی را تکریــم می کننــد کــه تنهــا در رؤیــا بــه آن دســت می یابنــد. 

مونتانی هــا هــم بــرای دســت یافــن بــه برخــی حیوانــاتِ بویــژه قدرتمنــد از رؤیــا مــدد می جوینــد. آنهــا 

می گوینــد یــک ســگ آبــی غــول  پیکــر مســئول ســگ  آبی هــای دیگــر اســت و فقــط بــا رؤیــا می تــوان 

بــه آن دســت یافــت. 

- قدرت های زندگی

آب، مــو، ماهــی، سر، چربــی و اســتخوان ها بــرای مــا بــه ســان قدرت هایــی ظاهــر شــدند کــه پیونــدی 

ــه  ــا فتــح زندگــی داشــتند. اســطوره ها نگاهــی کلــی ب ــا بهــتر بگوییــم ب ــا زندگــی و مــرگ و ی نزدیــک ب

ــل دریافــت اســت  ــه  هــای زندگــی قاب ــه توســط تمــام نطف ــد. آب ک ــه دســت می دهن ــن نمادهــا را ب ای

ــا  ــان و ی ــیِ بی پای ــاد جوان ــده و گاه نم ــرگِ باززاین ــا م ــب ی ــالم ش ــاد ع ــی گاه نم ــطوره های مونتان در اس

شــکوفایی زندگــی اســت. دانــۀ شــنی کــه زمیــن را تشــکیل خواهــد داد از آب سر بــر مــی  آورد. قهرمــان 

در آب بــه شرایــط بــری خــود آگاهــی می یابــد کــه بــه مــرگ محکــوم اســت و نیــروی سرشــار از جوانــی 

بــی  پایــان از آب بیــرون می آیــد. آب صراحتــاً حیات بخــش و زاینــدۀ زندگــی اســت، امــا قبــل از اینکــه 

ــر  ــن نقــش ظاهــر شــود همیشــه مرگــی غی ــا ای ب

ــان را  ــن ای ــد. ای ــب می کن ــاب را طل ــل اجتن قاب

آمریــکا  تمــام  در  آب  زندگی بخــش  قــدرت  در 

ــه  ــددی ک ــی متع ــای جادوی ــم، در آیین ه می یابی

هدفشــان باززایــی حیــات، موجــودات انســانی 

اســت.54  زندگــی  بــه  مــردگان  بازگشــت  یــا  و 

ــودن آن  ــه رب ــر ب ــا تظاه ــی را ب ــز زندگ ماهــی نی

از  پــس  تســاکاپیش،  قهرمــان  می کنــد.  حفــظ 

ــم  ــی هض ــاً در رودۀ ماه ــده و تقریب ــه بلعی اینک

ــاز  ــی آغ ــه ای را در دل جهان ــی آگاهان ــد، زندگ ش

می کنــد کــه تصویــر دیگــری خواهــد داشــت. 

در اســطوره ای ]دیگــر[ ماهــی مفهــوم مجموعــۀ 

ــتند  ــی هس ــظ زندگ ــه حف ــادر ب ــه ق ــاصری ک عن

ایــن  گفــن  بــرای  واقــع  در  دارد.  خــود  در  را 

ــات داده  ــودک را نج ــان ک ــرس ج ــه خ ــب ک مطل

اســت، بــه ســادگی می گوینــد: »خــرس بــه او 

ماهــی داد«. بنابرایــن ماهــی بعنــوان خــوراک، 

فراهم آورنــدۀ خوراکــی کامــل و تضمین کننــدۀ 

ــز  ــه نظــر می رســد سر، مرک ــات اســت. ب ادامۀحی

تمــام قســمت های حیاتــی اســت. خــوردن سر 

ــه  ــر آن در نظــر گرفت ــای تســلط ب ــه معن خــرس ب

می شــود. قهرمــان تســاکاپیش مجبــور می شــود بــا 

ــازی کنــد و بهتریــن اســتفادۀ ممکــن  سر خــرس ب

را از زندگــی، تحــت ســلطۀ اربــاب زندگــی یعنــی 

ــاد  ــان نم ــا بس ــر م ــه نظ ــا ب ــرد. موه ــرس، می ب خ

ابــزار  زندگــی نــوزا یــا »در قــدرت« و ماننــد 

ــدار شــدند.  ــل پدی ــی کام ــح زندگ ــرای فت شــکار ب

در آیین هــای مونتانــی از بــدو تولــد کــودک چنــد 

ــرار  ــار مــوی او را در کیفــی از پوســت خــرس ق ت

بــا  بی پایــان  جوانــی  و  جاودانگــی  می دهنــد. 

چربــی نشــان داده می شــود. چربــی خــرس در 
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ــات  ــات زندگــی روزمــره از حی ــن جزیی کوچک تری

ــی  ــوردن چرب ــا خ ــن ب ــد. همچنی ــت می کن حفاظ

خــرس اســت کــه بــه صــورت دوره ای داســتان 

کــه در  بــه خاطــر می آورنــد  را  پیشــامدهایی 

بنابرایــن  پیوســته اند.  وقــوع  بــه  ازلــی  دوران 

چربــی همزمــان نمــاد زندگــی بی پایــان و خاطــرۀ 

جــاودان اســت. اســتخوان نشــان دهندۀ سرچشــمۀ 

زندگــی اســت و عصــارۀ زندگــی در اســتخوان 

ــوان و هــم انســان از  ــز می شــود. هــم حی متمرک

ــه  ــده می شــوند. معمــولاً ب ــاره زایی اســتخوان دوب

ــی  ــا زندگ ــرد ت ــه ک ــس را اضاف ــد نفََ ــتخوان بای اس

ایجــاد شــود. می دانیــم کــه ایــن نمادهــا منحــراً 

مونتانــی نیســتند. ایروینــگ هالــوول55 بــا مطالعــۀ 

ــاصر  ــن عن ــه همی ــا ب ــرس در سراسر دنی ــن خ آیی

اســتخوان، سر و چربــی، بــه مثابــۀ قدرت هــای 

ــی نــزد مردمــان ســیری، انوهــای56 ژاپــن،  حیات

نــزد اینوویت هــا و دیگــران رســیده اســت. مــا 

می خواســتیم در ایــن پژوهــش بــر نمادهــای خــاص 

ــم. ــی بمانی ــز باق ــی متمرک ــای مونتان ــی نماده یعن

- اشباح وسوسه  گر

ســه شــبح وسوســه  گــر از ابتــدا مانــع شــکوفایی 

زندگــی می شــوند: جادوگــران، همجنــس  خــواران 

و غول هــا. بــا ایــن وجــود نقــش آنهــا چنــان شــبیه 

ــه نظــر می رســد کــه از خــود مــی  پرســیم  هــم ب

آیــا همــۀ آنهــا یــک واقعیــت واحــد نیســتند. 

هــر  غول هــا  و  جادوگــران  آدمخــواران،  ایــن 

مــی  را  پــسران  و  یــک در جایگاهــی دخــتران 

دزدنــد، انســان ها را می کشــند و آنهــا را مــی  

ــودکان را  ــد، ک ــد، پوســت را خــراش می دهن خورن

ــه  ــد. ب ــراه می کنن ــان ها را گم ــد و انس ــی  رباین م

نظــر مــا جادوگــران، غول هــا و آدمخــواران بســان 

موجوداتــی هســتند کــه بیــش از دیگــران عمیقــاً 

رمــز »مــرگ« را تجربــه می کننــد. نقــش آنهــا 

یــادآور پیشــامدهای رخ داده در دوران بــدوی 

بــرای انســان اســت. انســان از مــرگ بــرای حیاتــی 

زاده شده اســت کــه نتیجــۀ تسلســل نامعلــوم 

مــرگ و بقاســت. انســان بــرای تضمیــن ادامــۀ 

زندگــی و بــرای بــر عهــده گرفــن مســئولیت های 

ــن  ــد بکشــد و کشــته شــود. ای ــا بای خــود در دنی

یــک رفتــار بــدوی نیســت، بلکــه فرمانــی دیکتــه 

شــده از ســوی خــود خالــق زندگــی اســت. کشــن، 

ــر اشــخاص، چیزهــا، کل هســتی؛  ــی تســلط ب یعن

ــرای  ــرگ ب ــن م ــت از پذیرف ــدن عبارتس ــته ش کش

ــر. ــی عمیق ت ــک زندگ ــه ی ورود ب

بــه عــلاوه انســان بایــد مســئولیت تمایــلات جنســی 

ــه  ــی، ب ــی هوسران ــر آن، یعن ــد آخ ــا ح ــود را ت خ

ــی  ــواران، چرب ــران و آدمخ ــرد. جادوگ ــده بگی عه

)جاودانگــی( را پیشــکش می کننــد، مونتانــی بایــد 

ــد شــود. امــا  ــدی تولی ــار شــود. می بایســت زندگــی جدی ــا حــدی کــه از خــوردن آن بی از آن بخــورد ت

ایــن زندگــی توســط موجــودی پیشــکش می شــود کــه مــرگ را عرضــه می کنــد؛ آیــا گفتــه نمی شــود کــه 

ــا هــم  ــد ب ــم؟ هــر دو جنــس بای ــه عهــده بگیری ــه آن می بایســت سرنوشــت خــود را ب ــرای رســیدن ب ب

ایــن سرنوشــت ســخت را بپذیرنــد و بــه ایــن دلیــل اســت کــه در اســطوره ها، تســاکاپیش و خواهــرش بــه 

ــر متحــد هســتند. ــه ای جدایی ناپذی گون

- مشکل غامض برادر/خواهر

ــد. پیــش از  ــی را دارن دو قــدرت کــه ظاهــراً رقیــب هســتند در طــول اســطوره های موجــود نقــش اصل

همــه قدرتــی پدیــد آور اســت کــه در دل کل هســتی گســترده شــده و در اســطوره ها توســط قهرمــان 

تســاکاپیش شــخصیت پردازی شده اســت. خواهــر، سرچشــمۀ بــاروری، ســعی می کنــد عمــل قــدرت پدیــد 

آورنــدۀ زندگــی را حفــظ کنــد، از تــرس اینکــه وی زندگــی را از بیــن نــرد. در مرحلــۀ آخــر، ایــن دو قــدرت 

بــا هــم ســازش می کننــد تــا تولیــد کننــدۀ حیــات باشــند؛ در ایــن زمــان می بینیــم کــه آنهــا عنــاصری از 

یــک حقیقــت واحــد بوده انــد، ورود بــه خورشــید و مــاه نمــاد ایــن ســازش اســت.

- نمادپردازی ماه- خورشید

خورشــیدی کــردن موجــود برتــر، بــه نظــر نمی رســد بخواهــد بــر حضــور قــوی او در زندگــی دینــی تأکیــد 

کنــد، بلکــه بیشــتر می خواهــد آن را »چیــز دیگــری« معرفــی کنــد. خواهــر )سرچشــمۀ بــاروری( مــی رود 

ــا بــرادر شــوهرش مــی رود: ایــن زوج زندگــی را پدیــد مــی آورد. ایــن  تــا در خورشــید زندگــی کنــد، او ب

ــا  ــی را نشــان می دهــد و تمــام اینه ــر ارزش هــای حیات ــه  گ ــت غلب ــده اهمی ــه بارورکنن ــق ب ــذر از خال گ

زمانــی کــه تســاکاپیش )پدیدآورنــده( بــرای بــارور کــردن بــا دخــتران بــه مــاه )بــاروری( مــی رود، شــدیدتر 

می شــود. بدیــن ترتیــب مــاه و خورشــید همزمــان اعتبــار بــاروری و قــدر و منزلــت خورشــید را دارنــد.

- اســطورۀ اینوویت: سرچشمۀ خورشید و ماه

در زمان هــای قدیــم در یــک دهکــدۀ ســاحلی مــرد و زنــی زندگــی می کردنــد. آنهــا دو کــودک داشــتند، 

یــک دخــتر و یــک پــسر. زمانــی کــه کــودکان بــزرگ شــدند، پــسر دلباختــۀ خواهــرش شــد. بــه دلیــل اینکــه 

پــسر مرتــب بــا تــلاش فــراوان در پــی او بــود، دخــتر بالاخــره بــه آســان پنــاه بــرد و مــاه شــد. از آن بــه 

ــه او می رســد و موفــق می شــود  ــده اســت. گاه ب ــه شــکل خورشــید همــواره دنبالــش دوی بعــد پــسر ب

او را در بــر بگیــرد و بدیــن ترتیــب مــاه  گرفتگــی ایجــاد می کنــد. پــس از آن کــه فرزنــدان پــدر را تــرک 

کردنــد، وی تاریــک و سرشــار از نفــرت در برابــر بریــت شــد. او بــه همــه جــای دنیــا رفــت و بیاری هــا 

و مــرگ را پراکنــد و قربانیــانِ بیاری هــا خــوراک وی شــدند؛ بــا ایــن همــه حــرص و ولعــش بــه حــدی 

رســید کــه دیگــر نمی توانســت اغنــا شــود، بنابرایــن شروع کــرد بــه کشــن و خــوردن انســان های ســالم.57 از 

خــلال اســطوره های مــورد مطالعــه، می توانیــم مشــاهده کنیــم کــه مــرگ، بیــاری و شکســت در غیبیــت 

خواهــر پیــش می آینــد. حضــور وی همیشــه شــکل جدیــدی از زندگــی مــی آورد و در جلســۀ آخــر، تمــام 

عنــاصر مجموعــۀ نمادیــن »بــرادر– خواهــر– مــاه – خورشــید« بــرای تولیــد زندگــی متحــد خواهنــد شــد.

ــا  ــا ارتباطــات نزدیکــی ب اکنــون مــا عنــاصر اصلــی دنیــای اســطوره ای مونتانــی را می شناســیم. ایــن دنی

ــای کری هــا،58 اوژیبواهــا،59 آلگونکی هــای تمیســکامینگ60 و نســکاپی ها حفــظ کــرده اســت.  دنی

د. اقوام وابســته به دنیای اسطوره ای مونتانی

ــر حســب درجــۀ  ــی ب ــت، یعن ــب اهمی ــه ترتی ــی را ب ــای اســطوره ای مونتان ــه دنی ــوام وابســته ب ــر اق اگ

نزدیکــی اسطوره هاشــان بــه اســطوره های مونتانــی گروه بنــدی کنیــم، ایــن فهرســت بــه دســت می آیــد : 

ــا. ــا و اینوویت ه ــا، آلگونکی هــای تمیســکامینگ، کری ه اوژیبواه

- اوژیبواهای تیماگامی

مــا بــرای ارایــۀ نگاهــی کلــی بــه ایــن گــروه، اساســاً بــر اطلاعاتــی کــه اســپک61 بــه دســت داده تکیــه 

می کنیــم. اوژیبواهــای تیاگامــی شــار نســبتاً قلیلــی را شــامل می شــوند. در ســال 1913 اســپک از 95 

ــرۀ  ــتان در جزی ــل در تابس ــود دارد و لااق ــوز وج ــروه هن ــن گ ــه ای ــم ک ــد. می دانی ــت می کن ــر صحب نف

خــرس62 واقــع در دریاچــۀ تیاگامــی63 در شــال اونتاریــو ســکونت دارنــد. ایــن گــروه بــه وضــوح بخشــی 

از اوژیبواهــای دریاچــه  هــای بــزرگ64 و مردمانــش شــکارچی هســتند. خــرس، ســگ آبــی، گــوزن قطبــی 

و راســو از شــکارهای مــورد علاقــۀ آنهاســت. توتم بــاوری نــزد آنهــا افتخــار اســت. پیوندهــای زناشــویی 
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بــا افــراد قبایــل دیگــر منجــر بــه افزایــش شــار آنهــا شده اســت. کــودک از هــان بــدو تولــد اهمیــت 

دارد. در ســن یــک ســالگی او را نام گــذاری می کننــد؛ اســمی کــه بســیار شــاعرانه باشــد و بیانگــر صفــت 

غالبــی منســوب بــه کــودک. ایــن نام گــذاری در یــک جشــن رســمی بــه انجــام می رســد. فعالیــت اصلــی 

ــد. آیین هــای فراوانــی  ــه شــکار اســت و در ایــن حــوزه ممنوعــه  هــای فراوانــی دارن ــن قبیل مردمــان ای

نیــز در ارتبــاط بــا حیوانــات برگــزار می شــود. رقــص کــه یــک فعالیــت اجتاعــی بــزرگ اســت بــه ویــژه 

بــه افتخــار خــرس و اردک انجــام می شــود. ایــن گــروه بســیار مدیــون همســایۀ مهربانــش، آلگونکی هــای 

تمیســکامینگ اســت.

- آلگونکی های تمیسکامینگ

ایــن گــروه شــال اونتاریــو، در انتهــای دریاچــۀ تمیســکامینگ در مــرز اونتاریــو و کبــک، را بعنــوان محــل 

ســکونت برگزیــده اســت. جمعیــت آنهــا تقریبــاً 250 نفــر اســت. پیوندهــای زناشــویی میــان اوژیبواهــا 

ــه  ــن دو قبیل ــه ای ــویم ک ــه می ش ــا متوج ــت. از اینج ــداول اس ــیار مت ــکامینگ بس ــای تمیس و آلگونکی ه

چگونــه از یکدیگــر تأثیــر پذیرفته انــد. اینجــا هنــوز توتم بــاوری از اهمیــت بالایــی برخــوردار اســت. ایــن 

سرخ پوســتان بــه »تربیــت« حیوانــات شــهرت دارنــد. ســگ های آبــی جزیــره بــه دقــت شــارش می شــوند 

و ســن هــر کــدام از آنهــا مشــخص می شــود. در برخــی مناطــق، گوزن هــای قطبــی بــه مــدت یــک ســال 

محافظــت می شــوند و ســال بعــد بــه حیوانــات یــک منطقــه دیگــر رســیدگی می شــود. فرزندان میــراث دار 

شــکار پدرانشــان هســتند، زیــرا آنهــا در واقــع دارایی هــای پــدر هســتند. زن در منــزل همــسرش می مانــد 

و فقــط زمانــی کــه زمیــن شــکار حاصلــی نــدارد بــه دیــدن پــدر همــسر می رونــد. ســالخورده هــا مســئول 

تمامــی مســایل زناشــویی هســتند.

- کری های شرق کانادا

ــج  ــا در شرق خلی ــت. کری ه ــطوره های مونتانی هاس ــابه اس ــادا مش ــال کان ــای ش ــطوره های کری ه  اس

هادســون، لابــرادور و شــال اونتاریــو زندگــی می کننــد. زبــان آنهــا مــورد فهــم اوژیبواهــا و بــه معنــای 

ــه نظــر می رســد شــکار ســگ آبــی کار مــورد علاقــۀ افــراد ایــن  واقعــی کلمــه آلگونکی هــا می باشــد. ب

ــت  ــد اس ــپک معتق ــت.65 اس ــن مونتانی هاس ــه آیی ــک ب ــبتاً نزدی ــا نس ــرس آنه ــن خ ــت. آیی ــه اس قبیل

ــا  ــاوت دارد ت ــن لوران67 تف ــوب س ــا66 در جن ــطوره های واباناکی ه ــا اس ــتر ب ــی بیش ــطوره های مونتان اس

ــه  ــکامینگ ب ــای تمیس ــا و آلگونکی ه ــا، اوژیبواه ــی کری ه ــه، یعن ــه قبیل ــن س ــا. ای ــطوره های کری ه اس

خانــوادۀ آلگونکــی متعلــق هســتند. امــا راجــع بــه اینوویت هــا بایــد گفــت کــه مونتانی هــا ظاهــراً بــا 

ــد. ــی ندارن ــچ دوســتی و قرابت ــا هی آنه

-اینوویت ها

 بنــا بــر پژوهش هــای قوم شــناختی کنونــی، اینوویت هــا آخریــن قومــی هســتند کــه بــه آمریــکا آمده انــد. 

در ســال های 983-982 اریــک لــوروژ68 ایســلندی در هنــگام کاوش هــای باستان شناســی، بــه آثــار ســکونت 

و بقایــای فرهنــگ اینوویت هــا در گروئنلنــد دســت یافــت.69 نحــوۀ زندگــی اینوویت هــا شــباهت هایی 

بــا زندگــی اجــداد پارینه ســنگی دارد. بــه نظــر کازنــو70 امــکان دارد نــژاد شانســلاد71 کــه در اروپــا زندگــی 

می کــرده اســت در دوران ماقبــل تاریــخ بــا گلــه هــای گــوزن بــه ســمت شــال مهاجــرت کــرده و در کنارۀ 

اقیانــوس منجمــد مســتقر شــده باشــد و بدیــن ترتیــب اینوویت هــا از نســل آنهــا و میــراث داران فرهنــگ 

ــی اســت. در  ــد فصل ــع رون ــد72 می باشــند.73 وجــود اینوویت هــا تاب سرزمین هــای اینوویت هــای گروئنلن

زمســتان در کلبــه هــای برفــی کنــار ســاحل مســتقر می شــوند تــا شــیرماهی و پســتانداران دریایــی دیگــر 

را شــکار کننــد. در تابســتان نیــز در پنــاه چادرهایــی کنــار رودهــا زندگــی می کننــد تــا ماهــی آزاد صیــد 

کننــد و بــه شــکار گــوزن نیــز بپردازنــد. اینوویت هــا بــه ســان مونتانی هــا، مراســم شــکار و ماهی گیــری 

و اعتقــادات شــمن باوری74 دارنــد. بــه نظــر می رســد چنــد اســطورۀ مونتانــی از اینوویت هــا تأثیــر گرفتــه 

باشــند و بــه نظــر اســپک، احتــال دارد روابــط میــان اینوویت هــا و مونتانی هــا در ســدۀ هفدهــم قطــع 

شــده باشــد؛ مونتانی هــای آن دوره احتــالاً از شــال بــزرگ کنــده و بــه ســمت ســاحل رانــده شــده اند.75 

در مجمــوع، مونتانی هــا و اینوویت هــا عنــاصر مشــترک اندکــی در اسطوره هایشــان دارنــد، در حالی کــه 

شــباهت میــان اســطوره های مونتانــی، آلگونکــی، اژیبــوا و کــری شــگفت  آور اســت. تقریبــاً هــر جزیــی 

از اســطوره های مونتانــی در اســطوره  شناســی یکــی از ایــن قبایــل وجــود دارد.

ــط  ــده توس ــت آم ــه دس ــای ب ــب  آور پیروزی ه ــباهت تعج ــد ش ــلاش کرده ان ــان76 ت ــون قوم شناس ــا کن ت

قهرمانــان فرهنگــی ایــن مــردم را نشــان دهنــد. بویــژه می توانیــم بــه پژوهش هــای مــارگارت و. فیــر77 

ــان  ــا در جری ــم. ام ــز78 اشــاره کنی و آک هولتکرانت

ــگفت زده  ــا را ش ــه م ــزی ک ــش آن چی ــن پژوه ای

کــرد ایــن بــود کــه قهرمــان اســطوره ای نــزد 

مونتانی هــا عامــل مســتقلی بــه نظــر نمــی  آیــد و 

حــرکات و رفتــارش پیوســته بــه خــرس ارجــاع دارد. 

ــی اســت و  ــه خــرس شــخصیت اصل در هــر مرحل

ــرد.  ــرار می گی ــا ق ــه ای برخــی آیین ه موضــوع پای

اســطورۀ تســاکاپیش فقــط وســیله  ای بــوده اســت 

تــا مــا را وارد خــودِ ســاختار قدســی کنــد، چــرا کــه 

خــرس در جهانــی در حــال تغییــر، اســطورۀ اربــاب 

زندگــی و مــرگ می شــود.

مونتانــی نســل آســیایی-اروپایی در محیطی بســیار 

متفــاوت از اجــداد دیرینــش، متحــول شده اســت. 

آب و هــوای ســخت، شرایــط زندگــی دشــوار و 

ــوی  ــاره ای از او انســانی ق ــن ق ــاط بی ــدان ارتب فق

ویــژه  بســیار  دنیایــی  در  کــه  ســاخته  آرام  و 

ــای  ــگل  ه ــه جن ــه ب ــی ک ــد. مونتان ــی می کن زندگ

بومــی آمریــکای شــالی پیونــد دارد ارتباطــات 

بســیار نزدیکــی بــا آنهــا دارد. در حــال حــاضر 

ــد  ــش را در تهدی ــه هویت ــت ک ــی سرخ پوس مونتان

دســت اندازی فنــون مختلــف می بینــد، بــا شــدت 

ــه میــراث فرهنگــی خــود علاقه منــد  فزاینــده ای ب

اســت. هرچنــد ایــن میــراث ویــژه باشــد، امــا 

نزدیکــی  هایــی بــا برخــی قبایــل بومیــان آمریــکا 

دارد. 
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پیش درآمد

جمعیــت بومــی کانــادا قــری جــوان و بــه سرعــت در حــال افزایــش اســت. در روزگار مــا ملــل نخســتین،2 

اینوویت هــا3 و دورگــه  هــا4 بــه دنبــال بازآفرینــی فرهنگــی، بازســازی و تحکیــم اجتاعــات خــود و شرکــت 

در شــکوفایی کشــور کانــادا هســتند. بــا اینهمــه، گذشــتۀ اســتعاری و سیاســت های دولتــی گذشــته هنــوز 

در اجتاعــات بومــی احســاس می شــود. اجتاعاتــی کــه تــلاش می کننــد دســت  آوردهایشــان در زمینــۀ 

ــا کانادایی هــای غیربومــی،  بهداشــت و تندرســتی، آمــوزش و امــور اجتاعی-اقتصــادی را، در مقایســه ب

بهبــود دهنــد. علیرغــم بهبــود قابــل توجــه اوضــاع در ایــن زمینــه بــرای بومیــان و نیــز بــرای کانادایی هــا ، 

ــر شــهروندان  ــا دیگ ــاس ب ــل قی ــه ســطحی قاب ــان ب ــی بومی ــرای رســاندن زندگ ــه ب ــد ک بســیاری معتقدن

کانادایــی کارهــای زیــادی بایــد انجــام شــود. چارچــوب حقوقــی، قضایــی، قانونــی و سیاســی حاکــم بــر 

روابــط بیــن دولــت و بومیــان پیچیــده اســت و در تاریخــی غنــی ریشــه دارد. در ایــن چارچــوب مســئولان 

سیاســت گزاری و اعضــای قبایــل بومــی بــه دنبــال اهدافــی مشــترک و درک دوجانبه انــد تا بتواننــد مصالحه 

کننــد و بــه نتایــج مســاعدی بــرای بومیــان و کانادایی هــا دســت یابنــد. 

ــه  ــان اســت، از جمل ــه بومی ــارۀ مســایل مربــوط ب ــه ای درب ــۀ اطلاعــات پای موضــوع جســتار حــاضر، ارای

شرایــط اجتاعی-اقتصــادی و نیــز جنبــه هــای مربــوط بــه مالیــات، هزینه هــای فــدرال، حقــوق قضایــی و 

حــوزه هــای متنــوع حقوقــی و سیاســی. 

نکاتی چند دربارۀ مسایل مربوط به بومیان آمریکای شمالی1

برگردان: سعیده بوغیری

بومیان کانادا چه کسانی هستند؟

بــر اســاس قانــون اساســی ســال 1982 )مــاده 35(، 

»اقــوام بومــی کانــادا« بــه خصــوص »سرخ پوســتان، 

اینوویت هــا و دورگــه هــای کانــادا« را شــامل 

ــگ،  ــا فرهن ــروه ه ــن گ ــدام از ای ــر ک ــود. ه می ش

ــری دارد. ــز از دیگ ــنتی متای ــان و س زب

جایــگاه  )دارای  شــده  ثبــت  سرخ پوســتان 

اجتاعــی(: اشــخاص ثبــت  شــده و یــا کســانی اند 

ــق  ــتان، ح ــون سرخ پوس ــررات قان ــق مق ــه مطاب ک

ثبــت شــدن بــه عنــوان سرخ پوســت را دارنــد. 

قوانیــن مربــوط بــه حــق ثبــت از زمــان تصویــب 

ــان5 در  ــه بومی ــوط ب ــون مرب نخســتین نســخۀ قان

ســال 1876 بارهــا تغییــر کــرده اســت. بــرای نمونــه 

ــت  ــه موقعی ــت ک ــان سرخ پوس ــال 1985 زن در س

اجتاعــی خــود را بــه خاطــر ازدواج بــا یــک غیــرِ 

ــد، می توانســتند  سرخ پوســت از دســت داده بودن

ــد. ــود را بازیابن ــگاه خ جای

ــی: اشــخاصی  ــگاه اجتاع ــد جای ــتان فاق سرخ پوس

کــه بــه حکــم اصــل و نســب وهمچنیــن تبــار 

ــف  ــا در تعری ــتند ام ــت هس ــی، سرخ پوس فرهنگ

قانــون مربــوط بــه بومیــان بــه عنــوان سرخ پوســت 

تلقــی نمی شــوند، یــا کســانی کــه حــق ثبــت شــدن 

بــه عنــوان سرخ پوســت را بــر اســاس همیــن قانــون 

ــد.  از دســت داده  ان

ــن دورگــه هــا  ــرای تبیی دورگــه هــا: دو رویکــرد ب

وجــود دارد. نخســت، دورگــه هــا کســانی هســتند 

کــه نیاکانشــان ســاکن غــرب و شــال کانــادا بــوده 

ــۀ  ــا گواهی نام ــن و ی ــه زمی ــوط ب ــازات مرب و امتی

نســل ملــت تاریخــی دورگــه هــا6 را دریافــت 

ــترده تر  ــه گس ــن دوم ک ــاس تبیی ــر اس ــد. ب کرده ان

ــت  ــخاصی اس ــام اش ــامل تم ــروه ش ــن گ ــت، ای اس

ــد  ــی و غیربومی ان ــۀ بوم ــاکان دورگ ــه دارای نی ک

ــد.  ــه می خوانن ــود را دورگ ــه خ ک

ــۀ  ــاکنان ناحی ــامل س ــا ش ــا: اینوویت ه اینوویت ه

از بخش هــای  برخــی  نیــز  پیرامونــی قطــب و 

گروئنلنــد،7 ســیری8 و آلاســکا9 اســت. اینوویت های 

بــر  مبنــی  جدیــد  پیان نامــۀ  چهــار  کانــادا 

مطالبــات کلــیِ نواحــی ای را بســته اند کــه روی 

هــم رفتــه شــامل نواحــی مــورد اســتفاده و تــرف 

تداومــی  در  و  ســنتاً  کــه  اســت  اینوویت هــا 

ــادا در  ــت کان ــش از حاکمی ــی[ از دورۀ پی ]تاریخ

اختیــار آنهــا بــوده اســت. نواحــی مــورد نظــر ایــن 

ــوم  ــی موس ــۀ جغرافیای ــه، حیط ــم  نام ــار تفاه چه

ــای  ــی اینوویت ه ــات«،10 نواح ــت نون ــه »اینووی ب

کانــادا، را در بــر می گیــرد. نزدیــک 80% جمعیــت 

نونــات زندگــی  اینوویــت  اینوویــت کانــادا در 

ــور  ــن کش ــۀ ای ــار ناحی ــامل چه ــه ش ــد ک می کنن

می شــود: قلمــرو نونــاووت،11 نوناویک12 در شــال 
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ــرادور14 و  ــال لاب ــاووت13 در ش ــات زی ــک، نون کب

ناحیــۀ اینویالویتــز15 )در یوکــون16 و قلمروهــای 

شــال غربی(. 

ملت های نخستین چه کسانی هستند؟ 

ــاع »ملت هــای  ــت نخســتین« و اجت ــارت »مل عب

نخســتین«، از ایــن پــس بــه کــرات بــه جــای 

عبــارت »گــروه«17 کــه در قانــون مربــوط بــه 

بومیــان درج شــده، مــورد اســتفاده قــرار می گیــرد. 

شــاری از گــروه  هــا ترجیــح می دهنــد خــود 

ــر  ــود را ب ــام خ ــد و ن ــتین« بنامن ــت نخس را »مل

حســب ایــن اولویــت تغییــر دهنــد. کانــادا تقریبــاً 

دارای 630 اجتــاع از ملت هــای نخســتین )یــا بــر 

اســاس قانــون مربــوط بــه بومیــان ، گــروه( در تمــام 

ایــن کشــور اســت. اکــر سرخ پوســتانِ ثبــت شــده، 

عضــو یکــی از اجتاعــات ملت هــای نخســتین نیــز 

ــوام  ــه اق ــوط ب ــلطنتی مرب ــیون س ــتند. کمیس هس

ــا  ــن 60 ت ــه بی ــد ک ــن می زن ــی )1996( تخمی بوم

ــادا وجــود داشــته اســت.  ــت بومــی در کان 80 مل

ــاع ملت هــای نخســتین«،  ــارت »اجت برخــلاف عب

ــۀ گروهــی گســترده  ــه مثاب ــد ب ملــت بومــی را بای

از بومیــان در نظــر گرفــت کــه دارای یــک هویــت 

ملــی و فرهنگــی هســتند، بــرای نمونــه کری هــا،18 
ــا.20 ــا اینوه ــا19 ی آلگونکن ه

مناطق ویژۀ سرخ پوستان به چه معناست؟

مناطــق ویــژه،21 بــه مناطقــی گفتــه می شــود 

کــه در اختیــار گروهــی از سرخ پوســتان )ملــت 

ــا اینهمــه، عنــوان  نخســتین( قــرار گرفتــه باشــد. ب

حقوقــی زمیــن هنــوز بــه دولــت تعلــق دارد. 

داد،  خواهیــم  توضیــح  بعــداً  کــه  هانطــور 

ــتان  ــر سرخ پوس ــدرال در براب ــت ف ــئولیت دول مس

ثبــت شــده تــا انــدازۀ زیــادی بــه جمعیــت  هایــی محــدود می شــود کــه در ایــن مناطــق ویــژه زندگــی 

می کننــد. هیــچ منطقــۀ ویــژه ای بــرای گــروه هــای اینوویــت و دورگــه مشــخص نشده اســت.

سیمای اجتماعی- اقتصادی جمعیت بومی کانادا

ــادل  ــی مع ــر یعن ــه 1.172.790 نف ــاً ب ــادا تقریب ــی کان ــت بوم ــال 2006، جمعی ــاری س ــاس سرش ــر اس ب

تقریبــاً 3.8% جمعیــت کل ایــن کشــور رســید. در مقیــاس بین المللــی، جمعیــت بومــی کانــادا فقــط از نــرخ 

جمعیــت بومــی نیوزیلنــد در جایــگاه پایین تــری قــرار گرفــت، جایــی کــه مائوری هــا22 15% کل جمعیــت 

ــاً 2% کل جمعیــت را  ــالات متحــده، جمعیــت بومــی تقریب ــد. در اســترالیا و ای کشــور را تشــکیل می دهن

تشــکیل می دهنــد.

اعضــای ملت هــای نخســتین )سرخ پوســتان فاقــد یــا دارای رســمیت اجتاعــی(، بیشــترین نســبت جمعیــت 

بومــی کانــادا را تشــکیل می دهنــد کــه بــه حــدود 60% ، معــادل 698025 نفــر می رســد. بــرآورد می شــود 

ــه هــا  ــد. دورگ ــی می کنن ــرون از آن زندگ ــه بی ــژه و بقی 40% اعضــای ملت هــای نخســتین در مناطــق وی

حــدود 30% از جمعیــت بومــی معــادل 389.785 نفــر هســتند و بــر اینوویت هــا کــه 4% جمعیــت بومــی، 

معــادل بــا 50485 نفــر را تشــکیل می دهنــد، پیشــی می گیــرد. در میــان گــروه هــای مختلــف بومــی کانادا، 

دورگــه هــا سریع تریــن رشــد جمعیتــی را، یعنــی 91% در طــی دهــه گذشــته، دارنــد. افزایــش سریــع آنهــا 

را می تــوان بــه ایــن واقعیــت نســبت داد کــه اشــخاص بســیار بیشــتری خــود را دورگــه معرفــی می کننــد. 

روی هــم رفتــه جمعیــت بومــی کانــادا جوان تــر و افزایــش آن سریع تــر از جمعیــت غیــرِ بومــی اســت، 

نــرخ ایــن افزایــش بیــن ســال های 1996 تــا 2006 بــه 45% رســید یعنــی شــش برابــر افزایــش جمعیــت غیــر 

بومــی در همیــن دوره. افــزون بــر آن، ایــن جمعیــت رفتــه رفتــه شــهری  تــر می شــود و حضــور آن بویــژه 

در اســتان های غربــی کانــادا بســیار قابــل توجــه اســت. 

بــا وجــود برخــی دســتاوردهای مهــم در زمینــۀ طــرح درآمــد، اشــتغال و آمــوزش در جریــان دهــۀ اخیــر، 

ــر  ــادا در شــاخص  های اجتاعــی و اقتصــادی هنــوز یــک گام بــزرگ از جمعیــت غی جمعیــت بومــی کان

ــوز در  ــز اینوویت هــا هن ــژه و نی ــر اســت. اعضــای ملت هــای نخســتین ســاکن مناطــق  وی بومــی عقب ت

ــکلات  ــا مش ــق، ب ــن مناط ــارج از ای ــای خ ــا و جمعیت ه ــه ه ــا دورگ ــاس ب ــون، در قی ــای گوناگ زمینۀ ه

بیشــتری دســت و پنجــه نــرم می کننــد. ایــن واقعیــت را از افزایــش نــرخ بیــکاری، کاهــش ســطح درآمــد 

و آمــوزش و شــیوع مشــکلات بهداشــتی می تــوان دریافــت. نــکات برجســتۀ ایــن سرشــاری عبارتنــد از: 

الف. جمعیت نگاری

ــن 40  ــا میانگی ــر از جمعیــت غیربومــی )ب ــن ســن 27 ســال، بســیار جوان ت ــا میانگی - جمعیــت بومــی ب

ســال( اســت.

- تقریبــاً نیمــی از جمعیــت بومــی )48%( را کــودکان و جوانــان 24 ســال و کوچک تــر تشــکیل می دهنــد 

کــه ایــن میــزان در جمعیــت غیــر بومــی، 31% اســت. 

- اکر بومیان در اونتاریو23 و استان های غربی کانادا زندگی می کنند.

ــی %2  ــر یعن ــادل 242.495 نف ــن مع ــه ای ــای داده ک ــود ج ــان را در خ ــداد بومی ــترین تع ــو بیش - اونتاری

ــن اســتان اســت. جمیعــت ای

- بیــش از نیمــی از جمعیــت بومــی )54%( در نواحــی شــهری زندگــی می کننــد کــه ایــن میــزان در مــورد 

جمعیــت غیــر بومــی بــه 81% می رســد. 

- وینیپــج24 دارای بیشــترین جمعیــت بومــی شــهری )نفــر 68.380( اســت کــه پــس از آن، ادمونتــون25 بــا 

52.100 نفــر قــرار می گیــرد. ونکــوور26 بــا 40.310 نفــر در ردۀ ســوم اســت. تورنتــو27 )بــا 26.575 نفــر(، 

کالــگاری28 )بــا 26.575 نفــر( ساســکاتون29 )بــا 21.535 نفــر( و رجینــا30 )بــا 17.105 نفــر( نیــز از شــهرهایی 

بــه شــار می رونــد کــه شــار نســبتاً چشــمگیری از بومیــان شــهری  شــده را در خــود جــای داده  انــد. 

ب. آموزش

- بــا وجــود برخــی دســتاوردهای مهــم، ســطح آمــوزشِ بومیــان نســبت بــه ســطح آمــوزش اعضــای جمعیت 

غیــرِ بومــی هنــوز پاییــن اســت. در ســال 2006، 50% اعضــای ملت هــای نخســتین ســاکن مناطــق ویــژه کــه 

میــان 25 تــا 64 ســال ســن داشــتند، دیپلــم تحصیــلات دبیرســتانی خــود را نگرفتــه بودنــد کــه ایــن میــزان 

بــرای ســایر کانادایی هــای هــان ردۀ ســنی، 15% بــود. 

در کل 34% اعضــای جمعیــت بومــی میــان 25 تــا 64 ســال دیپلــم دبیرســتانی نداشــتند کــه ایــن میــزان 

بــرای جمعیــت غیربومــی 15% بــود.
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بایــد افــزود 8% بومیــان دارای دیپلــم دبیرســتان یــا یــک مــدرک تحصیــلات عالــی هســتند کــه ایــن میــزان 

در غیــر بومیــان کانــادا 22% اســت.

در ســال 2004 ادارۀ کل ارزشــیابی اذعــان داشــت کــه بــا آهنــگ کنونــی پیرفــت، بایــد 28 ســال منتظــر 

ــۀ  ــا مجموع ــر ب ــی براب ــطح آموزشِ ــه س ــژه ب ــق وی ــاکن مناط ــتین س ــای نخس ــای ملت ه ــا اعض ــد ت مان

ــد.  ــادا دســت یابن جمعیــت کان

ج. بازار کار

- از ســال 2001 نــرخ اشــتغال در میــان بومیــان میــان 25 تــا 64 ســال افزایــش یافته اســت )از 58% بــه %63 

رســیده(، امــا ایــن نــرخ اشــتغال بــه نســبت جمعیــت غیربومــی )76%( بســیار پایین تــر اســت.

- بیــکاری در میــان اعضــای ملت هــای نخســتین بــه خصــوص افــراد ســاکن مناطــق ویــژه و اینوویت هــا در 

بالاتریــن رده قــرار دارد و در میــان جمعیــت دورگــه، در پایینتریــن رده.

بــا وجــود کاهــش فــراوان میــزان بیــکاری از ســال 2001، ایــن رقــم در ســال 2006 در میــان بومیــان بیــن 

25 تــا 64 ســال هنــوز تقریبــاً ســه برابــر غیــر بومیــان بــود )13% در برابــر 5%(. ایــن میــزان در تمــام نواحــی 

از میانگیــن ملــی فراتــر مــی رود.

بیــن ســال هــای 2001 تــا 2026، بیــش از 600.000 جــوان بومــی بــه ســن ورود بــه بــازار کار پــا می گذارند. 

بــه خصــوص در گــروه ســنی پانــزده تــا 29 ســال، یــک افزایــش 37 درصــدی )در میــان بومیــان( بــه نســبت 

رشــد شــش درصــدی در کل جمعیــت کانــادا پیــش بینی می شــود. 

ــر  ــد. ب ــان تشــکیل می دهن ــا 29 ســال ساســکاچوان را بومی ــزده ت ــن پان در ســال 2026، 36% جمعیــت بی

ــه 28% برســد. ــا31 ایــن نســبت احتــالاً ب اســاس پیش بینی هــا در مانیتوب

د. درآمد

ــایر  ــط س ــد متوس ــتر از درآم ــی 30% کم ــود یعن ــان 18962 دلار ب ــط بومی ــد متوس ــال 2006 درآم - در س

کانادایی هــا )27097 دلار(.

- تفــاوت درآمــد بیــن بومیــان و ســایر کانادایی هــا کــه دارای مــدرک دانشــگاهی هســتند، بیــن ســال های 

1996 تــا 2006 کاهــش یافتــه و از 3382 دلار بــه 648 دلار رســیده اســت. 

- طبــق نظــر مرکــز سیاســت های جایگزیــن کانــادا، فاصلــۀ درآمــد میــان بومیــان و غیــرِ بومیــان در محیــط 

شــهری و روســتایی بــه ترتیــب، 7083 دلار و 4492 دلار افزایــش یافته اســت. غیــر بومیانــی کــه در مناطــق 

ویــژه شــهری کار می کننــد 34% بیــش از کارگــران ملت هــای نخســتین درآمــد دارنــد. کانادایی هــای غیــر 

بومــی مناطــق ویــژۀ روســتایی 88% در مقایســه بــا همکارانشــان در جوامــع ملت هــای نخســتین، درآمــد 

بیشــتری دارنــد.

ه. مسکن 

- در دهــۀ اخیــر نســبت خانوارهــای بومــی پــر جمعیــت کاهــش یافتــه و از 7.6% بــه 4.3% رســیده اســت. 

بــا وجــود ایــن بهبــود، تعــداد خانوارهــای پــر جمعیــت بومــی بــه نســبت ســایر خانوارهــا در مقیــاس ملــی 

چهــار برابــر بیشــتر اســت.

- تعــداد خانواده هــای پــر جمعیــت بومــی در نونــاووت بــا 23% و ســپس در ساســکاچوان بــا 8.2% از همــه 

بالاتــر بــود. ایــن رقــم در خانواده هــای غیــر بومــی همیــن دو ناحیــه 1.4% و 0.5% بــود. شــیوع خانوارهــای 

پــر جمعیــت در میــان اینوویت هــا و اینوویت هــای نونــات بــا 22.8% در ســال 2006 نیــز تصدیــق شــد.

- احتــال زندگــی اعضــای ملت هــای نخســتین در خانه هــای پــر جمعیــت، پنــج برابــر و در خانه هایــی کــه 

می بایســت تعمیــر اساســی می شــد، چهــار برابــر بیــش از غیــر بومیــان بــود. 

و. بهداشت و تندرستی

ــادا انجــام شــد آمــده اســت  ــارۀ ســلامت در جوامــع کان ــق درب - در مطالعــه ای کــه در چارچــوب تحقی

بومیانــی کــه در محیــط شــهری بیــرون از مناطــق ویــژه زندگــی می کننــد، معمــولاً وضعیــت نامطلوبــی در 

مقایســه بــا همتایــان غیــر بومــی خــود دارنــد. 

پــس از لحــاظ کــردن عوامــل اجتاعــی- اقتصــادی، بومیــان بیــرون از مناطــق ویــژه یــک و نیــم برابــر بیش 

از غیــر بومیــانِ در معــرض ابتــلا بــه دســت کــم یــک بیــاری مزمــن قــرار دارنــد از جملــه دیابــت، فشــار 

خــون یــا آرتریــت.

ــن کل  ــر از میانگی ــیار بالات ــا بس ــتین و اینوویت ه ــل نخس ــای مل ــان جمعیت ه ــی در می ــزان خودکش می

جمعیــت اســت، ایــن میــزان در اعضــای ملــل 

نخســتین پنــج برابــر و در میــان اینوویت هــا یــازده 

ــر بیشــتر اســت. براب

ملــل  شــهروندان  میــان  در  زندگــی  بــه  امیــد 

نخســتین پنــج تــا هفــت بــار کمــتر از غیــر بومیــان 

کاناداســت و میــزان مــرگ و میــر کــودکان یــک و 

ــر بیشــتر.  ــم براب نی

ــل  ــهروندان مل ــان ش ــل در می ــه س ــلا ب ــزان ابت می

نخســتین ســاکن مناطــق ویــژه 31 برابــر بالاتــر از 

ــن بیاریســت. ــی ای ــن مل میانگی

امیــد بــه زندگــی در میــان اینوویت هــا نزدیــک بــه 

پانــزده بــار کمــتر از میانگیــن ملــی اســت. میــزان 

مــرگ و میــر کــودکان نونــاووت نیــز نزدیــک 

چهــار برابــر بالاتــر اســت و یکــی از مهمتریــن 

ناهنجاری هــا در میــان اینوویت هــا و کل جمعیــت 

ــه شــار مــی رود. ب

میــزان ابتــلا بــه ســل در میــان اینوویت هــا 23 

برابــر بیــش از میانگیــن جمعیــت ملــی کاناداســت. 

ــار  ــازده ب ــا ی ــن شــش ت ــز بی ــزان خودکشــی نی می

ــت. در  ــش اس ــه افزای ــراً رو ب ــوده و ظاه ــر ب بالات

کانــادا میــزان ابتــلا بــه سرطــان ریــه در میــان 

اینوویت هــا از همــۀ دنیــا بیشــتر و رو بــه ازدیــاد 

ــه  ــش ب ــالای گرای ــزان ب ــه می ــد ب ــت و می توان اس

ــد. ــوط باش ــات مرب دخانی

بــر اســاس مطالعــات حــوزۀ ســلامت، خانوارهــای 

اینوویــت بــه میــزان نگــران کننــده ای از عــدم 

ــک  ــاس ی ــر اس ــد. ب ــج می برن ــی رن ــت غذای امنی

ــا  ــال های 2007 ت ــن س ــه بی ــه ک ــۀ نوآوران مطالع

ــادا  ــن پزشــکی کان ــۀ انجم 2008 انجــام و در مجل

ــت  ــودکان اینووی ــه 70% ک ــک ب ــد، نزدی ــاپ ش چ

ــب  ــا برچس ــی ب ــه، در خانوارهای ــن مدرس ــر س زی

ــد.  ــا امنــی غذایــی« زندگــی می کردن ــه »ن ــلا ب مبت
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حوزۀ قانونی دولت های فدرال و استانی

فــدرال،  دولــت  کنونــی  سیاســت  اســاس  بــر 

مســئولیت ایــن دولــت بــه جــز در چند مــورد، تنها 

سرخ پوســتان ســاکن مناطــق ویــژه و اینوویت هــای 

شــامل  را  ســنتی خودشــان  قلمروهــای  ســاکن 

ــور  ــتانی بط ــای اس ــه دولت ه ــود، در حالی ک می ش

ــق  ــرون از مناط ــاکن بی ــان س ــئول بومی ــی مس کل

ــای  ــدرال و دولت ه ــت ف ــتند. دول ــز هس ــژه نی وی

اســتانی هیــچ مســئولیت خاصــی را دربــارۀ دورگــه 

اجتاعــی  جایــگاه  بــدون  سرخ پوســتان  و  هــا 

نپذیرفته انــد.

احــراز شرایــط قانونــی دربــارۀ »سرخ پوســتان و 

ــد  ــه موجــب بن ــتان« ب ــژۀ سرخ پوس زمین هــای وی

ــت  ــه دول ــال 1867 ب ــی س ــون اساس 91 )24( قان

انحصــاری  قــدرت  شده اســت.  واگــذار  فــدرال 

ــارۀ سرخ پوســتان  قانون گــذاری دولــت فــدرال درب

ــدۀ  ــت ش ــت ثب ــت سرخ پوس ــارۀ جمعی ــدا درب ابت

)دارای جایــگاه اجتاعــی و شــناخته شــده بــه 

عنــوان سرخ پوســت( ســاکن مناطــق ویــژه اعــال 

ثبت شــده  سرخ پوســتان  نتیجــه،  در  می شــود. 

ــه  ــدرال ک ــات ف ــل از برنامه هــا و خدم بطــور کام

توســط وزارتخانه هــا و ســاز و کارهــای فــدرال 

ارایــه می شــود، برخوردارنــد. دادگاه عالــی در ســال 

1939 )در پرونــدۀ »اســکیمو«( و بــه موجــب بنــد 

91)24( از اطــلاق عنــوان »بومــی« بــه اینوویت هــا 

ــی  ــن ترتیــب نقــش فدرال ــه ای ــری کــرد و ب جلوگی

آنــان را بــه رســمیت شــناخت. دولــت فــدرال 

جوامــع اینوویــت را نیــز، ماننــد بومیــان ثبت شــده 

ــژه، از برنامه هــا و خدماتــش  و ســاکن مناطــق وی

ــد کــرد.  بهــره  من

وضعیــت دورگــه هــا و سرخ پوســتانِ ثبــت  نشــده 

بــر اســاس بنــد 91 )24( قانــون اساســی 1867 

ــت  ــتدلال دول ــت. اس ــده اس ــی مان ــخص باق نامش

فــدرال ایــن اســت کــه مســئولیت خاصــی را دربارۀ 

ایــن گــروه هــا بــه عهــده نــدارد و در نتیجــه، 

ــدود  ــا مح ــال آنه ــز در قب ــی اش نی ــای مال تعهده

ــتدلال  ــن اس ــتیبان ای ــتان ها پش ــب اس ــت. اغل اس

ــی  ــع اصل ــد مرج ــدرال بای ــت ف ــه دول ــتند ک هس

ــارۀ  ــی از آن  را درب ــی ناش ــئولیت مال ــد و مس باش

تمــام جوامــع بومــی کانــادا بــر دوش بکشــد، اعم از 

سرخ پوســتان ثبت شــده یــا نشــده، ســاکنان خــارج 

از مناطــق ویــژه و نیــز دورگــه هــا. بــا ایــن همــه 

در عمــل، ایــن گــروه هــا ماننــد شــهروندان مقیــم 

اســتان ها بــه برنامه هــا و خدمــات دسترســی دارند. 

در ایــن ســال های اخیــر برخــی دولت های اســتانی 

نقشــی بیــش از پیــش فعــال بــرای بهبــود روابــط 

بــا اجتاعــات بومــی ایفــا کرده انــد. ایــن واقعیــت 

را می تــوان در ظهــور چارچــوب  سیاســت های 

اســتانی و ایجــاد برنامه هــای خــاص بــرای پاســخگویی بــه نیازهــای اجتاعــی- اقتصــادی بومیــان بیــرون 

ــد. ــه وضــوح دی ــژه ب از مناطــق وی

هزینه های دولت فدرال در برنامه ها و خدمات برای بومیان

ــارد  ــه 7.4 میلی ــک ب ــص نزدی ــا 2012، تخصی ــال های 2011 ت ــه در س ــص بودج ــان تخصی ــان در جری پارلم

دلار را بــرای وزارت امــور بومیــان و گســترش شــال کانــادا )AADNC( تصویــب کــرد تــا بدیــن ترتیــب 

از تــدارک خدمــات پایــه از نــوع اســتانی پشــتیبانی کــرده باشــد. خدماتــی کــه بویــژه بــه اعضــای گــروه 

هــای ملــل نخســتینِ ســاکن در مناطــق ویــژه و در مقیاســی پایین تــر، بــه اینوویت هــای ســاکن قلمروهــای 

ســنتی خودشــان تعلــق می یافــت. 

تــدارک بودجــۀ فــدرال بــرای خدمــات همســان، که معمــولاً توســط دولت های اســتانی و ادارات شــهرداری 

ــتی،  ــت و تندرس ــوزش، بهداش ــد. آم ــش می ده ــا را پوش ــادی هزینه ه ــدازۀ زی ــا ان ــرد، ت ــورت می گی ص

ــۀ  ــلا، مــدارس، کارخانجــات تصفی ــا )مث ــی و نگهــداری آنه مســکن، بیمــۀ اجتاعــی و تأسیســات زیر بنای

آب( از جملــۀ خدمــات بنیــادی مــورد نظــر ایــن کمــک مالــی هســتند. اگــر چــه وزارت امــور بومیــان و 

ــادا )AADNC( و وزارت فــدرال پیــش از همــه، مســئول هاهنگــی و بــه کارگیــری  گســترش شــال کان

الزامــات دولتــی کانــادا در برابــر ملــل نخســتین، اینوویت هــا و دورگــه هــا هســتند، 34 وزارتخانــه و ســاز 

و کار دیگــر نیــز مجموعــه ای از برنامه هــا و خدمــات را بــرای بومیــان کانــادا تــدارک می بیننــد. مجمــوع 

هزینه هــای فــدرال در ایــن خصــوص، بــه نزدیــک ده میلیــارد دلار می رســد.

جنبه های حقوقی و سیاسی

الف. قانون مربوط به بومیان )1876(

قانــون مربــوط بــه بومیــان مــن اصلــی قانونــی اســت کــه بــه موجــب آن، اختیــارات دولــت فــدرال در 

امــور سرخ پوســتان و مناطق ویــژۀ آنهــا اعــال می شــود. ایــن قانــون جامــع، تقریبــاً در مــورد تمــام جنبــه 

هــای زندگــی اعضــای ملــل نخســتین در مناطــق ویــژه را در بر می گیــرد. مفــاد قانــون فــوق، سرخ پوســتان 

ثبت شــده، تعلــق بــه دســته  هــا، ســازماندهی و راهــری دســتۀ مــورد نظــر، انتخابــات، تنظیــم مقــررات، 

ــه  ــوط ب ــول، مســایل مرب ــا، مدیریــت پ ــع موجــود در آنه ــی، زمین هــای سرخ پوســتان و مناب امــور مالیات

وصیت نامــه و جانشــینی سرخ پوســتان و نیــز آمــوزش را در بــر می گیــرد. تنهــا سرخ پوســتان ثبــت  شــده، 

بــر اســاس قانــون مربــوط بــه بومیــان بــه عنــوان سرخ پوســت بــه رســمیت شــناخته می شــوند و برخــی 

حقــوق و مزایــای پیــش  بینــی شــده در ایــن قانــون شــامل حــال آنــان می شــود. سرخ پوســتان ثبــت  نشــده، 

دورگــه هــا و اینوویت هــا شــامل ایــن قانــون نمی شــوند.

قانــون مربــوط بــه بومیــان در ابتــدا شــامل مجموعــه ای از تمهیــدات قانونــی بــود کــه بــه  صــورت موقــت 

بــه کار گرفتــه می شــد تــا زمانــی کــه مــردم ملــل نخســتین بــه تمامــی در جامعــۀ غالــب ادغــام شــوند. بــا 

وجــود تغییــرات پــر شــار انجــام شــده در ایــن قانــون در طــول چنــد ســال، بــه خصــوص در ســال هــای 

1951 و 1985، اســاس آن هنــوز پــا برجاســت. از آن پــس برخــی اختیــارات تبعیــض  آمیــز ایــن قانــون لغــو 

شــد، از جملــه رد حــق رأی بــرای سرخ پوســتان، ممنوعیــت تــرک مناطــق ویــژه یــا مــرف الــکل بــدون 

مجــوز مأمــور بومی هــا. همچنیــن قانونــی کــه بــر مبنــای آن، اگــر زنــی سرخ پوســت بــا یــک سرخ پوســت 

ثبت نشــده و یــا بــا یــک غیرسرخ پوســت ازدواج می کــرد جایــگاه قانونــی خــود را بعنــوان سرخ پوســت از 

دســت مــی داد، لغــو شده اســت.

ضعف هــای قانــون مربــوط بــه بومیــان بــه گونــه ای مســتند آشــکار اســت. بومیــان در برابــر تحکــم آشــکار 

ایــن قانــون مقاومــت می کننــد. نماینــدگان دولــت نیــز ضعف هــای ایــن قانــون را، کــه بعنــوان چارچــوب 

روابــط بــا ملــل نخســتین بــه کار مــی رود، بــه رســمیت می شناســند. بــا اینهمــه ایــن قانــون بــا اســتفاده از 

ابــزار ادغــام کــردن بومیــان، برخــی حایت هــا را شــامل حــال اعضــای ملــل نخســتین کــرده اســت. ایــن 

نقش هــای متعــارض و تفــاوت دیــدگاه هــای مقامــات فــدرال و ملــل نخســتین در زمینــۀ اســتقلال دولتــی 

بومیــان، در قانــون اساســی جدیــد، اصــلاح قانــون مربــوط بــه بومیــان را همچنــان پیچیده تــر می کنــد.

ب. حقوق نیاکانی و حقوق قراردادی

در بنــد 35 )1( قانــون اساســی 1982 تریــح شده اســت کــه »حقــوق موجــود - نیاکانــی یــا قــراردادی- 

مــردم بومــی کانــادا بــه رســمیت شــناخته شــده و تصدیــق می شــود«. گنجانــدن حقــوق نیاکانــی و حقــوق 

قــراردادی در قانــون اساســی و مــوارد حایتــی منتــج از آن بــه ایــن معناســت کــه ایــن حقــوق ممکــن 

اســت توســط قانــون پارلمــان بــه صــورت یک جانبــه لغــو شــوند. بــا اینهمــه، دولــت بــا وجــود حایت هــای 
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قیــد شــده در بنــد 35 )1(، قــدرت محــدود کــردن حقــوق نیاکانــی و قــراردادی یــا دســت اندازی بــه ایــن 

حقــوق را بــا انگیــزه  هــای قابــل توجیــه دارد، بالاخــص اگــر دولــت بتوانــد نشــان دهــد کــه ایــن اقدامــات 

علیــه حقــوق آنــان بــه یــک هــدف قانونــی معتــر مثــلاً حفــظ منابــع طبیعــی کمــک می کننــد و یــا بــا 

ارتبــاط معتمدانــۀ دولــت بــه اقــوام بومــی همخــوان هســتند. 

ــاس  ــر اس ــتند و ب ــی هس ــوام بوم ــژۀ اق ــگ وی ــک فرهن ــش لاینف ــز بخ ــوم نی ــنت ها و رس ــا، س ــه  ه روی

حقــوق نیاکانــی بایــد مــد نظــر قــرار گیرنــد. حقــوق شــکار، تله گــذاری و ماهی گیــری برخــی اقــوام بومــی، 

نمونه هایــی از حقــوق نیاکانــی هســتند. ایــن حقــوق نیاکانــی بــر اســاس رســوم، رَویــه  هــا و ســنت هایی 

کــه در چارچــوب فرهنگــی خــاص آنــان شــکل گرفته انــد، از گروهــی بــه گــروه دیگــر تغییــر می کننــد.

حقــوق قــراردادی، برخــلاف حقــوق نیاکانــی بــر آمــده از بهره بــرداری تاریخــی بومیــان از خــاک نیســت، 

بلکــه آن دســته از حقــوق نیاکانــی را شــامل می شــود کــه در معاهــدات تاریخــی یــا مذاکــرات، در توافقات 

جدیــد بــر سر مطالبــات کلــی زمیــن بیــن یــک قــومِ بومــی و دولــت برقــرار شده اســت. بــا وجــود آنکــه 

هیــچ معاهــده ای مشــابه دیگــری نیســت نمونه هایــی از قوانیــن منتــج از حقــوق قــراردادی در کل کشــور 

ــزات  ــالانه، تجهی ــای س ــات، پرداخت ه ــاورزی و حیوان ــوازم کش ــژه، ل ــق وی ــیم: مناط ــادا را می نویس کان

جنگــی، پوشــاک و برخــی حقــوق شــکار و ماهی گیــری.

ــرای مدیریــت، شناســایی و تعریــف  ــه  هــای قضایــی قابــل تحســین ب از ســال 1982 مجموعــه ای از روی

حقــوق نیاکانــی و قــراردادی و شــیوۀ ادغــام آنهــا بــا کلیــت جامعــۀ کانــادا تعییــن شده اســت. ایــن حقوق، 

ــا،  ــف آنه ــرای تعری ــی ب ــود واژگان ــا اینهمــه، در نب ــک مــورد مشــخص هســتند. ب ــک مــکان و ی خــاص ی

تفســیر دامنــۀ قانــون پیش بینــی شــده در مــادۀ 35 بــه حیطــۀ قضایــی ســپرده شده اســت.

ج. مطالبات سرزمینی

از ســال 1973 مطالبــات سرزمینــی بومیــان در نتیجــۀ سیاســت های فــدرال، وارد دو دســتۀ بزرگ شــده اند: 

مطالبــات کلــی و مطالبــات خاص.

ــا  ــی کــه ب ــر تأییــد حقــوق و عنوان هــای نیاکانــی متوال ــد( کــه ب ــا معاهــدات جدی ــات کلــی )ی - مطالب

معاهــده  یــا ابــزار حقوقــی دیگــری حــل نشده اســت، مبتنــی اســت. تفاهم هــای مربــوط بــه مطالبــات 

کلــی سرزمیــن دامنــۀ وســیعی از مســایل را در بر می گیرنــد: اختیــارات مربــوط بــه زمین هــا و منابــع، حــق 

برداشــت کشــاورزی، حقــوق مربــوط بــه منابــع زیرزمینــی، ســهمیه  بنــدی منابــع و یــا درآمدهــا، ادارۀ 

زمین هــا و منابــع، ادارۀ محیــط زیســت و از ســال 1986، حــق بهره بــرداری از مناطــق ســاحلی دوردســت. 

ــم  ــون اساســی از قل ــه در قان ــی ک ــه اســتقلال دولت ــوط ب ــات مرب ــر سر توافق ــره ب از ســال 1995، مذاک

افتــاده، توانســته اســت در مــن مذاکــرات مربــوط بــه مطالبــات زمیــن قــرار گیــرد. از اعــلان نخســتین 

سیاســت فــدرال دربــارۀ مطالبــات سرزمینــی در ســال 1973، 23 توافــق در ایــن مــورد بــه امضــا رســیده 

ــای خــاص،  ــه معن ــا ب ــری آنه ــه کارگی ــز ب ــد و نی ــرای معاهــدات جدی ــره ب ــب شده اســت. مذاک و تصوی

همچنــان مبحثــی چالــش برانگیــز اســت. 

- مطالبــات خــاص کــه احتــالاً دربــارۀ عــدم اجــرای الزامــات حقوقــی ناشــی از معاهــدات، یــا دربــارۀ 

ــر  ــا دیگ ــان ی ــه بومی ــوط ب ــون مرب ــده در قان ــف ش ــوال تعری ــر ام ــا و دیگ ــب زمین ه ــت مناس مدیری

ــد.  ــروز می کنن تفاهــات رســمی ب

ــی  ــات سرزمین ــدن مطالب ــوق مان ــدۀ ناشــی ازمع ــه نارضایتی هــای فزاین ــش ب ــن 2007 و در واکن در ژوئ

ــن،32  ــل فون ــه همــراه فی ــر ب خــاص، نخســت وزی

رییــس وقــت مجمــع ملــل نخســتین، از یــک 

ــات  ــه مطالب ــرای نظــام دادن ب برنامــۀ اصلاحــی ب

مشــکل  ســاماندهی  منظــور  بــه  و  یادشــده 

دادگاه  قانــون  داد.  خــر  مطالبــات  فزاینــدۀ 

مطالبــات خــاص )2008( دادگاهــی را تشــکیل 

داد کــه راجــع بــه اعتبــار مطالبــات و جــران 

خســارت ها یــک تصمیــم عملــی بگیــرد. ایــن 

تــا  خســارت ها می توانســت مطابــق مقــررات 

ســقف حداکــر 150 میلیــون دلار بــرای هــر مــورد 

برســد. قانــون یادشــده همچنیــن بــه نماینــدۀ ملــل 

ــۀ خــود را در  نخســتین اجــازه مــی داد کــه مطالب

محــر دادگاه ارایــه کنــد، البتــه اگــر تــا ســه ســال 

ــه  ــرات، ب ــد مذاک ــدن در رون ــه ش ــس از پذیرفت پ

سرانجامــی نرســند.

در فاصلــۀ آوریــل 2010 تــا آوریــل 2011، هجــده 

ــی  ــغ کل ــه مبل ــد ک ــل ش ــاص ح ــۀ خ ــورد مطالب م

ــید. در  ــون دلار می رس ــه 666 میلی ــاً ب ــا تقریب آنه

آوریــل 2011 هنــوز 503 مطالبــۀ خــاص دیگــر در 

ــی و  ــان ارزیاب ــدرال در جری ــات ف فهرســت مطالب

مذاکــره قــرار داشــت. 

د. استقلال دولتی بومیان

مــادۀ 35 قانــون اساســی 1982 حقــوق نیاکانــی و 

قــراردادی سرخ پوســتان، اینوویت هــا و دورگــه هــا 

ــد،  ــد می کن ــناخته و آن را تأیی ــمیت ش ــه رس را ب

بــدون اینکــه تبیینــی از آن بــه دســت دهــد. 

در نتیجــه، وضعیــت اســتقلالِ دولتــیِ بومیــانِ 

منتــج از ایــن قانــون، بــه بحثــی دایمــی بــدل 

شده اســت. در ســال 1995 پذیــرش همگانــی ایــن 

سیاســت، دولــت فــدرال را بــه ســمت بــه رســمیت 

شــناخن حــق ذاتــی بومیــان نســبت بــه اســتقلال 

ــی  ــود و پیش بین ــق موج ــۀ ح ــه مثاب ــی، ب حکومت

ــاس،  ــن اس ــر ای ــوق داد. ب ــادۀ 35، س ــده در م ش

ــه  ــی ب ــه اســتقلال دولت ــوط ب ــی مرب ــادۀ حقوق م

موجــب مــادۀ 35 بــه مثابــۀ حقــوق ناشــی از 

جدیــد  تفاهــات  و  معاهــدات  در  تعهــدات 

ــۀ  ــه مثاب ــا ب ــن، ی ــات کلــی زمی ــه مطالب مربــوط ب

حقــوق افــزوده شــده بــه معاهــدات موجــود، 

مــورد حایــت قــرار گرفــت و غیــر از شــکلِ 

ــت  ــز می توانس ــری نی ــکال دیگ ــه اش ــده، ب معاه

سیاســت،  ایــن  از  شــود.  اضافــه  قوانیــن  بــه 

اســتقلال  مــورد  در  گوناگونــی  رویکردهــای 

دولتــی ملــل نخســتین، اینوویت هــا و دورگــه هــا 

ــد می شــود  ــن حــال قی برداشــت می شــود. در عی

کــه دولت هــای اســتانی/ کشــوری در صورتــی کــه 

ــان  ــارات آن ــه حــوزۀ اختی مســایل مطــرح شــده ب

ــد در تفاهــات لحــاظ شــوند.  ــوط شــود، بای مرب

اســتقلال  ذاتــی  حــق  فــدرال  دولــت  اگرچــه 
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حکومتــی را بــه رســمیت شــناخت امــا گــروه 

ــدگاه هــای مختلفــی  هــا و دولت هــای بومــی دی

ــارۀ توانایــی و ماهیــت اســتقلال حکومتــی  را درب

ــان  ــدرال، همزم ــت ف ــی دول ــد. رویکــرد کنون دارن

مذاکــره بــرای تفاهــم کلــی بــر سر اســتقلال دولتی 

ــا گــروه هایــی از آنهاســت و  ــلِ نخســتین ی ــا مل ب

مراحــل پیش رونــده بــه ســوی اســتقلال دولتــی از 

راه تفویــض قــدرت یــا ایجــاد تفاهاتــی انعطــاف 

ــوزش و  ــد آم ــا مانن ــی بخش ه ــر را در برخ پذیرت

ــرد. ــر می گی ــتین در ب ــل نخس ــی مل ــدارک مال ت

وزارت امــور بومیــان و توســعۀ شــال کانــادا 

ــتقلال  ــۀ اس ــده تفاهم نام ــه هف ــت ک ــد اس معتق

ــتان ها و  ــام اس ــوه در تم ــورت بالق ــه ص ــی ب دولت

قلمروهــای ایــن کشــور بــه سرانجــام رســیده  انــد. 

ــتقلال  ــۀ اس ــم  نام ــزده تفاه ــامل پان ــم ش ــن رق ای

دولتــی در چارچــوب تفاهــم بــر سر مطالبــات 

ــا  ــۀ مســتقل ب ــز دو تفاهــم  نام ــن، و نی ــیِ زمی کل

ملــل نخســتین سشــلت33 و وســت بانــک34 در 

ــت.  ــا35 اس ــش کلمبی بریتی

5. نمایندگی سیاسی

قانــون مربــوط بــه بومیــان تــا پایــان ســال 1927 

پی گیــری  بــرای  سیاســی  ســازمان های  ایجــاد 

منافــع آنــان را قدغــن کــرده بــود. امــا از آن 

ــی  ــازمان های دفاع ــه س ــان خــود را ب ــان، بومی زم

ــی،  ــرد در ســطوح مل ــی می ک ــان را نمایندگ ــه آن ک

کردنــد.  مجهــز  محلــی  و  ای  ناحیــه   اســتانی، 

ــاور  ــک مش ــس و ی ــک ریی ــی، ی ــاس محل در مقی

ــد.  ــر عهــده مــی  گیرن نمایندگــی هــر اجتــاع را ب

ــا و  ــه ای از برنامه ه ــرای مجموع ــا اج ــۀ آنه وظیف

خدمــات بــرای شــهروندان اســت در حــوزه هایــی 

چــون آمــوزش، مســکن، ســلامت، آب آشــامیدنی و 

ــج ســازمان  ــر آن، پن خدمــات اجتاعــی. افــزون ب

ــل  ــان در محاف ــع بومی ــاع از مناف ــی مأمــور دف مل

ــد از:  ــه عبارتن ــتند ک ــتانی هس ــی و اس مل

ملــی،  مقیــاسِ  در  نخســتین36  ملــل  مجمــع   -

نماینــدۀ ملــل نخســتین کاناداســت و بــه خصــوص 

پیونــد نزدیکــی بــا اجتاعــات ســاکن مناطــق 

ویــژه دارد کــه شارشــان در کانــادا بــه بیــش 

ــوان  ــه عن ــع ب ــن مجم ــد. ای ــروه می رس از 600 گ

نماینــدۀ سرخ پوســتان ثبــت  شــده کــه وزارت امــور 

ــی در  ــی اولویت ــا نقش های ــرای آنه ــتان ب سرخ پوس

نظــر گرفتــه، یــک نهــاد ملــی- بومــی37 اســت کــه 

ــا ایــن وزارتخانــه همــکاری دارد.  اغلــب اوقــات ب

ــو38  ــی مجمــع، شــوان آ-این-شــوت آتلئ ــر مل مدی

اســت. 

- کنگــرۀ اقــوام بومــی:39 کنگــرۀ اقــوام بومــی 

ــام  ــادا40 ن ــان کان ــی بومی ــر شــورای مل )کــه پیش ت

ــدۀ دورگــه هــا، سرخ پوســتان ثبــت   داشــت( نماین

نشــده و ســاکن در بیــرون از مناطــق ویــژه در سراسر کاناداســت. ایــن کنگــره بــا مجمــع ملــل نخســتین 

)APN( توافقــی نــدارد و اعــلام کــرده اســت کــه نماینــدۀ اعضــای ملــل نخســتین بیــرون از مناطــق ویــژه 

ــه41 اســت. ــن کنگــره بتــی آن لاوال ــی ای ــز هســت. رهــر مل نی

- اینوویــت تاپیریــت کاناتامــی:42 یــک ســازمان ملــی اینوویــت اســت )کــه پیش تــر اینوویــت تاپیریــزات 

ــی  ــه را نمایندگ ــار ناحی ــه در چه ــاکن در 53 جامع ــت س ــاً 55000 اینووی ــت( و تقریب ــام داش ــادا ن کان

می کنــد: لابــرادور، نوناویــک )شــال کبــک(، نونــاووت و ناحیــه غــرب شــالگان در سرزمین هــای شــال 

غــرب. رییــس ایــن نهــاد، مــاری ســایمون43 اســت. 

- اتحــاد ملــی دورگــه هــا:44 ایــن نهــاد کــه در ســال 1983 ایجــاد شــد، نماینــدۀ دورگــه هــا اســت و جهــت  

ــا غــرب را دنبــال می کنــد. رییــس  گیــری  گرداننــدگان برگزیــدۀ پنــج دولــت ملــی دورگــه، از اونتاریــو ت

کنونــی آن کلــان شــارتیه45 اســت.

ــانِ ملــل نخســتین، مســتقل از جایــگاه قانونــی  ــادا:46 ایــن مجمــع نماینــدۀ زن ــان بومــی کان - مجمــع زن

آنــان در قانــون مربــوط بــه بومیــان اســت و بــه دســتۀ گســترده ای از امــور ملــی می پــردازد کــه بومیــان 

بایــد بــا آنهــا روبــرو شــوند. در ایــن ســال های اخیــر، ایــن مجمــع بــه خصــوص در حــوزۀ خشــونت علیــه 

ــع،  ــن مجم ــس ای ــد. ریی ــت می کن ــژه فعالی ــت مادرســالارانه در حــوزۀ مناطــق وی ــی و مالکی ــان بوم زن

ژانــت کوربیــر لاول47 اســت. 

ــی  ــت بوم ــی از جمعی ــر خاص ــچ ق ــدۀ هی ــا نماین ــت، ام ــم داراس ــی مه ــز نقش ــر نی ــی زی ــازمان مل س

نیســت. از ســال ها پیــش، مجمــع ملــی مراکــز دوســتی48 بــه بومیــان ســاکن اجتاعــات شــهری در زمینــه 

هــای مختلفــی چــون ســلامت، مســکن، اشــتغال، سرگرمــی، ارتقــای منابــع انســانی و فرهنــگ، خدمــات 

ــطح  ــه در س ــد ک ــی دارن ــر انتفاع ــاز و کاری غی ــز س ــن مراک ــد. ای ــه می دهن ــی ارای ــردی و حایت راه

فــدرال، 117 مرکــز دوســتی و هفــت مجمــع اســتانی/ کشــوری را نمایندگــی می کننــد و مدیریــت و ادارۀ 

کمک هــای مالــی فــدرال بــه مراکــز دوســتی تمــام ایــن کشــور را بــر عهده دارنــد. رییــس ایــن مجمــع، ورا 

پاویــز تابوبوندونــگ49 اســت. 

آب آشــامیدنی در اجتماعات ملل نخستین

دسترســی بــه آب آشــامیدنی، مســأله ای مربــوط بــه ســلامت و امنیــت اســت کــه بــرای تمــام اهالــی کانــادا 

اهمیتــی قطعــی دارد. بــه عکــس، در مــورد شــاری از اجتاعــات ملــل نخســتین، بهداشــتی نبــودن آب 

آشــامیدنی، یــک واقعیــت دیرپــا در زندگــی روزمــرۀ آنهاســت. در تاریــخ 31 ژوئیــه 2011، 126 اجتــاع 

ملــل نخســتین، اطلاعیــه ای دربــارۀ جوشــاندن آب آشــامیدنی پیــش از مــرف منتــر کــرد و برخــی از 

آنهــا چندیــن ســال مشــمول چنیــن اطلاعیــه  ای بــوده  انــد. 

در مــاه آوریــل 2011 در چارچــوب یــک ارزیابــی ملــی از ســوی شــبکه های آب و فاضــلاب ملــل نخســتین 

اظهــار شــد کــه 39% کل شــبکه های آب و فاضــلاب ملــل نخســتین، بــا خطــر بــالا، 34% بــا خطــر متوســط 

و 27% بــا خطــر پاییــن مســئلۀ بهداشــتی نبــودن روبــرو هســتند. 

آیا بومیان مالیات می پردازند؟
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بومیــان نیــز ماننــد همــۀ اهالــی کانــادا بایــد مالیــات و خــراج بپردازنــد. اعضــای ملــل نخســتین 

)سرخ پوســتان ثبت شــده( تنهــا بومیانــی هســتند کــه از برخــی معافیت هــای مالیاتــی برخوردارنــد. ایــن 

ــم. ــه آن می پردازی ــه صــورت محــدود اعــال می شــوند کــه در اینجــا ب معافیت هــا تحــت شرایطــی و ب

بــه موجــب مــواد 87 و90 از قانــون مربــوط بــه بومیــان، سرخ پوســتان و دســته  هــای سرخ پوســت بــرای 

ــای  ــد. دارایی ه ــتانی نمی پردازن ــدرال و اس ــات ف ــژه مالی ــق وی ــود در مناط ــخصی و موج ــای ش دارایی ه

شــخصی شــامل کالاهــا و درآمــد و برخــی خدمــات در محــدودۀ مناطــق ویــژه اســت. برخــی دارایی هــا 

ماننــد بورس هــای تحصیلــی کــه توســط وزارت امــور بومیــان و توســعۀ شــال کانــادا بــه حســاب 

سرخ پوســتان ثبت شــده واریــز می شــود، همــواره بــه عنــوان ایــن خدمــات »واقــع در مناطــق ویــژه« تلقــی 

شــده و بنابرایــن مالیــات بــه آنهــا تعلــق نمی گیــرد. نبایــد فرامــوش کــرد کــه ایــن چارچــوب قانونــی مربوط 

بــه بومیــان و مالیــات، همــواره تغییــر می کنــد. اگرچــه مــواد 87 و 90 معافیت هایــی بــرای سرخ پوســتان 

قایــل اســت امــا بُــرد ایــن معافیت هــا هنــوز روشــن نیســت. 

سرخ پوســتان ثبــت شــده می تواننــد مشــمول پرداخــت مالیــات باشــند، مگــر آنکــه دارایــی آنهــا حاصــل 

ــی شــخصی محســوب  ــژه باشــد. از آنجــا کــه درآمــد، یــک دارای ــه دســت آمــده در منطقــۀ وی درآمــد ب

می شــود، سرخ پوســتان ثبت شــده کــه در مناطــق  ویــژه کار می کننــد، مالیــات اســتانی و فدرالــی بــر درآمــد 

حاصــل از کار خــود نمی پردازنــد. بــا اینهمــه سرخ پوســتان ثبت شــده کــه بیــرون از مناطــق ویــژه زندگــی و/
یــا کار می کننــد، بایــد مالیــات بــر درآمــد بپردازنــد. بــه عکــس، در حکــم قانونــی شــیلینگ ســی. کانــادا50 

)1999( آمــده اســت کــه بــر اســاس تصمیــم دادگاه فــدرال کانــادا و بــه موجــب مــادۀ 87 قانــون مربــوط 

ــای ســاکن  ــک کار فرم ــرای ی ــژه ب ــرون از مناطــق وی ــه بی ــتان ثبت شــده ک ــد سرخ پوس ــان، درآم ــه بومی ب

مناطــق ویــژه کار می کننــد می توانــد مشــمول معافیــت مالیــات بــر درآمــد شــود. 

اســتان ها نمی تواننــد مالیاتــی بــر دارایــی خریــداری شــده در مناطــق ویــژه، بــه سرخ پوســتان ثبت شــده 

تحمیــل کننــد. برخــی اســتان ها دارایی هــای خریــداری شــده در بیــرون از مناطــق ویــژه را کــه در ایــن 

مناطــق تحویــل، اســتفاده یــا مــرف می شــوند، از مالیــات معــاف می داننــد )ماننــد اتومبیــل(. مالیــات 

دولــت فــدرال بــر محصــولات و خدمــات )TPS(51 نیــز از خط مشــی هایی مشــابه پیــروی می کنــد. ایــن 

مالیــات در مــورد »دارایی هــای خریــداری شــده در مناطــق ویــژه، توســط سرخ پوســتان یــا دســته هــای 

سرخ پوســت، یــا دارایی هــای بیرونــی کــه توســط فروشــندگان یــا مأمــوران آنهــا در مناطــق ویــژه تحویــل 

می شــود« و نیــز »خدمــات خریــداری شــده در مناطــق ویــژه توســط سرخ پوســتان، بــه ویــژه زمانــی کــه 

بهــرۀ آن بــه ایــن مناطــق برســد«، اعــال نمی شــود.

مدارس شبانه روزی

در فاصلــۀ پایــان ســال های 1800 و آغــاز 1990، دولــت فــدرال در اقدامــی هاهنــگ بــا چندیــن کلیســای 

مســیحی شــبکه ای نزدیــک بــه 130 مرکــز شــبانه روزی بــرای کــودکان بومــی در سراسر ایــن کشــور افتتــاح 

کــرد. در طــرح یــاد شــده بیــش از 150 هــزار کــودک بومــی بــه مراکــز شــبانه روزی کــه چندیــن مایــل از 

خانواده هایشــان دور بــود آورده شــدند تــا »متمــدن« و باســواد شــده و بــه دیــن مســیحی درآینــد. اگــر 

چــه ایــن مــدارس بــه خصــوص کــودکان سرخ پوســت و اینوویــت را می پذیرفتنــد، امــا شــاری از دورگــه 

ــه صــورت رســمی در ســال 1969  ــا اینکــه نظــام شــبانه روزی ب ــد. ب ــرده  ان ــل ک ــز در آنجــا تحصی هــا نی

پایــان گرفــت چندیــن مدرســۀ تحــت ادارۀ دولــت تــا پایــان ســال های دهــۀ 1990 همچنــان پابرجــا مانــد. 

بــرآورد می شــود کــه 70 تــا 80 هــزار عضــو ملــل نخســتین، اعــم از اینوویــت و دورگــه، کــه بــه ایــن مراکــز 

شــبانه روزی رفتــه  انــد، امــروزه هنــوز زنــده  باشــند. 

در ســال 2006 آییــن نامــۀ حقوقــی مــدارس شــبانه روزیتصویب شــد کــه حاصــل مذاکــرات میــان دولــت 

فــدرال، نماینــدگان دانــش آمــوزان قدیمــی شــبانه روزی ها، مجمــعِ ملــلِ نخســتین، نماینــدگان اینوویت هــا و 

چندیــن ســازمان کلیســایی بــود. کنوانســیون فــوق بــه خصــوص شــامل ایجــاد یــک کمیســیون حقیقت یاب 

و آشــتی بــود و جــران خســارت دانــش آمــوزان قدیمــی را کــه در یــک مرکــز شــبانه روزی شــناخته شــده 

ــرای نخســتین ســال مدرســه و ســه  ــن مــی زد )ده هــزار دلار ب ــد، تخمی سرخ پوســتی زندگــی کــرده بودن

هــزار دلار بــرای ســال بعــد(.

روز یــازده ژوئــن 2008، نخســت وزیــر کانــادا25 بــه نــام دولــت کانــادا از دانــش آمــوزان قدیمــی مراکــز 

شــبانه روزی سرخ پوســتان رســاً عذرخواهــی کــرد. او گفــت کــه هــر گونــه سیاســت مشــابه، آن طــور کــه 

در نظــام شــبانه روزی های سرخ پوســتی بــاب بــوده، »نادرســت اســت، آســیب های زیــادی ایجــاد کــرده و 

در کشــور مــا هیــچ جایگاهــی نــدارد«.

حمایت از تحصیلات عالی برای بومیان

ــون  ــه 300 میلی ــک ب ــالانه نزدی ــدرال س ــت ف دول

دلار بــرای حایــت از تحصیــلاتِ عالــی بــرای 

اینوویــت و دانشــجویانِ ملــلِ  آمــوزانِ  دانــش 

ــژه  ــق وی ــاکن مناط ــر س ــا غی ــاکن ی ــتینِ س نخس

هزینــه می کنــد. بخــش اعظــم سرمایــۀ ایــن برنامــۀ 

ــی توســط  ــرای دانشــجویان ســطحِ عال ــی ب حایت

مدیریــت  اینوویت هــا  و  سرخ پوســتان  ادارات 

می شــود. برنامــۀ فــوق بــه دانــش آمــوزان دورگــه 

ــود. ــه نمی ش ــامل، ارای ــر ش ــتان غی و سرخ پوس

در دهــه هــای اخیــر نــرخ ثبت نــام در مراکــز 

ــش آمــوزان بومــی  ــان دان ــی در می ــلات عال تحصی

جهشــی »انفجــاری« داشــته اســت و نوعــی رشــد 

ــای  ــروه ه ــام گ ــی در تم ــطوح آموزش ــت در س ثاب

بومــی مشــاهده می شــود. بــا اینهمــه، بــر اســاس 

آمــار ادارۀ امــور بومیــان و توســعۀ شــال کانــادا، 

دانشــجویان  شــار  اخیــر  ســال های  ایــن  در 

بهره منــد از کمک هــای مالــی کاهــش یافته اســت. 

ــک  ــجو کم ــزار دانش ــداد 27 ه ــال 1996 تع در س

مالــی دریافــت کردنــد کــه ایــن رقــم در ســال 

2005، 23 هــزار نفــر بــود. ایــن کاهــش را می تــوان 

ــوزش  ــای آم ــه هزینه ه ــح داد ک ــه توضی ــن گون ای

افزایــش قابــل توجهــی داشــته در حالی کــه ســقف 

افزایــش بودجــۀ حایتــی دانشــجویان ســطح عالی 

ــازرس کل در  ــوده اســت. ب ــا 2% ب از ســال 1996 ت

گــزارش ســال 2004 خــود بــه یکــی از گزارش هــای 

مجمــعِ ملــلِ نخســتین اشــاره کــرد کــه بــر اســاس 

آن در ســال 2000 نزدیــک بــه 9500 نفــر از افــرادِ 

ملــلِ نخســتین بــه دلیــل کمبــود کمــک مالــی 

ــی  ــلات عال ــه تحصی ــتند ب ــدرال نتوانس ــت ف دول

ــد.  ــه دهن خــود ادام

بیانیــۀ ســازمان ملــل متحــد دربــارۀ حقــوق اقــوام 

بومــی

ــل  روز ســیزده ســپتامر 2007 مجمــع عمومــی مل

متحــد بــه موجــب یــک رأی تاریخــی، بیانیــۀ 

حقــوق اقــوام بومــی را تصویــب کــرد. بســیاری بــر 

ایــن گاننــد کــه بیانیــۀ فوق گامــی بلنــد در جهت 

ــض  ــدید نق ــار و ش ــر ش ــوارد پ ــل م ــل و فص ح

حقــوق انســانی اقــوام بومــی در سراسر دنیاســت. 

ایــن شــاید کامل تریــن ابــزار بیــن  المللــی در زمینــۀ 

حقــوق اشــخاص باشــد بــرای حــل و فصــل مســایل 

ــۀ  ــی. هــدف بیانی ــوام بوم ــوق اق ــه حق ــوط ب مرب

فــوق، ایجــاد یــک ابــزارِ جهانــی و یــک چارچــوب 

حقوقــی بــرای 370 میلیــون بومــی در بیــش از 

70 کشــور دنیاســت کــه منجــر بــه تأییــد حقــوق 

سیاســی، اقتصــادی، اجتاعــی، فرهنگــی و زیســت 

محیطــی جمعــی بــه خصــوص حــقِ اســتقلالِ 

دولتــیِ آنــان می شــود و نیــز امــکان بــه رســمیت 

شــناخن و اجــرای تعهــدات، حفــظ و تقویــت 
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نهادهــای متایــز و ســنت ها و رســوم و مالکیــت 

فکــری و میــراث مشــترک آنــان را فراهــم مــی  آورد.

کانــادا ابتــدا یکــی از چهــار کشــوری بــود کــه علیــه 

ایــن بیانیــه رأی دادنــد )بــه همــراه ایــالات متحــده 

آمریــکا، نیوزیلنــد و اســترالیا(. آنــان دغدغــه هایــی 

را پیــش کشــیدند از جملــه ایــن کــه ایــن بیانیــه بــا 

چارچــوب قانــون اساســی کشورشــان ســازگار نبــود 

ــوق  ــان و حق ــوق بومی ــن حق ــی بی ــد تعادل و بای

ســایرین دربــارۀ زمیــن و منابــع برقــرار باشــد. بــا 

اینهمــه، بــه دلیــل رویارویــی بــا انتقــادات جهانــی 

ناشــی از ایــن موضع گیــری و بــا توجــه بــه اینکــه 

اســترالیا، نیوزیلنــد و ایــالات متحــده اظهــار  کردنــد 

کــه موضــع خــود را مــورد بازنگــری قــرار خواهنــد 

را   2010 نوامــر   12 بیانیــۀ  رســاً  کانــادا  داد، 

تصویــب کــرد. البتــه از آن زمــان ایــن چهــار کشــور 

بــر سر مواضــع اولیــۀ خــود بــاز گشــته  انــد. 

طرح کنش مشرک کانادا- ملل نخستین

در روز نهــم ژوئــن 2011 وزیــر امــور بومیــان 

ــز  ــکان53 و نی ــان دون ــادا، ج ــال کان ــعۀ ش و توس

مدیــر کل مجمــع ملــل نخســتین، شــاون آتلئــو54 از یــک طــرح کنــش مشــترک بــرای بهبــود شرایــط زندگــی 

و بهــره  بــری اعضــای ملــل نخســتین کانــادا خــر دادنــد. چهــار مبحــث در اولویــت دخالــت راهــردی، از 

ــن طــرح اســتخراج شــد: ای

ــرد  ــود کارک ــت و بهب ــرای تقوی ــی ب ــه چارچوب ــه، ب ــن زمین ــود در ای ــدات موج ــان تعه ــوزش. در می - آم

آمــوزش ابتدایــی و دبیرســتانی بــرای کــودکان ملــل نخســتین ســاکن مناطــق ویــژه اشــاره می کنیــم. ایــن 

امــر وعــدۀ لغــو تمهیــدات قانــون مربــوط بــه بومیــان دربــارۀ مراکــز شــبانه روزی را نیــز شــامل می شــود. 

- بازبینــی دوبــارۀ درآمدهــا و مخــارج، شــفافیت، قابلیــت و حکومــت ســالم. در میــان تعهــدات موجود در 

ایــن زمینــه می شــود از رشــد برخــی ابتــکارات در مناطــق ویــژه نــام بــرد بــا هــدف برقــراری حکومت هــای 

ــن حکومت هــا در  ــی درآمدهــا و مخــارج ای ــش شــفافیت و بازبین ــل نخســتین و افزای ــرای مل کار آمــد ب

قبــال مــوکلان خــود. طــرح فــوق بــه خصــوص روندهــای انتخاباتــی ملــل نخســتین، چارچــوب  مدیریــت 

ضروریــات و توســعۀ اجتاعــات و نیــز گفتــان مربــوط بــه مســایل شــهروندی را بهبــود مــی  بخشــد. 

- توســعۀ اقتصــادی. ایــن طــرح مشــترک، ایجــاد یــک  گــروه کاری را در جهــت فعال ســازی اقتصــاد ملــل 

نخســتین در دســتور کار قــرار می دهــد کــه بــرای حــذف موانــع توســعۀ اقتصــادی در مناطــق ویــژه و 

رفــع موانــع شــکوفایی اقتصــاد ملــل نخســتین تــلاش می کنــد. 

مذاکــره و اجــرا )پیان هــا و مطالبــات سرزمینــی(. در میــان تعهــدات موجــود در ایــن زمینــه، بایــد بــه 

ــه  ــرات و ب ــود مذاک ــدات تاریخــی، بهب ــف شــده در تعه ــط تعری ــای رواب ــرای احی ــاد مکانیســمی ب ایج

راه انــدازی مطالبــات کلــی سرزمینــی و اجــرای راهکارهــای مشــترک بــرای پیرفــت آییــن نامــۀ مطالبــات 

خــاص اشــاره کــرد.
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چکیده

ــت  ــدد حکای ــه م ــگ اینوویت هــا ب ــه ترســیم ســیر تاریخــی بازنمــود2 فرهن ــه ب ــن مقال نویســنده در ای

ــار ســینایی  ــا آث نخســتین کاوشــگران شــالگان )اقیانــوس منجمــد شــالی( در آغــاز ســدۀ نوزدهــم ت

ــان ســدۀ  ــی بازنمــود یادشــده را در پای ــور و دگرگون ــه تبل ــردازد ک ــی می پ ــگاری و تخیل مســتند، مردم ن

ــگاه و  ــته از ن ــا برخاس ــه اینوویت ه ــا ب ــرش م ــه نگ ــد ک ــات می کن ــنده اثب ــی دارد. نویس ــتم در پ بیس

عقایــدی اســت کــه از ســده ها پیــش دربــارۀ ایــن مــردم وجــود داشــته و تنهــا بخشــی از این برداشــت ها- 

هــان بخشــی کــه اخیــراً بــه دنیــای غــرب منتقــل شــده- توســط خــود اینوویت هــا بوجــود آمــده اســت. 

نخســتین اندیشــۀ اروپایــی در مــورد اینوویت هــا، بعُــدی اســطوره ای بــه آنــان می بخشــد کــه ریشــه اش 

بــه ســاکنان دیریــن قطــب شــال بــاز می گــردد. ایــن نگــرش مــا دربــارۀ اینوویت هــا کــه حاصــل عــدم 

شــناخت کافــی دربــارۀ اقیانــوس منجمــد شــالی- تــا حوالــی ســال 1910 هنــوز کســی بــه قطــب شــال 

نرســیده بــود- و یکپارچگــی متــون برخاســته از فرهنگ هــای مختلــف اســت، در ســده های نوزدهــم و 

بیســتم راه خــود را پیمــود، راهــی کــه بــا نخســتین روایت هــای کاوشــگران آغــاز شــد و رفتــه رفتــه بــر 

ــار ســینایی، هرهــای تصویــری و  ــز آث ــه و نی اســاس کارهــای دانش نام هــای، پژوهش هــای مردم نگاران

تبلیغاتــی ســدۀ نوزدهــم گســترش یافــت. انــدک انــدک و بــا پشــتیبانی گفتــارِ دورانِ پــس از اســتعار، 

چهــرۀ اینوویــت از ایــن بازنمودهــا رهــا می شــود تــا بتوانــد بــه شــخصیت موضــوع ]اثــر هــری[ امــکان 

دهــد تــا چونــان واضــع در ایــن آثــار ارتقــاء یابــد.

ــان، مردم شناســان و دانشــمندان توصیــف شــده، همیــن  تمــام شــالگان بــزرگ کــه توســط جغرافی دان

کــه از دیــدگاه بازنمــود فرهنگــی مــورد توجــه قــرار گیــرد، بــه دامنــۀ ایــن بحــث تعلــق پیــدا می کنــد. 

ــار  ایــن چنیــن، شــالگان مرکــب اســت از متــون، تصاویــر و نقوشــی کــه می تــوان تاریخشــان را در آث

ــاره ترســیم کــرد. بطــور کلــی، ایــن  ــد، دوب مختلــف، کــه خــود برآمــده از ســنت های روشــن و متایزن

ــا  ــی ام ــال خیال ــن ح ــی در عی ــالگان«( فضای ــدار ش ــس3 »پن ــل ای. گری ــان شری ــه بی ــا ب ــالگان )ی ش

تصورشــدنی بــه دســت می دهــد کــه از ســاختار قالبــیِ ملهــم از اســطوره و تخیــل تشــکیل شده اســت. 

ــی  ــی از دوری جغرافیای ــای ناش ــه محدودیت ه ــا ک ــا آنج ــس ت ــنامه  نوی ــا نمایش ــتان نویس ی ــک داس ی

ــد.  ــرح کن ــتان هایش را مط ــد داس ــد، می توان ــازه ده ــوع[ اج ــودن ]موض ــج نب ــی و رای ــختی فیزیک و س

داســتان هایی کــه از دوران تاریخــی، مرجع هــای جغرافیایــی و تــا حــدودی از واقعیــت کســانی کــه در 

آنجــا زندگــی می کننــد نشــأت می گیــرد. در عــوض، آزادی برخاســته ازتصاویــر و عنــاصر شــالگان )مثــلاً 

ســپیدی، وســعت و حــزن آن( منجــر بــه کاهــش بــروز ژانرهــا و گونــه  هــای تخیلــی می شــود کــه امــکان 

ظهورشــان وجــود دارد. بنابرایــن مــا کمــتر شــاهد داســتان های روان شناســانه، تئاتــر، تعالــی اجتاعــی 

ــی و  ــانه و علم ــای مردم شناس ــی، شرح حال ه ــه، علمی-تخیل ــتان های ماجراجویان ــاهد داس ــتر ش و بیش

نیــز حکایــات مردمــی هســتیم. بــه همیــن نحــو، ســنت های ادبــی و ســینایی بــه شــتاب، ویژگی هــای 

ــان  ــان، شــار زن ــن می ــن مــکان را شناســانده اســت کــه در ای تعــداد کمــی از چهــره  هــای شــاخص ای

ناچیــز اســت. 

در آثــار ســینایی، پنــج چهــرۀ غالــب دنیــای تخیلــی قطــب بــه چشــم می خــورد: بــازرس، پلیس ســواره بر 

اســب، هیــولا، پاپــا نوئــل و اینوویــت. تمامــی ایــن شــخصیت ها خیلــی زود در تاریــخ ســینا ظهــور یافتــه 

و در تمامــی ســال های ســدۀ بیســتم تــداوم مــی یابنــد. اگــر تصویــر تخیلــی »بــازرس« بــه کلوندیــک،4 

آلاســکا و یوکــون ارجــاع دارد، همیــن شــخصیت در چهــرۀ چارلــی چاپلیــن5 در فیلــم جوینــدگان طــا6 

ــه از ســینای  ــس ســواره« ک ــرۀ ســاده  دل و نیک خــواه »پلی ــز دارد. چه ــوری طنزآمی در ســال 1925 تبل

ــال  ــوادۀ ســخت کوش خــود را در سری ــه شــده، ن ــکا و همــزاد کانادایی-انگلیســی اش گرفت وســترن آمری

تلویزیونــی بــه ســوی جنــوب7 بــاز می آفرینــد. و امــا »پاپانوئــل« متکــی بــر سُــنت دیرپــایِ اروپاســت و 

مشــخصه هــای بازنمــود آن، هــم بــا اصــل کاســب کارانۀ آمریکایــی و هــم بــا رعایــت آهنــگ رنگهــا در 

پیونــد بــا فضاهــای شــالگان- بیــن آبــی سرد بیــرون و رنــگ سرخ گــرم درونِ خانــۀ مرفهیــن- تعریــف 

ــان  شــده اند. »هیــولای قطبــی« کــه اقتباســی اســت از کشــف پیکــر ســالم ماموت هــای منجمــد در می

ــس9 در  ــح قطــب8 ژرژ ملی ــه خصــوص در فت ــان ســدۀ نوزدهــم، از هــان آغــاز ســینا ب یخ هــا در پای

مسایل مربوط به تاریخ بازنمود اینوویت ها، حکایت نخستین کاوشگران در آثار سینمایی1

»در آنسوی دیگر هیچ نیست، هیچ جز بیکرانی ویران«

برگردان: سعیده بوغیری

ســال 1912 و بعــد در تولیــد سریــال ب10 پــس از 

جنــگ جهانــی پدیــدار می شــود. سرانجــام، حضــور 

ــود  ــناخته می ش ــی ش ــار بزرگ ــا آث ــا  ب اینوویت ه

کــه الگویــی در تاریــخ ایــن ژانــر هســتند: نانــوک 

آتاناریــوات12 در  شــالگان،11 در ســال 1912 و 

ســال 2001، نخســتین فیلم هــای تخیلــی بلنــد 

ــه  ــخصیت )ک ــج ش ــن پن ــا. ای ــارۀ اینوویت ه درب

ــا  ــه آنه ــز ب ــوان شــخصیت های دیگــری را نی می ت

ــتار،  ــم پرس ــدن، خان ــر مع ــه، کارگ ــزود از جمل اف

ــه  ــت و...( ب ــد طبیع ــگر، هرمن ــکارچی، کاوش ش

ســهم خــود، وقایع نام هــای از تحــول روایت هــای 

ــالگان دور را  ــه ش ــوط ب ــینایی مرب ــی و س ادب

ــد.  تشــکیل می دهن

هــدف ایــن مقالــه ترســیم ســیر تاریخــی بازنمــود 

فرهنــگ اینوویت هــا بــه مــدد سرگذشــت نامۀ 

نخســتین کاوشــگران شــالگانِ دور در آغــاز ســدۀ 

ــگاری  ــار ســینایی مســتند، مردم ن ــا آث نوزدهــم ت

ــی  ــور و دگرگون ــکان تبل ــه ام ــت ک ــی اس و تخیل

آن را در پایــان ســدۀ بیســتم فراهــم آوردنــد. 

بنابرایــن موضــوع ایــن مقالــه، تحلیــل آثــار از 

نظــر ویژگــی ســاختاری ژانــر آثــار نیســت، بلکــه 

ــرۀ  ــایی نشــانه هــای تحــول چه ــر شناس بیشــتر ب

ــت.  ــتوار اس ــار اس ــن آث ــا در ای اینوویت ه

ایــن تصویــر از اینوویت هــا ریشــه در ســده ها 

ــا  ــه تنه ــی ک ــاره دارد، گفتگوی ــن ب ــو در ای گفتگ

بخشــی از آن توســط خــود اینوویت هــا تولیــد 
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و اخیــراً بــه دنیــای غــرب منتقــل شده اســت. 

نخســتین خوانــش اروپایــیِ از ایــن تصویــر رنــگ 

و بویــی اســطوره  شناســانه می یابــد کــه ســاکنان 

عهــد باســتان در سرچشــمۀ آن قــرار دارنــد. چهــرۀ 

از  کافــی  شــناخت  نبــود  در  کــه  اینوویت هــا 

قلمروهــای شــال دور ) می دانیــم کــه تــا حوالــی 

ســال 1910 هنــوز بــه قطب دســت نیافتــه بودند( 

فرهنگ هــای  از  برآمــده  متــون  همپوشــانی  و 

سرگذشــت های  نخســتین  در  ابتــدا  مختلــف، 

ــدۀ  ــایِ س ــار دانش نام ه ــد در آث ــگران و بع کاوش

نوزدهــم نمــود می یابــد و در قالــب پژوهش هــای 

ــا گــذر از  ــز ب ــار ســینایی و نی ــه و آث مردم نگاران

ــری، ســدۀ نوزدهــم و  تبلیغــات و هرهــای تصوی

ــوردد.  ــتم را در می ن بیس

از نظــر نویســندگان و خوانندگان جنــوبِ اقیانوس 

منجمــد شــالی، ســختی اقلیــم از اینوویت هــا 

ــه ارزش هــای ریاضــت   شــخصیتی می ســازد کــه ب

ــنده  ــک نویس ــف ی ــه توصی ــدد. ب ــه می پیون مآبان

بــا   دل  ســاده  بیننــدۀ  »ایــن  نوزدهــم،  ســدۀ 

شــکیبایی غریــزی«، بــه صــورت طبیعــی و صریــح 

ــد  ــه درجــه ای از معنویــت دســت یاب ــد ب می توان

از لحــاظ  بــه آن  بــرای رســیدن  اروپایــی  کــه 

ــن طبیعــت و  ــد. تضــاد بی ــلاش می کن فرهنگــی ت

فرهنــگ، شــاخص تمــام ایــن اســتنباط از ]زندگــی 

قلمرویــی  اســت،  شــال  قطــب  در  مردمــان[ 

ــه  ــر می شــویم، ب ــه قطــب نزدیک ت کــه هرقــدر ب

اندوهــی تدریجــی گرایــش پیــدا می کنــد کــه نــزد 

جنــوب گرایــان13 هرگونــه پنــدار فرهنگــی ]در 

ــن  ــد. همچنی ــاری می نه ــه کن ــه[ را ب ــن منطق ای

تعجبــی نــدارد اگــر شــکیبایی اینوویت هــا، کــه بــه 

ــز  ــروز نی ــت، ام ــود طبیعیاس ــور می ش ــط تص غل

دوبــاره مطــرح شــود. بــرای نمونــه، فیلســوفی بــه 

ــه ای  ــره، در ســال 2002 در مقال ــام میشــل اونف ن

ــارۀ زیبایی شناســی قطــب شــال می نویســد  درب

کــه از دیــدگاه فلســفی، ســختی اقلیــم شــالگان 

دور، لــزوم زندگــی بــدون غــم فــردا و بــدون 

ــی  ــبک زندگ ــوص، س ــه خص ــن و ب ــروت اندوخ ث

ــده آلِ  ــی ای ــه نوع ــان را ب ــا آن ــوار اینوویت ه دش

ــد:  ــک می کن ــی نزدی غرب

»هــدف فلســفی هســتی  همــواره نیــل بــه تحقــق 

ــات اســت:  ــه در قطــب از بدیهی ــزی اســت ک چی

تمرکــز بــر ضرورت صِرف، پــس زدن مــازاد، کاهــش 

ــل  ــل تمای ــول، تبدی ــل حص ــت قاب ــه رضای ــاز ب نی

ــدل  ــی، م ــم انداز آت ــه چش ــتبد ب ــت مس و واقعی

ــه  ــت ب ــی، شــوق امســاک و رضای ــده آل ریاضت ای

انــدک، اخاقیاتــی کــه از طبیعــت درس می گیــرد. 

اینوویــت بطــور طبیعــی لذت هــای اخاقــی ارایــه 

و درمقابــل  را می شناســد  شــده در فرهنگــش 

از طریــق  ارایــه شــده  انــواع منطــق وفــور14 

ــت.«15 ــی اس ــفۀ غرب فلس

ــن  ــان گرینلندی هــا و اســکاندیناوها در طــول هــزاره حفــظ شــده و چندی اگرچــه حتــی پیوندهــای می

ــدگاه فرهنــگ  ــه برقــراری نخســتین روابــط شده اســت، امــا اینوویت هــا از دی ســفر اکتشــافی منجــر ب

ــد. در ســال  ــز حفــظ کرده ان ــوان مردمــی دســت نیافتنــی و اسرارآمی ــه عن اروپایــی وضعیــت خــود را ب

1818 نیــز، وقتــی جــان راس16بــه عنــوان اولیــن نفــر در مســیری کــه بــه ســمت قطــب می رفــت کســانی 

را کشــف کــرد کــه در آن زمــان »اســکیموهای قطــب«17 نامیــده می شــدند کنجــکاوی علمــی و فرهنگــی 

ــا کاوش  ــرد و ب ــد ک ــده رش ــول س ــام ط ــه در تم ــود ک ــکاوی ب ــه کنج ــن گون ــد. همی ــه ش او برانگیخت

قطــب شــال- کــه بیــش از یــک ســده بــه طــول انجامیــد- تغذیــه شــد؛ ایــن کنجــکاوی همچنیــن بــا 

دانشــنامه  نویســی و رویکــرد ماحصل گرایــی18 کــه اقــوام اینوویــت را بــه بهتریــن گزینــۀ پژوهش هــای 

ــه تبدیــل می کنــد، تقویــت شــد. قوم نگاران

تصاویــری کــه راس بازگــو می کنــد، بــرای مســتند کــردن تخیــل مربــوط بــه چهــره هایــی بــه کار می آیــد 

ــای خــود جــان  ــراه راهن ــه هم ــد. راس ب ــز حضــور دارن ــری نی ــی و ب ــه در گفتارهــای علمــی، ادب ک

ــت.  ــال رف ــب ش ــای قط ــای انته ــدن اینوویت ه ــه دی ــود ب ــی ب ــد جنوب ــل گرینلن ــه اه ــاکچس19 ک س

ــه کار  ــا ک ــدادی از آنه ــت و تع ــش شده اس ــا پخ ــه ج ــه هم ــگ ک ــی های آبرن ــا و نقاش ــته ه سنگ نوش

ــه طــرزی  ــه ب ــات ک ــۀ نخســتین ملاق ــد: صحن ــه  ان ــات پرداخت ــن موضوع ــه ای ســاکچس و راس اســت ب

ــی و شــخصیت هایی نیک خــواه  ــخ قطب ــزرگ ی ــوده هــای ب ــان ت شــکوهمند کشــتی های اســتوار در می

ــوان مــدل  ــه عن ــرد و ب ــدار ک ــا او دی ــه راس ب ــت ک ــک،20 نخســتین اینووی ــرۀ ارِوی را در خــود دارد؛ پرت

نقاشــیِ نقــاشِ آبرنــگ، نانــوک،12 بــه مــدل عکاســی دوربیــن نیــز تبدیــل شــد و در آخــر تصویــر دهکــدۀ 

اینوویــت کــه تجمعــی از کلبــه هــای برفــی22 اســت و در نظــر غیربومــی درقالــب مجموعــه ای شــبیه 

ــه  ــع اســت ک ــه واق ــک کوهپای ــه در ی ــن مجموع ــد. ای ــرد هــم آمده ان ــدن گ ــه ای در شــهر لن ــه حوم ب

ــا بــازوان  می تــوان وجــود پرچــم حفاظت گــر انگلیــس را حــدس زد، پرچمــی کــه اثــرات ســودمند آن ب

ــازِ شــخصیت کاوشــگر نشــان داده اســت.  ب

ــرد و  ــدت می گی ــم ش ــدۀ نوزده ــوب23 در س ــب جن ــپس قط ــال و س ــب ش ــح قط ــرای فت ــا ب کاوش ه

علاقــه ای بی وقفــه را در میــان مــردم و بعــد، دولت هــا ایجــاد می کنــد. تمــام ایــن کاوش هــا در تاروپــودی 

روایــی و حزن انگیــز جــای می گیرنــد کــه در آن، انســان ها بــا سرمــا، ناامیــدی، قحطــی و گاه سرخوردگــی 

دســت و پنجــه نــرم می کننــد. از میــان مشــهورترین ماجراجویــی  هــا می تــوان بــه ماجراجویــی سِرجــان 

فرانکلیــن24 در ســال های دهــۀ 1840 اشــاره کــرد کــه بــه شکســت ســخت تمــام گــروه می انجامــد. در 

ایــن ســال ها و بعــد در دهــه هــای پــس از مــرگ او، دههــا کاوش بــه امیــد یافــن بازمانــدگان یــا بقایایــی 

از آنهــا در شــالگان دور کانــادا انجــام می گیرد.ایــن کاوش هــا اســطورۀ شــالگان دور و در عیــن حــال، 

ــای  ــال 1984 پیکره ــد، در س ــم بع ــده و نی ــک س ــد. ی ــت می کنن ــی آن را تقوی ــق  نیامدن ــختی فای س

منجمــد و تقریبــاً دســت نخــوردۀ دریانــوردان فرانکلیــن کشــف می شــود. یــخ و سرمایــی کــه بی محابــا 

می کُشــند و گویــی قــدرت متوقــف کــردن زمــان را دارنــد، بــا مومیایــی کــردن طبیعــی انســانِِ محصــور 

در میــان تجهیزاتــش، هــراس  انگیــز مــی  شــوند. 

ــب  ــای قط ــی دنی ــود روای ــم در تاروپ ــن ه ــتر از ای ــی و کم ــفرهای قطب ــان در س ــی از زن ــار قلیل ش
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شــال حضــور دارنــد. بااینهمــه، تنهــا چنــد ســال پــس از ســفر راس، دیــوان شــعری بــه نــام »نگاهــی 

پنهانــی بــه اســکیمو«25 و بــه دنبــال آن یــک اثــر »شــعر شــبانی قطبــی«26 بــا امضــای »یــک بانــو«27 در 

لنــدن بــه چــاپ می رســد کــه بــا نقاشــی های رنگــی بســیار زیبــا همــراه اســت کــه خیلــی زود، جنبــه ای 

ــت  جســمیت  ــه هــای اینووی ــه قیاف ــه شــده توســط راس می بخشــد و ب ــر ارای ــه تصاوی ــانه ب زیباشناس

می دهــد. در ایــن تصاویــر، پاکــی صــورت شــخصیت ها و نوعــی رنگ مایــه دیــده می شــود کــه بــه نحــوی 

تغییرناپذیــر در کارهــای بعــدی تکــرار می شــود: آرایــه ای بــا رنگ مایــه هــای ملایــم کــه بــر آبــی، بنفش و 

ســفید و شــخصیت هایی بــا رنگ هــای گــرم قهــوه  ای و سرخ تکیــه دارد. بــه ایــن ترتیــب، نشــان سرمــای 

شــالگانی و متضــاد آن، گرمــای آســایش بخش، تجلــی ثابــت خــود را می یابنــد و پــس از آن در واژگان 

گفتــار در مــورد شــال بــه کار می رونــد.

ایــن تصاویــر تجســمی بــه همــراه مباحــث نوشــتاری در قالبــی علمــی ارایــه می شــوند، گفتــاری کــه البته 

نافــی پیش داوری هــا، نژادپرســتی و کاربردهــای اســتعارگرایانه نیســت. بــه مــوازات روایــت کاوشــگران 

ــه  ای از  ــل دانش نام ــن تحلی ــان ســدۀ نوزدهــم چندی ــز هســت، در پای ــر نی ــی از تصاوی ــب غن ــه اغل ک

ــز، اشــتیاق مردم شناســانه  دنیــای قطبــی پدیــدار می شــود کــه در ایــن روایت هــای گاه بــه گاه دل انگی

و جغرافیایــی را اغنــا می کنــد. ایــن مجموعــه  هــا رویهمرفتــه گفتــان مربــوط بــه قطــب شــال و بــه 

ــام شــگفتی های دنیــای  ــه ن ــر لبازیــی28 ب ــه اث ویــژه اینوویت هــا را تلخیــص می کننــد. در میــان آنهــا، ب

ــال 1881 و  ــه در س ــم ک ــت30 می پردازی ــۀ اشَ ــگفتی ها« در مجموع ــۀ ش ــه »کتابخان ــق ب ــی29 متعل قطب

پیــش از کشــف قطــب، منتــر شــد. 

او هنــگام توصیــف اینوویت هــا، ایــن »ســاکنان شــالی ترین نقطــۀ زمیــن«،31 خاطرنشــان می کنــد کــه 

بــا توجــه بــه خشــونت اقلیــم، »ممکــن اســت منتظــر باشــیم در آنهــا موجوداتــی ]...[ عــاری از هرگونــه 

حُســن بیابیــم« و حــال آنکــه بــه عکــس، »در ایــن مــردم بینــوا خلــق و خــو و اســتعدادهایی اخاقــی 

می بینیــم کــه همــواره موجــب افتخــار بشریــت اســت«. بااین همــه، پرتــره ای کــه لبازیــی از اینوویت هــا 

ــکار  ــا را آش ــزی از آنه ــراه  آمی ــی اک ــدا ویژگ ــت؛ او ابت ــان نیس ــود آن ــه س ــا ب ــد آنقدره ــیم می کن ترس

می ســازد: »بــرای ورود بــه خانــۀ یــک اینوویــت بایــد مصمــم بــود و بــر نوعــی احســاس قــوی نفــرت 

فایــق آمــد. کثیفــیِ بی انــدازه در آنجــا خاطــر چشــم و شــامه را مکــدر می کنــد«. نویســنده، بــه بیــان 

واکنــش ســتوان بلــو32 در نخســتین ورودش بــه یــک کلبــۀ برفــی مــی پــردازد: 

ــید  ــا می رس ــه دوپ ــختی ب ــه س ــدی آن ب ــه بلن ــان داد ک ــه او نش ــه ای را ب ــش روزن ــی از همراهان »یک

ــک می شــد،  ــه آن نزدی ــه ب ــود. هانطــور ک ــن در ب ــود: ای ــوان پوشــیده شــده ب ــک پوســت حی ــا ی و ب

ــا سرانجــام تســلیم شــد و  ــرد، ام ــردی ک ــه مشــامش رســید، احســاس دل ــن ب ــرم و متعف تصاعــدات گ

پــس از خزیــدن در مســیری دومــری وارد فاضابــی بــا دیوارهــای مرطــوب شــد: پاهایــش در گلِ خیــس 

از آب، خــون، روغــن و پیــه فــرو می رفــت. گــان می کــرد بــرای هــر چیــزی آمــاده اســت، زیــرا دربــارۀ 

ایــن ســکونت گاه هــای کثیــف چیزهایــی خوانــده و شــنیده بــود. امــا اشــتباه می کــرد، فرضیــات او ابــداً 

شــبیه آنچــه می دیــد نبــود. توصیــف او از اینوویت هــا بــه توصیفــی از یــک هیــولا می مانــد همچنــان 

کــه تصاویــر همــراه مــن بــه خوبــی گــواه ایــن نکته انــد. از جملــه تصویــر »یــک اینوویــت جــوان« کــه 
ــۀ ترســناک نشــان داده شده اســت«.33 در هیــأت یــک کوتول

نویســنده می نویســد: »او سری بــزرگ، چهــره ای فــراخ، صــاف و حتــی قــوزک بینــی فرورفتــه، گونــه هــای 

برجســته، چشــان ســیاه کوچــک دارد. دهــان بزرگــی دارد و دندان هایــش دیــده می شــود کــه از تــداوم 

تراشــیدن و بریــدن پوســت حیوانــات و کشــیده شــدن بــر روی تســمه هــا همگــی فرســوده شــده اند. 

موهــای مــردان، خشــک، کمپشــت و آویــزان و موهــای زنــان، جمــع و بســته شده اســت. آنــان بــدون 
ریــش یــا کــم ریــش هســتند«.34

ــان  ــۀ کاوش در می ــده، ادام ــان س ــه در پای ــتند ک ــی هس ــای قطب ــی دنی ــرۀ اصل ــر چه ــیونرها دیگ میس

ــل  ــا تمای ــد. نگرشــی مرتبــط ب ــن نگــرش نامطلــوب را تشــدید می کنن ــد و ای اینوویت هــا را پــی می گیرن

آنــان بــرای کاری توان فرســا و رســالتی مقــدس در میــان ایــن محرومــان از نعمــت. ســهم منفــی آنــان 

در بــه تصویــر کشــیدن اینوویت هــا از نوعــی راهــرد اســتدلالی برمی آیــد کــه بــه آنــان امــکان توجیــه 

طــرح کلیســایی را می دهــد. لویــی- فردریــک روکــت در رمــان تبلیغــی خــود بــا نــام »حاســۀ ســپید« 

می نویســد: »اینــان تیره روزتریــن، فقیرتریــن و حقیرتریــن مردماننــد. آنهــا در شــاخ آلاســکا در لابــرادور، 

جزایــر هرشــل در تــغ دو بافــن35 سرگرداننــد. قلمــرو آنهــا انــدوه اســت. ]...[ بــه ایــن خاطــر، خادمــان 

کلیســا بایــد بــرای رســتگاری روح آنــان بکوشــند«.36 بااینهمــه، ایــن اینوویت هــا کــه میســیونرها آنــان را 

بــا عباراتــی چــون خرافاتــی، متکــر، دروغگــو، کثیــف، غیراخلاقــی، حریــص و ســتمگر توصیــف کرده انــد، 

بــه مراقبــت از شر سفیدپوســت ها نیــاز داشــتند و در محلــه هایــی دورافتــاده بــه بنــد تبعیــض نــژادی 

ــا  ــه ب ــه رابط ــه  رفت ــدند. رفت ــزوی ش ــار و من گرفت

اینوویت هــا بــه یــک عمــل ممنوع تبدیل می شــود 

و گفتگوهــای متقابــل کــه توســط راس بــه تصویــر 

ــی از  ــد. یک ــان می رون ــود، از می ــده ب ــیده ش کش

ــه در  ــور ک ــدر لاکوت ــام پ ــه ن ــیونرها ب ــن میس ای

ابتــدای ایــن ســده در آلاســکا ســاکن بــوده اســت، 

تصمیــم می گیــرد ایــن ممنوعیــت را بشــکند و بــه 

دیــدار آنــان بــرود. باایــن وجــود، بــه سرعــت بــه 

عقیــدۀ خــود بازمی گــردد کــه اینوویــت نمی توانــد 

ــن  ــرد. او ماجــرای ای ــار ســفیدها جــای بگی در کن

دیــدار را در دفــتر خاطــرات خــود چنیــن مــی 

نویســد:

»آنچــه بطــور خاصــی عاقــۀ مــرا بــر می انگیــزد، 

آنــان در منطقــۀ مخصــوص  بــه دیــدن  رفــن 

آنــان  می کنــم  اقــرار   ]...[ اســت.  خودشــان 

آورده انــد:  بوجــود  مــن  در  خوبــی  احســاس 

ــی از  ــران جزی ــد دیگ ــم مانن ــان ه ــه ام آن دریافت

ــا دارای فهــم  ــد و اگرچــه بی ســواد ام ــن دنیاین ای

هســتند. از دوســت داشــن آنهــا] هنــوز[ واهمــه 
دارم«.37

ــر دیگــری  بااینهمــه، در طــی ســدۀ بیســتم تصوی

از اینوویت هــا بــه ایــن بی مهــری در تصــور ادبــی 

ــه بیشــترین  ــری ک ــد، تصوی و بــری دامــن می زن

نقــش را در گســترش ایــن ســیا، از عرصــۀ گفتــار 

تبلیغاتــی گرفتــه تــا نخســتین آثــار ســینایی، 

موزه شناســان  و  ســیناگران  تبلیغ گــران،  دارد. 

آمریکایــیِ در آغــاز ســده بــه بازســازی چهــرۀ 

اینوویــت می پردازنــد. آنــان بــا گســترش اســتعار 

ــارۀ سرگذشــت  ــه بحــث درب ــج می شــوند- ک تهیی

فتــح قطــب توســط پی یــری38 آمریکایــی، شــوقی 

حقیقــی بــه آن می دهــد- و از یــک مــدل نوظهــور 

قهرمــان مــرد آمریکایــی الهــام می گیرنــد. در ایــن 

زمــان، اینوویــت بــه انســانی جســور و بــاذکاوت، 

البتــه ســاده دل، نزدیــک بــه طبیعــت و طفل گونــه 

کــه  مردمانــی  برخــلاف  کــه  می شــود  تبدیــل 

ــر  ــه پی گی ــی ک ــز بومیان ــد و نی ــم در نزاعن ــا ه ب

اعــادۀ سرزمین هایشــان هســتند، تابــع محــض 

درایــن  نمی شــوند.  سفیدپوســت ها  مطیــع  و 

ــم کــم و  ــا »اســکیموها« ک ــگام اینوویت هــا ی هن
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ــودکان  ــار ک ــیرک ها و آث ــا، س ــوزه ه ــژه در م بوی

حضــوری پررنــگ می یابنــد و دیــری نمی پایــد کــه 

ــی  ــوند. یک ــز وارد می ش ــت نی ــینای صام ــه س ب

از رخدادهــای نمادیــن ایــن دوره، انتقــال یــک 

گــروه از اینوویت هــا بــه نیویــورک در ســال 1897 

توســط رابــرت پی یــری اســت. بااینهمــه، ایــن 

ــخ  ــوزۀ تاری ــمندان م ــک دانش ــا کم ــه ب ــراد ک اف

ــش  ــه نمای ــردم ب ــوه م ــرای انب ــکا ب ــی آمری طبیع

ــی  ــا بیاری های ــه سرعــت ب گذاشــته می شــوند، ب

کــه بــرای آنــان ناشــناخته بــود، در برابــر چشــان 

غمــزدۀ هــزاران تماشــاگر از پــای در می آینــد. 

درحالی کــه آنــان یکــی پــس از دیگــری می میرنــد، 

مغزشــان کالبدشــکافی شــده و استخوان هایشــان 

بــه  بازمانــدگان  مجاوربــرای  ســالن های  در 

از  ایــن وجــود، یکــی  بــا  نمایــش در می آیــد. 

آنــان بــه نــام مینیــک39 زنــده می مانــد و تــا 

ــدرش  ــدن پ ــال ب ــر درخواســت انتق ســال 1993 ب

ــد.  ــره اصرار می کن ــه مق ــوزه ب ــای م از ویترین ه

او در دفــتر خاطــرات خــود در ســخنی راجــع بــه 

ــان می نویســد: »شــا  ــان و موزه شناس مردم شناس

ــتید«. ــی هس ــکاران علم ــژادی از جنایت ن

در آغــاز ســده نیــز چنــد مــورد از نقــل و انتقــالات 

و  می شــود  ســازماندهی  اینوویت هــا  دیگــر 

ســاخته  هــای[  ]مجســمه  از  هایــی  نمایشــگاه 

شــده از خمیــر کاغــذ در معــرض دیــد عمــوم 

از عکس هــای ســال  یکــی  در  قــرار می گیــرد. 

ــود  ــده می ش ــکیمو« دی ــدۀ اس ــک »دهک 1909 ی

کــه بــرای نشــان دادن اینوویت هــا در محیــط 

ــا در درون  ــت. اینوویت ه ــاخته شده اس ــود س خ

ایــن دهکــده متناســب بــا قالــب کلیشــه ای خــود 

ــی  ــگ بوم ــه فرهن ــد« ک ــازی می کنن »نقشــی را ب

بــه آن معنــا می دهــد. در بایگانــی کتابخانــۀ 

ــر ســینایی از تومــاس  ــکا ســه تصوی کنگــرۀ آمری

ــال 1901 در  ــه در س ــود دارد ک ــون40 وج آ. ادیس

ــو14 ســاخته شــد و  ــن بوفال ــان آمریک نمایشــگاه پ

ــد.  ــت می ده ــه دس ــا ب ــن بازی ه ــگاره ای از ای ان

ــی  ــاه42 از اینوویت هــا جاعت ــن فیلم هــای کوت ای

ــی  ــۀ یخچال ــه در صحن ــر می کشــد ک ــه تصوی را ب

ــرم  ــودکان سرگ ــد ک ــد و مانن ــرار دارن ــی ق مصنوع

ــتند. ــتک43 هس ــازی خَرپشُ ب

اینوویــت رفته رفتــه در تصــور عموم به شــخصیتی 

ــود،  ــل می ش ــودکان تبدی ــرای ک ــتنی ب دوست داش

بــه خصــوص از آن رو کــه چهــرۀ پالــودۀ او از 

ــی برخــوردار  ــی آرمان ــی آمریکای ویژگی هــای اصل

اســت: شــجاع، پــرکار، بــاذکاوت، آزاد، صلح طلــب، 

درســتکار و دارای حــس مســئولیت خانوادگــی. 

هانطــور کــه الکســاندر هــووت44 در ســال 1927 

ــاب آرمان شــهر سیاســی و آشــتی  ــی در ب در رمان

می نویســد:  آنهــا  دربــارۀ  بومیــان  و  ســفیدها 

»وحشــی ها کودکانــی بزرگســال هســتند«. همیــن شــخصیت دوست داشــتنی کــه بــا وجــود دشــواری ها 

همــواره احســاس خوشــبختی می کنــد، در ســینای نوبنیــاد45 ظهــور می کنــد و در ســال 1922 در 

»مســتند« رابــرت فلاهرتی46بــا نــام نانــوک شــالگان حضــور دارد، اثــری کــه در ســاحل خلیــج هادســون 

در شــال کبــک فیلمــرداری شــد. موفقیــت جهانــی ایــن فیلــم بــه قدریســت کــه نانــوک بــه سرعــت 

بــه چهــرۀ نمونــۀ اینوویــت در ســینا و فرهنــگ مردمــی تبدیــل می شــود. شری هونــدورف در تحلیــل 

ــی  ــه نوع ــوک شــالگان ب ــه »نان ــد ک ــق می کن ــکا تصدی ــگ آمری ــوک در فرهن ــال نان ــارۀ سری خــود درب

ــل  ــزات کام ــدون تجهی ــچ تصــوری از شــالگان دور ب ــس از آن هی ــه پ ــل شــد، نقطــه ای ک حــوزه تبدی

ــال های 1900 و 1910  ــه در س ــت ک ــود نداش ــوزده وج ــدۀ ن ــر س ــده در اواخ ــد ش ــای متول گونه واره

گســرش یافــت و ثمــرۀ آن در کار فاهرتــی ظهــور یافــت. ایــن فیلــم همچنیــن بــذر چیــزی را افشــاند 

کــه یــک مشــاهده گر برجســته برچســب »شــیدایی نســبت بــه نانــوک« بــه آن می زنــد، نوعــی جنــون 

بازاریابــی کــه یــک دوجیــن نشــانۀ تجــاری از جملــه بســتنی چوبــی اســکیمو ایجــاد کــرد. چنــد ســال 

بعــد، دو اســتودیوی عمــدۀ هالیــوود بــر روی محبوبیــت اســکیموها سرمایه گــذاری و دو فیلــم شــاخص 

بــا موضــوع شــالگان دور را تولیــد کردنــد: کلبــۀ برفــی )1932( توســط اســتودیو یونیورســال و اســکیمو 
ــی ام«.47 ــط ام ج )1934( توس

ــه سُرخــوردن  ــف می شــوند ک ــی توصی ــد کودکان ــوک شــالگان، شــخصیت ها هانن ــم نان ــغ فیل در تبلی

ــد. آزن  ــت را دوســت دارن ــه ســبک اینووی ــردن ب ــا توله ســگ ها و حــام ک ــازی ب ــخ، ب ــوه ی ــر روی ک ب

بالیکــی48 انسان شــناس خاطرنشــان می کنــد ایــن فیلــم ویژگی هــای بــارز اینوویت هــا منتــج از ادبیــات 

ــی  بخشــد.  ــی را شــدت م دورۀ ویکتوریای

چنــان کــه متــداول اســت، ایــن فیلــم بــا نقشــۀ جغرافیایــی شــال کانــادا آغــاز می شــود. ایــن ابــزار بری 

بنــا نــدارد موقعیــت مکانــی عمــل را مشــخص کنــد، بلکــه بــر عکــس امــکان ایــن را فراهــم می کنــد کــه 

نقشــه جایگزیــن صحنــه هــای فیلمــرداری شــود و ]در نتیجــه[ از هرگونــه مرجــع نام شناســانه صرف نظــر 

ــان شــود کــه  ــن حقیقــت بی ــه ای ــن ک ــۀ شــاخص فیلم هــای شــالگان دور اســت: همی ــن روی شــود. ای

ماجــرا در سرزمینــی دور و نامســاعد روی می دهــد، ســیناگر از قیــد و بنــد تاریــخ یــا وضعیــت مکانــی 

رهاســت و می توانــد بــه زمانــی جهانــی و دوره ای زیــر فرمــان گــذر فصل هــا وارد شــود. در مــورد نانــوک 

شــالگان، عنــوان فرعــی آغازیــن بــه بیــان ویژگی هــای مــکان و چهــرۀ اینوویــت می پــردازد: »هیــچ مردم 

دیگــری نمی تواننــد در حــزن ایــن سرزمین هــا و خشــونت اقلیــم آن دوام بیاورنــد، بــا اینهمــه، بــا وجــود 

وابســتگی بــه حیوانــات، کــه تنهــا منبــع تغذیــۀ آنــان اســت، در ایــن مــکان مردمــی زندگــی می کننــد 

کــه خوشــبخت ترین مــردم دنیــا هســتند- قــوم اینوویــت جســور، دوســت داشــتنی و بی قیــد اســت«. در 

ایــن راســتا، بــا وجــود رغبــت آشــکار فلاهرتــی، واقعیــت اینوویــت برتــری نمایــش موفــق را کــه تصــور 

عامــه راجــع بــه آنــان را بازگــو می کنــد، مــی  پذیــرد. 

ــگاه  ــد از ن ــلاش می کنن ــبی ت ــی نس ــا موفقیت ــه ب ــینایی البت ــول س ــد محص ــدی، چن ــای بع ــه ه در ده

غیربومــی بــه اینوویت هــا دور باشــند. مصــداق آن فیلــم رنگــی شــگفت انگیز تابســتان اینوویتاســت 

کــه در ســال 1944 ســاخته می شــود. ایــن فیلــم یکــی از نخســتین مســتندهای شــالگان دور اســت کــه 

توســط لــورا بولتــون49 ســاخته شــد. تفســیر فیلــم، بــی آنکــه رشــتۀ ســخن را بــه اینوویت هــا واگــذارد 

بــه جــز در مــورد آوازهایشــان، فهم هــای قالبــی  ای50 را بــه نمایــش در مــی آورد کــه چهــرۀ فیلــم را بنیــان 

می نهنــد. ایــن مســتند ایــن بــار نیــز بــا نمایــش یــک نقشــه آغــاز می شــود و تفســیر آن بــر فاصلــه  ای 

دلالــت دارد کــه تماشــاگر را از اینوویت هــا جــدا می کنــد. باایــن حــال پــس از ایــن پیــش درآمــد، ســمت 

و ســوی کلام بی درنــگ بــه چرخــۀ فصل هــا کشــیده می شــود امــری کــه بررســی هرگونــه جنبــۀ ممکــن 

تاریخــی در مــورد مــردم اینوویــت را نادیــده می گیــرد. در اینجــا بومی کــردن ســبک زندگــی اینوویت هــا 

از طریــق مقایســاتی بــه نمایــش در می آیــد کــه هدفشــان بــی اثــر کــردن تفاوت هاســت؛ یکــی از آنهــا، 

خــوردن گوشــت خــام اســت کــه، بــه خاطــر ماهیــتِ عمیقــاً فاقــد فرهنــگ آن، بارهــا در گفتــان قیاســی 

ــد،  ــام خوارن ــت خ ــا گوش ــک اینوویت ه ــت: »بی ش ــداول اس ــده و مت ــرح ش ــا مط ــورد اینوویت ه در م

هانطــور کــه خــود شــا هــم صــدف  را خــام مــی  خوریــد«.

در طــول دهــه هــای 1950 و 1960 ادارۀ ملــی فیلــم کانــادا بســیاری فیلــم مســتند دربــارۀ ســبک زندگــی 

ــادا در طــول  ــدازه ای سیاســی اســت: کان ــا ان ــن کار ت اینوویت هــای شــالگان دور می ســازد. هــدف ای

ــازان آمریکایــی در شــالگان در معــرض  جنــگ سرد، حاکمیــت خــود را بــه دلیــل حضــور پرشــار سرب

تهدیــد می بینــد حــال آنکــه خــود ایــن کشــور ایــن قلمــرو را تحــت اختیــار نــدارد. راهــکار توصیــه شــده، 

راهــکاری ریشــه ای در مــورد مــردم اینوویــت بــود: جابجایــی اجبــاری اقــوام بــه ســمت شــالگان دور 

در ســال 1953 و اســکان خشــونت بار آنهــا در چنــد دهکــده از ســال 1962 بــه بعــد آثــار ایــن اقدامــات 
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زندگــی اینوویت هــا را عمیقــاً زیــرورو کــرد. چنــان کــه آزن بالیکــی51 می گویــد، در ایــن دوره، فیلم هــا 

گویــای واقعیتنــد و قصــد دارنــد واقعیــت اینوویــت را آنچنــان کــه هســت بــه نمایــش درآورنــد. بــا ایــن 

حــال تمــام مشــکلات مربــوط بــه شــیوۀ اســتعاری ]و نتایــج[ آن، مثــلاً نــرخ بســیار بــالای مــرگ و میــر 

کــودکان، انــواع اپیدمــی و خشــونت را مســکوت مــی  گذارنــد. بالینکــی، مردم شــناسِ تعلیــم و تربیــت، 

ــن »بازســازی فرهنگــی« پرداخــت  ــر از ف ــۀ مســتند متأث ــک مجموع ــه ســاخت ی در ســال های 1960 ب

کــه در آن، وضعیــت اینوویت هــا در اوضــاع و احــوال دوران پیــش از ورود تفنــگ در ســال 1919 

نمایــش داده می شــود. سریــال او بــا نــام اینوویت هــای نتســیلیک52 )1965-1963( بازتعریفــی از چهــرۀ 

اینوویت هــا از دیــدگاه فرهنگــی را بــه دســت می دهــد. او همیــن رونــد را بــار دیگــر در ســال 1972 و 

در فیلمــی بــا نــام اینوویــت نتســیلیک امــروز53 از سر می گیــرد و در آن بــه زندگــی معــاصر اینوویت هــا 

مــی  پــردازد.

در ســال های اخیــر تولیــدات ســیناگران جــوان بــه ســمت مستندســازی و تفســیر ارتبــاط اینوویت هــا 

بــا تاریــخ ســوق یافته انــد. بــا ایــن وجــود، ایــن فیلم هــا کــه همزمــان مردم نگارانــه و سیاســی هســتند، 

ــال  ــه در س ــد54 ک ــک جدی ــای کب ــم تبعیدی ه ــد. فیل ــی را نیافته ان ــدات غیربوم ــی تولی ــت مردم مقبولی

1995 توســط پاتریشــیا تاســیناری55 ســاخته شــد، رشــتۀ ســخن را بــه دســت بازمانــدگان جابجایــی 1953 

ــد و 1500  ــرک کنن ــان را ت ــوند وطنش ــور می ش ــاووت مجب ــواده نون ــت خان ــه در آن، هف ــد ک می ده

کیلومــتر دور از خانــه در مکانــی غمبــار کــه برایشــان غریــب بــود، ســاکن شــوند. در ایــن فیلــم، ایــن 

اقــدام اســتعاری نابهنــگام دولــت فــدرال بــه عنــوان یــک بی عدالتــی ژرف ارزیابــی می شــود. ســینا 

ــل  ــرۀ منفع ــب چه ــکان تخری ــک چشــم انداز تاریخــی، ام ــا در ی ــه اینوویت ه ــتۀ کلام ب ــا دادن سررش ب

ــه آن می دهــد. میشــل اونفــرۀ فیلســوف  ــری سیاســی ب مــرد یخــی را فراهــم آورده و امــکان موضع گی

ــر  ــا کشــورهای فقی ــه آن را ب ــی می رســاند ک ــه جای ــن انســان را ب ــن باف ــر[ سرزمی می نویســد: »]تصاوی

ــو  ــتثار و مح ــغال، اس ــارت، اش ــران، غ ــا وی ــط غربی ه ــر توس ــه پیش ــورهایی ک ــرد، کش ــتباه می گی اش
شــد«.56

رفتــه رفتــه ســیناگران اینوویــت فیلم هــای مســتندی از جملــه دهکــدۀ مــن در نوناویــک57 و اگــر زمــان 

ــه  ــا ب ــد ت ــک دهکــده می پردازن ــه زندگــی اجتاعــی ی ــا بیشــتر ب ــه در آنه ــد ک ــد می کنن بگــذارد58 تولی

ارتبــاط جوانــان بــا میــراث قبــل از میــلاد نیمــۀ نخســت ســدۀ بیســت. بــه مــوازات آن در همیــن زمــان، 

نخســتین رمــان اینوویــت نوناویــک بــا نــام ســناک59 نوشــتۀ میتیاریــوک ناپالــوک60 از ســوی یــک نــاشر 

بــزرگ در ســال 2002 چــاپ می شــود. در برخــی آثــار نویســندگان کبکــی نیزشــاهد تمجیــد اینوویت هــا 

هســتیم کــه گاه تداعی گــر ارزش گــذاری  هــای اســطوره ای اســت. در راســتای وارد کــردن مجــدد 

جنبــۀ تاریخــی در دنیــای اینوویت هــا، فیلم هــای تولیدشــده توســط یــک کمپانــی تولیــدات بومــی بــه 

ــاووت، سرزمیــن مــا62  ــال  نون ــه یــک مرجــع و مــدل تبدیــل می شــوند. سری ــه سرعــت ب ــام ایزومــا61 ب ن

)1995- 1994( تاریــخ دهکــدۀ ایگلولیــک63 را در 

ســال های 1946 و 1945 بــه نمایــش در مــی  آورد. 

ــال،  ــدای سری ــن دوره در ابت ــه ای ــا اشــاره ای ب تنه

امــکان جــای دادن ســبک زندگــی اینوویت هــا را 

در تاروپــود تاریخــی فراهــم می کنــد. 

اولیــن فیلــم بلنــد تخیلــی اینوویــت بــه نــام 

آتاناریــوات64 در ســال 2001 بــه دســت زاکاریــاس 

ــد.  ــه ش ــا عرض ــط ایزوم ــاخته و توس ــوک65 س کون

ایــن فیلــم یــک دگرگونــی بنیادیــن درطــرز نگــرش 

ــای  ــت و افق ه ــال داش ــه دنب ــا ب ــه اینوویت ه ب

ایــن  واقــع  در  داد.  گســترش  را  فیلــم  تولیــد 

فیلــم بــه دنبــال اشــاعۀ مبحــث اینوویــت در 

سیناســت. در عیــن حــال ایــن پــروژه از یــک اثــر 

ــای  ــش احی ــذارد و هدف ــر می گ ــا فرات ســینایی پ

شــیوۀ تولیــد فیلــم بومــی، حفــظ و تقویــت 

فرهنــگ اینوویــت، دفــاع از طرحــی اجتاعــی، به 

ــرون از  ــای بی ــن رشــتۀ ســخن در دنی دســت گرف

ارتباطــات و نقــد روش هــای بازنمــود اینوویت هــا 

در سیناســت. ایــن فیلــم بازنویســی حکایتــی 

ــه  ــد ب ــار می خواه ــتین ب ــرای نخس ــه ب ــم ک را ه

واقعیــت تاریخــی قــوم اینوویــت بپــردازد، در 

ــدی امــکان ارجــاع  ــن زمان من دســتور کار دارد. ای

بــه حــد و مرزهــای تاریخــی را فراهــم مــی آورد. 

ــا را  ــی خــاص از ســیر دنی ــن مرزهــا برهــه های ای

شــامل می شــوند، دنیایــی کــه از طریــق فرهنــگ 

ــد. ــدا می کن ــا ارزش پی ــخ اینوویت ه و تاری

از  یکــی  کــه  کرده انــد  خاطرنشــان  منتقــدان 

خصوصیــات نوآورانــۀ ایــن فیلــم آن اســت کــه بــه 

ــت.  ــت از درون اس ــگ اینووی ــۀ فرهن ــال ارای دنب

بــا ایــن حــال هانطــور کــه تی یــری روش66 اشــاره 

ــدی  ــای تولی ــکلات »فیلم ه ــی از مش ــد، یک می کن

معمــول سرخ پوســتی« اینســت کــه »بــه جــز 

ماهیــت گفتانشــان کــه بیشــر ســتیزه جویانه 

اســت و برخــی از موضوعــات از درون مــورد 

ــن فیلم هــا »از بُعــد  ــد« ای ــرار می گیرن ــردازش ق پ

ــق  ــی«67 تعل ــولات غرب ــه محص ــاختاری ]...[، ب س

دارنــد. بــا این همــه، آتاناریــوات بنــا بــه ماهیــت 

ــمت  ــه س ــت، ب ــانه اس ــی  شناس ــه زیبای ــروژه ک پ

کاربردهــای اجتاعــی، تاریخــی و رســانه ای ســوق 

دارد و اثــری متفــاوت اســت. ایــن فیلــم از جهتــی 

ــه ســنت های ســینایی، فیلمــی  ــا ب ــز بن دیگــر نی

ــه  ــره گرفت ــردان از آن به ــه کارگ ــت ک ــز اس متای

ســینای  تاریخــی  منابــع  درحالی کــه  اســت: 

آمریــکا بیشــتر برخاســته از نمایــش مردمــی اســت 

و تاریــخ ســینای اروپــا، دســت کــم اروپــای 

ــوک در صــدد  شــالی، برخاســته از عکاســی، کون

ــه  ــداد ب ــه اج ــت ب ــینای اینووی ــه س ــت ک آنس

قصــه  بمانــد.  وفــادار  خــود  درآمــدۀ  تندیــس 

اینســت کــه کونــوک کــه خــود ابتــدا تندیس تــراش 
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گالری هــای  در  را  خــود  تندیس هــای  بــوده، 

مونــترال بــه فــروش رســاند تــا نخســتین دوربیــن 

ویدیویــی اش را خریــداری کنــد و ایــن، نوعــی 

ــت  ــینا اس ــه س ــمه ب ــتحاله- از مجس ــت اس حال

ــود  ــار و پ ــه ت ــی ک ــت آن در افســانه های و حکای

فیلم هایــش را تشــکیل می دهــد، نمــود مــی  یابــد. 

ورای ایــن موضــوع، فیلــم او بــر فنــون ویدیویــی 

ــا »حــس حضــور در محــل  ــال تکیــه دارد ت دیجیت

بــودن محیــط، در  بومــی  غیــر  بــا وجــود  را، 

مــردم«68 تقویــت کنــد. مدیــر عکاســی فیلــم، 

نورمــن کان69 توضیــح می دهــد کــه »دوربیــن 

دیجیتــال ایــن امــکان را بــرای افــراد ایجــاد می کند 

کــه فاصلــه هــا را فرامــوش کننــد و بــا داســتان و 

شــخصیت های مــا مأنــوس شــوند، گویــی آنــان نیز 
ــد«.70 ــا بودن ــد م ــادگی مانن ــه س ب

زاکاریــاس کونــوک می گفــت: »ماننــد پیکرتراشــی 

مــن  می ســازد،  ســنگ ها  بــا  را  تصاویــر  کــه 

ــر را بســازم«.71  ــن تصاوی ــا یــک دوربی خواســتم ب

یکــی  درآتاناریــوت،  کلیــدی  صحنــۀ  یــک  در 

از زنــانِ بــه قهرمــان داســتان خیانــت می کنــد 

و از دیگــران می خواهــد او را در میــوه  چینــی 

ــان را  ــب، قهرم ــن ترتی ــه ای ــا ب ــد ت ــی کنن همراه

تنهــا بگــذارد. در وهلــۀ  برابــر دشــمنانش  در 

نخســت ســادگی و طنزگونــه بــودن دیالوگ هــا 

جلــب توجــه می کنــد وســپس نقــش دوربیــن 

ــی  ــس  های ــوت تندی ــه کس ــخصیت ها را ب ــه ش ک

از انســان ها در مــی آورد کــه بــه چشــم تماشــاگر 

آشناســت.

ــا کــه  ــانۀ ایزوم ــی و زیبایی شناس پــروژۀ اجتاع

اساســاً سررشــتۀ ســخن را بــه دســت اینوویت هــا 

گفتان هــای  دیگــر  از  جــدای  می ســپارد، 

یــک  بــه  پــروژه  ایــن  نیســت.  پسااســتعاری 

-جامعــۀ  اســت  معطــوف  اینوویــت  جامعــۀ 

ایگلولیــک- کــه افســانۀ آن در تکاپــوی تبدیــل 

و  حیــات  ادامــۀ  روش  تاریــخ،  بــه  شــدن 

تاثیرگــذاری اســت. تولیــد کننــدگان بــا اقتبــاس از 

ــی  ــراد بوم ــه اف ــتند ک ــنتی اصرار داش ــگ س فرهن

در کار فیلــم دخیــل باشــند. بــه گفتــۀ تهیه کننــده: 

»هنرمنــدان ایــن فیلــم در مکان هــای فیلمــرداری، 

ــد  ــت را آفریدن ــد« اینووی ــگ تولی ــی »فرهن نوع

کــه مشــخصۀ آن خوش خلقــی، جســارت، صبــوری 

در   1999 ســال  در  اســت.  انعطاف پذیــری  و 

طــول شــش مــاه فیلمــرداری خــارج از محــدودۀ 

اینوویــت، بازیگــران و گروه فنــی در اردوگاه و در 

ــم  ــط شــخصیت های فیل ــه شرای شرایطــی شــبیه ب

زندگــی کردنــد. آنــان، ماننــد نیاکانشــان در چنــد 
صــد ســال پیــش، در تونــدرا زندگــی می کردنــد«.72

همگــی  تقریبــاً  کــه  پخــش  و  تولیــد  گــروه 

صنعــت  یــک  هــای  پایــه  بودنــد،  اینوویــت 

ــن حــال، مشــاغلی را در روســتاها ایجــاد کــرد. روســتاهایی کــه  ــا نهــاد و در عی ــی را بن ســینایی محل

بــا نــرخ بیــکاری بســیار بــالا و بطالــت زیانبــاری دســت و پنجــه نــرم می کردنــد. ایــن فیلــم همچنیــن 

منجــر بــه احیــای دانســته هــای ســنتی شــد کــه بــرای بازتولیــد تاریخــی لباس هــا، ابزارهــا و عملکــرد 

شــخصیت ها ضروری بــود. ایــن دانســته هــا در عیــن حــال در یــک اثــر امروزیــن بــه تصویــر کشــیده 

ــا بــرای نســل های آینــده نیــز مفیــد باشــد. فیلــم مذکــور همچنیــن رویکــردی نــو را دربــارۀ  می شــد ت

ــه  ــو هســتند چــرا ک ــه در دهکــده هــا تاب ــه دســت داد ک ــت ب شمنیســم73 و باورهــای مقــدس اینووی

ردپــای مبلغــان کاتولیــک و پروتســتان هنــوز در آنهــا پررنــگ اســت. کونــوک بــه ایــن ترتیــب تصدیــق 

ــارۀ آن  ــی درب ــا حرف های ــزاری شمنیســم شرکــت نکــرده ام. تنه ــز در جلســات برگ ــد: »مــن هرگ می کن
ــت«.74 ــردن آن اس ــان ک ــرای نمای ــیوه ای ب ــده ش ــن پدی ــم در آوردن ای ــه فیل ــنیده ام. ب ش

ایــن فیلــم برخــی بازنمود هــای ســاکنان ]سفیدپوســت[ جنــوب را در مــورد اینوویت هــا دگرگــون می کنــد 

و در جهتــی معکــوس بــر ایــن اقــوام تکیــه می کنــد تــا بتوانــد گذشته شــان را بازیابــد. گذشــته ای کــه تــا 

کنــون مکتــوب نشــده امــا دارای فرهنــگ غنــی شــفاهی اســت. هرمنــدان بــرای بازیابــی پوشــش های 

قدیمــی بــه مطالعــۀ طرح هــای موجــود در دفــتر خاطــرات ویلیــام پــری،75 دریــادار بریتانیایــی، پرداختنــد 

ــدان  ــود. هرمن ــرده ب ــت ک ــک یادداش ــود در ایگلولی ــی خ ــان کاوش دریای ــال 1822 در جری ــه در س ک

همچنیــن ارتباطــی مبهــم بــا مســتندات تولیــد شــده در آغــاز ســدۀ بیســتم از جملــه نانــوک شــالگان 

داشــتند چــرا کــه ایــن تولیــدات مســتند از ســویی تصویــری کلیشــه ای از نیاکانشــان را ارایــه می دهنــد 

و از دیگــر ســو، تنهــا منبــع موجــود بــرای بازســازی گذشــتۀ ایــن اقــوام اســت. 

ــوک77  ــوک ناپال ــیناگر، میتیاری ــده و س ــزاک76 خوانن ــی ای ــه الیزاپ ــوک ک ــاس کون ــی زاکاری ــروه فرهنگ گ

ــز عضــو آن هســتند، نخســتین نســل یکجانشــین و باســواد  ــواک ســیناگر78 نی ــی کنوای نویســنده و باب

اینوویــت را در خــود دارد. پــرش نســل از نیــاکان کــوچ رو و شــکارچی بــه نــوادگان شهرنشــین و 

ســیناگر، امــری قابــل ملاحظــه اســت امــا صدماتــی هــم در پــی دارد. از ســوی دیگــر، کونــوک چندیــن 

بــار بــه بیــان مشــکلات اداری و ســازوکارهایی پرداخــت کــه در حــوزۀ تولیــد آثــار ســینایی در کانــادا 

ــد. ــذاری می کنن سرمایه گ

تحســین جهانــی فیلــم آتاناریــوات در جشــنوارۀ کَــن79 2001 اندیشــۀ پســا اســتعاری نویــن را وارد نظــام 

ــوان صدایشــان  ــی  آنکــه بت بازنمــود شــالگان کــرد کــه امــکان مشــاهدۀ اینوویت هــا را فراهــم کــرد ب

ــاد  ــی ای ایج ــۀ ذهن ــا فاصل ــان آن مدت ه ــالگان دور و مردم ــای ش ــناخت قلمروه ــدم ش ــنید. ع را ش

ــده  ــرون آم ــخ بی ــای از ی ــد -از هیولاه ــی ش ــی خیال ــره های ــاد چه ــه ایج ــر ب ــه منج ــر چ ــه اگ ــرد ک ک

ــدگار  ــی مان ــه های ــوض کلیش ــا در ع ــی اش- ام ــۀ یخ ــدان در کلب ــت خن ــا اینووی ــه ت ــل گرفت و بابانوئ

ــا را  ــش دنی ــن بخ ــی ای ــتر کس ــم کم ــادا ه ــوب کان ــی در جن ــه »حت ــد ک ــوک می گوی ــد. کون ــز آفری نی

ــا، ارزشــی دیگربــار بــه  می شناســد«. موفقیــت مردمــی فیلــم، چــه در جامعــۀ اینوویــت و چــه در دنی

ــن  ــادی )ای ــی و اقتص ــتعار فرهنگ ــت اس ــای سیاس ــد افش ــه نبای ــه البت ــد ک ــت می بخش ــرۀ اینووی چه

ــاهدی  ــر ش ــدۀ اخی ــان دو س ــا در جری ــود اینوویت ه ــتا، بازنم ــن راس ــت. در ای ــده گرف ــه را( نادی جامع

گویاســت بــر پیرفت هــا، پسرفت هــا و ســکون های تاریــخ فرهنگــی غــرب. چهــرۀ اینوویــت کــه ابتــدا از 

فرهنــگ اروپایــی بــر آمــد و در بعُــدی اســطوره ای جــای گرفــت، تابــع دگرگونی هــای سبک شناســانه در 

مردم نــگاری و نیــز تحــول گفتان هــای سیاســی دربــارۀ بومیــان آمریکاســت. همچنیــن تعجبــی نــدارد 

ــن  ــوان تصــور را از واقعیــت ســوا کــرد و ای ــا بت ــود ت ــد منتظــر یــک وارونگــی پسااســتعاری ب کــه بای

در حالــی اســت کــه چهــرۀ فرهنگــی اینوویــت بــه آرامــی از خــود اینوویــت کــه دســت آخــر بــه یــک 

ــل شده اســت، دور می شــود. موضــوع تبدی
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 کــه  مفهومی شــده  بــه  تبدیــل  کانــادا  شــال 

مناطــق  اســت.  تغییــر  حــال  در  پیوســته 

شــال غربی در ســال 1876 تمــام منطقــۀ كنونــی 

آلرتــا،2 ساســکاچوان،3 یوکــون4 و سرزمین هــای 

ــا،5  ــن بخــش اعظــم مانیتوب شــال غربی وهمچنی

ــر  ــی را در ب ــاووت7 کنون ــک و نون ــو،6 کب اونتاری

می گرفته  اســت. با گســترش اســتعار، اســتان های 

جدیــدی از درون ایــن سرزمین هــا سر بــر آوردنــد، 

بخش هایــی از ایــن سرزمین هــا تقســیم و بــه 

ــادا  ــال کان ــروزه ش ــدند. ام ــه ش ــتان ها اضاف اس

ــون )ایجــاد شــده  ــه اســت، یوک دارای ســه منطق

ــام  ــال غربی )ن ــای ش ــال1898(، سرزمین ه در س

انگلیســی آن در ســال 1912 بــه سرزمین هــای 

)ایجــاد  نونــاووت  تغییر یافــت(،  شــال غربی8 

شــده در ســال1999( و بخش هایــی از کبــک، 

ــرۀ  ــبه جزی ــه ش ــرادور10 ك ــد9 و لاب ــن جدی سرزمی

ــوط  ــش مرب ــد. بخ ــش می دهن ــگاوا11 را پوش اون

بــه کبــک كانــادای شــالی »نوناویــك«12 و بخــش 

ــام  ــیاووت«14 ن ــرادور »نوناتس ــد13 و لاب نیوفاندلن

مــدارس شــبانه روزی در سراسر سرزمیــن   دارد. 

ــد. ــت می کردن ــالی فعالی ش

ــی  ــردم بوم ــادا در جــذب م ــت کان سیاســت دول

ــال،  ــد. در ش ــال نمی ش ــد اع ــیوه ای واح ــه ش ب

ــی  ــن بوم ــک زمی ــۀ ی ــکان مطالب ــه ام از آن جــا ک

وجــود نداشــت، سیاســت فــدرال بــر آن بــود 

ــی از  ــی ناش ــدات مال ــن تعه ــل از پذیرف ــه قب ک

معاهــدات، اندکــی صــر کنــد تــا بومیــان بــه 

ــارت  ــد، تج ــکار بپردازن ــذاری و ش ــه  گ ــۀ تل ادام

ــی  ــی زندگ ــع طبیع ــتفاده از مناب ــا اس ــد و ب کنن

وزیــر  اولیــور،15  فرانــك   1909 درســال  کننــد. 

ــه درخواســت تأســیس  ــان در پاســخ ب امــور بومی

»در  گفــت:  یوکــون  در  شــبانه روزی  مدرســۀ 

مجمــوع، مــن متعهــد نمی شــوم کــه آمــوزش 

ــر  ــه نظ ــود. ب ــر ش ــون  دای ــتان در یوک سرخ پوس

مــن اگــر اجــازه  دهیــم کــه آنهــا هــم مثــل بقیــۀ 

بومیــان زندگــی کننــد، خودشــان بهــر می تواننــد 

بیــرون بکشــند«. سیســتم  از آب  گلیمشــان را 

ــعه  ــز توس ــال در دو دورۀ متای ــدارس در ش م

ــۀ  ــه در میان ــی« ک ــان مذهب ــت: »دورۀ مبلغ یاف

ســال های 1950 بــه پایــان رســید و در ادامــه، 

»دورۀ جدیــد« توســط دولــت فــدرال در ســال های 1950 آغــاز شــد. 

دورۀ مبلغان مذهبی

در طــول دورۀ مبلغــان مذهبــی، نظــام مــدارس شــبانه روزی بــه یوکــون و درۀ مکنــزی16 در سرزمین هــای 

شــال غربی، ســاحل خلیــج جیمــز17 در کبــک و لابــرادور محــدود بــود. در ایــن دوره کــه در ســال 1950 

ــده می شــود، تأســیس نشــد.  ــاووت خوان ــروزه نون ــه ام ــه ای در شرق ک ــچ مدرس ــید، هی ــان رس ــه پای ب

ــک  ــزی، نزدی ــۀ مکن ــاحل رودخان ــس19 )در س ــورت پراویدن ــدس18 در ف ــب مق ــبانه روزی قل ــۀ ش مدرس

ــال غربی  ــای ش ــی سرزمین ه ــۀ کنون ــبانه روزی در منطق ــۀ ش ــن مدرس ــلیو(20 اولی ــت اس ــۀ گری دریاچ

ــال 1867  ــی در س ــان مذهب ــواداران مبلغ ــتی ه ــا سرپرس ــاگردانش را ب ــن ش ــه اولی ــن مدرس ــود. ای ب

ــۀ  ــت روزان ــی فعالی ــران روحان ــود. خواه ــادا ب ــیون کان ــیس  کنفدراس ــال تأس ــال، س ــن س ــت. ای پذیرف

كردنــد و یــا وظیفــۀ پرســتار ها  ایــن كلیســا را انجــام می دادنــد؛ بدیــن صــورت كــه در آنجــا تدریــس می 

ــج هادســون21 و  ــران شرکــت خلی ــدان مدی ــرای فرزن ــه در اصــل ب ــن مدرســه ک ــد. ای را انجــام می دادن

کارمنــدان آنهــا کــه اکــرأ دورگــه22 بودنــد، در نظــر گرفتــه شــده بــود، کانونــی هــم بــرای خدمــت بــه 

کــودکان بومــی یتیــم بــه  شــار می آمــد. درســال 1889 تعــداد کــودکان بومــی یتیــم بیشــتر از فرزنــدان 

ــه  ــن مدرس ــود. ای ــان نب ــدس« آس ــب مق ــبانه روزی »قل ــۀ ش ــی در مدرس ــود. زندگ ــت ب ــدان شرک کارمن

ــدی  ــا ح ــود، ت ــه ب ــن مواج ــره و روغ ــیب زمینی، ک ــت، آرد، س ــود گوش ــا کمب ــیس ب ــال دوم تأس در س

کــه بســیاری از پــدر و مــادران دورگــه  نگــران اوضــاع کودکانشــان در مدرســه بودنــد. در ســال 1881، 

ابُلا هــا23 بــه دلیــل بودجــۀ انــدک، اگــر از مؤسســۀ ترویــج باورهــای کاتولیــک24 کمــک هزینــۀ 15000 

فرانکــی را دریافــت نمی کردنــد، مجبــور بــه بســن مدرســه می شــدند. وضعیــت مالــی مؤسســه در ســال 

1896 زمانــی  کــه دولــت فــدرال بودجــه ای را بــه آن اختصــاص داد، کمــی بهــتر شــد.

ــانِِ تغییــر مذهــب دادۀ سرزمین هــای شــال غربی در تعارضــی کــه میــان مبلغــان  آمــوزش بــرای بومی

کلیســای آنگلیــکان25 و کلیســای کاتولیــک وجــود داشــت، بســیار مهــم بــود. درحالی کــه کاتولیک هــا در 

درۀ مکنــزی نفــوذ پیــدا کردنــد، آنگلیکان هــا در شرق و مرکــز شــالگان و همچنیــن در یوکــون توفیــق 

بیشــتری كســب كردنــد. بجــز مدرســۀ شــبانه روزی کلیســای متحــد شــالی26 هیــچ مدرســۀ روش گــرا27 

یــا وابســته بــه کلیســای مشــایخی اســکاتلندی28 دیگــری وجــود  نداشــت. نخســتین مدرســۀ آنگلیــکان 

ــرار داشــت و هــان  ــل29 در یوکــون ق ــی مای ــا موفقیــت در شــال تأســیس شــد، در شــهر فورت ــه ب ک

زمــان بــود کــه اسُــقف ویلیــام کارپنتربومپــاس30 کــودکان بومــی شــهر خــود را در مدرســۀ شــبانه روزی  

پذیرفــت. درســال 1894 ایــن مدرســه شــش دانــش آمــوز داشــت کــه چهــار نفرشــان دورگــه بودنــد. در 

ســال 1903 بومپــاس دانــش آموزانــش را بــه مــکان جدیــد مأموریــت خــود در کارکــروس31 منتقــل کــرد. 

ــه راه  ــی ب ــا هــدف تأســیس یــک مدرســۀ شــبانه روزی دولت ــه او تلاشــی گروهــی را ب ــود ک در آنجــا ب

انداخــت کــه یــک دهــه بــه طــول انجامیــد. ایــن تلاش هــا بــا گشــایش مدرســۀ شــوتلا32 در ســال 1911 

بــه سرانجــام رســید. مدرســۀ شــوتلا خیلــی سریــع شــهرت خــود را از دســت داد، دلیــل آن هــم  آلودگــی 

و بهداشــت نامطلــوب مدرســه بــود کــه باعــث شــد در ســال 1920 چهــار نفــر از شــاگردان بــه خاطــر 

ــاری ســل و  ــه خاطــر بی ــوت شــوند و تعــداد بیشــتری هــم در ســال های بعــد ب ــزا ف ــاری آنفولان بی

ســایر بیاری هــا از پــای در  آینــد. دلیــل دیگــر، قوانیــن ســخت گیرانه، کمبــود مــواد غذایــی و شرایــط 

نامســاعد محــل ســکونت بــود. در ســال 1923 اسُــقف آنگلیــکان، اســحاق اســترینگر33 نوشــت: »برخــی 

ــاع می كننــد«.  ــه مدرســه امتن از بهریــن  و بانفوذ تریــن سرخ پوســتان مــا از فرســتادن کــودکان خــود ب

جــای تعجــب نــدارد کــه در اکــر ســال ها، یتیــان و کــودکان خانواده هــای بی بضاعــت نزدیــک بــه یــک 

ســوم تعــداد نفــرات مدرســه را تشــکیل می دادنــد.

نظــام مــدارس شــبانه روزی کــه کلیســا آن  را اداره می کــرد در شــال بــا آهنــگ کنــدی توســعه یافــت، 

زیــرا دولــت فــدرال از تأمیــن بودجــۀ مــدارس در ایــن منطقــه بــه  خاطــر عــدم وجــود معاهــده ای کــه 

آمــوزش را بــه مــدارس تحمیــل کنــد، خــودداری کــرد. در ســال 1927 ســه مدرســۀ کاتولیــک و تنهــا یــک 

مدرســۀ آنگلیــکان در مناطــق شــال غربی وجــود داشــت، آمــاری کــه تــا پیــش از ســال های 1950هنــوز 

ــبانه روزی را در  ــۀ ش ــک مدرس ــروس، ی ــۀ کارک ــر مدرس ــلاوه ب ــا ع ــون، آنگلیکان ه ــود. در یوک ــر ب معت

ســال 1920 بــرای کــودکان دورگــه در داوســون ســیتی34 دایــر  کردنــد و از ســال 1929 تــا 1936 ادارۀ 

یــک مدرســه را بــرای فرزنــدان اینوویــت در شــنگل پوینــت، به عهــده گرفتنــد. بــا انحــلال ایــن مدرســه، 

دانــش آمــوزان بــه مدرســۀ شــبانه روزی آنگلیــکان در مناطــق شــال غربی فرســتاده شــدند.

کاتولیک هــا نــزد قبایــل دنــه35 موفقیــت بیشــتری داشــتند و آنگلیکان هــا تــلاش خــود را بــر روی 

اینوویت هــا متمرکــز کردنــد. درگیرى هــای مذهبــی و قومــی در خــود مــدارس و نیــز بیــن آنهــا وجــود 

داشــت. آنتونــی تــراشر36 دانــش آمــوز مدرســۀ کاتولیــک در شــهر اکلاویــک37 اغلــب بــا دانــش آمــوزان 

مدارس شبانه روزی در شمال 
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ــی  ــز مقــر می دانســتند، یک ــه  خاطــر دو چی ــرا ب ــا م ــرد. »آنه ــوا می ک ــی دع ــکان محل ــۀ آنگلی مدرس

بــه  خاطــر اینکــه کاتولیــک بــودم و دوم اینکــه یــک اینوویــت نفریــن شــده بــودم«. ممکــن بــود ســفر 

تــا یــک مدرســۀ شــبانه روزی شــال، بــرای مــدت  طولانــی و بــه تنهایــی صــورت بگیــرد. در ســال 1928 

ســه دانــش آمــوز بیــن جزیــرۀ هرشــل38 و مدرســۀ آنگلیــکان درشــهر های  ریــور39 در مناطــق شــال غربى 

در رفــت و آمــد بودنــد. اتــل کات40 مُبلغــی کــه آنهــا را در قســمتی از راه  در امتــداد رودخانــۀ مکنــزی 

ــی  ــوار قایق ــت س ــه وی می خواس ــی  ک ــود. زمان ــده ب ــر ش ــه اش متأث ــن تجرب ــرد، از ای ــی می ک همراه

ــرد و دیگــرى هــم ســوار نشــد. بعــد  ــرار ک ــد یکــی از پسر هــا ف ــه بگذرن ــا آن از رودخان ــه ب بشــود ک

ــد. کات علی رغــم تمــام  ــا اشــک می ریختن ــرد، آنه ــرد و سر تختشــان ب ــا را جمــع ک از اینکــه همــۀ آنه

ــا  ــم و آنه ــم، آواز بخوان ــا آنهــا صحبــت کن ــد. »مــن ســعی کــردم ب ــا را آرام کن تلاشــش، نتوانســت آنه

ــد«. از آنجــا  ــم را نمی فهمیدن ــه از حرفهای ــک کلم ــا ی ــده ای نداشــت؛ مســلاً آنه ــی فای ــم ول را بخندان

ــاده  ــل دورافت ــن و قبای ــود، گاه پیــش می آمــد کــه والدی ــن ســفر بســیار دشــوار وطاقت فرســا ب کــه ای

کــه فرزندانشــان را بــه مدرســۀ شــبانه روزى کارکــروس می فرســتادند، یــک دهــه آنهــا را نبیننــد. آنجــلا 

ــه  ــار ب ــن ب ــرای اولی ــی ب ــد: »وقت ــود. وی می گوی ــن شــاگردان مدرســۀ شــوتلا ب ســیدنی41 یکــی از اولی

شــوتا رفتیــم، تمــام بچــه هــا از کالســکه هــا پاییــن پریدنــد و بافاصلــه بــه ســمت مدرســه دویدیــم. 

ــن  ــا ای ــم داشــت. ام ــی خواهی ــه اینجــا اقامــت خوب ــم ک ــه یکدیگرمی گفتی ــم و ب ــذت می بردی چــون ل

ــم! اگــر  ــرادران خــود صحبــت کنی ــا ب ــی نمی توانســتیم ب ــم حت ــود کــه بفهمی ــی ب ــل از زمان درســت قب

ایــن کار را انجــام می دادیــم تنبیــه می شــدیم و گویــا نبایــد بــه زبــان خــود یعنــی تلینگــی42 صحبــت 

ــم«. می کردی

کلیســا برنامــۀ آموزشــی را تــا حــد زیــادی تنظیــم می کــرد؛ برنام هــای کــه اغلــب محــدود بــه آمــوزش 

ســواد مذهبــی و ســواد خوانــدن و حســاب بــود. در ســال 1913 بــازرس فــدرال اچ.بــی بــوری43 نگــران 

ــا در  ــد ت ــرک کنن ــد، ت ــی دارن ــات کم ــزار و امکان ــه اب ــی را  ک ــش آموزان، مدارس ــه دان ــود ک ــن ب ای

کنــار ســفید پوســتان زندگــی کننــد و یــا بــه جوامــع خــود بازگردنــد. پــدر و مادرهــا و پدربزرگ هــا و 

مادربزرگ هــا هــم بــه نوبــۀ خــود شــاکی بودنــد. چــرا کــه اختیــار کمــی در قبــال کودکانشــان داشــتند 

ــادی از  ــداد زی ــد. تع ــه بودن ــان نیاموخت ــه آن ــی را ب ــی بوم ــم زندگ ــز از راه و رس ــچ چی ــاً هی و تقریب

ــم و  ــه نظ ــران مدرس ــه مدی ــود ک ــن ب ــیدند. ممك ــت می کش ــود خجال ــۀ خ ــه از قبیل ــاگردان مدرس ش

ــۀ  ــر مدرس ــال 1940 مدی ــد. در س ــل کنن ــوزان تحمی ــش آم ــه دان ــختگیرانه ای را ب ــیار س ــاط بس انضب

شــوتلا، اچ.ســی.ام گرانــت،44 یکــی از دانــش آمــوزان را کــه مــواد غذایــی دزدیــده بــود تنبیــه کــرد و 

کتــک زد تــا درس عرتــی بــرای ســایرین باشــد. سرپرســت و یــا مربــی پــسر را بــا پیژامــه مقابــل همــۀ 

ــا  دانــش آمــوزان بــه  صــورت خمیــده روی میــز نگــه می داشــت. گرانــت می گویــد کــه او بلافاصلــه ب

یــک شــلاق چرمــی دانــش آمــوز را بــه مــدت طولانــی تنبیــه می کــرد. بیســت ســال بعــد در اوایــل ســال 

ــد،  ــه رختخــواب مى رفتن ــه بعــد از شــام ب ــا یــک مــاه، بلافاصل 1960 همــۀ پسرهــای مدرســۀ شــوتلا ت

زیــرا هیچکــس نمی خواســت کســی را کــه بعــد از خاموشــی چراغ هــا برایشــان داســتان هایی را تعریــف 

کــرده بــود، لــو دهــد.

ــران  ــا نگ ــه ه ــال 1882 راهب ــد. در س ــک می کردن ــد کم ــدارس بای ــدازی م ــرای راه ان ــوزان ب ــش آم دان

مســئولیتی بودنــد کــه هــواداران مذهبــی در مناطــق شــال غربی بــه دانــش آمــوزان تحمیــل 

ــا کاتولیــک  ــکان و ی ــد. در مــدارس آنگلی می کردن

پسرهــا نیمــی از روز را بــه باغبانــی، ماهی گیــری 

و یــا نجــاری و دخترهــا بــه آماده ســازی غــذا، 

تمیــز کــردن و شســت وشــوی مدرســه و نیــز 

ــا  ــن آنه ــد. همچنی ــاس می پرداختن ــر لب ــه تعمی ب

گــرم کــردن مــدارس در  بــرای  بطــور مــداوم 

ــاج  ــه چــوب احتی ــی ب زمســتان های سرد و طولان

داشــتند و فعالیــت و کاری کــه دانــش آمــوزان در 

ایــن زمینــه انجــام می دادنــد، بســیاری از آنهــا را 

خســته می کــرد. هــر پاییــز، یــک قایــق بــارج بــا 

ــک  ــه اکلاوی ــورۀ« مدرســه ب ــرای »ک ــزم ب ــار  هی ب

ــا ســالن  ــۀ قایــق ت می آمــد. دانــش آمــوزان فاصل

ــد  ــکیل می دادن ــی تش ــف طولان ــك ص ــوره را ی ک

خالــی  را  بــار  مدرســه  کارکنــان  کمــک  بــا  و 

ــابق  ــوز س ــش آم ــیدنی، دان ــلا س ــد. آنج می کردن

ــد و  ــه می كردن ــم، مــا را تنبی : »اگــر  كار نمی كردی

بنــا نبــود بــه زبــان خــود یعنــی تیلنگــی صحبــت 

ــم«. کنی

ــوزشِ  ــی دورۀ آم ــال ط ــبانه روزی ش ــدارس ش م

را  کمــی  آمــوزان  دانــش  مذهبــی  تبلیغــاتِ 

پذیرفتنــد. درســال 1918 تنهــا پنجــاه و نـُـه دانــش 

ــورت  ــدس ف ــب مق ــبانۀ قل ــۀ ش ــوز در مدرس آم

پراویدنــس بــود کــه منطقــه ای را بــا 2000 کــودک 

مدرســه ای تحــت پوشــش قــرار مــی داد. در ســال 

ــد  ــدود 30 درص ــل ح ــت فدرال تحصی 1939 دول

نخســتین45  ملــل  مدرســۀ  در  آمــوزان  دانــش 

ــال غربی را  ــای ش ــزی در سرزمین ه ــۀ مکن منطق

حایــت مالــی کــرد. اکــر ایــن دانــش آمــوزان بــه 

ــا  ــرا ی ــدند، زی ــتاده ش ــبانه روزی فرس ــۀ ش مدرس

یتیــم بودنــد و یــا خانواده هایشــان بضاعــت مالی 

نداشــتند. بطــور کلــی دختر  هــا بیشــتر از پسر هــا 

ــور  ــوع حض ــا در مجم ــد ام ــدارس می ماندن در م

هیــچ دانــش آمــوزی در مــدارس بیشــتر از چهــار 

ــد.  ــول نمی انجامی ــه ط ــی ب ــال تحصیل ــج س ــا پن ی

در ســال 1948 چهــار شــبانه روزی در منطقــۀ 

شــال غربی و ســه شــبانه روزی در یوکــون وجــود 

داشــت. بــا ایــن وجــود اکــر دانــش آمــوزان 

ــر  ــد. 200 نف ــبانه روزی ها نمی رفتن ــه ش ــی ب بوم

ــال  ــال غربی س ــۀ ش ــوز منطق ــش آم از 300 دان

اول یــا دوم تحصیــل خــود را می گذراندنــد. در 

منطقــۀ کبــک شــبه جزیــرۀ اونــگاوا هیــچ مدرســۀ 

شــبانه روزی  ســاخته نشــده بــود. بــا این حــال 

مبلغــان مذهبــی مــوراو46 کــه از ســال 1952 

لابــرادور حضــور  ناحیــۀ  در  نوناتســیاووت  در 

ــوص  ــبانه روزی  مخص ــال 1901 ش ــتند، در س داش

ــد. در  ــیس کردن ــت را تأس ــوزان اینووی ــش آم دان

ســال 1920 نهــاد بیــن المللــی گرنفــل،47 نهــاد 

ــن شــبانه روزی  خــود را  ــی پروتســتان، اولی مذهب

ــه  ــه ب ــژادی - ک ــر ن ــا -از ه ــه ه ــام بچ ــرای تم ب
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ــن  ــال 1919 والدی ــزا در س ــیوع آنفلوان ــال ش دنب

ــرد. ــیس ک ــد، تأس ــت داده بودن ــود را از دس خ

شمال جدید

تخصیــص  و  کانــادا  شــالگان  وزارت  تشــکیل 

آغــاز  بــرای  بــود  زنــگ خطــری  ملــی  منابــع 

ــر  اضمحــلال تســلط مســتقیم مُبلغــان مذهبــی ب

ــت  ــان هش ــال. در آن زم ــوزش در ش ــوزۀ آم ح

نهــاد مختلــف در آنجــا دایــر بــود کــه بــا مجموعۀ 

امکاناتــی بســیار متفــاوت، تنهــا در سرزمین هــای 

ــد. بعضــی از  ــوزش بودن شــال غربی مشــغول آم

مــدارس فقــط در بعضــی از ســاعات روز بــاز 

ــس  ــی تدری ــان، گواه ــوم معل ــک س ــد و ی بودن

ــور  ــدرال وزارت ام ــین ف ــئول پیش ــتند. مس نداش

وجــود  »عــدم  آر.دی.جی.فیلیــپ48  شــال، 

سیاســت مشــخص بــرای برنامه هــای آموزشــی 

نیروهــای  تعلیــم  بــرای  بینــی  پیــش  عــدم  و 

آموزشــی شــال« را تأییــد می کنــد. تعلیــم و 

ــه  ــد وزارتخان ــت جدی ــه اولوی ــت ب ــت داش تربی

ــی هــم وجــود داشــت  ــن نگران ــد. ای ــدل می ش ب

کــه افزایــش ســاکنین بومــی در شــال منجــر بــه 

ــت  ــارت پوس ــل از تج ــد حاص ــدید درآم ــت ش افُ

شــود و ایــن امــر، نســل بعــدی ســاکنین شــال را 

نیــز بــه کمک هــای دولتــی وابســته کنــد. آموزشــی 

ــازه  ــا اج ــه ه ــه بچ ــد ب ــت می ش ــه از آن حای ک

ــرای موفقیــت در  مــی داد کــه مهارت هــای لازم ب

شــال جدیــد را بــه دســت بیاورنــد. مهارت هایــی 

ــت  ــود. دریاف ــاز ب ــال نی ــاخت ش ــرای س ــه ب ک

مســتمری خانواده هــا در طــول جنــگ جهانــی 

دوم تنهــا بــه ایــن خاطــر بــوده اســت کــه والدیــن 

ــه  ــتادن بچ ــرای فرس ــتری ب ــزۀ بیش ــا انگی ــه ه بچ

ــند. از ســال  ــته باش ــه مدرســه داش هــای خــود ب

1968 هــدف دولــت فــدرال ایــن بــود کــه بــه هــر 

ــرای مدرســه  ــه ســنش ب ــودک ســاکن شــال، ک ک

مناســب باشــد، امــکان رفــن بــه مدرســه را ایجــاد 

ــترده در  ــور گس ــت بط ــن کار، دول ــرای ای ــد. ب کن

حــوزۀ نظــام مــدارس شــبانه روزی سرمایه گــذاری 

ــترش  ــر گس ــی ب ــالگان مبن ــم امورش ــرد. تصمی ک

مــدارس شــبانه روزی در ســطح گســترده، یــک 

مســئولین  کــه  شــد  اتخــاذ  آن  از  پــس  دهــه 

بــه تخریــب  اقــدام  آمریکایــی  بومیــان  امــور 

ــد. درســت  ــوب کشــور کردن ــن نظــام در جن همی

ــبانه روزی در  ــدارس ش ــترش م ــره ری49 گس ــل پ مث

ــی  ــع طبیع ــتخراج مناب ــتفاده از اس ــا اس ــال ب ش

و ســوداگری ها و نیــز بــا حضــور نیروی هــای 

نظامــی، افزایــش یافــت. نــه تنهــا پــروژۀ گســترش 

ــاً  ــال تقریب ــبانه روزی در ش ــدارس ش ــامانۀ م س

بــدون نظرخواهــی از افــراد محلــی دچــار نوســان 

شــده بــود، بلکــه بــر طبــق گفتــۀ جی.جــی.

رایــت50، بــازرسِ گشــتِ شرق شــالگان، آن دســته از ســاکنین شــال کــه دولــت بــا آنهــا صحبــت کــرده 

بــود همــه بــر ایــن نکتــه اتفــاق  نظــر داشــتند کــه »دور کــردن فرزنــدان بومیــان بــه منظــور تعلیــم و 

تربیــت و بردنشــان بــه جایــی بســیار دور از خانــه، کار اشــتباهی اســت«. در ابتــدا مســئولین دولتــی 

قصــد نداشــتند نظــام مــدارس شــبانه روزی را کــه مراکــز مذهبــی در شــال اداره می کردنــد، بازســازی 

کننــد. بــا ایــن حــال، مخالفــت افــراد مذهبــی کــه بــا ارزان تــر بــودن مــدارس شــبانه روزی ترکیــب شــده 

بــود ایــن مســئولین را واداشــت تــا از پــروژۀ اولیــه خــود بــه نفــع مــدارس شراکتــی کــه توســط دولــت 

ــد. ــی کنن ــم  پوش ــد، چش ــت می ش مدیری

در طــول دورۀ فعالیــت مبلغــان مذهبــی، دولــت فــدرال پیشــنهادهای کلیســای کاتولیــک را مبنــی بــر 

تأســیس یــک مدرســۀ شــبانه روزی در یوکــون رد کــرد. بــا ایــن حــال، در ســال 1950 دولــت تأمیــن منابــع 

مالــی بــرای تأســیس یــک مدرســه در لــووِر پســت51 را پذیرفــت و در ایــن منطقــه مدرســه  ای ســاخته 

ــون  ــوزان آن از یوک ــش آم ــر دان ــه اک ــود. مدرســه ای ک ــک ب ــلاً نزدی ــون کام ــه مرزهــای یوک ــه ب شــد ک

می آمدنــد. در ســال 1953 مدرســۀ آنگلیــکان در کارکــروس بازســازی و توســعه داده شــد. در ســال 1960 

دولــت فــدرال بــرای دانــش آموزانــی کــه از مــدارس روزانــۀ وایــت هــورس،52 کــه در ســال 1953 مرکــز 

ــرای آنگلیکان هــا و کاتولیک هــا ســاخت.  ــژه ب ــد اقامتــگاه هــای وی ایالــت یوکــون شــده بــود، می آمدن

گذشــته از ایــن، از اواخــر دهــۀ 1940 تــا ســال های نخســت دهــۀ 1960، یــک اقلیــت مبلــغ باپتیســت53 

کــه متعلــق بــه آلاســکا بــود، مدرســۀ شــبانه روزی کوچکــی را در شــهر وایــت هــورس اداره می کــرد. 

بیــن ســال های 1954 تــا 1964 امــور شــالگان )و نــه اموربومیــان، کــه بخشــی از یــک وزارتخانــۀ دیگــر 

را تشــکیل می دادنــد( چهــار مدرســۀ شــبانه روزی بــزرگ در مناطــق شــال غربی، در چســترفیلد اینلِــت54 

)1954(، یلونایــف55 )1958(، اینوویــک56 )1959( و فــورت سمپســون57 )1960(، افتتــاح و درســال 

ــیس  ــا تاس ــت مانیتوب ــل،58 در ایال ــا در چرچی ــرای اینوویت ه ــه ای ب ــات حرف ــۀ تعلی ــک مدرس 1964 ی

ــولاً  ــدی )معم ــای جدی ــگاه ه ــد، در اقامت ــا بودن ــه ه ــن مدرس ــه در ای ــی ک ــش آموزان ــر دان ــرد. اک ک

ــی   ــا م ــگاه ه ــن اقامت ــد. ای ــت می کردن ــود، اقام ــاخته ب ــت س ــه دول ــد( ک ــالن« می گفتن ــا »س ــه آنه ب

بایســت توســط کلیســاهای آنگلیــکان و کاتولیــک کــه مــدارس شــبانه روزی قدیمــی و تقریبــاً مخروبــۀ 

ــود،  ــگاه ب ــه دو اقامت ــر مدرس ــولاً در ه ــت معم ــن جه ــه همی ــد. ب ــد، اداره می ش ــته بودن ــود را بس خ

ــرای  ــاح داشــت: یکــی ب ــرای کاتولیک هــا. گاهــی مدرســه دو جن ــرای آنگلیكان هــا و دیگــری ب یکــی ب

کاتولیک هــا و دیگــری بــرای پروتســتان ها. تنهــا اســتثناهای ایــن قضیــه، آکایتچــو هــال59 و مدرســۀ سر 

جــان فرانکلیــن60 در یلونایــف و چرچیــل و وکَســیونال ســنتر61 )یــک مدرســۀ تعلیــات حرفــه ای( بودنــد 

کــه دولــت عملکــردی بــر پایــۀ رفتــار غیــر مذهبــی را تضمیــن کــرده بــود. تمامــی مــدارس مــی  بایســت 

ــه  ــه ب ــد ک ــر آن ش ــم ب ــود تصمی ــن وج ــا ای ــد. ب ــی می بودن ــای مذهب ــه دور از رفتاره ــه ای و ب غیرفرق

کاتولیک هــا اجــازه بدهنــد تــا مــدارس سر جــوزف برنیــر62 و اقامتــگاه تورکتیل هــال63 را در چســترفیلد 

ــد. ــج هادســون اداره کنن ــت در خلی اینل

ــای  ــه در چادره ــی ک ــش آموزان ــرای دان ــال 1951 ب ــا در س ــلاش  کانون ه ــاه ت ــک دورۀ کوت ــس از ی پ

ــی،  ــاووت کنون ــن64 و در خــاک نون ــد، در ســال 1955 یــک مدرســه در کوپرمی ــی زندگــی می کردن اقامت

دایــر شــد. کانــون کــه بــه دولــت فــدرال وابســته بــود و بخــش مالــی آن را هــم تأمیــن می کــرد، توســط 

کلیســای آنگلیــكان اداره می شــد. دانــش آمــوزان در چادرهایــی بــا اســکلت و بدنــه هــای چوبــی زندگــی 

می کردنــد و در مدرســه ای روزانــه، کــه دولــت فــدرال در کوپرمیــن دایــر کــرده بــود، تحصیــل می کردنــد. 

ــر  ــرد و در براب ــور می ک ــا عب ــی از آنه ــه راحت ــوا ب ــا ه ــا می شــدند ام ــادگی برپ ــه س ــا ب ــه ه ــن خیم ای

بادهــای شــدید شــکننده بودنــد و بــه ســختی گــرم می شــدند. پنــج مــاه از ســال از آنهــا اســتفاده می شــد 

و بیــن بیســت تــا ســی دانــش آمــوز، کــه اکــراً از مناطــق کوپرمیــن بودنــد، در آن زندگــی می کردنــد. 

کانــون در ســال 1959 بســته شــد و اکــر دانــش آمــوزان بــه اینوویــک انتقــال داده شــدند. 

تعــداد بســیار اندکــی از اقامتــگاه هــا، کــه عمومــاً بــه آنهــا »کانــون« مــی  گفتنــد، در نزدیکــی مناطــق 

ــا  ــد. در کانــون، بچــه هــا ب مســکونی در سرزمین هــای شــال غربی و شــال کبــک ســاخته شــده بودن

اینوویت هــای بزرگســال زندگــی می کردنــد کــه معمــولاً از اعضــای یــک خانــواده بودنــد. ایــن کانون هــا 

ــدارس  ــه م ــه ب ــند ک ــی باش ــش آموزان ــر از دان ــار نف ــت و چه ــا بیس ــت ت ــرای هش ــتند پذی می توانس

شــبانه روزی فــدرال و محلــی، در تمــام اقلیــم شــالی می رفتنــد. بعضــی از ایــن مــدارس در بعضــی از 

ســال ها بــاز نبودنــد و اکرشــان در پایــان دهــۀ 1960 بســته شــدند. کارولیــن نیویاکســی65 اینوویتــی از 

اهالــی ســانیکیوآک66 واقــع در ناحیــۀ نونــاووت کنونــی در کبــک، در یکــی از همیــن مراکــز کوچــک در 

منطقــۀ رودخانــۀ گریــت وال67 کــه امــروزه کوجوآراپیــک68 نامیــده می شــود، اقامــت داشــته اســت. بــه 

گفتــۀ وی مــادری کــه مســئول ادارۀ شــبانه روزی  بــوده اســت از ســاکنین آن خــوب نگهــداری نمی کــرده 
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ــرده اســت. » آخــر  ــوادۀ خــودش اســتفاده می ک ــرای خان و لباس هــا و غــذای مخصــوص بچــه هــا را ب

هــر هفتــه مــا بــه خانــۀ یکــی از ایــن والدیــن می رفتیــم تــا در مرتــب کــردن خانــه و تهیــۀ آب بــرای 

ــر کــردن یــک  ــم. مــا یــک روز را صرف پ ــه آنهــا کمــک کنی ــر کــردن مخــازن نزدیــک خانه هایشــان ب پ

مخــزن آب می کردیــم. کارهــا بیــن اینوویت هــا در خانه هــای مختلــف و بــرای والدیــن مختلــف تقســیم 

شــده بــود: یکــی خانــه را مرتــب می کــرد، یکــی آب مــی آورد«. اکــر دانــش آموزانــی کــه در ایــن مراکــز 

ــوزان  ــش آم ــه دان ــالی ب ــای ش ــگاه ه ــدارس و اقامت ــه م ــد در صورتی ک ــی بودن ــتند بوم ــت داش اقام

بومــی اختصــاص نداشــت. آلــرت کانادیــن69 کــه بــه مــدارس مذهبــی در فــورت پراویدانــس و فــورت 

ــوزان مســتقر در آکاتیچوهــال را ســتوده اســت.  ــش آم ــوع دان ــرد تن ــد می ک ــت و آم رزولوســیون70 رف

ــا دانــش آمــوزان اینوویــت، دو رگــه، سفید پوســت و حتــی چینــی  »مــن در آنجــا زندگــی می کــردم و ب

می آمــدم ایــن مســئله تغییــر بزرگــی محســوب  بــه یــک مدرســه می رفتــم. بــرای مــن کــه از شــبانه روزی  

می شــد. ایــن تجربــه بــرای مــن بعدهــا در زندگــی ســودمند واقــع شــد، بــه مــن آموخــت کــه بــا افــراد 

دیگــری بــا فرهنگ              هــای گوناگــون ارتبــاط برقــرار کنــم، بــه آنهــا احــرام بگــذارم و بــا همــۀ آنهــا رفتــار 

یکســانی داشــته باشــم«. 

بیــن ســال های 1956 و 1963 تعــداد جوانــان اینوویــت بــه قــدری در شــبانه روزی ها زیــاد شــد کــه بــر 

شــار مــدارس روزانــه افزودنــد. بــرای نمونــه در شرق شــالگان، تعــداد آنهــا از 201 بــه 1173 نفــر و 

در غــرب از 1755 بــه 3341 نفــر رســید. در منطقــۀ اونــگاوا در شــال کبــک هــم تعدادشــان از 39 بــه 

656 نفــر افزایــش پیــدا کــرد. یــک چنیــن افزایشــی بــا دخالتــی بیــش از پیــش در زندگــی بومیــان همــراه 

شــد. در بســیاری از نواحــی، ورود سرویــس حمــل و نقــل هوایــی توســط دولــت ایجــاد هــرج و مــرج 

کــرد چــرا کــه والدیــن از اینکــه فرزندانشــان بــا هواپیــا بــه ســمت مدارســی دور از خانــه شــان پــرواز 

می کردنــد، وحشــت داشــتند.

بــر خــلاف مبلغــان مذهبــی کــه زبــان بومیــان را بخوبــی فراگرفتــه بودنــد آمــوزگاران جدیــدی کــه از 

جنــوب مــی  آمدنــد بــه هیچ کــدام از ایــن زبان هــا آشــنایی نداشــتند واغلــب، تــلاش آنهــا بــرای زندگــی 

در شــال تنهــا یــک یــا دو روز بــه طــول می انجامیــد. تعــداد اندکــی از آنهــا بیــش از دو ســال در شــال 

اقامــت کردنــد. 17 نفــر از ســی و چهــار آمــوزگاری کــه در مناطــق اینوویــت حضــور داشــتند در ســال 

ــد. آی .  ــر اســتعفا دادن ــر دیگ ــر و در ســال 1962 هــم 16 نف ــد 15 نف ــد. ســال بع 1960 اســتعفا دادن

ای . جــی . فیلیپــس، مدیــر مرکــز ادارۀ شــال، می گویــد هیــأت دولــت کــه خــود را مؤثرتریــن محافــظ 

ــود. گرچــه  ــی در ســال های اول موافــق ب ــان محل ــه زب ــا تدریــس ب فرهنــگ اینوویت هــا می دانســت ب

آمــوزش فرهنــگ عمومــی تنهــا در چارچــوب زبان هــای اصلــی میــسر بــود امــا وی انگلیســی را به عنــوان 

زبــان آمــوزش انتخــاب کــرد بنابرایــن از آنجــا کــه اکــر آمــوزگاران فقــط انگلیســی صحبــت می کردنــد، 

انتخــاب زبــان دیگــر کار ســختی بــود.

ــود.  ــا نب ــرد آنه ــرد ممنوعیت کارب ــد می ک ــی را تهدی ــای بوم ــه زبان ه ــری ک ــا خط ــال تنه ــن ح ــا ای ب

ــه وی  ــر مدرســه نامــه نوشــت و ب ــه مدی ــدر یکــی از بچــه هــای مدرســۀ اینوویــت ب در ســال 1959 پ

گفــت کــه فرزنــدش، کــه تــا قبــل از شروع مدرســه بــه زبــان بومــی خــود تســلط کامــل داشــته اســت، 

در نام هــای کــه اخیــراً فرســتاده نوشــته اســت کــه هــر روز مشــکلات بیشــتری بــرای نوشــن بــه زبــان 

بومــی خــود دارد چــرا کــه تمــام کلاس هــای مدرســه بــه زبــان انگلیســی برگــزار می شــود. ایــن اعــتراف 

قلــب مــادر او را کــه تنهــا بــه زبــان بومــی ســخن می گویــد، شکســته اســت. مدیــر مدرســه بــه او پاســخ 

می دهــد کــه در واقــع انگلیســی تنهــا زبــان تدریــس اســت امــا او دانــش آمــوزان مدرســۀ خــود را بــرای 

ــوز  ــش آم ــن دان ــادر ای ــه م ــود ک ــتر ب ــد. از نظــر او به ــان بومــی مؤاخــذه نمی کن ــه زب ــردن ب گفتگــو ک

ــال 1968 در کل  ــا س ــتخدام و ت ــال 1958 اس ــت در س ــدرس اینووی ــک م ــرد. دو کم ــاد بگی ــی ی انگلیس

نظــام آموزشــی 37 نفــر از آنهــا مشــغول بــه کار شــدند. 

ــان از  ــان خودش ــه زب ــی ب ــوزان بوم ــش آم ــه دان ــس ب ــرای تدری ــه  ای ب ــال 1970 برنام ــام در س سرانج

ــر  ــد. اک ــوب می آمدن ــوزگاران از جن ــل آم ــم مث ــی ه ــای درس ــد. برنامه ه ــرا ش ــه اج ــوم مدرس ــال س س

مــدارس از برنامه هــای آلرتــا، مانیتوبــا یــا اونتاریــو اســتفاده می کردنــد، در نتیجــه دورۀ آموزشــی بــرای 

دانــش آمــوزان، دشــوار، خســته کننده و بی ربــط بــود. لیلیــان الیــاس71 دانــش آمــوز مدرســۀ کاتولیــک 

ــه  ــی ک ــد »زمان ــت بشناس ــده اس ــه می خوان ــی ک ــوب متون ــود را در چارچ ــته خ ــک72 نمی توانس اکالاوی

مــن دیــک و جیــن73 را نــگاه می کــردم بــا ایــن همــه رنــگ ســبزی کــه وجــود داشــت فکــر می کــردم در 

بهشــت هســتند و ایــن کــم و بیــش تنهــا چیــزی بــود کــه مــن در موردشــان می دانســتم«. جــک آنــاواک74 

کــه در چســترفیلد اینلــت درس خوانــده و بعــداً نماینــده شــده بــود می گویــد : »آنهــا بــا مــا مثــل یــک 

ــا انســان هایی متفــاوت. مــا هیچوقــت اجــازه نداشــتیم بــه تنهــا زبانــی کــه  گلــه برخــورد می کردنــد ت

ــه  ــورت ب ــم. در آن ص ــخن بگویی ــناختیم س می ش

روش هایــی غیــر قابــل تصــور بــرای اینوویت هــا، 

مــا را مجــازات می کردنــد. آنهــا پیوســته از ســبک 

زندگــی مــا، اعتقــادات و ارزش هایــان انتقــاد 

می کردنــد و معنویتــان را زیــر ســؤال می بردنــد 

و پیشــنهاد می کردنــد آن را باشــخصیت های دینــی 

خودشــان جایگزیــن کنیــم و در ایــن راه از خــود 

چنــان انحــراف و خشــونتی نشــان می دادنــد کــه 

ــن  ــر ناممک ــای دیگ ــی  ه ــرای کانادای ــورش ب تص

اســت«. اغلــب دانــش آمــوزان بــرای رســیدن بــه 

ــد هــزاران کیلومــتر را ســپری  ــود بای مدرســۀ خ

می کردنــد. ســفر کــودکان اینوویــت شــال کانــادا 

بــا قطــار و هواپیــا رایــج بــود. ایــن ســفرها 

ــد  ــول می انجامی ــه ط ــه ب ــک هفت ــش از ی ــه بی ک

بــرای رســیدن بــه مدرســه  ای در یلونایــف در 

ــه  ــوارد، ن ــب م ــود. در اغل ــال غربی ب ــی ش نواح

والدیــن مقصــد ســفر را می دانســتند و نــه دانــش 

نــه والدیــن می توانســتند  نتیجــه  آمــوزان. در 

ــش  ــه دان ــد و ن ــود برون ــدان خ ــدن فرزن ــه دی ب

آمــوزان می توانســتند در زمــان تعطیــلات بــه 

خانــه بازگردنــد. دو نفــر از پــسران آپیــا ســیکپاکی 

اوت  اینوویت هــای ســاکن شرق  اقــوام  از  آوا75 

آرکتیــک،76 بــه مدرســۀ چرچیــل فرســتاده شــدند. 

تلفــن  نبــود  بــه دلیــل  آنهــا می گوینــد: »مــا 

نمی توانســتیم بــا آنهــا صحبــت کنیــم و از آن 

جهــت کــه در کمــپ اقامــت داشــتند از آنهــا 

نام هــای دریافــت نمی کردیــم. در نتیجــه بــرای 

مــدت بســیار طولانــی از آنهــا بی خــر بودیــم. مــا 

نمی دانســتیم چگونــه بــه آنجــا می رونــد. مــن بــه 

ــدم«.  ــران می ش ــدازه نگ ــه ان ــا چ ــه ت ــاد دارم ک ی

ــرب دراز  ــر مخ ــان اث ــر روی بومی ــط ب ــن شرای ای

مــدت داشــت. در ســال 1972 ناشــوک77 اینوویــت 

اهــل پــون انلــت78 می گفــت کودکانــی کــه از ایــن 

مــدارس بــاز می گشــتند از فرهنگشــان متنفــر 

ــان را  ــنتی والدینش ــای س ــد و روش ه ــده بودن ش

ــد.  ــر می کردن تحقی

اغلــب اقامتــگاه هــای جدیــد بیــش از ســطح 

اقامتــگاه  بودنــد.  داده  اســکان  را  ظرفیتشــان 

ــایش، در  ــس از گش ــی پ ــدت کوتاه ــترفیلد م چس

شرایطــی کــه تنهــا بــرای 80 دانــش آمــوز ظرفیــت 

داشــت، از 100 نفــر ثبت نــام بــه عمــل آورد. 

تــلاش بــرای کاهــش شــار دانــش آمــوزان بــا 

ــر  ــا اصرار مدی ــه جاهــای دیگــر، ب فرستادنشــان ب

مرکــز و بــرای اینکــه دانــش آمــوزان کاتولیــک بــا 

پروتســتان ها در یــک جــا اقامــت نداشــته باشــند، 

فــدرال  مســئولین  شــد.  مواجــه  شکســت  بــا 

ــگاه  ــن اقامت ــت ای ــش ظرفی ــس از بررســی افزای پ

سرانجــام توانســتند مســئلۀ اقامتــگاه یلونایــف 

را بــا ســخت کــردن شرایــط پذیــرش برطــرف 
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کننــد. در ســال 1962 در اینوویــک، 850 نفــر در 

ــش آمــوز ســاخته  ــرای 600 دان ــه ب اقامتگاهــی ک

ــوزان در  ــش آم ــتند. دان ــت داش ــود، اقام ــده ب ش

و  می کردنــد  زندگــی  مشــترک  هــای  خوابــگاه 

دیگــر هیــچ حریــم خصوصــی نداشــتند. والدیــن 

بــه اتُــاوا شــکایت کردنــد. نهادهــای اداری اطــلاع 

دادنــد کــه تعــداد ثبت نام هــا در ســال 1965 بــه 

960 نفــر خواهــد رســید امــا دولــت فــدرال تنهــا 

بــه اضافــه کــردن چنــد کلاس نیمه مجهــز بســنده 

کــرد. افزایــش تعــداد دانــش آمــوزان ســبب ایجــاد 

آنهــا  کار  افزایــش  و  کارکنــان  روی  بــر  فشــار 

شــده بــود. در ســال 1964 کارکنــان چرچیــل کــه 

تعدادشــان کافــی نبــود و اغلــب هــم از تعطیــلات 

اســتعفای دســته  بــه  محــروم بودنــد، تهدیــد 

جمعــی کردنــد. تدریــس دانســته هــای خانوادگــی 

بــه دانــش آمــوزان ثمــرۀ چندانی نداشــت، چــرا که 

تهیــۀ غذاهایــی کــه بــه آنهــا آمــوزش داده بودنــد 

بــا توجــه بــه قیمتشــان در شــال غیرممکــن بــود. 

بــه همیــن منــوال، در دوره ای کــه تمامــی خانه هــا 

بــا آتــش غــذا تهیــه می کردنــد، بــه دانــش آمــوزان 

آشــپزی بــا اجاق هــای الکتریکــی آمــوزش داده 

می شــد. در کل، نظــام فــدرال هیــچ گاه نتوانســت 

ــال  ــد. در س ــدا کن ــت پی ــود دس ــداف خ ــه اه ب

ــان امــکان دســت یابی  1967 بیســت درصــد بومی

ــتند.  ــوزش را نداش ــه آم ب

اکــر   1960 ســال  اواخــر  در  فــدرال  دولــت 

دانــش آمــوزان، اقامتــگاه هــا و مســئولیت ها 

را بــه نهادهــای منطقــه  ای واگــذار کــرد. تــا 

ــال غرب  ــی ش ــایر نواح ــون و س ــال 1960 یوک س

ــان  ــه اکرش ــدند ک ــئولانی اداره می ش ــط مس توس

در اتُــاوا زندگــی می کردنــد. تــا ســال 1967 زمــان 

ــرب  ــال غ ــی ش ــر اداری نواح ــا دفات ــود ت لازم ب

اتُــاوا بــه یلونایــف منتقــل شــوند و زمــان  از 

بیشــتری هــم نیــاز بــود تــا مجمعــی انتخابــی 

توســط مــردم تشــکیل شــود. بــه میزانــی کــه 

مردمــان شــال کنــترل نهادهایشــان را بــه دســت 

شــبانه روزی ها  در  سرمایه گــذاری  می گرفتنــد، 

و همزمــان سرمایه گــذاری  کــرد  پیــدا  کاهــش 

ــۀ  ــون مدرس ــت. در یوک ــش یاف ــدارس افزای در م

ــودرت  ــل شــد. ک ــال 1969 تعطی ــروس در س کارک

ــد و  ــا اداره می ش ــط کاتولیک ه ــه توس ــال79 ک ه

ــه  ــال ك ــا یوکون ه ــود ب ــع ب ــاوس واق در وایت ه

توســط انگلیســی ها اداره می شــد ادغــام شــد. 

ــی ســال 1985  ــد یعن ــا دو ســال بع یوکون هــال ت

هــم بــه کار خــود ادامــه داد. مدرســۀ لاورپســت 

ــال 1975  ــم در س ــا ه ــش كلمبی ــۀ بریتی در ناحی

تعطیــل شــد. در مناطــق شــال غربی، در اواســط 

ــی  ــون انگلیس ــگاه روحانی ــه اقامت ــال 1970 س س

تعطیــل شــد. در اینوویــک، کاتولیک هــا تــا ســال 

ــت  ــت مدیری ــال تح ــه س ــم نُ ــس از آن ه ــز پ ــن مرک ــد. ای ــت کردن ــال80 شرک 1987 در ادارۀ گرولیره

وزارت خانــۀ منطقــه ای اداره شــد. مدیریــت لاپوینت هــال81 در فــورت سمپســون کــه در ســال 1972 بــه 

دولــت واگــذار شــده بــود، بــه گــروه بومــی کوگوچــو82 ســپرده شــد. اندکــی بعــد شــورای کوگوچــو ادارۀ 

ــک آتش ســوزی  ــس از ی ــه عهــده گرفــت. برینت هــال83 در فــورت اســمیت در ســال 1975 پ امــور را ب

ــل شــد. ــود، در ســال 1994 تعطی ــی نب ــروه هــای مذهب ــه وابســتۀ گ ــل شــد. آکاچوهــال هــم ک تعطی

اکــر اقامتــگاه هــا در شرق شــالگان، بــه جــز کامریج بــی84 و ایکالویــت،85 در اواخــر ســال 1960 بســته 

شــدند. در ســال 1961 اولیــن پیشــنهاد ســاخت یــک اقامتــگاه و یــک مدرســه در ایکالویــت ارایــه شــد 

امــا ایــن پــروژه در ســال 1961 رهــا و در ســال 1967 بــدون مشــورت بــا جامعــۀ بومیــان از سر گرفتــه 

شــد. زمانــی کارهــای ســاخت و ســاز ایــن مجموعــه در ســال 1968 آغــاز شــد کــه آمــوزگاران جامعــۀ 

ــه هــر صــورت، ســاخت مدرســه و  ــه امضــا می رســاندند. ب ــروژه ب ــن پ ــه ای شــال دادخواســتی را علی

اقامتــگاه - بــا ظرفیــت 200 نفــر- تــا زمــان گشــایش آنهــا در ســال 1971 ادامــه پیــدا کــرد. در ســال های 

نخســت، جــذب دانــش آمــوزان و نگهــداری آنهــا در مــدارس و خوابــگاه هــا کار ســختی بــود. در ســال 

ــه  ــگاه هــا اســکان یافت ــد تنهــا 60 نفــر در اقامت ــه مدرســه می آمدن 1973 از 100 دانــش آمــوزی کــه ب

ــل  ــم مث ــال آن را ه ــه داد و در آن س ــود ادام ــت خ ــه فعالی ــال 1996 ب ــا س ــگاه ت ــن اقامت ــد. ای بودن

اقامتــگاه کمریج بــی تعطیــل کردنــد.

دانــش آمــوزان پیشــین در ســال 1990 ســکوت خــود را بــرای اعــتراض بــه بدرفتاری برخــی شــبانه روزی ها 

ــا و  ــش كلمبی ــون، مدرســۀ لاورپســت در شــال بریتی ــدان ســابق کودرت هــال در یوک شکســتند. کارمن

گرولیرهــال در نواحــی شــال غرب بــه خاطــر مــوارد گوناگــون رفتــار غیرقانونــی از جملــه هتــک  حرمــت، 

گناهــکار شــناخته شــدند. در ســال 1994 در گزارشــی ارایــه شــده توســط یــک نهــاد منطقــه ای عنــوان 

شــد کــه دانــش آمــوزان تورکتیــل هالــدر چســترفیلد قربانــی خشــونت های جنســی و فیزیکــی ســنگینی 

شــده بودنــد. چــون ایــن اتهامــات مربــوط بــه گذشــته ای دور می شــد، هیــچ کــس متهــم نشــد. هرچنــد 

کــه در مــورد برخــی از مــدارس مثــل کالــج گراندیــن86 تجربــه ای موفــق بــه دســت آمــده بــود امــا آمــار 

ــه  ــه از شکســت های تجرب ــادا نشــان داد ک ــۀ ادارۀ شــبانه روزی ها در شــال کان ــدرال درزمین ــت ف دول

شــده در ناحیــۀ جنوبــی آنچنــان درس نگرفته انــد. دانــش آمــوزان از حضــور در کنــار والدیــن و جامعــۀ 

خــود و همچنیــن حــق خــود در اســتفاده از زبــان و اجــرای ســنن خــود محــروم شــده بودنــد. اقامتــگاه 

هــای موجــود خالــی از ظرفیــت بودنــد، محتــوای درس هــا مناســب نبــود، آمــوزگاران مهــارت نداشــتند 

و اهــداف آموزشــی گنــگ بــود.

طبــق شــهادت ســالامیوا وتالوکتــوک،87 وی کــه میراثــی ســنگین از آن زمــان بــه ارث بــرده اســت 

ــد،  ــای ب ــد، اینوویت ه ــتان ب ــد. سرخ پوس ــرار نمی کن ــی برق ــری ارتباط ــا دیگ ــس ب ــچ ک ــد: »هی می گوی

اینوویت هــای مســت. اینوویت هــای مســت. ایــن همــۀ چیزیســت کــه آنهــا می دیدنــد. امــا اگــر مــا در 

زمــان کودکــی قربانــی بدرفتــاری، خشــونت و حرکاتــی اینچنیــن نمی شــدیم نــه بــه سرخ پوســتان مســت 

ــۀ  ــد کــه نظــام شــبانه روزی بعدهــا در ناحی ــه اینوویت هــای مســت«. هرچن ــه ب ــل می شــدیم و ن تبدی

ــل مشــاهده اســت.  ــروزه هــم قاب ــه ام ــی ســنگینی داشــت ک ــا پیامدهای ــد ام ــه اجــرا در آم شــالی ب

نســبت جمعیــت بومــی شــال کانــادا کــه بــه شــبانه روزی ها رفتــه  انــد بســیار بیشــتر از ســایر نواحــی 

ــل  ــه عم ــادا ب ــار کان ــز آم ــان توســط مرک ــال 2001 از بومی ــه در س ــی ک ــج تحقیق ــر نتای آن اســت. بناب
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1 نوشــتۀ پیش رو ترجمۀ فصل ســوم از گزارش مفصل کمیسیون حقیقت و آشتی 
کانادا )Commission de vérité et réconciliation du Canada( اســت که در 

ســال 2012 و تحت عنوان »کانادا، اقوام بومی و مدارس شــبانه روزی« منتر شده و 
عنوان فرانســوی آن بدین شرح است:

»Le Canada, les peuples autochtones et les pensionnats3 ,«e chapitre : 
» Les Pensionnats dans le Nord et l’Arctique«pp. 55-64, in Ils sont venus 
pour les enfants, Commission de vérité et réconciliation du Canada, 
2012.
2 Alberta 
3 Saskatchewan
4 Yukon
5 Manitoba
6 Ontario
7 Nunavut
8 Northwest Territories
9 Terre-Neuve
10 Labrador
11 Ungava
12 Nunavik
13 Terre-Neuve
14 Nunatsiavut
15 Frank Oliver
16 Mackenzie
17 James
18 Sacred Heart
19 Fort Providence
20 Grand lac des esclaves
21 La Baie d’Hudson
22 Métis

Les oblats 23: از قرون وســطی بدین ســو به گروهی از مؤمنان مسیحی گفته 
می شــود که بدون آن که به ســلک روحانی مســیحی درآیند به خدمت به کلیسا می 

پردازند، چه در درون صومعه ها و چه در بیرون. برخی از آنان از کودکی به کلیســا 
سپرده می شدند )م(.

La Société catholique de la propagation de la foi 24
25 کلیسای پروتستان انگلستان

Église Unie 26
Méthodistes 27: متدُیســت ها )در معنی واژگانی »روش گرایان«( به گروهی از 

مســیحیان پروتســتان گفته می شود که از کلیسای آنگلیکان جدا شدند و فرقۀ ویژه 
خودشــان را تشــکیل دادند. این فرقۀ مذهبی در سدۀ هجده میلادی توسط فردی به 

نام John Wesley پایه گذاری شــد. )م(
Presbytérien 28: به گروهی از مســیحیان پروتســتان گفته می شود که سلسله 

مراتب کلیســای کاتولیک و کلیســای آنگلیکان را نمی پذیرفتند و باور داشتند که هر 
مؤمن مســیحی خودش یک کشــیش است. این کلیسا در اسکاتلند توسط فردی به نام 

John Knox در ســدۀ شانزده میلادی بنیان گذاری شد. )م(
29 Forty Mile
30 William Carpenter Bompas
31 Caercross
32 Choutla
33 Isaac Stringer
34 Dawson City
35 Dénés
36 Anthony Thrasher
37 Aklavik
38 l’île Herschel

39 Hay River
40 Ethel Catt
41 Angela Sidney
42 Le tlingit
43 H. B. Bury
44 H. C. M. Grant
45 Premières nations
 Jan گروهی از مســیحیان پروتســتانند که بعد از کشته شدن رهرشان :Moraves 46

Hus به دســت کلیســای کاتولیک در سدۀ پانزده کلیسای خود را بنیان نهادند. )م(
47 International Grenfell association
48 R. D. G. Philippe 
49 Prairies
50 J. J. Right
51 Lower Post
52 White Hourse

Baptistes 53: باپتیســت ها مســیحیان پروتستانی هستند که به رهری فردی 
انگلیســی به نام John Smyth در ســدۀ هفده کلیســای خود را تأسیس کردند. در کنار 
دیگر باورهایشــان، اینان به اســتقلال کلیساهای محلی و جدایی کلیسا از دولت تاکید 

می ورزند. )م(
54 Chesterfield Inlet
55 Yellowknife
56 Inuvik
57 Fort Simpson
58 Churchill
59 Akaitcho Hall
60 Sir John Franklin
61 Churchill Vocationnel Centre
62 Sir Joseph Bernier
63 Turquetil Hall
64 Copermine
65 Carolyn Niviaxie
66 Sanikiluaq
67 Great whale river
68 Kuujjuarapic
69 Albert Canadien
70 Ford Resolution
71 Lillian Elias
72 Akalavik

73 دو شــخصیت داستانی کتاب های درسی )م(
74 Jack Anawak
75 Apphia siqpaapik Awa
76 Haut archtic
77 Nashook
78 Pond Inlet
79 Coudert hall
80 Grollier Hall
81 Lapoint hall
82 Koe Go cho
83 Le Breynat hall
84 Cambrige bay
85 Iqaluit
86 College Grandin
87 Salamiva Weetaluktuk

آمــده اســت بیــش از نیمــی از بومیانــی کــه بیــش از 45 ســال ســن دارنــد و بیشــتر در منطقــۀ یوکــون 

ــان 55  ــاووت 40 درصــد بومی ــد. در نون ــه  ان ــه شــبانه روزی رفت ــد، ب و نواحــی شــال غربی اقامــت دارن

ســال و نیمــی از بومیانــی کــه بیــن 45 تــا 54 ســال ســن دارنــد هــم بــه شــبانه روزی رفتــه  انــد. از آنجــا 

کــه بومیــان اکریــت یــا اکریــت قاطــع جمعیــت 

شــال کانــادا را تشــکیل می دهنــد، عواقــب ایــن 

ــر هــم می شــود. مســئله وخیم ت
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اعتقــادات مذهبــی، آداب و رســوم و اشــیاء مقدس 

ــوام  ــزد اق ــوند، ن ــی می ش ــن معرف ــن م ــه در ای ک

ــه  ــت. ب ــاوت اس ــون و متف ــادا گوناگ ــف کان مختل

ــع  آوری  ــرای جم ــدگان پیشــنهاد می شــود ب خوانن

تکمیلــی در مــورد آداب و رســوم و  اطلاعــات 

مفهــوم اشــیاء آیینــی هــر قــوم بــه پیشکســوتان2 

ــد. ــه کنن ــه مراجع ــر منطق ــوام ه ــل و اق قبای

دایرۀ زندگانی3

»شــاید دیــده باشــید کــه سرخ پوســتان کارهایشــان 

و  می دهنــد  انجــام  دوار  مســیری  طــی  بــا  را 

باوردارنــد کــه قــدرت جهــان از طریــق دایــره هــا 

ــن  ــه ای ــزی گرایشــی ب اعــال می شــود و هــر چی

ــی  ــا ملت ــه م ــته ک ــی دارد. در گذش ــت دوران حرک

قــوی و خوشــبخت بودیــم، تمــام انرژی مــان را 

ازحلقــۀ مقــدس4 می گرفتیــم. ایــن حلقــه مادامــی 

کــه بخوبــی حفــظ شــود، شــکوفایی و خوشــبختی 

ــد. ــن می کن ــا را تضمی م

ــار  ــرۀ چه ــک دای درخــت سرســبز در مرکــزش از ی

بخــش  نویــد  شرق  می کنــد.  تغذیــه  قســمتی 

صلــح و دوســتی و روشــنایی اســت؛ جنــوب گرمــا 

ــال  ــاران را. ش ــرب ب ــی  آورد و غ ــن م ــه ذه را ب

هــم بــا خــودش سرمــا و بادهــای قدرتمنــد و 

ــراه دارد.  ــه هم ــی را ب ــدرت و سخت کوش ــز ق نی

ــن  ــق دی ــی و از طری ــان بیرون ــش از جه ــن دان ای

بــه مــا رســیده اســت. نیروهــای عــالم همیشــه در 

مســیری دوارعمــل می کننــد. بــرای نمونــه آســان 

گــرد و دایــره ای شــکل اســت و شــنیده  ام کــه 

ــاد  ــت. ب ــروی اس ــوی ک ــک گ ــل ی ــز مث ــن نی زمی

ــه شــکل  ــد ب ــا قــدرت حرکــت می کن ــز وقتــی ب نی

گردبــاد ظاهــر می شــود. پرنــدگان لانــه هــای 

خــود را بــه شــکل مــدور می ســازند زیــرا آنهــا نیــز 

فطرتــی شــبیه مــا دارنــد. خورشــید نیــز در آســان 

در مســیری دایــره ای بــه دور مــا می چرخــد، مــاه 

ــن اجــرام آســانی  ــز همینطــور؛ و هــر دوی ای نی

ــا  ــی فصل ه ــد. حت ــروی دارن ــی ک ــکل و حجم ش

هــم در مســیر دوار بزرگــی حرکــت می کننــد و بــه 

تنــاوب روی یــک دایــرۀ بســته، جایگزیــن یکدیگــر 

می شــوند. زندگــی بــشر نیــز در مســیری حلقــه ای 

ــا دایــره ای از کودکــی آغــاز و بــه کودکــی ختــم  ی

می شــود. ســایر مخلوقــات حیــات نیــز بــه همیــن 

ــا  ــل م ــای قبای ــه ه ــد. خیم ــل می کنن ــکل عم ش

ماننــد لانــۀ پرنــدگان گــرد بودنــد و در شــکلی 

مفاهیم و مصداق های معنویت در میان سرخ پوستان آمریکا1

برگردان: مجتبی ترکاشوند

حلقــه ای چیــده می شــدند و حلقــۀ ملــی مــا را بــه  وجــود آوردنــد، لانــۀ لانــه  هــا، مــا فرزاندانمــان را بــه 
ــم«.5 ــزرگ می کردی ــی ب ــت روح اعل خواس

الف. آداب و رسوم

ــاده  ــارق  الع ــکوفایی خ ــی ش ــا دارد و حام ــاص و پوی ــدی خ ــکا رون ــنتی آمری ــتان س ــگ سرخ پوس فرهن

ــی  ــون تعال ــی همچ ــر مفاهیم ــود ب ــی خ ــوی غن ــگ معن ــتان در فرهن ــت. سرخ پوس ــرد اس ــی ف و آرمان

شــخصیت و بالندگــی و عــزت  نفــس تکیــه می کننــد. حیــات معنــوی آنــان بــر پایــۀ ایــن بــاور اســت کــه 

پیونــد عمیقــی میــان داده هــای طبیعــت و تمامــی گونــه هــای بنیــادی زندگــی بــا زمیــن مــادر وجــود دارد.

1. حلقۀ شفا بخش6

ــارِ  ــژه  دارد و بیشــتر در قالــب گفت ــاور سرخ پوســتان آمریــکا جایگاهــی وی نمــاد دایــره در اعتقــادات و ب

شــفاهی، دهــان بــه دهــان و نســل بــه نســل منتقــل شــده تــا بــه صــورت کتبــی و نوشــتاری. ایــن مفهــوم 

ــگ،  ــن فرهن ــز در آیین هایشــان نمــود یافته اســت. در ای ــان و نی ــع دســتی وهــری آن ــن در صنای همچنی

زنــان و مــردان جامعــه، چونــان تجلی هــای فــردی قدرت هــای جهــان، توســط جنبشــی دوار یــا جنبشــی 

مارپیــچ و بــی  پایــان در زندگــی بــه جنبــش در مــی  آینــد و تغذیــه می شــوند. ایــن مســیر دوار بــه عنــوان 

ــه  ــا زندگــی کــردن، نفــس کشــیدن و جابجــا شــدن و ب حلقــۀ شــفابخش شــناخته می شــود. انســان ها ب

جنبــش درآوردن شــدید ایــن جنبــش دوار بــه ایــن امیدنــد کــه بــا لــرزش ایــن دایــره هاهنــگ شــوند. 

هــر شــخص می توانــد زمانــی بــا درک راهردهــای ایــن حلقــه چگونــه زیســن و تفاهــم بــا محیــط خــود 

را کشــف کنــد.

2. چهار جهت اصلی

هــر یــک از جهــت  هــای چهارگانــه نمــود فهمــی متفــاوت ]از جهــان[ انــد و هیــچ یــک برتــر یــا معنادارتــر 

از دیگــری نیســت. همــواره تأکیــد بــر آن اســت کــه فــرد بــا تــلاش و واکاوی ایــن چهــار جهــت اصلــی، 

طبیعــت خــودش را در پیونــد بــا جهــان پیرامونــش درک کنــد.

تصویر 1: چپق مقدس، کیسۀ دارو و بستۀ تنباکو
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چهــار نقطــۀ مشــخص روی دایــرۀ قطــب  نمــا، جهــت  هــای چهار گانــه را متجلــی می کنــد و تجســد چهــار 

نیــروی بــزرگ متفــاوت طبیعــت اســت کــه بــا چهــار فصــل و چهــار صفــت مشــخص می شــود.

بــه شــال حکمــت نســبت داده می شــود، رنــگ ســفید بــه آن تعلــق دارد و حیــوان محبــوب و نمادینــش 

ــگاه بی گناهــی، گرمــا و  ــوب، جای ــو اســت. شــال حامــل قــدرت و اســتقامت اســت. از ســوی جن بوفال

رشــد و نمــو بعــد از زمســتان می آیــد. رنــگ آن ســبز و گاهــی قرمــز و جانــور جادویــی اش مــوش اســت. 

غــرب جایــگاه خــودواکاوی7 و پرســش از روان اســت. ایــن جهــت بــا رنــگ ســیاه و بــاران و خــرس همگــن 

اســت. شرق بــا نشــان عقــاب تشــخص یافته اســت. رنــگ آن رنــگ طلایــی اســت کــه رنــگ اشــعۀ خورشــید 

و تولــد روز و روشــنگری اســت. شرق صلــح و نــور بــه ارمغــان مــی آورد.

بــرای درک مفهــوم دقیــق حلقــۀ شــفا بخــش، لازم اســت بدانیــم کــه انســان در مســیر زندگــی اش چهــار 

تپــه را پشــت سر می گــذارد: کودکــی، جوانــی، پختگــی و کهنســالی. ایــن مراحــل در آیین هــا بــه عنــوان 

چهــار مرحلــۀ اصلــی زندگــی شــناخته می شــوند و بــا چهــار جهــت اصلــی همگــون هســتند.

ــۀ دوم غــرب  ــد. تپ ــا مــی  آی ــه دنی ــه جنــوب اســت، وادی معصومیــت و اعتــاد کــه کــودک ب ــن تپ اولی

اســت و بــه خــودواکاوی، انــزوای شــبانگاهی و مکاشــفه مرتبــط اســت. در ایــن مرحلــه انســان بــا ســیر و 

ســلوک، حضــور پیوســتۀ روح اعلــی را درک می کنــد.

در همیــن مرحلــه صفــات و ویژگی هــای حیوانــی بــت واره در روح سرخ پوســت جــوان رســوخ می کنــد 

و تشــکیل دهندۀ بخشــی از نامــش می شــود )بوفالــوی نشســته، اســب دیوانــه، گــوزن ســیاه و غیــره...(. 

ایــن روح خیال پــرداز در درون نوجــوان جــای می گیــرد و بــه درجــات متعالــی معنــوی ســوقش می دهــد 

و نگرشــی بــه وی اعطــا می کنــد کــه راهنــای زندگــی اش باشــد.

ــلات اســت. بســتر  ــن کشــف توانایی هــا و تمای ــی آورد مبی ــر م ــه از شــال سر ب ــوغ و پختگــی ک ــۀ بل تپ

ــا  بازشناســی اســت و هــر عملــی جســتجویی اســت بــرای دانایــی. در ایــن وادی رشــتۀ عمیــق الفــت ب

زندگــی گســترده می شــود. 

آخریــن تپــه در شرق قــرار دارد و بــه دوران کهنســالی منســوب اســت. مرحلــۀ آرامــش، تفکــر و تعقــل 

ــی را می شناســند،  ــای زندگ ــچ و خمه ــج و تجــارب و پی ــادی، رن ــه ش ــا ک اســت و پیشکســوت ها، از آنج

می تواننــد تجــارب خــود را بــه جوان ترهــا منتقــل کننــد.

3. مراسم

مراســم اصلی تریــن وســلیۀ بیــان اعتقــادات مذهبــی محســوب می شــود. برپــا کننــدۀ مراســم یــا 

پیشکســوت همــواره دقــت دارد کــه آداب مذهبــی بــه صــورت صحیــح و کامــل اجــرا شــوند. در اینجــا 

بــرای آنکــه مفهــوم مراســم مخــدوش نشــود از نوشــتار خــری نیســت، بلکــه آموزه هــا از پیشکســوتی بــه 

ــل می شــود. ــه روش شــفاهی منتق ــر ب پیشکســوت دیگ

3. پیشکسوتان

 پیشکســوت ممکــن اســت زن یــا مــرد باشــد. وجــه تمایــز اساســی او بــا دیگــران دانایــی فــراوان اوســت 

کــه بــا گــذر عمــر و تجربــه بــه دســت آورده اســت. البتــه پیشکســوت الزامــاً ســالخورده نیســت. آفریــدگار 

بــزرگ گاه روح یــک جــوان بومــی را بــر می گزینــد و بــه کــال می رســاند. اســتعداد معنــوی پیشکســوتان 

بــا یکدیگــر متفــاوت اســت. برخــی می تواننــد تعبیــر خــواب کننــد و برخــی دیگــر در مراســم ریاضــت8 

شــفاگران یــا گیاه شناســان ماهــری هســتند.

4. ادعیه و مناجات

سرخ پوستان آمریکای شالی در دعاهای فردی یا جمعی با آفریدگار بزرگ ارتباط برقرار می کنند.

5. چپق مقدس9

ــاهِ مــورد اســتفاده توزیــع می شــود، چپــق  ــا دود گی ــا جمعــی کــه هــر دعــا ب درمراســم دعــای فــردی ی

ــا  ــد ی ــا مرواری ــا را ب ــۀ بعضــی از آنه ــدارد. روی لول ــی ن ــدازۀ ثابت ــق ان ســنتی مقــدس دود می شــود. چپ

ــا داخــل سری  ــۀ بعضــی دیگــر شــکل های هــری حکاکــی می شــود و ی ــد. روی بدن ــن می کنن چــرم تزیی

چپــق را نقره کوبــی می کننــد. جنــس سر چپــق ممکــن اســت از چــوب یــا منیزیــم باشــد کــه در برخــی 

مــوارد بــه شــکل حیوانــات توتمــی )عقــاب بــا بال هــای گســترده( یــا حیــوان مقــدس دیگــری خاتــم کاری 

یــا حکاکــی می شــود

ــاز کننــد. ایــن وســیله بــه فــرد خاصــی تعلــق نــدارد بلکــه  درصــورت جابجایــی  بایــد چپــق را از هــم ب

متعلــق بــه همــۀ اعضــای قبیلــه اســت. نگهدارندۀ 

چپــق در عیــن حــال امانتــدار آن هــم اســت. 

ــق داده  ــداری چپ ــه سرخ پوســتی حــق نگه ــر ب اگ

می شــود، ایــن لیاقــت بــه صــورت عملــی و طــی 

ــق  ــه وی اعطــا می شــود. طب ــی ب مراســمی مذهب

ــق روزه   ــای دقی ــق آیین ه ــر طب ــق ب ــون، چپ قان

داری و پاکســازی بــه نگهبــان دیگــری ســپرده 

و  مــردان  مختــص  چپق هــا  بعضــی  می شــود. 

ــدام از  ــان اســت و هــر ک ــژۀ زن ــر وی بعضــی دیگ

آنهــا در صورتــی کــه بــا فــردی از جنــس مخالــف 

ــود. ــاک می ش ــد، ناپ ــاس یاب تم

6. مراسم چپق

مراســم چپــق یــک آییــن مهــم اســت کــه بــا 

ــت  ــود. شرک ــزار می ش ــوت ها برگ ــت پیشکس ریاس

یــک  می نشــینند.  دایــره  شــکل  بــه  کننــدگان 

دســته از گیاهــان خــوش بــو )یکــی از چهــار گیــاه 

مقــدس( را آتــش می زننــد و ماننــد عــود و کنــدر 

دود آن را در فضــا پراکنــده می کننــد و بــا ایــن 

کار، پیــروان را پیــش از روشــن کــردن چپــق، پــاک 

می کننــد. همچنیــن ســوزاندن گیــاه خوشــبو، نمــاد 

اتحــاد اســت تــا بــه تعبیــری، دلهــا و ارواح همــه 

ــد. ــرد آین ــک جســم گ در ی

پیشکســوت کریــت را روشــن می کنــد و آن  را 

ــاه خوشــبو  ــه دســتۀ گی ــن نقطــه ب ــه نزدیک تری ب

می بــرد، بــا یــک پــر عقــاب آتــش گیــاه را شــعله ور 

می کنــد و دود بــه راه می انــدازد. ســپس آن  را 

بــه نــزد تــک تــک شرکــت  کننــدگان می بــرد. هــر 

ــه  ــا چهــار حرکــت دســت دود را ب شرکت کننــده ب

ســمت سر و بــدن خــود هدایــت می کنــد. در ایــن 

فاصلــه، پیشکســوت گیــاه را بــا هــان آتــش اولیــه 

ــان بســوزد. ــا همچن روشــن نــگاه مــی دارد ت

پیشکســوت ســپس سر چپــق را بــا تنباکــو پــر 

ــی  ــت اصل ــار جه ــوی چه ــه س ــد و آن  را ب می کن

تصویر 2 : از بالا به پایین: توتون طبیعی، ریشه کالاموس، 
گیاهان معطر وتنباکو، بذر تنباکو.)سمت چپ( مریم گلی. 

)سمت راست( پوست درخت سدر. رنگ پارچه های زیر 
اقام به طور نمادین برگزیده شده اند: آبی در بالا نماد 

آسان است، چهار رنگ دیگر نمایندۀ رنگ نژادهای مختلف 
بشریت ، یعنی سفید، زرد، سرخ و سیاه می-باشند.
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بلنــد می کنــد. برخــی قبایــل غــرب ایــن حرکــت را 

از غــرب آغــاز می کننــد ، در حالــی کــه قبایــل شرق 

ترجیــح می دهنــد بــا روح شرق، کــه محــل طلــوع 

ــع حکمــت اســت، الفــت  ــور و شروع روز و منب ن

یابنــد. پیشکســوت آنــگاه بــه جنــوب متایــل 

می شــود کــه روح حامــی زایــش بعــد از زمســتان 

اســت. ســپس بــه غــرب، مرکــز و کانــون ارواح 

مــردگان بــر می گــردد. او سرانجــام بــه شــال ادای 

احــترام می کنــد، ســمتی کــه بــدن را شــفا می دهــد 

و پــاک می کنــد. در دعــای اصلــی کــه بــه افتخــار 

ــی  ــک متوف ــا ی ــم ی ــده در مراس ــت کنن ــک شرک ی

ــردد، ارواح احضــار  ــزار می گ ــب برگ ــردی غای ــا ف ی

ــی  ــه یک ــای حلق ــان اعض ــق در می ــوند. چپ می ش

پــس از دیگــری دســت بــه دســت می شــود و بــه 

ــر  ــالم و ارواح یاری گ ــودات ع ــی موج ــار تمام افتخ

کــه ناپیــدا امــا همیشــه حــاضر و هدایت گــر 

برنــد، دود می شــود. آخریــن پکُهــای دود بــه 

افتخــار روح اعلــی هســتند. در شــیوۀ دیگــری 

ــه  ــی ک ــدس باجزییات ــۀ مق ــق، حلق ــم چپ از مراس

گفتــه شــد اجــرا می شــود بــا ایــن تفــاوت کــه در 

برخــی مراحــل کار شرکــت کننــدگان اجــازه دارنــد 

ــد. ــت ســخن بگوین ــا جمعی ب

7. روزه

شــار رو بــه فزونــی از سرخ پوســتان آمریــکا روزه 

می گیرنــد کــه روشــی اســت بــرای برانگیخــن 

ــوب لازم  ــط و چارچ ــوت شرای ــت. پیشکس معنوی

بــرای هدایــت روزه دار را در اختیــارش می گــذارد. 

روزه دار بایــد در طــول مــدت زمــان کامــلاً معیــن 

از هــر نــوع خوراکــی یــا نوشــیدنی بپرهیــزد. 

پیشکســوتِ مســئول بــه همــراه یــک پزشــک 

آغــاز  از  پیــش  را  روزه دار  ســلامت  وضعیــت 

ارزیابــی می کننــد. روزه داری 

8. کلبۀ خودسازی10

مناجات هــای  بــرای  اصــولاً  خودســازی  کلبــۀ 

گروهــی اســتفاده می شــود و چارچوبــی تریفاتی 

ــز  ــر روح و نی ــفا و تطهی ــک ش ــام مناس ــرای انج ب

اغلــب مــوارد  آییــن روزه محســوب می شــود. 

ــس از آن  ــل و پ ــا مراســم ریاضــت قب روزه داری ب

ــت. ــراه اس هم

ســاختار کلبــه در قبایــل مختلــف متفــاوت اســت. 

ــا  ــۀ اینوییت ه ــکل کلب ــه ش ــولاً ب ــه معم ــن کلب ای

ــج پایــی ســاخته می شــود.  ــا ارتفــاع حــدود پن و ب

ــاعت  ــک س ــاخت آن ی ــرای س ــان لازم ب ــدت زم م

و نیــم اســت و از شــاخۀ نــرم و انعطاف پذیــر 

درخــت بیــد اســتفاده می شــود. تعــدادی پوســت 

ــل  ــه داخ ــور ب ــا ن ــود ت ــرار داده می ش روی آن  ق

نفــوذ نکنــد. تعــداد هشــت نفــر می تواننــد درون 

ــک بنشــینند. ــۀ تاری ــن کلب ای

ــا  ــز اســتفاده نمی شــود، کســی آنجــا پ ــه هرگ ــراردارد ک ــی و مقــدس ق ــک فضــای خال ــه ی در وســط کلب

نمی گــذارد و چیــزی روی آن قــرار داده نمی شــود. پیشکســوت قبیلــه ایــن مــکان را بــا دود گیاهــان خوشــبو 

ــد و  ــرار می دهن ــکان ق ــن م ــد در ای ــلاً داغ کرده ان ــه قب ــنگ را ک ــدادی س ــد. تع ــرک می کن ــو مت و تنباک

مقــداری آب روی آنهــا می پاشــند. دربــان چهــار بــار درب کلبــه را بــاز می کنــد تــا چهــار قطعــه ســنگ 

دیگــر )نمــاد چهــار جهــت مقــدس( و یــک چپــق آمــادۀ دود شــدن بــه داخــل بیــاورد. کلبــۀ خودســازی 

ــگاه  ــته ن ــدی برافراش ــم بع ــرای مراس ــب آن را ب ــا اغل ــود ام ــده ش ــم برچی ــد از مراس ــت بع ــن اس ممک

می دارنــد. گفتنــی اســت کــه ورود بــه کلبــۀ خودســازی بــدون همراهــی یــک پیشکســوت ممنــوع اســت.

9. میهمانی ها

برخــی آیین هــا از جملــه تعریــق بهداشــتی11 مســتلزم آننــد کــه شرکت کننــده در آن غذایــی بخــورد. در 

پــاره ای از ایــن آیین هــا خوراکی هــای خاصــی وجــود دارد. بــرای مثــال غــذای مقــدس قبیلــۀ ســولتو12برنج 

دیــم، ذرت، تــوت فرنگــی و گوشــت گــوزن اســت. غــذای مقــدس کری هــا13 معمــولاً شــامل نــان متــرک 

شــده، ســوپ، گوشــت شــکار و قــدری میــوه )زالزالــک کوهــی یــا آلبالــوی منطقــۀ ویرجینیــا( اســت. بــرای 

سرخ پوســت های منطقــۀ غــرب غــذای مقــدس عبــارت اســت از نوعــی خــوراک ماهــی کــه بــا دســتوری 

ویــژه تهیــه شده اســت. اگرچــه غــذای هــر قــوم بــا دیگــری متفــاوت اســت، امــا اهمیــت نمادیــن آن در 

همــه جــا یکســان اســت.

10. زنگوله ها14

ــه  هــا  را بــه منظــور جلــب روح حیــات بــه صــدا در مــی آورنــد.  وقتــی شــخصی بیــار می شــود زنگول

ــت  ــار جه ــر چه ــه ب ــد ک ــره می جوین ــی به ــار ارواح ــرای احض ــیله ب ــن وس ــن از ای ــوتان همچنی پیشکس

ــتجوی  ــه در جس ــازی ک ــم خودس ــدگان در مراس ــت  کنن ــه شرک ــب ب ــن ترتی ــه ای ــد. ب ــی می کنن حکمران

ــد. ــازه بیابن ــی ت ــه حیات ــود ک ــک می ش ــمی اند، کم ــی و جس ــازی روح پاکس

11. طبل15

طبل هــا نبــض ملــت  و جهــان هســتند و بنــا بــر نــوع کاربــرد انــدازه  هــای متفاوتــی دارنــد. از آنجــا کــه 

طبــل  وســیله  ای محــترم و مقــدس بــه شــار مــی رود، بــه دقــت از آن مراقبــت می شــود تــا مبــادا کســی 

در اثــر مســتی حاصــل از الــکل یــا منگــی حاصــل از مــواد مخــدر بــه آن نزدیــک شــود. در طــی مراســم 

کســی اجــازه نــدارد روی طبــل خــم شــود یــا شــیئی را روی آن قــرار دهــد.

12. سوت از جنس استخوان عقاب16

وقتــی رقــاص بــه طبل هــا نزدیــک می شــود بــر ســوتی از جنــس اســتخوان عقــاب می دمــد و طبل زن هــا 

تصویر 3: گیاهان مقدس: سدر، مریم گلی، کاف گیاهان خوش بو، ریشه کالاموس، برگ صنوبر و تنباکو.
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نیــز بــا آهنگــی متناســب پاســخش را می دهنــد . وی چهــار بــار بــه احــترام طبــل، رقاصــان و روح عقــاب 

ســوت می کشــد و چهــار قطعــه خوانــده می شــود، یعنــی بــه ازای هــر ســوت یــک قطعــه. بــرای جلوگیــری 

از تکــرر در هــر مراســم، قوانیــن و مقــررات ســختی وضــع می شــود.

13. گیاهان و بخور

ــزد سرخ پوســتان  ــاه مقــدس در ن ــار گی ــراس17 چه ــاه خوشــبوی وانیلاگ ــو و گی ــی، تنباک ــم گل  ســدر، مری

هســتند. دود کــردن آنهــا نمــاد معنویــت عمیــق اســت. ســدر و مریــم گلــی دور کننــدۀ نیروهــای منفــی 

در هنــگام عبــادت هســتند.

سِــدر مظهــر نیکــی اســت و بــرای احضــار ارواح نیــک سرشــت بــه کار مــی رود . گاه پیــش می آیــد کــه 

پیــش از آغــاز جشــن شــکارچی18 شرکــت کننــدگان زیــورآلات، طبــل و ســایر وسایلشــان را بــا ایــن گیــاه 

ــاه  ــار گی ــن چه ــود از ای ــی خ ــا جمع ــردی ی ــادی ف ــم عب ــتان در مراس ــد. سرخ پوس ــدود می کنن ــر ان عط

اســتفاده می کننــد و هــر یــک بــه قبیلــه ای خــاص منســوب اســت. ایــن چهــار گیــاه بــا هــم یــا بــه صــورت 

تــک  تــک اســتفاده می شــود، درســت ماننــد مراســم بخــور دادن کــه معمــولاً در پوســتۀ صــدف دریایــی 

یــا ظرفــی مثــل آن انجــام می شــود و در یــک حلقــه دســت بــه دســت می شــود.

14. کیسه  های درمانی19 

ــد  ــردد می توان ــد گ ــره  من ــه به ــت ارواح جهــت  هــای چهارگان ــه بخواهــد از مســاعدت و حای کســی ک

تجویــزات گیاهــی پیشکســوت را درون کیســه  ای قــرار داده و همــراه خــود نــگاه بــدارد. در عیــن حــال 

سرخ پوســتان نبایــد هیــچ جســم دیگــری را درون کیســه قــرار دهنــد زیــرا توهیــن بــه اعتقــادات تلقــی 

می شــود. البتــه بایــد گفــت کــه گیــاه پیــوت20 کــه یــک روان گــردان اســت و از قدیــم در بعضــی مناطــق 

آمریــکا مــرف می شــود، عمومــاً جایــی در فرهنــگ بومیــان کانــادا نــدارد. برخــی گیاهــان دیگــر و یــا 

فضــولات و اجــزای حیوانــات مثــل درخــت بیــد زرد، بیضــۀ ســمور و یــا مدفــوع خشــک شــده گــوزن نیــز 

ممکــن اســت پــودر شــده و همــراه گیاهــان معطــر در آیین هــا ســوزانده شــوند.

ب( آیین های مذهبی

1. پو

گروهــی معتقدنــد واژۀ »powwow« متعلــق بــه زبــان آلگونیــکان و بــه معنــی خــواب دیــدن اســت. پــو 

ســنتی کهــن در نــزد سرخ پوســتان آمریــکا اســت . ایــن مراســم فرصتــی را بــرای گفتگــو و سرود خوانــی 

بعــد از مراســم مذهبــی فراهــم مــی آورد. در برخــی فرهنگ هــا مراســم پــو بــه خــودی خــود یــک مراســم 

دینــی تلقــی می شــود کــه در آن نام گــذاری یــا گرامیداشــت خویشــاوندان انجــام می گیــرد.

2. جشن هدیه21

اگــر خانــواده ای بخواهــد ورود رســمی یکــی از اعضایــش را بــه حلقــۀ رقــص جشــن بگیــرد یــا فــوت یکــی 

از عزیزانــش را گرامــی بــدارد یــک جشــن هدیــه را در مراســم پــو ترتیــب می دهــد. ایــن ســنت مــروج 

انفــاق بــه دیگــران اســت. اهــدای هدایایــی ماننــد پتــو، گردنبنــد، دســتبند مرواریــد، صنایــع دســتی و... 

بــه دوســتان و مدعویــن بــا آوازهــا و رقص هایــی متناســب همــراه اســت.

ــال  ــر اع ــت ها و دیگ ــا گرامیداش ــود ام ــی نمی ش ــی تلق ــبتی اجتاع ــوان مناس ــو بعن ــم پ ــروزه مراس ام

مذهبــی در ایــن مراســم همچنــان جایــگاه مهمــی دارنــد. در ایــن مراســم شرکــت کننــدگان می رقصنــد، 

ضیافــت بــر پــا می کننــد، تفریــح می کننــد و از ایــام خــوب بــه نیکــی یــاد می کننــد. همــگان بــه میــراث 

ســنتی افتخــار می کننــد و بــه دنبــال آن دوســتی های جدیــد ایجــاد و روابــط قدیمــی محکم تــر می شــوند. 

بنابــر اعتقــادات گذشــتگان، ایــن گردهایــی شــادانه ســبب اتحــاد و حــل مشــکلات اســت و ملت هــا برای 

برپایــی جشــن زندگــی بــا یکدیگــر هاهنــگ می شــوند.

3. مدیحه  سرایی

چنــان  کــه از عنــوان پیداســت، مراســم مدیحــه بــه منظــور تجلیــل از فــرد یــا افــراد اجــرا می شــود. بــا آغــاز 

ایــن مراســم شرکــت کننــدگان بایــد از جــا بــر خیزنــد و کلاه از سر بردارنــد.

پــو مراســمی ســنتی اســت کــه روابــط اجتاعــی را تســهیل می کنــد امــا همچنیــن وظیفــه ای بــر دوش 

میهانانــش نمی گــذارد. میهانــان می تواننــد بــا رقاصــان و خواننــدگان داوطلــب همراهــی کننــد. مراســم 

پــو، چــه بــه منظــور رقابــت باشــد چــه معمولــی، از ایــن ویژگــی برخــوردار اســت کــه تمــام ملت هــا را 

بــرای پاسداشــت زندگــی دور هــم جمــع می کنــد.

4. سرود آغازین

در طــی سرود آغازیــن، یعنــی سرود پرچــم و دعــا، 

تماشــاچیان بایــد برخیزنــد و کلاه از سر بــر دارنــد. 

یــک صــف کــه بــا لباس هــای رنگــی مشــخص 

ــد.  ــۀ رقــص را اعــلام می کن اســت آغــاز هــر مرحل

ــه همــراه گــروه  ــن متشــخص ب جمعــی از مدعوی

ــدۀ  ــال حمل کنن ــه دنب ــان ب ــف رقاص ــای مختل ه

بــا  و  عصــای درخشــان روی صحنــه می رونــد 

موزونــی  حرکت هــای  طبــل،  مــوزون  آهنــگ 

ــت خورشــید در آســان  ــا مســیر حرک متناســب ب

ــر  ــب زی ــه ترتی ــدگان ب ــد. شرکت کنن ــرا می کنن اج

عصــای  کننــدۀ  حمــل  می شــوند:  صحنــه  وارد 

ــراد متشــخص  ــدۀ پرچــم، اف درخشــان، حمــل کنن

و شــاهزاده  خانم هــا، رقاصــان مــرد و زن، جوانــان 

و کــودکان. همــۀ شرکــت کننــدگان بایــد پشــت سر 

هــم حرکــت  کننــد در غیــر ایــن صــورت امتیــاز از 

ــوند. ــذف می ش ــت داده و ح دس

5. عصای درخشان22

عصــای درخشــان در نــزد بســیاری از قبایــل شــال 

ــاب  ــی رود. عق ــار م ــه ش ــی ب ــاد مهم ــکا نم آمری

ــه  ــت ک ــت. اوس ــر اس ــدۀ طغیانگ ــر روح پرن مظه

آشــیانه اش را در عــالم مــاوراء می ســازد و مراقــب 

ــد  ــکار نمی کن ــاب ش ــت. عق ــای ماس ــاکنان دنی س

ــواده اش.  ــن خــوراک خــود و خان ــرای تأمی ــر ب مگ

عقــاب را صاحــب صفــات دیگــری هــم می داننــد: 

ــی.  ــی و خیرخواه ــت، زیبای ــدرت، سرع ــعور، ق ش

عصــای درخشــان نمــاد تکریــم خالــق تمــام هســتی 

اســت.
6. استغاثه23

تمامــی رویدادهــای مهــم بــا یــک دعــا کــه توســط 

خوانــده  احــترام  مــورد  پیشکســوتان  از  یکــی 

می شــود، آغــاز می گــردد. طبــق ســنت، ملت هــای 

ــیش«  ــروزی »کش ــای ام ــه معن ــز ب ــتین هرگ نخس

ــد  نداشــتند، بلکــه بیشــتر از سران معنــوی بهره من

بودنــد. هــرگاه از آنهــا می خواســتند تــا بــرای 

ــه وی و  ــترام ب ــوان اح ــه عن ــد، ب ــا کنن ــه دع قبیل

ــه  ــو هدی ــداری تنباک ــوی، مق ــای معن ــه قدرت ه ب

می دادنــد. بطــور مرســوم، شــکارچیان و جمــع 

ــی  ــو قدرشناس ــا اهــدای تنباک ــدگان شــکار ب کنن

و احــترام خــود را نثــار حیــات ســلب شــده از 

شکارشــان می کردنــد. 

7. سرود پرچم24

یــک  مبــارزان  و  کار  کهنــه   تکریــم جنــگاوران 

ســنت بســیار ریشــه  دار در فرهنــگ سرخ پوســتان 

آمریکاســت و مربــوط بــه دورانــی اســت کــه 
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ــد. در  ــن می کردن ــه را تأمی ــاع از قبیل ــارزان دف مب

آن جوامــع کــه بــر اصــول زندگــی جمعــی مبتنــی 

ــر  ــه خط ــل ب ــه دلی ــه کار ب ــگاوران کهن ــود، جن ب

ــم  ــورد تکری ــران م ــرای دیگ ــان ب ــن جانش انداخ

ــد. بودن

تعــدادی سرود ویــژه نیــز بــه افتخــار کســانی کــه 

بــه خدمــت سربــازی می رونــد خوانــده می شــود. 

عنــوان  بــه  کهنــه کار  جنــگاوران  از  همچنیــن 

ــه  ــا در حالی ک ــود ت ــوت می ش ــم دع ــلان پرچ حام

بــه افتخارشــان سرودی خوانــده می شــود، پرهــای 

عقــاب را حمــل کننــد. افتــادن پــر عقــاب بــر 

بــزرگ  خطایــی  پــو  مراســم  طــول  در  زمیــن 

تلقــی می شــود. پــر عقــاب بایــد بــا نظــارت یــک 

پیشکســوت یــا رهــر معنــوی مــورد احــترام قبیلــه 

و یــا یکــی از جنــگاوران کهنه کارحمــل شــود. تمــام 

تماشــاگران ایــن مراســم بایــد از جــا برخیزنــد و کلاه 

ــت. ــوع اس ــرداری ممن ــد. عکس ب ــر  دارن از سر ب

8. رقاصان سنتی

قدمــت رقص هــای ســنتی بــه زمانــی بــاز می گــردد 

کــه جنگجویــان پــس از بازگشــت بــه موطــن، 

ــو  ــدن بازگ ــرکات ب ــا ح ــان را ب ــتان مبارزاتش داس

می کردنــد؛ یــا زمانــی کــه شــکارچیان پــس از 

ــب  ــرای تعقی ــودمند، ماج ــکاری س ــت از ش بازگش

شرح  دســت  و  سر  حــرکات  بــا  را  شکارشــان 

می دادنــد. 

ــا خارهــای  ــد و ی ــا مرواری ــاً ب ــاس رقاصــان غالب لب

ــش  ــود و برای ــن می ش ــت25 تزي ــگ خارپش ــه رن ب

ــد.  ــه می کنن ــاب تهی ــر عق ــا پ ــی ب ــک دُم نمایش ی

ــزد  ــود بیاوی ــر خ ــیایی ب ــت اش ــن اس ــاص ممک رق

کــه نمــاد جنــگاوری باشــند. مثــلاً پــر، ســلاح، 

همــراه  بــه  شــفابخش  حلقــۀ  یــا  چوبدســتی، 

ــت  ــار جه ــت چه ــانۀ حکم ــه نش ــد ک ــته باش داش

اســت و مصــداق اتحــاد و حلقــۀ اشــیاء. رقاصــان 

و  تعــادل  حفــظ  در  استعدادشــان  بــه  بنــا 

ــوند و  ــی می ش ــل ارزیاب ــگ طب ــت ضرب آهن رعای

ــت  ــیقی از حرک ــا موس ــان ب ــد همزم ــه بتوانن اینک

بازایســتند، در حالی کــه هــر دو پایشــان بــر زمیــن باشــد.

9. رقص گیاه مردان26

امــروزه در مراســم رقــص گیــاه بــه جــای بوتــه هــای گیاهــان کــه در گذشــته بــه کمربنــد می بســتند، چنــد 

دســته پارچــۀ رنگــی ریش ریــش شــده قــرار می دهنــد. بســیاری از رقاصــان کلاهــی از پولیــش پفُــی و یــا 

کمربنــدی از پــر کلاغ بــر تــن می کننــد و یــک ســوت از جنــس اســتخوان عقــاب بــه همــراه دارنــد کــه 

نشــانی از اقــوام اوماهــا27 اســت، قومــی کــه مبتکــر ایــن رقــص اســت. در ایــن رقــص، حرکــت ویــژه ای 

وجــود نــدارد ولــی رقــاص بایــد هاهنــگ بــا موســیقی و همزمــان بــا توقــف آن از حرکــت بــاز ایســتد در 

حالــی کــه دو پــای خــود را بــر زمیــن قــرار داده اســت. رقــاص همچنیــن بایــد پیوســته سر خــود را حرکــت 

دهــد تــا کلاه و پرهــای روی آن در جنــب و جــوش باشــند.

10. رقص سنتی مردان28

ایــن رقــص در ابتــدای ســدۀ جــاری در منطقــۀ اوکلوهامــا شــکل گرفــت. یعنــی زمانــی کــه مبتکــران رقــص 

ســنتی بــرای جلــب توجــه تماشــاگران از رقاصــان سرخ پوســت خواســتند کــه لبــاس خــود را تزییــن کننــد. 

ایــن رقــص از قوانیــن رقــص ســنتی گیــاه پیــروی می کنــد. رقــص ســنتی مــردان بــا آهنگــی تندتــر و بــا 

حــرکات بدنــی و جســت و خیــز بیشــتری صــورت می گیــرد. در ایــن رقــص نیــز، رقــاص بایــد بــا موســیقی 

هاهنــگ باشــد و بتوانــد در لحظــۀ مناســب متوقــف شــود.

11. رقص تعقیب29

ــا دشــمن خویــش اســت.  ایــن رقــص ویــژه، تقلیــدی اســت از حرکــت مبــارزی کــه در تعقیــب شــکار ی

ــی  آورد و  ــه صــدا در م ــا را ب ــه ه ــش زنگول ــوزون بدن ــا حــرکات م ــل ب ــا طب ــگ ب ــاص بطــور هاهن رق

در حالی کــه بــه ســمت مرکــز میــدان متایــل اســت، سر و دســتش را بــه شــدت تــکان می دهــد. او در 

نقطــۀ پایانــی از حرکــت بــاز می ایســتد تــا دوبــاره بــه محــل آغــاز رقــص برگــردد. در نوبــت چهــارم تکــرار 

رقــص، او یــک رقــص معمولــی را بــه اجــرا می گــذارد.

12. رقص سنتی زنان

در ایــن رقــص جلــوه هایــی از زیباتریــن لباس هــا را می تــوان مشــاهده کــرد. پیراهن هــای بلنــد اغلــب بــا 

مرواریدهــای درشــت، روبــان و گــوش ماهــی تزییــن می شــوند. زنــان همچنیــن کمربنــدی از مرواریــد یــا 

صــدف بــر کمــر می بندنــد، بــه موهایشــان گل سر می زننــد و گوشــواره، شــال گــردن و ســینه ریز بــه خــود 

مــی  آویزنــد. اکــر آنهــا شــال، یــک بادبــزن از پــر عقــاب یــا یــک پــر معمولــی بــه همــراه دارنــد. در ایــن 

رقــص زانوهــا بــا آهنــگ طبــل خــم می شــوند و بــدن از بــالا بــه پاییــن خــم می شــود و همزمــان، پاهــا 

بــا ظرافــت عــوض می شــوند.

13. رقص شال تجملی30 

لبــاس مــورد اســتفاده در ایــن رقــص بجــز شــال عبارتســت از یــک پیراهــن مجلســی تــا پاییــن زانــو، کفــش 

مرواریــد دوزی شــده و چکمــه هــای متنــوع بــه عــلاوۀ زیــورآلات گوناگــون. درایــن رقــص جنــب و جــوش 

فراوانــی وجــود دارد و رقــاص، بــا پیــروی از صــدای طبــل، بایــد چندیــن نوبــت برقصــد و پــا عــوض کنــد و 

در پایــان در حالی کــه دو پــای خــود را بــر زمیــن می گــذارد از حرکــت می ایســتد.

14. رقص زنگوله31

رقاصــان پیراهنــی بافتــه شــده تــا زیــر زانــو می پوشــند، تعــدادی زنگولــۀ ریــز و درشــت روی هــم ســوار 

و بــه ایــن لبــاس دوختــه می شــود. رقاصــه هــا هاهنــگ بــا صــدای طبــل، تــا حــد ممکــن بــا حرکتــی 

ــان صــدای  ــا پای ــد همزمــان ب ــه هــا بای ــد. صــدای زنگول ــه صــدا در می آورن ــه هــا را ب بســیار آرام زنگول

طبــل قطــع شــود.

15. رقص گروهی32

ایــن رقــص در جشــن پــو، فعالیتــی نســبتاً جدیــد محســوب می شــود. رقاصــان بــرای حفــظ هاهنگــی 

ــاس و  ــزان هاهنگــی، لب ــر اســاس می ــی کار رقاصــان ب ــد. ارزیاب ــم کنن ــا هــم تنظی ــد حرکاتشــان را ب بای

ــرد. طراحــی رقــص صــورت می گی تصویر 4: پر عقاب
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1 Gendarmerie royale du Canada, » Spiritualité chez les Autoch-

tones «, consultable sur : http://www.rcmp-grc.gc.ca/abo-aut/

spirit-spiritualite-fra.htm

2 برای معادل یابی واژه »Anciens « که اشاره به افراد با تجربه، حکیم و 

مطلع و در عین حال مورد احترام قبیله داردو ممکن است مسن یا حتی از 

بین جوانان باشند، می توانستیم واژه های »کهنسال« یا »قدیمی« و » پیر« ... 

جایگزین نماییم که با توجه به مفاهیم، لغت پیشکسوت را برگزیدیم. )م(

3 Cercle de vie

4 Anneau sacré

5 به نقل از بلک الِک، مشاور معنوی اقوام سیوکس اوگلالا در سال 1930.

Cf. Black Elk, Conseiller spirituel des Sioux Ogala en 1930, pp 

198-200.

6 La roue-médecine

7 Introspection

Sudation 8 : مراسم ریاضت و خود سازی در چادر مخصوص.

9 Camulet

10 Loge à sudation

11 Suerie hygiénique

12 Saulteux

13 Les Cris

14 Hochets

15 Tambour

16 Sifflets en os d’aigle

17 vanillagrass

18 pow

19 Sacs-médecine

20 Peyotl

21 Potlatch

ج( اشیاء مقدس33

یــک پیشکســوت اهــل مانیتوبــا از روی لطــف نمونه هایــی از مجموعــۀ اشــیاء مــورد اســتفاده در مراســم 

مقدسشــان را بــه مــا هدیــه کــرد. البتــه کاربــرد ایــن نمونه هــا نبایــد بــه تمــام قبایــل تعمیــم داده شــود. 

ــی در  ــتین بوم ــل نخس ــای مل ــوع فرهنگ ه ــه تن ــه ب ــا توج ــت ب ــن اس ــی ممک ــۀ درمان ــوای کیس محت

ــد.  ــاوت باش ــیار متف ــادا بس ــده و کان ــالات متح ای

مأمــوران دولتــی موظفنــد بــه پیشکســوتان قبایــل 

منطقــۀ خــود مراجعــه کننــد و بــا اشــیاء معنــوی 

و آیین هــای رایــج در هــر محــدوده آشــنا شــوند.

ــیار  ــتان بس ــزد سرخ پوس ــه ن ــیایی ک ــه اش از جمل

مــرف و غالبــاً یافــت می شــود، عــلاوه بــر چپــق 

می تــوان بــه بــال و پــر عقــاب، قمقمــه هــای چــرم 

ســبز، طبــل، صــدف، گــوش ماهــی و پارچــه هــای 

مخصــوص دعــا اشــاره کــرد.

 چهــار گیــاه مقــدس یعنــی مریم گلــی، ســدر، گیــاه 

ــک34  ــا کینی کینی ــو ی ــراس، تنباک ــبوی وانیلاگ خوش

ــی  ــب در کیســۀ درمان ــد( اغل )پوســت درخــت بی

یــا  و  گــردن  بــه  کــه  دارد  قــرار  سرخ پوســتان 

لباس هایشــان می آویزنــد. پیشکســوتان ممکــن 

اســت اقــلام دیگــری را بــا خــود حمــل کننــد ماننــد 

پنجــۀ خــرس کــه روی تســمه ای نصــب می شــود و 

ــه در مراســم  ــوان هدی ــه عن ــا نشــان هایی کــه ب ی

ــرده  باشــند. دریافــت ک

22 Bâton à exploits

23 Invocation

24 Chanson au drapeau

25 Porc-épic

26 Danse de l’herbe chez les hommes

27 Omahas

28 Danse cérémonielle des hommes

29 Danse du traqueur

30 Danse du châle d’apparat

31 Danse des sonnailles

32 Danse par équipe

33 Objets spirituels

34 Kinnie-kinnick
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پافشــاری کانادایی هــا بــر دغدغــه  هــای همگانــی چــون صلــح، نظــم و حکومــت خــوب بدیــن معناســت 

ــا داده  ــا به ــرات عمومــی آنه ــل تأثی ــه دلی ــلات ب ــر تحصی ــه مســایلی نظی ــی، ب کــه در برنامه هــای دولت

ــی و  ــت های قانون ــئلۀ سیاس ــد دو مس ــادا بای ــل در کان ــد تحصی ــتر رش ــور درک به ــه منظ ــود. ب می ش

ــر زندگــی کــودکان را در نظــر گرفــت. ماهیــت متغی

 
- آمــوزش و پرورش در نوول فرانس2

ــت  ــود. دول ــه ب ــره درآمیخت ــی روزم ــا زندگ ــری ب ــد یادگی ــادا، فراین ــه در کان ــت فرانس ــول حکوم در ط

ــان  ــی و زب ــوم طبیع ــخ، عل ــات، تاری ــن، ریاضی ــوزش دی ــرای آم ــک ب ــای کاتولی ــد کلیس ــه از تعه فرانس

ــواده بخــش اصلــی و یــک نهــاد اجتاعــی بــه حســاب  ــا ایــن وجــود، خان فرانســه حایــت می کــرد. ب

می آمــد و بســتر عمــده ای بــود کــه اغلــب، یادگیــری در آن جریــان داشــت. در اقتصــاد مبتنــی بــر کار 

ــور  ــه بط ــودکان ک ــادی ک ــکاری اقتص ــک و هم ــه کم ــا ب ــده، خانواده ه ــده و هج ــده های هف ــدی س ی

جــدی در فعالیت هــای تولیــدی شرکــت می کردنــد متکــی بودنــد. کــودکان مهارت هایــی نظیــر باغبــانى، 

ــسران از  ــد. پ ــاد می گرفتن ــواده ی ــر اعضــای خان ــن کشــاورزی را از دیگ ــاده  ســازی زمی ريســندگى و آم

ــد.  ــوزش می دیدن ــف آم ــرای مشــاغل مختل ــوزی ب ــق نظــام کارآم طری

- آموزش در مناطق روســتایی نوول فرانس

بــر همیــن روال، از آنجایــی کــه جمعیــت کــم و پراکنــده بــود، خانواده هــا معمــولاَ خودشــان آمــوزش 

دینــی و در برخــی مــوارد خوانــدن و نوشــن را تعلیــم می دادنــد. در برخــی مناطــق کشیشــان منطقــه 

مــدارس کوچــک3 را راه می انداختنــد و در آنجــا احــکام دینــی و موضوعــات دیگــر را آمــوزش می دادنــد. 

بــا ایــن حــال، اکریــت مــردم در نــوول فرانــس بویــژه در مناطــق روســتایی توانایــی خوانــدن و نوشــن 

ــا  نداشــتند. در ســال های آغازیــن ســدۀ هفدهــم، حــدود یــک چهــارم مهاجــران باســواد بودنــد، امــا ب

آغــاز ســدۀ هجدهــم مشــغلۀ ذهنــی و نگرانــی مــردم بــرای بقــا از ســواد آمــوزی پیشــی گرفــت و نتیجــه 

آن بــود کــه از هــر هفــت نفــر فقــط یــک نفــر می توانســت اســمش را بنویســد. 

- آموزش در سدۀ هفدهم

ــی از  ــل گوناگون ــه دلای ــمی ب ــوزش رس ــق، آم ــر مناط ــا دیگ ــه ب ــس در مقایس ــوول فران ــهرهای ن در ش

اهمیــت بیشــتری برخــوردار بــود. در ایــن ســده، مبلغــان دینــی، گــروه هــای يســوعيون،٤ اورســولین،5 

رکولــه،6 مجمــع نــتردام7 و دیگــر گــروه هــا آمــوزش ابتدایــی را در زمینــۀ احــکام دینــی، خوانــدن، نوشــن 

ــن  ــه ممک ــت ک ــرار می گرف ــی ق ــردان جوان ــار م ــر در اختی ــوزش پیرفته ت ــد. آم ــاب شروع کردن و حس

بــود وارد حرفــه ای شــده و یــا کشــیش شــوند. تــا اواســط ســدۀ هفدهــم در کالــج یســوعیون )تاســیس 

ــال  ــد. در س ــم ش ــات فراه ــان و الهی ــتور زب ــیک، دس ــات کلاس ــۀ مطالع ــی در زمین 1635( دورۀ آموزش

1660 اسُــقف لاوال ســمینار کبــک را راه انــدازی کــرد کــه اکنــون نــام دانشــگاه لاوال8 را بــه خــود گرفتــه 

اســت. آمــوزش رســمی بــرای خانم هــا کامــلاًَ محــدود بــود و معمــولاًَ از تعالیــم دینــی و مهارت هایــی 

ــیِ مجمــعِ  ــالاَ در ســایۀ تلاش هــای خواهــرانِ دین ــن حــال، احت ــا ای ــر نمی رفــت. ب ــدوزى فرات ــر گل نظی

نــتردام، دخترانــی کــه در حومــۀ شــهر زندگــی می کردنــد نســبت بــه پــسران آمــوزش بهــتری می دیدنــد؛ 

ایــن خواهــران دینــی مدارســی را در مناطــق روســتایی و نیــز شــهری تأســیس کردنــد و بعنــوان معلــان 

دوره گــرد و ســیار ســفر می کردنــد. 

- آموزش درقالب مأموریت

در حالــی کــه تنهــا اقلیــت مستعمره نشــین نــوول فرانــس از آمــوزش در محیط هــای رســمی برخــوردار 

بودنــد، مبلغیــن کاتولیــک نقــش مهمــی را در ایــن زمینــه داشــتند. اعضــای گــروه رکولــه امیــدوار بودنــد 

بــا آمــوزش مذهــب کاتولیــک و آداب و رســوم فرانســه بــه پــسران و دخــتران، فرهنــگ ســنتی و باورهــای 

ــه  شــان بــرای جــای  ــا برنامه هــای بلنــد پروازان ــز ب بومیــان آن منطقــه را تضعیــف کننــد. يســوعيون نی

تاریخچۀ آموزش در کانادا١

برگردان: رقیه ایزدی  کاهکشی

دادن بومیــان آن منطقــه در فرهنــگ فرانســه، 

ترجمــه  هایــی از زبــان بومــی را گــردآوری و 

مــدارس گوناگونــی را تأســیس کردنــد. گــروه هــای 

دیگــر نظیــر اورســولین تلاش هــای آموزشــی خــود 

را بــه دخــتران بومــی معطــوف ســاختند. بــا ایــن 

موفقیــت  کاتولیــک  کلیســای  تبلیغــات  حــال، 

ــر  ــی تأثی ــای آموزش ــت و برنامه ه ــی نداش چندان

ــه  ــال آنک ــت ح ــی گذاش ــع بوم ــر جوام ــی ب اندک

از  جداناپذیــر  بخشــی  آمــوزش  میــان،  آن  در 

ــد.  ــی می ش ــه تلق ــای روزان فعالیت ه

بــر  انگلیســی ها  پیــروزی  از  پــس  آمــوزش،   -

1759  -1760 فرانســویان 

در طــول ســدۀ هجــده و ســال های نخســت ســدۀ 

نوزدهــم، خانــواده همچنــان محیــط بــی  نظیــری 

بــرای آمــوزش بــود؛ کــودکان کمــی، در آمریــکای 

شــالیِ انگلیس زبــان9 آن زمــان، از آموزش رســمی 

معلم هــای خصوصــی و یــا مــدارس برخــوردار 

بودنــد. امــا در طــول ایــن دوره، ایــن شــیوۀ 

ــوان راهــی  ــه آن بعن ــا نگــرش دولــت ب آمــوزش ب

بــرای گســترش هانندســازی فرهنگــی بومیــان 

بــا اصــول آيــن پروتســتان، زبــان انگلیســی و 

ــت.  ــر یاف ــتان تغیی ــنت های انگلس س

 ،1759  -1760 پیــروزی  از  پــس  ســال های  در 

ــدرت  ــر ق ــور پ ــورد حض ــا در م ــات بریتانی مقام

ــد و  ــران بودن ــای فرانســوی بســیار نگ کانادایی ه

ــه  ــی ک ــیس مدارس ــه تأس ــد ب ــعی کردن ــا س باره

ــی باشــد، کمــک  ــترل مقامــات مذهب خــارج از کن

کننــد. ایــن تلاش هــا توســط کلیســای کاتولیــک و 

ــاکام  ــی ن ــان محل ــی مردم ــی  میل ــتر از آن ب مهم

مانــد چــرا کــه بــرای آنهــا آمــوزش بیشــتر در 

فعالیت هــای مربــوط بــه کارهــای روزمــره انجــام 

می گرفــت تــا در کلاس هــای درس. 

نــزد  در  تحصیــل  مقولــۀ  صــورت،  هــر  در 

ــدۀ  ــتین س ــال های نخس ــی در س ــران اجتاع ره

ــال ها،  ــن س ــود. در ای ــج ب ــی رای ــم ذهنیت نوزده

آمــوزگاران  و  کلیســا  اعضــای  سیاســتمداران، 

مشــارکت  و  کنــترل  سرمایه گــذاری،  مســئلۀ 

ــه در  ــه ای ک ــه گون ــد ب ــی کردن ــی را بررس آموزش

ســال 1840 بــه راحتــی می تــوان ســاختار سیســتم 

ــور  ــع رســمی و نوظه ــدرن را در مجام ــدارس م م

ــی در سراسر  ــام مدرس ــیس نظ ــخیص داد. تأس تش

کانــادا در طــول ســدۀ نوزدهــم، بــا توجــه بــه جاه  

ــان  ــی مربی ــب رقابت ــده و اغل ــای پیچی ــی  ه طلب

رســمی و والدیــن، شــکل و زمان بنــدی کامــلاً 

ــا وجــود  ــد ب ــال می کــرد. هــر چن مشــابهی را دنب

ــی در  ــل توجه ــای قاب ــباهت ها، تفاوت ه ــن ش ای

زمینــه  هــای مهــمِ اجتاعــی، فرهنگــی و سیاســی 
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وجــود داشــت. شــباهت کلــی نظــام مــدارس در کانــادا از جاه طلبــی رهــران آموزشــی در میانــۀ ســدۀ 

نوزدهــم ) کــه مورخــان از آنهــا بــه درســتی بعنــوان »مروجــان مدرســه« یــاد می کننــد( و تمایــل اکــر 

خانواده هــا )و نــه تمامــی آنهــا( بــرای فرســتادن فرزندانشــان بــه مدرســه، در صــورت وجــود امکانــات و 

ــت. ــی شده اس ــادی، ناش ــط م شرای

ــانِ پیــرو و برجســته در جــاه  طلبــی  هــای خــود ثابــت قــدم بودنــد تعجــب  ایــن واقعیــت کــه مربی

آور نیســت چــرا کــه آنهــا نــه تنهــا دســت نوشــته  هــای یکدیگــر را می خواندنــد، بلکــه اغلــب در تمــاس 

بــا یکدیگــر بودنــد. اگرتــون رایرســون10 شــخصیت برجســته در اونتاریــو بــا ژان باپتیســت می یــور11 در 

کبــک و نیــز جــان جیســوپ12 در بریتیــش کلمبیــا همــکاری کــرد. بــه مــرور زمــان، ایــن مروجــان مدرســه 

در حــوزۀ بیــن المللــی نیــز وارد عمــل شــدند. بــرای مثــال، اگرتــون رایرســون در طــول ســال هــای 1844 

و 1845، زمانی کــه طرح هــای خــود را بــرای نظــام مــدارس دولتــی بســط مــی داد از بیــش از 20 کشــور 

بازدیــد کــرد. اســتدلال مربیــان برجســته و یــا مروجــان مدرســه، ایــن بــود کــه آمــوزش گروهــی می توانــد 

حالت هــای مناســب فکــری و رفتــاری را بــه کــودکان القــا کنــد. از نظــر آنهــا، هــدف از آمــوزش گروهــی 

در درجــۀ اول کســب دانــش علمــی نبــود. نظــام مدرســه بــرای حــل طیــف گســترده ای از مشــکلات اعــم 

از جــرم و جنایــت تــا فقــر و بطالــت و ولگــردی طراحــی شــده بــود. مربیــان ســه علــت عمــده را بــرای 

ــذار از  ــه، گ ــل توج ــداوم و قاب ــای م ــر مهاجرت ه ــد: تأثی ــی  آوردن ــوه م ــی و بالق ــکلات واقع ــن مش ای

کشــاورزی بــه سرمایــه  داری صنعتــی و رونــد شــکل گیری دولــت کــه در آن شــهروندان قــدرت سیاســی 

داشــتند. در حالــی کــه همــۀ ایــن عوامــل از نظــر مروجــان مدرســه نقــش کلیــدی در سراسر کانــادا بــازی 

می کــرد امــا بســته بــه منطقــه و فرهنگــی کــه هــر مــروج در آن فعالیــت می کــرد، ایــن عوامــل پررنــگ 

یــا کمرنــگ می شــدند. 

- در میانۀ سدۀ نوزدهم 

درایــن ســال ها اونتاریــو دارای جمعیتــی عمدتــاَ روســتایی بــود و تنهــا چنــد شهرســتان تجــاری کوچــک 

ــتقیم  ــۀ مس ــم از تجرب ــادی عظی ــرات اقتص ــر تغیی ــی از تأثی ــه نگران ــود ک ــا ب ــدان معن ــن ب ــت. ای داش

ــم و  ــرت عظی ــال، مهاج ــن ح ــا ای ــود. ب ــر ب ــق دیگ ــولات مناط ــول تح ــه محص ــت بلک ــأت نمی گرف نش

ــود. ــی بســیار مشــهود ب ــت در ســطح محل ــت تشــکیل دول اهمی

 

ــتان در  ــلط انگلس ــت تس ــونِ تح ــع گوناگ ــتایی در جوام ــران روس ــال 1837، ره ــورش س ــان ش در جری

آمریــکای شــالی بــرای تغییــرات سیاســی دســت بــه اســلحه بردنــد. از نظــر بســیاری از رهــران جامعــه، 

شــورش های مختلــف ایــن اســتدلال را تقویــت می کــرد کــه سیســتم مدرســه بــرای نســل در حــال رشــد 

شــهروندان لازم اســت. مروجــان مدرســه در اونتاریــو اغلــب بــا اســتخدام معلــان و یــا تهیــۀ کتاب هــای 

درســی از ایــالات متحــده مخالــف بودنــد. در عــوض، آنهــا برخــی مؤلفــه  هــای مــدارس ایرلنــدی را وارد 

ــک  ــت پروتســتان و کاتولی ــردن جمعی ــه منظــور منســجم ک ــه ب ــود ک ــی ب ــد و مهمترینشــان، متون کردن

نوشته شــده بــود. ایــن برنامــۀ راهــردی همچنیــن از ایــن لحــاظ کــه در میانــۀ ســدۀ نوزدهــم مهاجــران 

تشــکیل  اونتاریــو  در  را  اکریــت  ایرلنــدی، 

ــک  ــورش های کب ــود. ش ــل درک ب ــد، قاب می دادن

ــود  ــتر ب ــم مهم ــو ه ــورش های اونتاری ــی از ش حت

و نگرانی هــای سیاســی بویــژه از دیــد رهــران 

آموزشــی، بســیار جــدی بودنــد. بــا ایــن حــال، بــا 

توجــه بــه نقــش کلیســای کاتولیــک در مدیریــت، 

در حالــی کــه رهــران مذهبــی و ســکولار در مورد 

تقســیم قــدرت و مســئولیت چانــه می زدنــد، ســاز 

ــاد.  ــب افت ــه عق ــی ب ــت آموزش ــاد دول و کار ایج

کبــک اولیــن وزارت آمــوزش عمومــی را در ســال 

امــا در ســال 1875 تحــت  اندخــت  راه    1868

ــودش را  ــا خ ــه تنه ــک، ک ــای کاتولی ــار کلیس فش

محــق ترویــج آمــوزش می دانســت، لغــو کــرد. 

وزیــر  بــدون  اســتان  تنهــا  کبــک  آن،  از  پــس 

ــود.  ــرورش ب ــوزش و پ آم

ــی کــه در  بدیهــی اســت کــه بســیاری از مهاجران

بنــدر کبــک در امتــداد رود ســنت لــوران پراکنــده 

ــه ســمت مناطــق  ــد، در مســیر حرکتشــان ب بودن

ــتند.  ــت می گذش ــن ایال ــاره از ای ــن ق ــرِ ای غربی ت

را  مهمــی  تغییــرات  کبــک  اقتصــاد  همچنیــن، 

تنهــا در مونــترال مربیــان  از سر می گذرانــد و 

ــرای  ــه ب ــد ک ــت کنن ــی ثاب ــا واقع گرای توانســتند ب

ماننــد  فرآیندهایــی  منفــیِ  پیامدهــای  جــران 

صنعتی ســازی نیــاز بــه مــدارس آشــکار می شــود.

- آمــوزش و پرورش در کنارۀ غربی

اصلــیِ  عامــل  مهاجــرت  غــرب،  کنــارۀ  در 

ــه  ــود ک ــی ب ــل گروه ــش تحصی ــکل گیریِ جنب ش

در ســاختاری کامــلاً متفــاوت از کنــارۀ شرقــی 

ایــن قــاره ظاهــر شــد. در مــورد بریتیــش کلمبیــا 

توجــه  قابــل  تعــداد  ورود  در  اصلــی  تفــاوت 

آســیایی ها بــود کــه بــا کار مــردان چینــی در 

ــه  ــران ب ــی و ســپس اشــتغال کارگ ــادن کانادای مع

ــدۀ  ــل س ــد. در اوای ــکار ش ــن آش ــاخت راه آه س

بیســتم مهاجــران ژاپنــی جمعیــت قابــل توجهــی 

ــتری  ــه نســبت کم ــری و ب را در صنعــت ماهی گی

در دیگــر بســترهای تجــارت و کشــاورزی تشــکیل 

ــی،  ــاً انگلیس ــیِ عمدت ــن جمعیت ــد. در م می دادن

مهاجــرت قابــل توجــه آســیایی ها بــه نگرانــی 

ــک  ــوان ی ــا بعن ــش کلمبی ــدۀ بریتی ــورد آین در م

اقتصــادی  رقابــت  و  پوســت«  ســفید  »اســتان 

رودررو دامــن زد. شــورش ضــد مهاجــران آســیایی 

و فشــار توســط گــروه هایــی ماننــد لیــگ اخــراج 

آســیایی13 در ســال 1923 منجــر بــه صــدور قانــون 

ــه  ــیایی ها )از جمل ــرت آس ــردن مهاج ــدود ک مح

منــع ورود چینی هــا( شــد. در جنــگ جهانــی دوم، 

ــی  ــردن »ژاپن ــه کن ک ــه ریش ــتی ب ــۀ نژادپرس ادام

هــا« از روســتاهای ســاحلی -حتــی آنانــی کــه 

ــز انتقــال  ــد- و نی ــا آمــده بودن ــه دنی ــادا ب در کان
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ــد. ــر ش ــا منج ــه اردوگاه ه ــا ب ــاری آنه اجب

- دیــن و آموزش زبان اقلیت

آمــوزش  ]حــوزۀ[  کشــمکش های  از  بســیاری 

بــوده  زبانــی  و  مذهبــی  مســایل  بــا  مرتبــط 

اســت. تأســیس مــدارس محلــی بــا نظــارت دولتــی 

همــراه شــد و جوامــع را مجبــور کــرد بــه پیــروی 

ــن  ــن شــدۀ آمــوزش رســمی ت از هنجارهــای تعیی

دهنــد، هنجارهایــی کــه بــا واقعیــت ایــن جوامــع 

مثــال،  بعنــوان  نداشــت.  همخوانــی  متنــوع 

ــرای برنامه هــای  ــز پذی ــی هرگ ــروه هــای مذهب گ

درســی مســیحیِ ]عــام[ و مســتقل از فرقــه  هــای 

موجــود نبودنــد. اعتراض هــای آنهــا منجــر به رشــد 

نظام هــای مــوازیِ مــدارسِ کاتولیــک و پروتســتان 

در کبــک، ایجــاد مــدارس جداگانه در اســتان هایی 

ماننــد اونتاریــو و نظــام مدرســه ای کامــلاً فرقــه ای 

ــد  ــورد تأیی ــولات م ــن تح ــد. ای ــد ش در نیوفاندلن

قانــون اساســی ســال 1867 بــود؛ قانونــی کــه نــه 

تنهــا مدیریــت آمــوزش و پــرورش هــر اســتان 

بلکــه  کــرد  تفویــض  اســتان ها  هــان  بــه  را 

مروعیــت مــدارس مذهبــی را در اســتان هایی 

کــه بــه کنفدراســیون ملحــق می شــدند، پذیرفــت. 

بــا افزایــش مهاجــرت آســیایی ها و ذهنیــت منفــی 

کــه در قبــال آن بوجــود آمــده بــود، امــر آمــوزش 

در کناره هــای غربــی از بقیــۀ کانــادا متایــز شــد. 

یکــی از تفاوت هــای قابــل توجــه در ایــن زمینــه 

برآمــد گرایشــی در رونــد برگــزاری آزمون هــا بــود 

کــه یکــی از ایــن آزمون هــا »آزمــون هــوش« 

- نخســتین در نــوع خــودش- در اوایــل ســدۀ 

ــا  ــا ت ــش کلمبی ــتان بریتی ــان در اس ــود. مربی 20 ب

ــو  ــد اونتاری ــتان هایی مانن ــتر از اس ــدودی بیش ح

و بســیار بیشــتر از کبــک، آزمــون »علمــی« را 

بعنــوان راه مناســبی بــرای طبقه بنــدی  دانــش 

آمــوزان بــه کار گرفتنــد. رهــران اســتان بریتیــش 

کلمبیــا بــه  دانــش آمــوزان آســیایی توجهــی 

ــار  ــون، تب ــج آزم ــژه داشــتند و در بررســی نتای وی

هــر دانــش  آمــوز را در نظــر می گرفتنــد. ایــن 

ــرات  ــار نم ــیایی تب ــوزان آس ــش  آم ــه دان ــه ک یافت

بهــتری کســب می کردنــد مقامــات آموزشــی را 

شــگفت زده کــرد و آنهــا را برانگیخــت تــا نــه 

ــر اســاس ماهیــت گزینشــی  تنهــا توضیحاتــی را ب

آمــوزش  هــدف  بــا  بلکــه  بیابنــد  مهاجــرت 

ــتان،  ــی تبارِ اس ــت انگلیس ــه جمعی ــت« ب »پیرف

ــد. ــه دهن ــا ادام ــن آزمون ه ــزاری ای ــه برگ ب

- مقبولیت رو به رشــد آموزش عمومی

تغییــر اســتراتژی والدیــن می توانــد دلیلــی بــر 

ــرای  ــز ب ــودکان در مدرســه و نی ــش شــار ک افزای

ــم  ــدۀ نوزده ــوزش در س ــول دورۀ آم ــش ط افزای

ــرد.  ــی اقتصــادی را تشــدید ک ــی حــس ناامن ــاری و صنعت ــه  داری کشــاورزی، تج باشــد. توســعۀ سرمای

دیگــر همــه دانســتند کــه ثــروت انبــوه بــه هــان سرعتــی کــه بــه دســت می آیــد می توانــد از دســت 

بــرود. ناامنــی بــارز مشــاغل پــر درآمــد و کســب و کارهــای موفــق در ذهــن والدینــی کــه بــرای فرزنــدان 

خــود برنامه ریــزی می کردنــد جلــوه  گــر شــد. کاهــش فرزنــدآوری یکــی از پاســخ های خانواده هــا بــه ایــن 

شرایــط بــود بــود تــا بتواننــد در آمــوزش آنهــا سرمایه گــذاری بیشــتری کننــد. در میانــۀ ســدۀ نوزدهــم، 

ــه از  ــرای داشــن شــار کمــتر کــودکان، ک ــان ب ــادای انگلیســی زب بســیاری از خانواده هــا در سراسر کان

زندگــی بــا کیفیــت زندگــی بالاتــری برخــوردار باشــند، از بــارداری جلوگیــری می کردنــد. در دورانــی کــه 

قوانیــن حضــور اجبــاری در اســتان های کانــادا )بــه جــز کبــک( در ســال های پایانــی ســدۀ نوزدهــم بــه 

ــام نکــرده  تصویــب رســیده بــود، تنهــا بخــش قلیلــی از خانواده هــا فرزندانشــان را در مدرســه ثبــت  ن

ــه پرداخــت  ــی ب ــه تمایل ــژه کســانی ک ــد، بوی ــری می کردن ــه  گی ــال آمــوزش جبه ــد. برخی هــا در قب بودن

ــه حفــظ  ــل ب ــا کســانی کــه مای ــد و ی ــد نمی کردن ــی را تأیی ــا آمــوزگار محل ــات بیشــتر نداشــتند و ی مالی

پیونــد آمــوزش مذهبــیِ رســمی و آمــوزش عمومــی بودنــد. افــسران در شــهرها کــودکان مدرســه  گریــز 

را جمــع کــرده )بــه ویــژه فرزنــدان کارگــران و مهاجــران( و آنهــا را بــه مــدارس شــبانه روزی »صنعتــی« 

مــی فرســتادند. بــا ایــن حــال، ایــن مقاومــت بیشــتر بخاطــر شــیوۀ آمــوزش و نیــز هزینه هــا و مقاومــت 

در قبــال ضرورت آمــوزش عمومــی بــود. بــه هــر رو، توافقاتــی نظیــر پذیرفــن مــدارس محلــی )مدارســی 

ــوارد از  ــر م ــان داد. در اک ــن درگیری هــا پای ــه ای ــن می شــد( ب ــی تأمی ــا بودجــۀ نهادهــای مذهب ــه ب ک

الزامــات وجــود قوانیــن اجبــاری، پیــش از آن کــه قوانیــن امــروزی بوجــود آیــد، بــه خوبــی اســتقبال شــد.

 

- انگیزه و الگوهای مصرف

ــم  ــان رق ــرای فرزندانش ــتری را ب ــدۀ به ــوزش آین ــد آم ــد بودن ــه معتق ــن ک ــیاری از والدی ــبینی بس خوش

خواهــد زد، در درجــۀ اول بــه ارزش آمــوزش رســمی مربــوط می شــد. بــر خــلاف مروجــان مدرســه کــه 

آمــوزش را در شــکل گیری شــخصیت، شــکل دادن بــه ارزش هــا، تلقیــن نگرش هــای سیاســی و اجتاعــی 

و رفتــار مناســب مهــم می دانســتند، بســیاری از خانواده هــا از آمــوزش صرفــاً بــرای ایــن کــه کودکانشــان 

ــد. جالــب اســت کــه ارزش درک شــده  ــد حایــت می کردن ــاد بگیرن ــدن، نوشــن و محاســبات را ی خوان

ــی[  ــدارج تحصیل ــی ]ازم ــطح خاص ــانیدن س ــان رس ــه پای ــای ارزش ب ــه معن ــاً ب ــمی لزوم ــوزش رس از آم

نبــود. در حالــی کــه برخــی از والدیــن فرزنــدان خــود را بــه مدرســه مــی فرســتادند تــا اعتبــاری کســب 

کننــد، بســیاری دیگــر هــر زمــان کــه اولویت هــای دیگــر اجــازه مــی داد فرزنــدان خــود را بــه مدرســه 

ــی  ــاغل صنعت ــه در آن مش ــی ک ــسر در جوامع ــان پ ــور نوجوان ــه حض ــود ک ــه آن ب ــتادند. نتیج می فرس

فــراوان بــود بتدریــج کاهــش یافــت. همچنیــن، حضــور کــودکان بطــور فصلــی متفــاوت بــود، بویــژه در 

مناطــق روســتایی کــه در آن اقتضائــات کاری خانــواده در اولویــت بــود. هیــچ ســن خاصــی در انتقــال 

ــه ســال دیگــر، شــار  ــا از ســالی ب ــه محیــط کار وجــود نداشــت. بلکــه، در طــول ســال ی از مدرســه ب

کودکانــی کــه سر کار می رفتنــد و یــا در مدرســه حــاضر می شــدند متغیــر بــود. در اکــر مــوارد، خــروج 

نهایــی آنهــا از مدرســه لزومــاً بــا اخــذ مــدرک تحصیلــی همــراه نمی شــد.
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- استثنای کانادایی های فرانسوی 

ــه  ــن حــال، کانادایی هــای فرانســوی )هــم در کبــک و هــم در دیگــر اســتان ها( توجــه کمــتری ب ــا ای ب

آمــوزش داشــتند. اگــر چــه فرانســوی ها در میانــۀ ســدۀ نوزدهــم راههــای جلوگیــری از بــارداری را بــه 

کار می بســتند امــا ایــن اقــدام نســبت بــه گــروه هــای دیگــر بســیار کمــتر بــود. بــه ایــن ترتیــب تعــداد 

کــودکان فرانســوی  زبــان کــه بــه مدرســه می رفتنــد افزایــش یافــت، هــر چنــد کــه میانگیــن شــار آنهــا 

ــواد فرانســویان در ســطحی  ــرخ س ــود. ن ــر مناطــق ب ــن دیگ ــتر از میانگی ــی کم ــل توجه ــزان قاب ــه می ب

بســیار پایین تــر از میانگیــن رایــج کانــادا در ســال های نخســت ســدۀ بیســتم باقــی مانــد. بطــور کلــی، 

بیشــتر فرانســوی ها هاننــد اکــر گــروه هــای دیگــر پــس از 1850 و قبــل از میانــۀ ســدۀ بیســت، بــه 

دنبــال کاســن شــار کــودکان نبودنــد. اســتراتژی خــاص تولیدمثــل خانواده هــای فرانســوی  زبــان محصــول 

ــای اقتصــادی  ــودکان در فعالیت ه ــت کار ک ــان، اهمی ــن می ــم در ای ــل مه ــود و عام ــل بســیاری ب عوام

خانــواده بــود. فرانســوی ها اندکــی بیشــتر از دیگــر گــروه هــا، بــا ترکیــب نیــروی کار اعضــای خانــواده 

بــه دنبــال تأمیــن مــادی و امنیــت بودنــد. ایــن اســتراتژی نــه تنهــا در گســترش مناطــق روســتایی )هــم 

در کبــک و اونتاریــو(، بلکــه در تنظیــات کارمــزدی در روســتاها و شهرســتان ها آشــکار بــود.

- انقلاب آرام

بــا آغــاز ســال 1960، وزارت آمــوزش عمومــی در کبــک بیــش از 1500 شــورای مدرســه و هــر کــدام بــا 

برنامه هــا، کتاب هــای درســی و معیارهــای فارغ التحصیلــی ویــژۀ خــود، راه انــدازی کــرد. در بســیاری از 

مناطــق روســتایی، کــودکان ســطوح مختلــف مدرســه در یــک کلاس مشــترک حــاضر می شــدند. دولــت 

ــوزش و  ــص در آم ــزرگ تفح ــیون ب ــک کمیس ــرد و ی ــر را احســاس ک ــه تغیی ــاز ب ــژ،14 نی ــرال ژان لوس لی

پــرورش بــه ریاســت آلفونــس- مــاری پــران15 راه انداخــت کــه در ابتــدا انقــلاب آرام نــام گرفــت. دولــت 

کبــک در پاســخ بــه توصیــه هــای ایــن گــزارش و بــه منظــور ارتقــای ســطح آمــوزش عمومــی فرانســوی ها 

و تولیــد نیــروی کار بهــتر، نظــام آمــوزش را نوســازی کــرد. کلیســای کاتولیــک رهــری ]در حــوزۀ آمــوزش[ 

ــز  ــتان نی ــدارس سراسر اس ــه م ــه ب ــص یافت ــۀ تخصی ــطح بودج ــت و س ــار گذاش ــت کن ــع دول ــه نف را ب

افزایــش محسوســی یافــت.

 

تغییــرات عمــده در امــر تحصیــل در کبــک از ویژگی هــای اصلــی انقــلاب آرام بــود. بــا وجــود مقاومــت 

کلیســای کاتولیــک، دولــت کبــک پیرفــت آموزشــی را بعنــوان راهــرد کلیــدی بــرای تبدیــل شــدن بــه 

»اربــاب خــود در خانــه«16 تلقــی می کــرد. تحصیــلات علمــی بالاتــر بعنــوان یــک برنامــۀ »ملــی« پیشــنهاد 

شــد، ]بــا ایــن هــدف کــه[ ایــن آمــوزش منجــر بــه احیــای اقتصــادی و فرهنگــی بشــود و فرانســوی های 

کبــک بخشــی از یــک جامعــۀ کامــلاًَ مــدرن بشــوند. در راســتای آرمان هــای انقــلاب آرام، ارزش آمــوزش 

بــرای کبکی هــا بــه دو روش تریــح شــد. در وهلــۀ نخســت، رهــران تأکیــد کردنــد کــه میــراث بــالای 

بی ســوادی و حضــور کــم  دانــش آمــوزان می بایســت بــه منظــور دســتیابی بــه ســطح اجتاعــی مناســب 

و مدرنیتــه کنــار گذاشــته شــود و آمــوزش بعنــوان یــک دارایــی ذاتــاً ارزشــمند و مــورد نیــاز در تمــدن 

معــاصر ارتقــا بیایــد. وانگهــی، نظــام مدرســۀ نوســازی شــده بــرای تولیــد جامعــۀ مــدرن کبــک بــا تضمین 

رقابــت اقتصــادی طراحــی شــود. توانایی هــای علمــی بیشــتر و بهــتر بویــژه در ریاضیــات و علــوم بعنــوان 

اســتراتژی مهمــی بــرای غلبــه بــر ظلــم و ســتم بریتانیــا پــس از پیــروزی 1763 تلقــی شــد. تأکیــد بســیار 

بــر دیــن و علــوم انســانی17 در مــدارس فرانســوی زبان بلافاصلــه رهــا نشــد، امــا از اهمیــت آنهــا بتدریــج 

و از اوایــل ســال 1960 کاســته شــد.

بحــث برانگیزتریــن اســتراتژی در حــوزۀ قوانیــن زبــان در ســال 1970، لایحــۀ 101 بــود کــه بــه 

ــن  ــرد. ای ــد می ک ــتان تأکی ــن اس ــه ای ــده ب ــران وارد ش ــدان مهاج ــرای فرزن ــوی ب ــان فرانس ــوزش زب آم

ــا  ــد ب ــود کــه در آن مهاجــران بیشــتر در پیون ــه منظــور نقــض الگــوی ســنتی طراحــی شــده ب ــون ب قان

انگلیســی  زبان هــا بودنــد تــا بــا جمعیــت فرانســوی زبــان اســتان. ارتقــای ســاختار آموزشــی بعنــوان یــک 

پــروژۀ ملــی در کبــک از حایــت گســترده ای برخــوردار شــد. در واقــع از ســال 1960، مقامــات و والدیــن 

در کبــک بــا وجــود افزایــش مالیــات عظیــم بــرای تأمیــن مالــی ایــن تغییــرات، بــا شــور و شــوق قابــل 

توجهــی از آمــوزش بــا کیفیــت بالاتــر حایــت کردنــد. والدیــن همچنیــن از رونــد کاهــش فرزنــدآوری 

کــه امــکان سرمایه گــذاریِ آموزشــی بیشــتری را بــرای کــودکان فراهــم می کــرد، اســتقبال کردنــد. در طــول 

1950 و اوایــل 1960، نــرخ تولــد در کبــک بــه شــدت کاهــش یافــت و میانگیــن اســتانی نــرخ جمعیــت 

از وضعیــت ســابق خــود در بالاتریــن ســطح در کانــادا و ایــالات متحــده بــه پایین تریــن نقطــه رســید. 

ــد  ــد بودن ــن رون ــف ای ــک مخال ــی و ســکولار در کب ــه هــر دوی رهــران مذهب ــب توجــه اســت ک جال

چراکــه تهدیــدی محســوب می شــد بــرای کاهــش 

اهمیــت جمعیــت فرانســوی  زبــان. بــا وجــود ایــن 

ــتراتژی  ــی از اس ــوان بخش ــن بعن ــت، والدی مخالف

تحــول تولیــد مثــل، انــدازۀ خانــواده را بطــور 

ــد. بــی  ســابقه  ای کوچــک کردن

- تغییــر رویکردهــا نســبت بــه آمــوزش و پــرورش 

در کانــادا

از مشــخصه  هــای توســعۀ نظــام مــدارس عمومــی 

در ســدۀ نوزدهــم یکدســت کــردن کتاب هــای 

ســازمان دهی  معلــان،  آمــوزش  درســی، 

ــودکان  ــود. ک ــۀ درســی ب کلاس هــای درس و برنام

 ســازی بودنــد کــه  همچــون خمیــر مجســمه 

می شــود آن را بــه اشــکال مــورد نظــر درآورد. امــا 

ــوان  ــودکان بعن ــه ک ــو ب ــگاه ن ــان، ن ــول زم در ط

ــاوت  ــیل های متف ــا پتانس ــز ب ــاً متای ــرادی ذات اف

ــه  ــا توج ــد ب ــه بای ــی ک ــوان نهال های ــی بعن )یعن

ــگاه  ــن ن ــوند( جایگزی ــت ش ــا کش ــوع آنه ــه ن ب

کــودکان  قبــال  در  نگــرش  ایــن  شــد.  پیشــین 

ــی  ــد آموزش ــای جدی ــترش برنامه ه ــه گس ــر ب منج

)بــه خصــوص در پایــۀ دوم( شــد کــه منطبــق بــا 

توانایی هــای متفــاوت دانــش  آمــوزان طراحــی 

ــی و  ــای فن ــه، دوره  ه ــتر از هم ــود. مهم ــده ب ش

حرفــه ای بــرای دانــش  آموزانــی طراحــی شــد کــه 

بــرای آموزش هــای علمــی ســطوح بالاتــر آمادگــی 

ــای  ــه معیاره ــت ک ــب نیس ــای تعج ــتند. ج نداش

بــرای تقســیم  ایــن زمــان  اســتفاده در  مــورد 

کــودکان در دوره  هــای مختلــف آموزشــی بیشــتر 

انعــکاس دهنــدۀ تعصبــات فرهنگــی و اجتاعــی 

ــد  ــی مانن ــی. اقدامات ــای عقلان ــا ارزیابی ه ــود ت ب

آزمــون هــوش، کــه در ســال 1920 طراحــی شــد، 

بــرآورده  را  مدرســه  مدیــران  خواســتۀ  بیشــتر 

می کــرد تــا توانایــی دانــش  آمــوزان را. امــا بــا ایــن 

ــش  ــدی  دان ــه  بن ــرای رتب ــا ب ــن آزمون ه ــال، ای ح

آمــوزان در دوره  هــای مختلــف تحصیلــی بــود و 

ــد.  ــتفاده می ش ــا اس ــی از آنه ــس از دورۀ ابتدای پ

ــور  ــرد بط ــن رویک ــت در ای ــدۀ بیس ــول س در ط

مــداوم تجدیــد نظــر شــد. بــه ویــژه پــس از جنــگ 

جهانــی دوم، کــه گســترش مؤسســات آمــوزش 

عالــی روش جدیــدی را بــرای طبقــه  بنــدی دانــش  

کــرد.  ارایــه  مختلــف  برنامه هــای  در  آمــوزان 

درطــول ایــن ســال ها، بحث هــای آموزشــی بیشــتر 

بــر محتــوای برنامــۀ درســی مناســب بــرای گــروه 

ــود.  ــوف ب ــف معط ــنی مختل ــای س ه

- فرهنــگ و تبعیض در آموزش

شــاخصۀ تاریــخ آمــوزش و پــرورش در کانــادا 

ــان  ــر سر آمــوزش زب ــم ب تعــارض و کشــمکش دای

سر  بــر  اختلافــات  ایــن  بیشــتر  بــود.  اقلیــت 
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فرانســوی  زبان هــای خــارج از کبــک بــوده اســت. 

امــا بــه تازگــی مســئلۀ زبــان انگلیســی، زبان هــای 

کبکــی و همچنیــن آمــوزش زبــان مــادری مهاجران 

ــرار داده  ــر ق ــت تأثی ــز تح ــان را نی ــه فرزندانش ب

اســت. ایــن درگیری هــا انعــکاس دهنــدۀ ایــن 

واقعیــت اســت کــه در طــرح و گســترش تحصیــل 

و  سیاســت گزاران  میــان  در  رایــج  عمومــی 

خانواده هــا دیــدگاه هــای متضــادی وجــود داشــته 

رایــج  آمــوزشِ  مفهــوم  در  همچنیــن،  اســت. 

تفــاوت آشــکاری میــان زنــان و مــردان وجــود 

ــدارس  ــده  آل م ــاختان های ای ــت. س ــته اس داش

عمومــی میانــۀ ســدۀ نوزدهــم شــامل ورودی هــا، 

کلاس هــای درس و محلــه ای گــذران زنــگ تفریــح 

ــود.  ــسران و دخــتران ب ــرای پ ــه ب بصــورت جداگان

عــلاوه بــر ایــن، تبییــن جدیــدی از خانــواده، 

بعنــوان واحــدی خردتــر از یــک واحــد اقتصــادی 

ــه  ــی ب ــتگی عاطف ــاس دلبس ــر اس ــه ب ــدی ک تولی

ــد  ــراه ش ــر هم ــن تفک ــا ای ــد، ب ــد دارن ــم پیون ه

کــه دخــتران بایــد بــرای مســئولیت های خانــواده 

تربیــت شــوند و پــسران بعنــوان نــان آور آمــوزش 

ــد. ببینن

در اواخــر ســدۀ نوزدهــم، دخــتران در برنامه هــای 

اقتصــادی خانــه بــرای یادگیــری مهــارت آشــپزی و 

ــژه از  ــسران، بوی ــد و پ ــت می کردن ــو شرک شستش

ــتی  ــای دس ــر، مهارت ه ــۀ کارگ ــای طبق خانواده ه

مربــوط بــه تولیــد کارخانــه را مــی  آموختنــد. 

آرمانــی بــودن نقــش زنــان بعنــوان همــسر و 

مــادر و همچنیــن فقــدان نســبی فرصت هــای 

شــغلی دیگــر بــرای زنــان، بــه زنانــه شــدن نیــروی 

ــن  ــا ای ــرد. ب ــک ک ــی کم ــدارس ابتدای ــوزش م آم

بــاور کــه خانــه فضــای مناســبی بــرای زنــان 

ــی  ــوزگاران مطلوب ــرد آم ــوان مج ــان ج ــت، زن اس

بــرای کــودکان جوان تــری بودنــد کــه می توانســتند 

ــد  ــی خــود بهره من ــرورش ظاهــراً ذات از کیفیــت پ

ــت  ــی پرداخ ــوق کم ــان زن حق ــه معل ــوند. ب ش

می شــد و تحــت نظــارت مردانــی بودنــد کــه 

خــود را مربیــان واقعــی قلمــداد می کردنــد. حتــی 

در اواخــر ســدۀ بیســتم، بســیاری از الگوهــای 

بنابرایــن  مانــد.  باقــی  تغییــر  بــدون  پیشــین 

و  مــردان  بــرای  پــرورش  و  آمــوزش  تاریخچــۀ 

زنــان کامــلاً متفــاوت بــوده اســت. آمــوزش و 

ــرای  ــی ب ــای مختلف ــز پیامده ــمی نی ــرورش رس پ

ــتیاق  ــت. اش ــی داش ــر اروپای ــای غی ــی  ه کانادای

مربیــان بــرای تشــویق جــذب مــردم بومــی پــس 

ــه  ــر ادام ــدون تغیی ــز ب ــس نی ــوول فران از دورۀ ن

یافــت. در ســده های نوزدهــم و بیســتم، مــدارس 

شــبانه روزی یــک اســتراتژی مهــم بــرای جــدا 

ــود. ــان ب ــی از خانواده هایش ــودکان بوم ــردن ک ک

1 The Canadian encyclopedia. www.thecanadianencyclopedia.ca/en/
2 Nouvelle France
3 Petites écoles
4 Jesuits
5 Ursulines
6 Récollets 
7 Congregation of Notre Dame
8 Université Laval
9 British North America
10 Egerton Ryerson
11 Jean-Baptiste Meilleur
12 John Jessop
13 Asiatic Exclusion League
14 Jean Lesage
15 Alphonse-Marie Parent
16 Maîtres chez nous!
17 Humanities

ــای  ــعۀ برنامه ه ــی در توس ــردم بوم ــا م ــکاری ب ــرای هم ــی را ب ــمی تلاش های ــان رس ــی، مربی ــه تازگ ب

آموزشــی دارنــد کــه در ایــن برنامه هــا بــه هویــت فرهنگــی احــترام گذاشــته می شــود. تاریــخ آمــوزش و 

پــرورش کانــادا همچنیــن اســتقرار مــدارس جداگانــه در ســدۀ نوزدهــم بــرای سیاه پوســتان در اونتاریــو و 

نــوول اکــوس و مقــررات ویــژه ای بــرای آســیایی ها را در بــر می گیــرد. چنیــن تبعیضاتــی دیگــر سیاســت 

رســمی در کانــادا نیســت، امــا نژادپرســتی غیررســمی هنــوز هــم در برخــی از برنامه هــای آموزشــی و 

کتاب هــای درســی بــه چشــم می خــورد.

- نتیجه گیری

تاریخچــۀ آمــوزش در کانــادا، ماننــد ســایر کشــورهای غربــی، همــگام بــا رشــد آمــوزش رســمی بــا بودجــۀ 

ــار  ــورد رفت ــی در م ــه های ــی از دغدغ ــد ناش ــن رش ــت. ای ــوده اس ــت ب ــارت دول ــت نظ ــات و تح مالی

فرهنگــی، اخلاقــی و سیاســی، ظهــور یــک اقتصــاد کار مــزدی، تغییــر مفاهیــم مربــوط بــه دوران کودکــی 

و خانــواده و ســازماندهی مجــدد و کلــی جامعــه و شــیوع آن مؤسســات بــوده اســت. در اواخــر ســدۀ 

بیســتم، آمــوزش بخشــی از یــک شــبکۀ ســازمانی بــود کــه بیارســتان ها، شرکت هــا، زندان هــا، و ســازمان 

رفــاه را نیــز شــامل می شــد. گــروه هــای گوناگــون بــه روش هــای مختلــف گاهــی اوقــات بــا طــرح رســمی 

و گاهــی اوقــات بــه انتخــاب خــود شــاهد ایــن توســعه بوده انــد. در نتیجــه، روایت هــای گوناگونــی از 

آمــوزش و پــرورش کانــادا و تفاوت هــای مهــم در گرایش هــای گوناگــون آن وجــود دارد.
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نخستین اقوام و زبان ها1

برگردان: فاطمه زرع  کار

1. خاستگاه بومیان

صدهــزار ســال قبــل و در آغــاز عــر یخبنــدان، تقریبــاً تمامــی منطقــۀ شــالی قــارۀ آمریــکا پوشــیده از 

یــخ بــوده اســت. بــا ایــن حــال، ایــن قــاره پیــش از حضــور اروپاییــان بــه منظــور اشــغال موقــت آن از 

ســدۀ دهــم، کــه بعدهــا و در ســدۀ شــانزدهم بــه اســتعار کامــل ایشــان درآمــد، خالــی از ســکنه نبــوده 

ــانه  ــای باستان شناس ــا یافته ه ــت، ام ــخص نیس ــادا مش ــی کان ــوام بوم ــور اق ــق حض ــخ دقی ــت. تاری  اس

حاکــی از آن اســت کــه شرق کشــور کانــادا از قریــب بــه دوازده  هــزار ســال پیــش زیســتگاه بــر بــوده 

ــش از  ــه بی ــکا ب ــارۀ آمری ــاط ق ــر نق ــه دیگ ــه ورود نخســتین ســاکنان ب ــی اســت ک ــن در حال اســت. ای

ــدان را  ــون2 یخبن ــرو یوک ــون قلم ــق همچ ــن مناط ــف، ای ــردد. مع الوص ــاز می گ ــش ب ــال پی ــی هزار س س

تجربــه نکرده انــد، حــال آنکــه تــا ده  هــزار ســال پیــش بخــش بزرگــی از سرزمیــن کانــادا را یــخ فــرا گرفتــه 

بــود. بــه همیــن علــت اســت کــه عمومــاً آغــاز حضــور بومیــان و اشــغال کشــور کانــادا را بــه ایــن دوران 

نســبت می دهیــم.

2.1. مهاجرت های آسیایی

ــدم  ــان و ع ــی بومی ــۀ حقیق ــا ریش ــاط ب ــود در ارتب ــای موج ــدازۀ فرضیه ه ــش از ان ــار بی ــل ش ــه دلی ب

ــده  ــن موضــوع همــواره در حــد حــدس و گــان باقــی مان ــن مــورد، ای اتفــاق نظــر دانشــمندان در ای

اســت.

یکــی از رایج تریــن فرضیــات موجــود مــا را بــه ایــن بــاور ســوق می دهــد کــه طوایــف مغــول و ســیریایی 

ــن  ــد )ای ــگ3 از آســیا مهاجــرت کرده ان ــۀ برین ــق تنگ ــب دســته های کوچــک شــکارچی و از طری در قال

تنگــه نــام خــود را از ویتــوس برینــگ٤ دریانــورد دانمارکــی و در خدمــت روس هــا و همچنیــن کاشــف 

ایــن منطقــه در ســال 1728، گرفتــه اســت(. 

چنیــن احتــال مــی رود کــه در آن زمــان ســطح آب دریــا بســیار پاییــن بــود بــه گونــه ای کــه بخشــی از 

تنگــه کــه دشــتی بــا پهنــای حــدود هــزار کیلومــتر 

را در خــود جــای مــی داده همــواره خشــک بــوده 

و بدیــن ترتیــب عبــور میــان دو قــاره امکان پذیــر 

می شده اســت.

بازگشــت بومیــان بــه شــال قــارۀ آمریکا و اشــغال 

قســمت اعظمــی از سرزمیــن آمریــکای شــالی از 

جملــه کانــادا بــه دوران پــس از عقب    نشــینی 

بــاز  شــال  قطــب  ســوی  بــه  یخبندان هــا 

می گــردد )هشــت  هــزار ســال پیــش(. بــا اشــغال 

ــا  ــوس آرام ت ــواحل اقیان ــداد س ــاره در امت ــام ق تم

دماغــۀ جنوبــی آمریــکای شــالی، امپراتوری هــای 

بزرگــی همچــون اینــکا5 و آزتــک 6 در ایــن منطقــه 

ــه  ــکارچی ب ــای ش ــر گروه ه ــد. دیگ ــود آمدن بوج

ــزرگ«7 و  ــای ب ــا »دریاچه ه ــتند و ت ــال بازگش ش

فراتــر از آن، تــا اقیانــوس اطلــس پیــروی کردنــد.

طوایــف مغــول کــه از دیربــاز همــواره بــه عنــوان 

اجــداد تمامــی بومیــان امروزی شــناخته می شــوند، 

ــه  ــس8 را ب ــگ شــکارچیان کلووی ــی از فرهن بقایای

دهکــده ای  نــام  کلوویــس  گذاشــته اند.  جــای 

ــو کــه در ســال 1932 محــل  اســت در مکزیــک ن

ــزار تراشــیده  ــزه و نوعــی اب کشــف شــاری سرنی

شــده بــا فنــی خــاص بــوده اســت. در ادامــۀ 

ایــن رونــد، شــاهد کشــف آثــاری مشــابه در صــد 

منطقــۀ دیگــر در جنــوب کانــادا، آمریــکا و پانامــا 

هســتیم. مدت هــای مدیــدی اســت کــه تاریخچــۀ 

ــت،  ــتوار اس ــدگاه اس ــر دو دی ــان ب ــن بومی تکوی

نخســت اینکــه قــارۀ آمریــکا تنهــا از دوازده هــزار 

ــر  ــوده اســت و دیگ ــش ســکونتگاه برب ســال پی

اینکــه ســاکنان امــروزی ایــن قــاره از نــوادگان 

ــوام مغــول آســیایی هســتند. اق

3.1. دیگر نظریه های ممکن

ــه  ــا اینحــال برخــی اکتشــافات باستان شناســی ب ب

ــب  ــر، موج ــال اخی ــی ده س ــده در ط ــت آم دس

ــت.  ــای قدیمی شده اس ــدگاه ه ــن دی ــی ای دگرگون

امــروزه بــر ایــن باوریــم کــه بومیــان آمریــکا لزوماً 

اولیــن بومیــان قــارۀ آمریــکا نیســتند بلکــه پیش از 

آنهــا طوایــف دیگــری در آنجــا حضــور داشــته اند. 

چنیــن اســت کــه چگونگــیِ رشــد، چنــد گونگــی و 

شــار بــزرگ زبان هــای بومــی آمریــکا، کــه گاهــی 

ــم  ــانه میانشــان حاک ــه رابطــۀ زبان شناس هیچ گون

نمی شــود.  داده  توضیــح  درســتی  بــه  نیســت، 

آن  از  حاکــی  ژنتیکــی  آزمایش هــای  به عــلاوه، 

اســت کــه برخــی گروه هــای بومــی هیچ گونــه 

پیونــد خویشــاوندی بــا هــم نداشــته اند. چــه 

می شــود کــه بــرای مثــال، محله ایــی از نــوع 

ــه در  ــیا، چ ــارۀ آس ــس« در ق ــکارچیان کلووی »ش

روســیه و چــه در مغولســتان، یافــت نمی شــود 

در حالی کــه ایــن مناطــق بــه ظاهــر خاســتگاه 
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ایــن فرهنــگ می باشــند؟

»پــل  ســنتی  نظریــۀ  بــه  اعتقــاد  واقــع  در 

میان قــاره ای آمریــکا و آســیا« از طریــق تنگــۀ 

برینــگ تنهــا در حــدود چهــارده  هــزار ســال پیــش 

امکان پذیــر اســت. بــا وجــود ایــن، عــده ای از 

باستان شناســان معتقدنــد کــه پیــش از ایــن تاریــخ 

ــکونت  ــکا س ــارۀ آمری ــا در ق ــی گروه ه ــز برخ نی

ــدۀ برخــی دانشــمندان، ورود  ــه عقی داشــته اند. ب

ــزار  ــده  ه ــه هف ــالی ب ــواحل ش ــه س ــران ب مهاج

ســال قبــل یعنــی عــر عقب نشــینی یخ هــای 

ــردد. ــاز می گ ــالی ب ــق ش مناط

1.3.1. بومیان اقیانوس آرام

برخــی دیگــر از دانشــمندان بــر ایــن باورنــد 

از  قایــق  بــا  احتــالاً  ســاکنان  نخســتین  کــه 

اقیانــوس اطلــس عبــور کــرده و در ابتــدا بــه 

آمریــکای جنوبــی رســیده اند. شــاری اســکلت 

انســانی بــا قدمــت پانــزده  هــزار ســال در شــیلی 

کشــف شده اســت. از ایــن رو شــار زیــادی از 

پــس  بین المللــی،  شــهرت  دارای  انسان شناســانِ 

درســال  مشــهور  کنویکــی«9  »مــرد  کشــف  از 

1996 در ســواحل رودخانــۀ کلمبیــا در ایالــت 

واشــنگن، بــه نقــض تعبیــر »پــل بین المللــی« 

ــه  ــترده ای رواج یافت ــرز گس ــه ط ــه ب ــد ک پرداختن

ــالۀ  ــزار س ــه  ه ــاً نُ ــت تقریب ــود قدم ــا وج ــود. ب ب

ایــن اســکلت، جمجمــۀ کشــیده و صــورت باریــک 

آن بــا توصیفاتــی کــه عمومــاً از جاعــت بومیــان 

ارایــه می شــود، مغایــرت دارد. دنیــس اســتنفورد،10 

کــه  اســت  معتقــد  آمریکایــی،  باستان شــناس 

ــه  ــباهت بیشــتری ب ــن اســکلت ش ــات ای خصوصی

ــا  ــزی و ی ــی پولین ــیا، اهال ــی آس ــوام جنوب شرق اق

نخســتین بومیــان جزیــرۀ هوکایــدو11 در ژاپــن 

دارد.

ــدوده  ــر مح ــال های اخی ــی س ــن، ط ــر ای ــلاوه ب ع

هــای باســتانی دیگــری کشــف شــده اند از جملــه 

میدوکرافــت12 در ایالــت پنســیلوانیا13 )بــا قدمــت 

اولدکــرو1٤و  روســتاهای  و  ســال(  پانزده هــزار 

از  بیــش  قدمــت  )بــا  آلاســکا  در  بلوفیــش15 

دیگــر  از  حــال  عیــن  در  ســال(.  بیســت هزار 

مناطــق باســتانی نبایــد غافــل شــد از جملــه 

پــدرا فــورادا16 در برزیــل )بــا قدمــت حــدود 

بیســت هزار یــا پنجاه هــزار ســاله( و همچنیــن 

الِ سِــدرال17 و تلاپاکویــا18 در جنــوب مکزیــک و 

مربــوط بــه ســی وپنج هــزار ســال پیــش. 

2.3.1. ساکنان اروپایی

ــده اســتوار اســت  ــن عقی ــر ای ــه ب ــن نظری تازه تری

ــش گروهــی از  ــوزده هــزار ســال پی ــه حــدود ن ک

ــکا شده اســت.  ــارۀ آمری ــی وارد ق مهاجــران اروپای

تحقیقــات انجــام گرفتــه منجــر بــه کشــف تشــابهات ژنتیکــی میــان برخــی جاعت هــای سرخ پوســت و 

ــای غربــی19 بویــژه اســپانیا، پرتغــال و جنــوب فرانســه شده اســت. پیــرو یافته هــای دو تــن  مــردم اروپ

ــای غربــی توانســته اند  ــی(،20 اقــوام اروپ از باستان شناســان آمریکایــی )دنیــس اســتنفورد و بــروس برادل

بــا اســتفاده از قایق هــای ســاخته شــده از پوســت حیوانــات، ســواحل یخچالــی پیشــین را کــه اقیانــوس 

اطلــس شــالی را فــرا گرفتــه بودنــد و نیــز بخشــی از قــارۀ آمریــکا را تحــت ســلطۀ خــود درآورنــد. تحقــق 

ایــن امــر بــه حــدود هجــده  هــزار ســال قبــل از کریســتف کلمــب بــاز می گــردد، یعنــی بــه دورۀ پیــش از 

اســتفادۀ احتالــی اقــوام آســیایی از »پــل میــان ســیری و آلاســکا«. تاریــخ تقریبــی ورود آســیایی ها بــه 

ایــن مناطــق کمــتر از ســیزده  هــزار و پانصــد ســال تخمیــن زده می شــود. بدیــن ترتیــب، اقــوام اروپــای 

غربــی تمــام مناطــق شرقــی آمریــکای شــالی را بــه اســتعار خــود درآوردنــد، امــا بــه پیــروی خــود پیش 

از رســیدن بــه صحــرای آمریکایــی و تونــدرای کانادایــی پایــان دادنــد و گروهــی از ایشــان راهــی آمریــکای 

ــه  ــوم ب ــن ق ــه عقب نشــینی ای ــالاً ب ــاره توســط »شــکارچیان کلوویــس« احت ــی شــدند. تســخیر ق جنوب

ســمت جنــوب منجــر شده اســت.

ایــن بحــث را بــا اظهــارات دنیــس اســتنفورد، باستان شــناس آمریکایــی و مدیــر پیشــین دپارتمــان 

پایــان می بریــم: بــه  اسمیتســونیان21 در واشــنگن  انسان شناســی مؤسســۀ 

»امــروزه دانشــمندان در حــال بازنویســی تاریــخ مــردم دنیای نــو22 هســتند، تاریخــی بــس طولانی تــر و 

پیچیده تــر از آنچــه تــا کنــون تصــور می شده اســت. در واقــع بــه نظــر می رســد کــه ایــن قــاره از عهــد 

ــی از  ــت. برخ ــوده اس ــاوت ب ــه های متف ــا ریش ــوام ب ــیعی از اق ــای وس ــتعمرۀ گروه ه ــوس در مس دقیان

آنهــا از طریــق خشــکی و عــده ای دیگــر از طریــق دریــا بویــژه اقیانــوس اطلــس و آرام پــا بــه ایــن قــاره 

گذاشــته اند. هرچنــد نتایــج جدیــد بدســت آمــده همچنــان مــورد مشــاجره اســت، امــا بــه نظــر می رســد 

توصیفاتــی کــه تــا در کتــب تاریــخ ارایــه می شــد، امــروزه بــی اعتبارنــد«.

ــش  ــال پی ــزار س ــدود پنجاه ه ــالی از ح ــکای ش ــارۀ آمری ــانۀ صرف، ق ــدگاه زمین شناس ــلاوه از دی ــه ع ب

ــی صــدق  ــورد مناطق ــا در م ــال تنه ــن احت ــان اســت، ای ــه عی ــان ک ــوده  اســت. آنچن ــل ســکونت ب قاب

می کنــد کــه خالــی از یخبنــدان بوده انــد همچــون یوکــون. آثــار بــه دســت آمــده در ایــن منطقــه حاکــی 

ــا، از  ــه ه ــی گان ــه برخ ــا ب ــی، بن ــش و حت ــال پی ــزار س ــار ه ــت  و چه ــر در آن از بیس ــور ب از حض

ــد. ــش می باش ــال پی ــل   هزارس چه

مناقشــات موجــود هرچــه کــه باشــند، نمی تــوان منکــر شــد کــه ســکونت در آمریــکا نــه در یــک زمــان، 

بلکــه بــه صــورت مهاجرت هــای گوناگــون و پیاپــی در طــی هــزاران ســال گســترش یافته اســت. ترتیــب 

اشــغال قــارۀ آمریــکای شــالی و جنوبــی حقیقتــاً ناشــناخته مانــده اســت. اگــر بــا دانشــمندان هم عقیــده 

شــویم، چنیــن احتــال می دهیــم کــه بومیــان ایــن مناطــق از اهالــی آســیا، اروپــا و اقیانوســیه بوده انــد 

کــه در پــی صلــح  و جنگ هــا در هــم آمیخته انــد. بــه ایــن ترتیــب می تــوان مدعــی شــد کــه جوامعــی 

ــرات آب و  ــال مهاجرت هــا و تغیی ــه دنب ــده شدنشــان ب ــی و پیــش از پراکن ــا ریشــه های گوناگــون پیاپ ب

هوایــی، در قــارۀ آمریــکا ســاکن بوده انــد. می تــوان بــا یقیــن گفــت کــه کاشــفان اروپایــی تمدن هایــی بــا 

تاریخچــه ای بــس پیچیــده و کهــن را کشــف کرده انــد.

اکریــت اهالــی بومــی کانــادا از طریــق شــکار و برداشــت محصــول امرارمعــاش می کرده انــد. ایــن ســبک 

زندگــی کــه بهــره بــرداری بیــش از انــدازۀ منابــع طبیعــی را بــه دنبــال داشــته موجــب جابجایــی مــداوم 

ــا  ــت. ب ــت می شده اس ــل برداش ــد قاب ــای جدی ــه زمین ه ــی ب ــور دسترس ــه منظ ــردم ب ــن م ــی ای و گروه

ــک23 را شــامل  ــی بریتانی ــه امــروزه اســتان کلمب ــوس آرام )ک ــۀ ســاحل اقیان ــن حــال ظاهــراً دو منطق ای

ــع  ــزرگ، بیشــترین جوام ــۀ دریاچه هــای ب ــر منطق ــان دقیق ت ــه بی ــا ب ــو2٤و ی ــوب اونتاری می شــود( و جن

ــار  ــع بی ش ــورداری از مناب ــاظ برخ ــه لح ــوس آرام ب ــد. اقیان ــای می داده ان ــود ج ــین را در خ یکجانش

)ماهی گیــری( و جنگل هــای مرطــوب، قطعــاَ پرجمعیت تریــن منطقــه بــوده اســت. ایــن منطقــه، پیــش 

ــا  ــادا از حیــث جمعیــت ســاکن در آن بــوده اســت ت از ورود اروپاییــان، متمرکزتریــن بخــش کشــور کان

جایــی کــه احتــالاً نیمــی از مردمــان بومــی ایــن کشــور در آنجــا ســاکن بوده انــد. در منطقــۀ جنوبــی 

اونتاریــو، بــه دلیــل آب و هــوای خــوب و زمیــن حاصل خیــز، شرایــط مناســب تری از جهــت کشــاورزی 

ــا( فراهــم بوده اســت. ــدو و لوبی ــرای کاشــت ذرت، ک ــژه ب )بوی

2. گروه های بومی

پیــش از هجــوم اروپایی هــا بــه کانــادا، بخــش مهــم جمعیــت ایــن کشــور را هفــت گــروه اصلــی بومیــان 

ســیوها،29  ایروکوآیان هــا،28  آلگون کیان هــا،27  بئوتوک هــا،26  اینوویت هــا،25   : می داده انــد  تشــکیل 

ــادا در  ــی کان ــۀ غرب ــع در کران ــر30 ]واق ــان رشــته  کوه هــای کوردیل ــوس آرام و بومی ــان ســاحل اقیان بومی
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ــوس آرام[: ــار اقیان کن

نقشــۀ زیر به روشنی نمایانگر اقامتگاه اقوام نامرده می باشد:

توصیفــات ذکــر شــده بــه مــا یــادآوری می کننــد کــه تمــام سرزمیــن کانــادای کنونــی در اشــغال ایــن اقــوام 

ــم  ــلاً می دانی ــون را داشــته اند . مث ــوام گوناگ ــکان اســکان اق ــا نواحــی بومی نشــین ام ــوده اســت. تنه نب

کــه اقــوام اینوویــت در واقــع تنهــا در مناطــق ســاحلی شــال بــزرگ72 ســکونت داشــته اند، بــه نحــوی 

ــل  ــور کام ــز7٤ بط ــون73 و جیم ــج هادس ــه خلی ک

دیگــری  اقــوام  بوده اســت.  ایشــان  اختیــار  در 

نیــز  آلگون کیان هــا  و  آتاپاســکان ها75  همچــون 

وجــب بــه وجــب سرزمیــن محــل ســکونت خــود 

را در اختیــار نداشــته  و ناگزیــر بــه شــکل پراکنــده 

ــد. ــی می کرده ان ــر زندگ و دور از یکدیگ

)کلمبــی  آرام  اقیانــوس  ســاحلی  مناطــق  در 

ــیان،  ــدا، تسیمش ــی، های ــوام تلینگ ــک(، اق بریتانی

کوآکیتــول، بلاکــولا، نوتــکا و ســالیش دهکده هــای 

دایمــی را در طــول ســواحل و در مســیرهای قابــل 

کشــتیرانی بنــا کردنــد. امــرار معــاش آنــان از 

طریــق ماهی گیــری بــوده و زیستگاهشــان شــامل 

خانه هایــی چوبــی و محصــور در خاکریزهــای 

دفاعــی بــوده اســت. آنــان ســده ها بزرگتریــن 

بازرگانــان کانــادای بومــی بــه شــار می آمده انــد. 

ســاکنان ســاحل، بــرای جابجایــی از طریــق دریــا، 

ــا  ــد کــه در مقایســه ب ــی را ســاخته بودن قایق های

تولیــدات اقــوام بومــی دیگــر بزرگ تــر و در عیــن 

حــال، ظریف تــر بودنــد. جمعیــت کلــی آن زمــان 

ــود. ــن زده می ش ــر تخمی ــزار نف ــش از صده بی

ساســکاچوان77  )آلرتــا،76  کانــادا  پــره ری  در 

همچــون  مهاجــر  اقــوام  برخــی  مانیتوبــا(،  و 

نپیســینگ، اوجیبــوه، کــری، ســیو، آســینی بوآن78 

آمریــکای  [در  دشــت بزرگ79  بومیــان  دیگــر  و 

ــکار  ــول و ش ــت محص ــق برداش ــالی] از طری ش

روســتاهای  در  و  معــاش  کــرده   امــرار  بوفالــو 

موقتــی زندگــی می کردنــد. پیــش از دسترســی 

بــه اســب و ســلاح گــرم، بومیــان ایــن مناطــق در 

ــت  ــوع گوش ــر ن ــر از ه ــو، صرف نظ ــکار بوفال ش

شــکاری دیگــری، افــراد قابلــی بوده انــد. فراوانــی 

حیــرت آور جمعیــت ایــن حیــوان، خطــر مواجهــه 

ــرد. قبــل  ــا کمبــود مــواد غذایــی را از بیــن می ب ب

ــه  ــه ب ــان )ک ــوسط اروپایی ــکا ت ــتعار آمری از اس

آغــاز ســال های 1800 بازمی گــردد(، حــدود ســی  و 

ســه هــزار بومــی در سرزمیــن کنونــی دشــت های 

کانــادا مســتقر بوده انــد.

منطقــۀ دریاچه هــای بــزرگ )اونتاریــو( تحــت 

ایروکوآیــان  و  آلگون کیــان  اقــوام  فرمانروایــی 

اقوامــی  شــامل  ایروکوآیان هــا  اســت.  بــوده 

و  پتان هــا  ایروکوآهــا،  هورون هــا،  همچــون 

نوترهــا هســتند. هورون هــا- کــه نــام حقیقــی 

»مــردم  معنــای  بــه  و  »ویانــدوت«80  آنــان 

ــوب  ــرزی جن ــۀ م ــت- در نقط ــین« اس جزیره  نش

شرقــی دریاچــه ای بــا همیــن نــام )هــورون( و 

شــبکۀ  شــال-جنوب  راه  چهــار  در  همچنیــن 

ــاکن  ــین س ــالیِ بومی نش ــکای ش ــی آمری بازرگان

ــا مســاحت  ــه ای ب ــوام در منطق ــن اق ــد. ای بوده ان

ــم  ــام قدی ــا ن ــع و ب ــتر مرب ــی 2300 کیلوم تقریب

هورونــی81 ســکونت داشــته اند. آنــان گوشــت 

سکونت گاه زیر گروه ها گروه های اصلی

سرزمین شالگان33  و شال 

کانادا  )یوکون، سرزمین های 

شال غربی و نوناووت(34، 

همچنین لابرادور35 و کبک 

)ساحل شالی(

آلئوتیان31،  اینوویت و یوپیک32 اینوویت

تغ نوو36 - بئوتوک

ماریتیم48 در رشته کوههای 
راکی49

آلگونکان37،  میک ماک38،  

مالسیت39، 

مونتانی40 )اینو(41،  ناسکاپی42،  

اوتاوایی43،  نپیسینگ44،  

اوجیبــوه45،  کری46  و بومیان پره 
ری47

آلگونکیان

دریاچههای شامپلن55،  اونتاریو، 

سیمکو56  و هورون

هورون50،  پتان51،  نوتر52،  
ایروکوآهای53  عضو »پنج تیره«54

ایروکوآیان

جنوب غربی دریاچۀ وینیپگ57 و 
مانیتوبا58

- سیو

آلاسکا، یوکون، کلمبی بریتانیک
تلینگی59،  هایدا60،  تسیمشیان61،  

کوآکیوتل62،  بلاکولا63،  نوتکا64، 
سالیش65

     
   
سواحل اقیانوس آرام

جنوب کلمبی بریتانیک و رشته 

کوههای راکی

سالیش، کوته نای66،  

شیلکوتان67،  پورتور68،                             
تستســوت69،  تهلان 70 و تاگیش71

کوردیلر
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مبادلــه  کشــاورزی  محصــولات  بــا  را  شــکار 

می کرده انــد. ســاختار اجتاعــی ایروکوآیان هــا، 

بــا  مقایســه  در  دایمــی،  ســکونت  دلیــل  بــه 

اســت. بــوده  منســجم تر  آلگون کیان هــا 

ــو محــل ســکونت  جنــوب و شرق دریاچــۀ اونتاری

اقــوام ایروکــوآ بــود کــه عضــو اجتــاع پنــج 

تیــره بودنــد )تســونون توآن ها82 یــا سِــنِکاها،83 

اونونتاگه هــا86  کایوگاهــا،85  یــا  گویوگوآن هــا8٤ 

یــا اونونداگاهــا،87 اونیِوت هــا88 یــا اونیِداهــا،89 

یــا  مواک هــا91  و  فرانســوی ها  یــا  آگنیه هــا90 

انگلیســی ها( و بعدهــا تبدیــل بــه شــش تیــره 

شــدند. آنــان بــر جاده هــای اصلــی و اتصــال 

دهنــدۀ ســاحل بــه داخــل کشــور نظــارت داشــتند. 

مجمــوع پنــج تیــره، در اوج شــکوفایی خــود، 

ــیۀ دریاچه هــای  ــع در حاش ــن وســیعی واق سرزمی

اونتاریــو، هــورون و ارِیــه92 را در اشــغال خــود 

ایــالات  در  منطقــه  ایــن  امــروزه  داشــته اند. 

ــک  ــو و کب ــوب اونتاری ــیلوانیا، جن ــورک، پنس نیوی

قــرار دارد.

ایریناخــوآو93  واژه  ایــن  )ریشــۀ  ایروکوآهــا 

ــوم  ــن ق ــمنان ای ــاب دش ــب انتخ ــن لق ــت. ای اس

و بــه معنــای »زبــان مــار« می باشــد( یکــی از 

ــگل«  ــان جن ــام »بومی ــا ن ــه ب ــی هســتند ک مردمان

ــا حــدود  شــناخته می شــوند و در دهکده هایــی ب

ــن  ــا ای ــد. ب ــاکن بوده ان ــت، س ــزار نفرجمعی دو ه

بــرای  اوده نوســونی9٤ را  نــام  ایروکوآهــا  حــال، 

ــای »ســاکنان  ــه معن ــه ب ــد ک ــده بودن خــود برگزی

خانه هــای طویــل« اســت. علــت انتخــاب ایــن 

ــت  ــا ظرفی ــل ب ــکن های طوی ــت در مس ــام اقام ن

شــش الــی هشــت خانــوار بــوده اســت. آنهــا 

بودنــد  آمریــکا  قــارۀ  جنگجویــان  خشــن ترین 

و در ســال 1649 موفــق بــه نابــودی سرزمیــن 

هورونــی95 شــدند. از ســال 1600 طوایــف بومــی 

ایالــت نیویــورک، اتحادیــۀ ایروکــوآ ملقــب بــه 

را  اوده نوســونی(  )یــا  تیــره«  پنــج  »اتحادیــۀ 

پایه گــذاری کردنــد. ایــن اتحادیــه پــس از پیوســن 

اقــوام توســکارورا97 در ســال 1722»اتحادیــۀ شــش 

ــه هــای  ــان طایف ــاط می ــام گرفــت. ارتب ــره«97 ن تی

مختلــف اتحادیــه از طریــق قانــون گایاناشــاگوآ98 

یــا »قانــون عظیــم وحــدت« میــسر می شده اســت. 

هم پیانــان  وفادارتریــن  بــه  هورون هــا 

فرانســوی ها تبدیــل شــدند. ایــن ائتــلاف در ســال 

بــه سرپرســتی ســاموئل دوشــامپلین99  و   1615

ــت و در  ــی نداش ــر چندان ــا عم ــت ام ــکل گرف ش

ــج  ــط پن ــا توس ــاری هورون ه ــا برکن ــال 1649 ب س

تیــرۀ ایروکــوآ بــه کار خــود پایــان داد. شــار 

ــی  ــن 400 ال ــال 1740 بی ــه در س ــای اتحادی اعض

1000 نفــر ثبــت شــده و ایــن رقــم در ســال 1829 

از 179 نفــر تجــاوز نکرده اســت.

قســمت اعظمــی از کانــادای کنونــی، بویــژه مناطــق برخــوردار از منابــع غنــی گوشــت شــکاری، منطقــۀ 

بوکلیــه100  و رشــته کوه های آپالاچــی،101 در اشــغال آلگون کیان هــا بــوده اســت. اقــوام گوناگــون تشــکیل 

ــا،102 مالســیت ها،  ــا، آبه  ناکی ه ــل می باشــند: آلگون کان هــا، میک ماک ه ــه شرح ذی ــروه ب ــن گ ــدۀ ای دهن

بومیــان  و  کری هــا  اوجیبوه هــا،  نپیســینگ ها،  اوتاوایی هــا،  تاســکاپی ها،  )اینوهــا(،  مونتانی هــا 

ــان  ــی و بومی ــش شرق ــکاپی در بخ ــیت و ناس ــاک، مالس ــف میک م ــره ری(. طوای ــادا )پ ــت های کان دش

دشــت های کانــادا در آلرتــا زندگــی می کرده انــد. آلگون کیان هــا اساســاً از اقــوام مهاجــر بوده انــد، محــل 

سکونتشــان در چــادر بــوده و از طریــق شــکار )گــوزن عظیم الجثــه، گــوزن شــالی، آهــو، ســگ آبــی و 

خرگــوش صحرایــی( و ماهی گیــری امرارمعــاش می کرده انــد. آلگون کیان هــا از میــوه هــای گوناگــون بــه 

عنــوان مکمــل غذایــی اســتفاده می کرده انــد.

ــی،  ــای آبه ناک ــکل از گروه ه ــه متش ــی ک ــۀ آلگون ک ــه طایف ــک(، ب ــن لوران103 )کب ــال شرقی درۀ س در ش

ناســکاپی، کــری، آلگــون کان، میکــاک )یــا میک مــاک(،10٤ مونتانــی )اینــو( و مالســیت می باشــد، برخــورد 

ــیت ها و  ــوده  و مالس ــاکن ب ــکا س ــد آمری ــالات نیوانگلن ــا در ای ــیعی از آبه ناکی ه ــار وس ــم. ش می کنی

ــته اند. ــکونت داش ــم س ــز در ماریتی ــا نی میک ماک ه

ــد  ــرۀ نیوفاندلن ــواحل جزی ــاکن در س ــان س ــتین مردم ــده اند( نخس ــرض ش ــروزه منق ــه ام ــا )ک بئوتوک ه

بوده انــد. قــوم آلگون کیــان در فصــل تابســتان در چــادر و در زمســتان در مقرهــای حفــاری شــده 

ــت.  ــن زده شده اس ــر تخمی ــا 2000 نف ــن 1000 ت ــوم بی ــن ق ــک ای ــت کوچ ــار جمعی ــته اند. ش می زیس

ســکنی گزیــدن در نواحــی ســاحلی بــه دلیــل اشــتغال ایشــان بــه ماهی گیــری و شــکار موجــودات دریایــی 

ــد( و میک مــاک  ــام دارن ــو ن ــوده اســت. گروه هایــی از تیره هــای ناســکاپی، مونتانــی ) کــه امــروزه این ب

ــن در  ــرادور و همچنی ــاک در لاب ــت و میک م ــف اینووی ــد. طوای ــره زندگــی می کرده ان ــن جزی ــز در ای نی

ــته اند. ــکونت داش ــال س ش

شــال بــزرگ جمعیــت اینوویــت کانــادا را در خــود جــای داده بــود. پیــش از اســتقرار اینوویت هــا در 

شــالگان، ایــن منطقــه محــل زندگــی اقــوام  دورســه105 بــوده اســت. در حــدود چنــد دهــۀ پیــش برخــی 

ــام اســکیمو106 را، بــه معنــای انســان خورنــدۀ گوشــت خــام، بــرای قــوم  اقــوام و همچنیــن اروپاییــان ن

اینوویــت برگزیــده بودنــد کــه بــه علــت دلنشــین نبــودن، بــا ایــن نــام جایگزیــن شــد.

ــگ،  ــون نهن ــی چ ــکارهای بزرگ ــکارچیان ش ــز ش ــر چی ــش از ه ــیر پی ــق سردس ــینان مناط ــن بومی نش ای

دلفیــن ســفید، فــوک، فیــل دریایــی و خــرس قطبــی بوده انــد. عملیــات شــکار در فصــل بهــار و 

ذخیره  ســازی مــواد غذایــی درفصــل زمســتان و در مکان هایــی دایمــی، ســاخته شــده از ســنگ و زغــال 

ســنگ خشــکیده انجــام می شده اســت. محــل سکونتشــان چادرهایــی از جنــس پوســت فــوک یــا گــوزن 

شــالی بوده اســت. آنــان در نواحــی تونــدرا،107 گــوزن شــالی، خــرس قهــوه ای و بوفالــو را طعمــۀ خــود 

ــد  ــی 1000 نفــر بوده ان ــاً متشــکل از 500 ال ــت شــامل جوامعــی عموم ــوام اینووی ــد. اق ــرار می داده ان ق

کــه بــرای مــدت زمــان کوتاهــی در اردوگاه هــای زمســتانی گردهــم می آمده انــد. باقــی ســال، دســته های 

دهکدۀ اقوام هورون در سدۀ شانزده
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ــان،  ــد. از نظــر اروپایی ــی پنــج خانوارســازندۀ اجتــاع اصلــی بوده ان ــر دو إل ــا شــار متغی ــری ب کوچک ت

کلبــۀ یخــی )ایگلــو(108 یکــی از مظاهــر همچنــان مشــهور زندگــی اینوویت هاســت. در عیــن حــال، ایــن 

قــوم در شــال غربی و همچنیــن در لابــرادور بناهــای چوبــی بــه صــورت نیمه پنهــان در زمیــن، پوشــیده 

ــد. ــا کرده ان ــخ زده بن ــا کلوخ هایــی از جنــس خــاک ی ــوار ی از ال

3. زبان ها

ــدی  ــی طبقه بن ــوادۀ زبان ــب دوازده خان ــه در قال ــان ک ــاه زب ــدود پنج ــه ح ــادا ب ــاکنان کان ــتین س نخس

می شــد، تکلــم می کرده انــد. بــه نیمــی از ایــن زبان هــا تنهــا در کلمبــی بریتانیــک گفتگــو می شده اســت. 

ــت- ــه109 و اینووی ــان، نادِنِ ــان، آلگون کی ــد از: ایروکوآی ــان عبارتن ــی آن زم ــای زبان ــن خانواده ه مهمتری
آلئوتیان.110

1.3. خانوادۀ ایروکوآیان

ایــن خانــوادۀ زبانــی در جنــوب دریاچــۀ اونتاریــو، اطــراف دریاچــۀ ارِیــه و جنــوب درۀ ســن لوران تکلــم 

می شــده و ده گونــۀ گویشــی دارد کــه عبارتنــد از: مــواک، اونِیــدا، کایــوگا، سِــنِکا، سوســکانوک،111 هورون 

)یــا ویانــدات(،112 ارِیــه و شِروک.113 ایــن زبان هــا تقریبــاً متعلــق بــه یــک خانــواده بــوده و امــکان درک 

دوســویۀ میــان اقــوام همســایه را نیــز میــسر می ســاخته اند.

2.3. خانوادۀ آلگون کیان

ایــن خانــواده دارای دســت کــم بیســت گونــۀ زبانــی بــوده کــه در وســعت زیــادی رواج داشــته اســت از 

جملــه در پاســیاه11٤ )در دشــت های غــرب(، کــری )در خلیــج جیمــز(، آتیکامِک115)درآبگیــر رودخانــۀ ســن 

موریس(،116ناســکاپی )در جنــوب خلیــج اونــگاوا(،117 مونتانــی یــا اینــو )در کرانــۀ شــالی ســن لــوران(، 

اوجیبــوه )در اطــراف دریاچه هــای بــزرگ(، پاتاواتومــی118 )در غــرب دریاچــۀ هــورون(، میک مــاک )در 

خلیــج گــرم(،119 مالسِــیت )در درۀ رود ســن ژان120 واقــع در نیوبرانزویــک(،121 آبه ناکــی )در جنــوب ســن 

لــوران و ایالــت مِن/وِرمــون(،122 بئوتــوک )در نیوفاندلنــد(.

3.3. خانوادۀ نادِنِه

شــار زبان هــای ایــن خانــواده در حــدود پنجــاه  و ســه گــروه اصلــی آن هایــدا، آتاپاســکان و تلینگــی123 

بــوده  اســت. اکــر ایــن زبان هــا در آمریــکا رایــج بــود امــا در حــدود بیســت زبــان در ســاحل اقیانــوس 

ــا و نواحــی شــال غــرب( مــورد اســتفاده  ــز در دشــت های غــرب )آلرت ــک و نی ــی بریتانی آرام در کلمب

بوده انــد.

4.3. خانوادۀ اینوویت-  آلئوت

ایــن خانــوادۀ زبانــی متشــکل از دو گــروه آلئوت و اینوویــت و شــامل تقریبــاً بیســت زبــان کامــلاً مجــزا از 

دیگــر گروه هــای بومــی بــوده اســت. مجموعــۀ زبان هــای اینوویــت عــلاوه بــر گونــه هــای زبانــی مذکــور 

عبارتنــد از: اینوتــوت12٤ در شرق کانــادا و در منطقــۀ لابــرادور، اینوتیتــوت125 در جزیــرۀ بافــن126 جنوبــی، 

اینوکتیتــوت127 در جزیــرۀ بافــن شــالی، اوِیلیــک128 و کیوالیــک129 در کیواتــان130 )اونتاریــو(. زبــان 

ــدی  ــدی131 )گرینلن ــان گرینلن ــد زب ــون مانن ــب زبان هــای گوناگ ــی اســت متشــکل از ترکی ــت زبان اینووی

ــی در  ــالگان غرب ــم در ش ــورد تکل ــای م ــد(؛ گویش ه ــای گروئنلن ــن اینوویت ه ــرب، شرق و سرزومی غ

کشــور کانــادا عبارتنــد از ناتســیلیک،132 اینوایناکــن،133 اینوویالوکــن13٤ و انــواع زبانــی آلاســکا همچــون 

اینوپیــا135 شــالی، مالیمیوتــن،136 کاویــارک137 و برینــگ. پیــش از حضــور اروپاییــان، تمامــی ایــن زبان هــا 

در منطقــه ای کــه امــروزه چهــار کشــور روســیه، آمریــکا )آلاســکا(، کانــادا و گرینلنــد را در بــر می گیــرد 

صحبــت می شــده اند.

رایج ترین زبان ها

ــان، مــواک  ــۀ آلگون کی ــوه در قبیل ــد از کــری و اوجیب ــی عبارتن ــن گونه هــا در خانواده هــای زبان رایج تری

ــۀ اینوویــت- آلئوتــو هایــدا  ــان، اینوکتیتــوت و یوپیــک در قبیل ــۀ ایروکوآی و ویانــدوت )هــورون( درقبیل

و اســلاوی138 در قبیلــۀ نادِنِــه. ظاهــراَ منطقــۀ کلمبــی بریتانیــک کنونــی بالاتریــن شــار زبــان را داشــته 

اســت. در حقیقــت، شــش گــروه از ده گــروه زبانــی بومیــان در ســواحل اقیانــوس آرام ســاکن بوده انــد. 

ــن  ــی( و همچنی ــته کوه های راک ــد )رش ــای بلن ــود کوه ه ــل وج ــه دلی ــه ب ــن ناحی ــا در ای ــز زبان ه تمرک

بســیار  خلیج هــای  نیــز  و  آب  دارای  ســواحل 

بــوده اســت. ایــن امــر تــا مدت هــا موجــب 

کاهــش ارتبــاط میــان اقــوام گوناگــون و در نتیجــه 

ــود. ــده ب ــا ش ــیم بندی زبان ه تقس

اروپاییــان  نخســتین  نوشــته های  اســاس  بــر 

بویــژه مبلغــان مذهبــی، هورون هــای ســاکن 

سرزمیــن وانــدک139 )واقــع در کرانه هــای دریاچــۀ 

ــر  ــوم دیگ ــاه ق ــش از پنج ــا بی ــی هــورون ( ب کنون

دارای ارتباطــات بازرگانــی و سیاســی بوده انــد. 

ــوان  ــا ویانــدوت( بعن ــان هــورون )ی در نتیجــه زب

زبــان واســط مطــرح بــوده اســت. زبانــی کــه 

شــناخت  بــه  ناچــار  همســایه  اقــوام  تمامــی 

هرچنــد محــدود آن بوده انــد تــا امــکان مبــادلات 

بازرگانــی بــا ایــن گــروه را داشــته باشــند. در 

زبــان   ،)1701( مونــترال  بــزرگ  صلــح  دوران 

ــان )از  ــی بومی ــان بازرگان ــه زب ــل ب ــه تبدی فرانس

بزرگتریــن  ســاکنان  و  ایروکــوآ(  اقــوام  جملــه 

ــکای شــالی شــد. چنانچــه سِر  ــارۀ آمری بخــش ق

فرمانــدار   ،)1637-1714( آنــدروی1٤0  ادمونــد 

ــت  ــه اس ــورک )1681-1674( گفت ــتعمرۀ نیوی مس

ــه هیچکــدام از مترجــان وی از نظــر شــناخت  ک

زبان هــای سرخ پوســتی قــدرت رقابــت بــا مترجان 

ــنگن  ــال 1836، واش ــته اند. در س ــوی نداش فرانس

ــی  ــندۀ آمریکای ــگ1٤1 )1859-1783(، نویس ایروین

در کتــاب آســتوریا یــا حکایــات یــک مؤسســه 

ــن  ــر ای ــان ب ــای راکی،١42همچن ــوی کوه ه در آنس

امــر تأکیــد می کنــد کــه زبــان مــورد اســتفاده در 

تجــارت پوســت در غــرب دریاچۀ ســوپریور1٤3 یک 

»گویــش فرانســوی آغشــته بــا تعابیــر انگلیســی و 

ــت. ــوده اس ــی« ب واژگان بوم
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1 مؤسســۀ  زبان های رسمی و دوزبانی )ILOB(- دانشگاه اوتاوا
2 Yukon
3 Béring
4 Vitus Behring
5 Inca
6 Azthèques

Grands Lacs 7 : دریاچه  های بزرگ به پنج دریاچه ای گفته می شــود که در مرز 
ایالات متحدۀ آمریکا با کانادا قرار گرفته اند و عبارتند از: هیروان، ایری، میشــیگان، 

سوپریور و اونتاریو.  
8 Chasseurs de Clovis
9 Home de Kennewick
10 Dennis Stanford
11 Hokkaido 
12 Meadow Croft
13 Pennsylvanie 
14 Old Crow
15 Bluefish 
16 Pedra Furada
17 El Cedral
18 Tlapacoya 
19 Solutré : 
فرهنگ اروپای غربی
20 Bruce Bradley
21 Smithsonian

Nouveau Monde  22: نامی اســت که به نیمکرۀ غربی یا بطور مشــخص به قارۀ 
آمریکا و برخی جزایر اقیانوس اطلس و آرام و گاهی نیز قارۀ اقیانوســیه اطلاق 

می شــود. خاســتگاه این اصطلاح به پایان سدۀ پانزده، بعد از کشف آمریکا توسط 
کاوشــگران اروپایی برمی گردد. تا آن زمان تصور می شــد دنیا فقط به آســیا و اروپا و 

آفریقا محدود می شــود که اکنون به همراه یکدیگر به نام برِّ قدیم شــناخته می شــوند.
23 Colombie- Britannique
24 Ontario 
25 Inuit 
26 Béothuk 
27 Algonkien 
28 Iroquoien 
29 Sioux 
30 Cordillère 
31 Aléoutien 
32 Yupik 
33 Arctique 
34 Nunavut 
35 Labrador 
36 Terre- Neuve
37 Algonquin 
38 Micmac 
39 Malécite
40 Montagnais 
41 Innu 
42 Naskapi 
43 Outaouais 
44 Nepissingue 
45 Ojibwé 
46 Cris 
47 Les Prairies 
48 Les Maritimes 
49 Les Montagnes Rocheuses
50  Huron 

51 Pétun 
52 Neutre
53 Iroquois 
54 Cinq Nations
55 Lacs Champlain
56 Simcoe 
57 Winnipeg
58 Manitoba 
59 Tlinkit 
60 Haïda 
61 Tsimshian 
62 Kwakiutl 
63 Bella Coola
64 Nootka 
65 Salish 
66 Kootenay 
67 Chilcotin 
68 Porteur 
69 Tsetsout 
70 Tahlan 
71 Tagish 
Grand Nord 72  : این اصطلاح در کانادا معادل شــال کشوراســت و اشــاره به سه 

قلمرو شــال غربی، نوناووت و یوکون دارد
73 Hudson 
74 James 
75 Athapascan 
76 Alberta 
77 Saskatchewan 
78 Assiniboine 
79 Les Plaines
80 Wyandot 
81 Huronie 
82 Tsonnontouans 
83 Sénéca 
84 Goyogouin 
85 Cayuga 
86 Onontagué 
87 Onondaga 
88 Onneiout 
89 Oneida 
90 Agnier 
91 Mohawk
92 Érié
93 Irinakhoiw 
94 Haudénosauni 
95 Huronie 
96 Tuscarora 
97 Confédération des Six Nations 
98 Gayanashagowa 
99 Samuel de Champlain
100  Bouclier 
101 Les Appalaches
102 Abénaki 
103 Saint- Laurent
104 Mi’kmaq
105 Dorset 
106 Esquimaux )Eskimos(
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107 Toundra 
108 Igloo 
109 Na- déné
110 Eskimo- aléoute
111 Susquehannock 
112 Wyandat 
113 Cherokee 
114 Le pied-noir
115 Atikamek 
116 Saint- Maurice
117 Ungava 
118 Patawatami 
119 Baie des Chaleurs
120 Saint- Jean
121 New Brunswick
122 Maine/Vermont
123 Tlingit 
124 Inuttut 
125 Inuttitut 

126 Baffin 
127 Inuktitut 
128 Aivilik 
129 Kivalliq 
130 Keewatin 
131 Groenlandais 
132 Natsilik 
133 Inuinnaqtun 
134 Inuvialuktun 
135 Inupiat 
136 Malimiutun 
137 Qawiaraq 
138 Slavey 
139 Wendake 
140 Sir Edmund Andros 
141 Washington Irving 
142 Astoria or Anecdotes of an Enterprise beyond the Rocky Mountains 
143 Lac Supérieur 
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اینوویت هــا2 بازمانــدۀ ســیل مهاجرانــی  انــد کــه حــدود پنــج هــزار ســال در حاشــیۀ تنگــۀ بِرینــگ3 زندگــی 

می کــرده  انــد و بــه دنبــال تغییــرات آب و هوایــی در سرزمین هــای حاشــیۀ اقیانــوس منجمــد شــالی، 

ــی و مهاجرت هــای ناشــی از آن،  ــرات آب و هوای ــن تغیی ــده شــده اند. ای ــد،4 پراکن ــا گرئونلن از آلاســکا ت

تحــولات گســترده ای  را در نحــوۀ زندگــی ایــن مردمــان در پــی داشــت و شــیوه های جدیــد ادامــۀ حیــاتِ 

متکــی بــر منابــع دریایــی را گســترش داد یعنــی، شــکار فیــل دریایــی و نهنــگ کــم  کــم جایگزیــن شــکار 

مامــوت شــد.5 در گرئونلنــد، ایــن شــکارچیان در مناطــق غنــی کــه بعدهــا تولــه6 نامیــده می شــود مســتقر 

ــارو8  ــه قطــب7 در ب ــوط ب ــس مســایل مرب ــزاری نخســتین کنفران ــان برگ ــت« از زم شــدند. واژۀ »اینووی

در ســال 1977، بــه اینوویت هــای ســاکن آلاســکا،9 شــال کانــادا و گرئونلنــد اطــلاق می شــود. ایــن واژه 

صــورت جمــع واژۀ اینــوک10 بــه معنــی »انســان« اســت. نامــی کــه نخســتین اروپاییــانِ مهاجــر بــه ایــن 

مردمــان داده بودنــد واژۀ »اســکیمو«11 بــود. در واقــع، واژۀ اینوویــت  بــرای نام گــذاری چندیــن قــوم بــه 

کار مــی رود کــه پیشــتر بــا نام هایــی چــون کالالیــت، یوپیــک، تونومیــت، اینوپیــات، اینوویالویت12شــناخته 

می شــدند. وســعت جغرافیایــی و پراکندگــی گــروه هــای اینوویــت در ایــن سرزمین هــا بــه تنــوع 

چشــمگیری در گویش هــا منجــر شــده کــه می توانــد موضــوع مســتقلی بــرای پژوهش هــای زبان شناســی 

باشــد.13در شــال کانــادا، اینوویت هــا در چهــار بخــش گوناگــون زندگــی می کننــد:

ــال 2005 در ادارۀ  ــه در س ــر، ک ــدود 2200 نف ــی ح ــا جمعیت ــیوت 14 ب ــن نوناتس ــای سرزمی - اینوویت ه

امــور داخلــی خــود از اســتان تغ نو-لابــرادور15 مســتقل شــدند. مســاحت تقریبــی ایــن سرزمیــن 72500 

کیلومــتر مربــع اســت. 

ــال 2006،  ــمی س ــار رس ــه آم ــا ب ــت، بن ــدود 25000 جمعی ــا ح ــاووت،16 ب ــۀ نون ــای منطق - اینوویت ه

ــن  ــده هســتند. ای ــع پراکن ــی 2093190 کیلومــتر مرب ــا مســاحت تقریب ــن بســیار گســترده ای ب در سرزمی
ــۀ کاناداســت.17 ــی از مناطــق ســه گان ــه یک منطق

- سرزمیــن اینوویالوویــت18 بــه منطقــۀ شــال غربی )یکــی از مناطــق ســه گانــۀ کانــادا( وابســته اســت. 

ایــن سرزمیــن بــا مســاحت تقریبــی 906400  کیلومــتر مربــع کمــی بیشــتر از 3000 نفــر اینوویــت را در 

خــود جــای داده اســت و

- اینوویت هــای شــال کبــک کــه در سرزمینــی بــه نــام نوناویــک19 بــا مســاحتی حــدود 507000 کیلومــتر 

مربــع ســاکن  انــد. جمعیــت آنهــا در ایــن سرزمیــن حــدود 10000 نفــر در آمــار ســال 2006 آمــده اســت. 

ــه اســتان  ــج هادســون20 اداره می شــد، در ســال 1912 ب ــیِ خلی ــه پیشــتر توســط کمپان ــن ک ــن سرزمی ای

کبــک واگــذار گردیــد و تــا کنــون هــم توســط همیــن اســتان اداره می شــود.

از نــگاه تاریخــی، رابطــۀ اینوویت هــا بــا جهــان غــرب رابطــه  ای بســیار جدیــد اســت.21 رابطــه  ای کــه 

از هــان آغــاز مُهــر داد و ســتدی نابرابــر بــا مهاجــران اروپایــی را بــر پیشــانی دارد. در میــان اروپاییــان، 

کشــورهای انگلیــس و فرانســه بازیگــران اصلــی صحنــۀ ایــن مهاجرت هــا بودنــد. از ســوی انگلیســی ها در 

ســال های پایانــی ســدۀ پانــزده میــلادی، گروهــی بودنــد بــه رهــری جــان کابــو22 کــه بــه ایــن سرزمین هــا 

ــکان  ــگاه اس ــتین پای ــانزده نخس ــدۀ ش ــال های 30 س ــد در س ــری چن ــا تأخی ــوی ها ب ــدند. فرانس وارد ش

ــه حضــور  ــد ک ــه نمان ــد. ناگفت ــا کردن ــک برپ ــۀ کب ــه23 در منطق ــه رهــری ژاک کارتی ــاری را ب نظامی-تج

گروهــی و ســاماندهی شــدۀ مبلغــان دینــی24 پروتســتان )1721 میــلادی( و کاتولیک هــا ) 1837( پــس از 

مقاطــع تاریخــی یادشــده رقــم می خــورد. ایــن هجــوم سربــازان و بازرگانــان بــه سرزمین هــای سرشــار از 

ثروت هــای طبیعــی اینوویت هــا شرایــط زندگــی آنــان را دســتخوش دگرگونــی  هایــی شــدید و دامنــه  دار 

کــرد. رقابت هــا و تضادهــای میــان خــود اروپاییــان در بهره بــرداری و تصاحــب زمین هــای ایــن منطقــه، 

اتحادهــای نظامــی و تجــاری ناپایــدار بــا ایــن یــا آن گــروه بومــی کــه بــه اختلافــات آنهــا دامــن مــی زد و 

جنگ هــای خونینــی را باعــث می شــد و نبــود تــوازن قــوا در همــۀ طــرف ه ای درگیــر جنــگ، زیســتگاه 
مردمــان بومــی را بــه صحنــۀ جنگ هــای پــی در پــی کشــاند.25

ــادی  ــاد تندب ــای ح ــن دگرگونی ه ــک، دورۀ دوم ای ــتان کب ــت در اس ــای اینووی ــدودۀ سرزمین ه  در مح

بــود بــه نــام »انقــلاب آرام«26 کــه بــه کل جامعــۀ کبکــی و اینوویتــیِ ســاکن شــال ایــن اســتان تــسری 

اجرایــی  ســطوح  در  کــه  آرام  انقــلاب  یافــت. 

ــگ  ــرای هاهن ــود ب ــازماندهی شــده ب ــی س دولت

کــردن جامعــۀ کبــک بــا تحــولات دیگــر کشــورهای 

غربــی شــکل گرفــت. کمتریــن تأثیــر ایــن تغییرات، 

ــکارچی  ــوم ش ــن ق ــی ای ــدن ناگهان ــین ش یکجا نش

ــه  ــان ب ــه   ترش ــتاب یافت ــه ش ــر چ ــود و ورود ه ب

ــوب زادگاهشــان.  ــای مــدرن سرزمین هــای جن دنی

شیوۀ زندگی سنتی

اینوویت هــا در ایــن منطقــۀ شــالی کــه اکــر 

ماههــای ســال پوشــیده از بــرف و یــخ اســت 

زندگــی می کننــد. شرایــط آب و هوایــی هــر گونــه 

ــه  ــی ک ــی متعارف ــاورزی را، در معن ــت کش فعالی

مــا می شناســیم، ناممکــن کــرده و از مردمــان 

اســت.  ســاخته  شــکارچی  مردمانــی  اینوویــت 

ــتانداران  ــت پس ــامل گوش ــم ش ــکار ه ــت ش گوش

زمینــی و دریایــی و پرنــدگان بــوده اســت. 

اینوویت هــا پیشــتر در اقامتــگاه هــای فصلــی 

از  آن  اعضــای  ترکیــب  کــه  می کردنــد  زندگــی 

ســالی بــه ســال دیگــر و از فصلــی بــه فصــل دیگــر 

متغیــر بــود و همیشــه افــراد معینــی در یــک 

اقامتــگاه ســاکن نمی شــدند. ســاختار اجتاعــی 

ــوادۀ  ــد خان ــب از چن ــروه مرک ــک گ ــز از ی آن نی

مرکــزی تشــکیل می شــد کــه اغلــب از هــر دو 

جانــب پــدری و مــادری خویشــاوند بودنــد و 

بطــور فصلــی بــا هــم هــم خانــه می شــدند. 

اقامتــگاه زمســتانی آنــان از پنــج تــا شــش خانــواده 

و اقامتــگاه تابســتانی یــا بهاری شــان از تعــداد 

کمتری تشــکیل می شــد. شــیوه های بهره بــرداری از 

منابــع طبیعــی ایجــاب نمی کــرد کــه خانواده هــای 

ــی  ــد. تمام ــی کنن ــد دور هــم زندگ بیشــتری بتوانن

ســهیم  مهاجرتــی  ایــن چرخــۀ  در  خانواده هــا 

ــوط  ــود مرب ــات موج ــد از امکان ــا بتوانن ــد ت بودن

ــر  ــن ام ــوند و همی ــوردار ش ــل، برخ ــر فص ــه ه ب

ــا  ــه ی ــال س ــر س ــراد در ه ــه اف ــد ک ــث می ش باع

چهــار بــار اقامتــگاه خــود را عــوض کنند.27روابــط 

میــان خویشــاوندان اهمیــت زیادی داشــته اســت. 

ــار  ــی را در نحــوۀ رفت ــد خانوادگ ــن پیون ــد ای برآم

بــا بیگانــگان، گذاشــن نــام و نشــان خانــواده بــه 

ــز  ــنامه های اداری و نی ــرد در پرسش ــام ف ــای ن ج

ــدر و  ــا پ ــط ب ــی  چــون و چــرای رواب ــتحکام ب اس

مــادر در مقایســه بــا روابــط حاصــل از ازدواج 

اینوویت های استان کِبِک1

محسن حافظیان

برگردان: خدجه نادری بِنی
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دیــده می شــود. بــه گفتــۀ استیونســن، در میــان اعضــای هــر گــروه همخــون دو گرایــش ســاختاری وجــود 

داشــته اســت، یکــی گرایــش نزدیکــی و محبــت و یکــی گرایــش احــترام و تبعیــت، کــه ایــن گرایش هــای 

مکمــل، حافــظ روابــط جــاری میــان افــراد بــود.28 فعالیت هــای اقتصــادی در چارچــوب خانــواده و قبیلــه 

انجــام می شــد و کســب درآمــد ممکــن بــود فــردی یــا جمعــی باشــد. برداشــت محصــولات )تخــم مــرغ، 

صــدف خوراکــی، جلبــک و غیــره(، صیــد ماهــی بــا چــوب ماهی گیــری و شــکارهای کوچــک )پرنــدگان، 

خرگــوش، حیوانــات پوســت خــزی( کــه توســط زنــان انجــام می شــد. صیــد ماهی بــا تله گــذاری، شــکارهای 

متوســط و شــکارهای بــزرگ بــه شــکل گروهــی توســط مــردان انجــام می شــد. بخشــی از محصــول ایــن 

شــکارهای دســته جمعی میــان شرکت کننــدگان تقســیم و بخشــی از آن نیــز میــان خانواده هــای نیازمنــد 

ــع می شــد.  توزی

دین نیاکانی

فهــم جهــان در ســنت های آیینــی اینوویــت فهمــی جان انِــگار29 بــوده اســت. در ایــن فهــم از جهــان هــر 

موجــود زنــده روحــی دارد کــه مظهــر نیــروی حیاتــی اســت، نیرویــی کــه هــر موجــود را بــه صــورت آنچــه 

ــوان کشــته  ــژه وقتــی کــه یــک حی ــه حریمــش تجــاوز شــود، بوی هســت، در مــی آورد. ایــن روح اگــر ب

می شــود، می توانــد خطرنــاک باشــد و از همیــن رو احــترام بــه قوانیــن متعــدد حایــز اهمیــت اســت. واژۀ 

روح همچنیــن یــک نیــروی عظیــم مانــدگار را فراهــم می کنــد و خصایــل جســانی و روحانــی می تواننــد 

ــن اســت راهــی دو  ــرگ، روح ممک ــس از م ــد. پ ــال یاب ــام  انتق ــان موجــودات همن ــذار نســلها می در گ

وادی گــردد: اگــر بــه مــرگ طبیعــی بمیــرد، بــه اعــاق دریــا در زمیــن تنــگ30 و اگــر زندگــی بــی  عیــب و 

نقــص داشــته و یــا کشــته شــده باشــد، بــه زمیــن روشــن31 در آســان؛ هــر دو وادی خوشــایند هســتند 

ــن نیروهــا اهریمــن  ــد. ای ــد. نیروهــای طبیعــی جــان دارن ــه نظــر می آی ــر ب ــا وادی روشــن محبوب ت ام

نیســتند، امــا می تواننــد خطرنــاک باشــند و در قبــال انســان هایی کــه قوانیــن زندگــی گذشــتگان را زیــر 

پــا بگذارنــد، بســیار ســخت گیرند. ســه نیــروی برتــر کــه عــالم را رهــری می کننــد و بــا نام هــای گوناگونــی 

در میــان قبایــل اینوویــت شــناخته می شــوند عبارتنــد از الهــۀ دریــا، الهــۀ مــاه و الهــۀ آب و هــوا. الهــۀ 

دریــا بزرگتریــن و بیشــترین قــدرت را در زندگــی اینوویت هــا داراســت چــرا کــه تمــام خــوراک انســان ها 

را تحــت ســیطره دارد. 

ــان  ــد. آن ــی بودن ــالم فراطبیع ــان ها و ع ــان انس ــط می ــه راب ــتند ک ــی داش ــن کاهنان ــا همچنی اینوویت ه

مشــخص می کردنــد کــه کــدام الهــه مــورد بی حرمتــی واقــع شــده و بــه ایــن ترتیــب می توانســتند علــل 

ــانند و  ــان را فرونش ــم خدای ــتند خش ــد می توانس ــان بای ــد. آن ــفا دهن ــد و ش ــف کنن ــا را کش بدبختی ه

ــد.  ــل کنن ــکار تحمی ــراد گناه ــر اف ــی ب تحریم های

بــر  هــم  پیش گویــی  و  هواشناســی  دانســن 

کاهنــان واجــب بــود و بــرای قبولانــدن قدرت های 

ــت  ــران را تح ــتند دیگ ــد می توانس ــان بای خاصش

ــب  ــن اغل ــک کاه ــت ی ــد. فعالی ــرار دهن ــر ق تأثی

ــی  ــه از واژگان جادوی ــد ک ــی می طلبی ــان خاص زب

ــود  ــی ب ــد. زمان ــکیل می ش ــدی تش ــیار قدرتمن بس

کــه اینوویت هــا فقــط از گفتگــو دربــارۀ باورهــای 

خــودداری   تبــاران  اروپایــی  بــا  شــان  دینــی  

ــرار  ــش ق ــورد نکوه ــه م ــرس آن ک ــد از ت می کردن

نگیرنــد. امــا امــروزه، حتــی بــه صــورت مخفیانــه 

در  نمی شــود.  پرداختــه  رســوم  ایــن  بــه  هــم 

در  پانتکوتیســت32  کلیســای  ایــن  مــا،  دوران 

ــی  ــگاه مهم ــادا، جای سراسر شــالگان و شرق کان
33 یافته اســت. 

افسانه  های قومی

فرهنــگ  در  برجســته ای  جایــگاه   هــا  افســانه 

ــنت  ــدد س ــه م ــان ب ــن مردم ــا دارد. ای اینوویت ه

شــفاهی توانســته  انــد صدهــا افســانه را از نســلی 

ــد. ایــن افســانه هــا  ــه نســل دیگــر انتقــال دهن ب

گذشــته را بازگــو می کننــد، منشــأ اشــیاء را توضیــح 

از  بــه زندگــی معنــا می بخشــند و  می دهنــد، 

ــد.  ــخن می گوین ــن س ــط بنیادی ــا و ضواب هنجاره

ــه  ــن افســانه  هــا و سنت هاســت ک ــو همی در پرت

روح جمعــی اینوویــت شــکل و قــوام خــود را 

ــانه  ــن افس ــت. ای ــداوم یافته اس ــرده و ت ــظ ک حف

ــی  ــی نیاکان ــای دین ــتردۀ باوره ــام گس ــا نظ ــا ب ه

ــادی از  ــار زی ــد و ش ــره خورده ان ــی گ ــا جادوی ی

ــون های  ــی و افس ــوم کاهن ــادات و رس ــا، ع تابوه

جادویــی بــه آنهــا راه یافته انــد. حکایت هــای 

مربــوط بــه خاســتگاه بــر یــا تاریــخ جدیــد، 

ــر،  ــان برت ــتان خدای ــینیان، داس ــتان های پیش داس

موجــودات تخیلــی، غــول، کوتولــه هــا، جادوگــران، 

انتقــام،  و  قتــل  داســتان های  و  حیوانــات 

داســتان های  گفتگوهــا،  اخلاقــی،  حکایت هــای 

دل  در  همــه  و  همــه  توصیفــی  یــا  حاســی 

ــا  ــن حکایت ه ــوند. ای ــو می ش ــات بازگ ــن روای ای

ــه  ــد و منســجم هســتند ک ــام  من ــک مرجــع نظ ی

ــض  ــرات نق ــلاً خط ــح مث ــرای توضی ــا ب اینوویت ه

یــک تابــو یــا نیــروی واژگان جادویــی، همــواره بــه 

ایــن مرجــع اســتناد می کننــد. ایــن داســتان ها در 

ــه  هــای یخــی و گرداگــرد غــذا و  گذشــته، در کلب

بــه مناســبت یــک ســفر شــکاری، یــا در جشــن ها 

و آیین هــای مذهبــی و کاهنــی نقــل می شــدند.34 

ــد امــا  ــه  ان ــن نرفت ــن افســانه  هــا از بی امــروزه ای

تحــولات اساســی در تأثیــرات متقابــل اینوویت هــا 

و محیــط زیستشــان باعــث شــده کــه آنهــا از 

و  بگیرنــد  فاصلــه  خودشــان  ســنتی  رویکــرد 
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ــن افســانه  هــا داشــته  ــا ای ــه ای ب رابطــۀ دیگرگون

ــه  ــود ک ــالی می ش ــد س ــه چن ــم ک ــند. بیافزایی باش

مدارسشــان  بــر  بیشــتری  نظــارت  اینوویت هــا 

دارنــد و فرهنــگ، زبــان و سنت هایشــان بیــش 

از پیــش آمــوزش داده می شــود. ایــن افســانه  هــا 

همچنیــن، بــه مــدد نوشــتار هجایــی، بــه صــورت 

مکتــوب در کتاب هــا و بــا ضبــط صــوت بایگانــی 

ــده اند. ــط ش و ضب

زبان اینوویت ها: اینوکتیتوت35

اینوکتیتــوت زبــان اصلــی اینوویت هــای حــوزۀ 

اقیانــوس منجمــد شــالی اســت. درتقســیم  بنــدی 

ایــن زبــان در کنــار ســه  رایــج زبان شناســان، 

و  اینوپیــاغ37   و   کالالیســوت36   ( دیگــر  زبــان 

ــق  ــت« تعل ــان »اینووی ــروه زب ــه گ ــون38( ب اینوکت

ــروه  ــۀ گ ــر مجموع ــی زی ــروه زبان ــن گ ــد. ای دارن

بزرگــتری اســت کــه زبان هــای »اســکیمو« نامیــده 

می شــوند و زبان هــای یوپیــک39 و سیرنیکســکی40 

ــز  را شــامل می شــود. گــروه زبانــی »اســکیمو« نی

ــای  ــروه زبان ه ــر گ ــه اوت«41 زی ــای »ال ــا زبان ه ب

موســوم بــه »اســکاله اوت«42 هســتند. در نمــودار 

ــان داده  ام: ــا را نش ــیم بندی ه ــن تقس ــن ای پایی

ــگاه ریخت شناســی، واژۀ اینوکتیتــوت واژه ای  از ن

ترکیبــی از بســیاری واژک هــا٤3 اســت کــه بــه 

بـُـن واژه در ترتیــب معینــی پیونــد می خورنــد. ایــن 

ــاختار  ــک س ــت و در ی ــه راس ــپ ب ــب، از چ ترتی

کامــل، بدیــن ســان دیــده می شــود: واژک ta )کــه 

تنهــا پیشــوند ایــن زبــان اســت(،44 بــن واژه،45 

ــی،46 پســوند دســتوری47 و پســوند  پســوند واژگان

ارجاعــی.٤8 در بیشــتر مــوارد، واژگان ســاخته شــده 

ــد. ــه را دارن ــک جمل ــرد ی ــی کارک ــه تنهای ب

بــرای پســوندهای واژگانــی مثال هــای زیــر را مــی 

آورم:

Inu- Inu- )آدم( در ترکیب هــای   بــن واژۀ    -

kallak )آدم کوتولــه(، Inu-jjuaq )آدم مهــم(، 

Inu-kutaaq )آدم بلنــد قــد(،

Am- تکــرار( در ترکیب هــای( Amma  - بــن واژۀ

  Amma-tirniq ،)دایــره، کــره( ma-lukitaaq

ــل( ــاه کام ــه(، Amma-lursijuq )م )دکم

  au- paluttaaruti،)ــدر ــون(، au- partualuk )چغن ــایau- k  )خ ــن واژۀ Au )سرخ( در ترکیب ه - ب

ــب( )رژ ل

با توجه به تنوع پســوندهای دســتوری به توضیح چند نمونه بسنده می کنم.

- اینوکتیتــوت ســه پســوند بــرای نشــان دادن نــام مفــرد، نــام دوگانــه و نــام جمــع دارد. ایــن نشــانه هــا 

بنــا بــه آنچــه در وجــوه هشــت گانــۀ صــورت اســمی )مطلــق٤9، مبــدأ50 ، متمــم مالکــی51، مفعولــی52، 

مــکان53، جهت54،دگرگونــی55 و همســانی56به کار رونــد بــا هــم تفــاوت دارنــد. بــرای نمونــه، مفــرد بــن واژۀ 

inu-( ( )آدم( در وجــوه هشــتگانه نامــرده، بــه ترتیــب می شــود:

inu-t-titut . و inu-kkut ،inu-m-mit ،inu-m-mi ،inu-m-mik،inu-up،inu-m-mi ،Inu-k

دو گانۀ همین واژه در وجوه هشــتگانه می شود:

inu-u-ttitut،inu-kkut  ،inu-u-nnut  ،inu-u-nni ،inu-u-nnik ،inu-u-p ،inu-u-nnit،Inu-u-k

و بــرای  جمعش هم داریم:

inu-ttitut،inu-ttigut  ،inu-nnut  ،inu-nni ،inu-nnik ،inu-it ،inu-nnit،Inu-it

ایــن ســاختار هــم بــرای صفت هــای ملکــی وجــود دارد، آن جــا کــه عبــارت »دخــتر مــن« در نقــش فاعلــی 

می شــودpani-ga، در نقــش مفعولــی می شــود pani-ganik ، در نقــش متمــم مالکــی pani-mma و 

إلــی آخــر.

ــان در گفتگــو از جهــان پیرامــون منجــر  ــه دقــت زب ــر ب ــه ای بی نظی ــه گون ــا ب ــن واژکه ــوه ای وجــود انب

می شــود. بــرای نمونــه بــد نیســت بــه مــوارد زیــر اســتناد کنیــم. عبــارت pani-anna اشــاره بــه دخــتری 

می کنــد کــه در روبــرو اســت و بــه خوبــی دیــده می شــود، عبــارت pani-pinna از دخــتری می گویــد 

کــه بــه زحمــت دیــده می شــود و عبــارت pani-una مربــوط بــه دخــتری اســت کــه در ســطح بالاتــری 

از بیننــده قــرار دارد ولــی بــه خوبــی دیــده می شــود.

نخســتین تلاش هــا بــرای نوشــتاری کــردن زبــان اینوویت هــا، کــه زبانــی گفتــاری بــود، بــه دســت مبلغــان 

ــا الفبــای لاتیــن در ســدۀ هجــده میــلادی انجــام شــد و ســدۀ بعــد مبلغــان دیگــری بــه  پروتســتان و ب

ایــن کار پرداختنــد و نتیجــۀ نهایــی آن نوشــتاری هجایــی شــد کــه امــروزه اینوویت هــای کانــادا بــا آن 

می نویســند. )جــدول پاییــن را ببینیــد( ایــن زبــان تنهــا دارای ســیزده همخــوان و ســه واکــه اســت. هــر 
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1 این نوشــته چکیده و برگزیدۀ متونی اســت که به شــکل کنفرانس در سلسله 
نشســت هایی )Belles rencontres du département de didactique( در طول 
ســال های 2004 و 2005 در دانشــگاه مونترال، دانشکدۀ علوم آموزشی، از سوی 

نویسنده ارایه شده است.
2 Les Inuit 
Détroit de Béring 3  این تنگه با طول 92 کیلومتر ســیری شرقی را از آلاســکا جدا 

می کند و دریای برینگ )در شــال اقیانوس آرام( را به اقیانوس منجمد شــالی 
)Arctique( پیوند می دهد.

4 Groenland
.Plumet, 2004. 5 نک

6 در معنی واژگانی  Thulé به معنی آخرین نقطۀ مســکونی دنیا و مکانی 
دورافتاده اســت که در دســترس کشــتی ها نبوده. در معنی جاری امروز، این واژه به 

سرزمین اینوویت ها، بویژه اینوویت های گروئنلند گفته می شــود.
7 La première Conférence Circumpolaire
8 Barrow
9 Alaska
10 Inuk
Esquimau  11در زبان اینوویت به معنای »خورندۀ گوشــت خام« اســت. در متون 
امروزه، به ویژه در متون انگلیســی، این واژه به حوزه های پژوهشــی در بارۀ تاریخ 

و مهاجران نخســتینِ این گروه قومی تخصیص یافته است.
12 Kalaallit, Yup’ik, Tunumiit, Inupiat, Inuvialuit.  .نــگTherrien, ص 
144.
DORAIS, Louis-( 13 در این زمینه به ویژه آثار زبانشــناس کبکی لویی-ژاک دوره

Jacques ( بســیار در خور توجهند.

Nunatsiavut 14 : به معنی »سرزمین زیبای ما« اســت. 
15 Terreneuve-Labrador 

Nunavaut 16 : در زبان اینوویت ها به معنی »سرزمین ما« اســت.
17 واژۀ »منطقــه« را در اینجــا برای معادل واژۀ  Territoire می آوریم. مناطق 

ــای  ــتر در واژه ه ــه پیش ــد ک ــه کار رون ــی ب ــتار دوتای ــار و نوش ــد در گفت ــا می توانن ــن آواه ــدام از ای ک

مثال هــا دیدیــم. 

تغییرات اجتماعی

ــهرها  ــا در ش ــک، اینوویت ه ــال کب ــده اند. در ش ــون ش ــیار دگرگ ــت بس ــع اینووی ــال 1960 جوام از س

ســاکن شــده  و دسترســی بــه مــدارس، بیارســتان و فروشــگاه هــا دارنــد. ایــن مراکــز توســط سفیدپوســتان 

ــدا  ــز ابت ــه  هــای یخــی نی ــد. کلب ــق دادن ــا تطبی ــا آنه ــم خــود را ب ــم ک تأســیس شــدند و اینوویت هــا ک

جــای خــود را بــه کلبــه  هــای چوبــی دادنــد و ســپس خانه هــای تقریبــاً مــدرن جایگزیــن ایــن کلبــه  هــا 

شــدند و اکــراً از امکانــات آب و بــرق برخوردارنــد. یکجانشــین شــدن اینوویت هــا کــه از 1966 تــا 1981 

ــه شــار  ــاد و یکــی از عوامــل تحــول ســاختار اقتصــادی ب ــع اتفــاق افت ــد بســیار سری ــه طــول انجامی ب

می آیــد. بــه ایــن ترتیــب زندگــی اجتاعــی گســترده تر شــده  و دیگــر از اقامت هــای طولانــی فصلــی خری 

نیســت. در ایــن مــورد، دو محصــول حــوزۀ فنــاوری، فعالیت هــای اقتصــادی اینوویت هــا را بــه شــدت 

تحــت  الشــعاع قــرار دادنــد: قایــق موتــوری و ســورتمه موتــوری. ایــن وســایل حمــل و نقــل نیــز کــه بــرای 

رفــن بــه شــکار بســیار سریع ترنــد، موجبــات ســکونت در شــهرها و نابــودی تقریبــی اقامتــگاه فصلــی را 

فراهــم آورد. چــرا کــه شــکارچی می توانــد سریعــاً بــه منطقــۀ شــکار بــرود، گوشــت شــکار را بــه دســت 

آورد، شــب بازگــردد و حضــورش در خانــه دایمــی باشــد. بنابرایــن علیرغــم یکجانشــین شــدن و پیدایــی 

مشــاغل و دریافــت دســتمزد، شــکار همچنــان جایــگاه خــود را در اقتصــاد اینوویت هــا دارد. بــا ایــن کــه 

ــروزه  ــد، ام ــان مهمن ــی همچن ــای خانوادگ ــرده و پیونده ــی نک ــر چندان ــاوندی تغیی ــاختارهای خویش س

ــن زندگــی اجتاعی-اقتصــادی  ــل شــده  در ای ــه شــهر تبدی تمامــی »شــهروندان« اجتاعاتــی کــه حــالا ب

هضــم شــده اند.

 ایــن تغییــرات ناگهانــی و مواجهــۀ بومیــان بــا داده هــای تمدنــی بیگانــه کــه اینوویت هــا تقریبــاً هیــچ 

کنترلــی روی آن ندارنــد بــه گسســت های روانــی و اجتاعــی عمیقــی منجــر شــده و عوارضــی بــه بــار 

ــه نمونه هایــی از  ــرای آنهــا نمــی شناســد. ب آورده اســت کــه در واقــع ســنت های بومــی هیــچ درمانــی ب

آنهــا اشــاره کنیــم. بنــا بــه آمارهــای رســمی ســال 

57،2007 40 درصــد مــردان بومــی و 32 درصــد 

ــال(  ــا 17 س ــان ) 15 ت ــد نوجوان ــان و 58 درص زن

اینوویــت دســت بــه گریبــان مشــکلات ناشــی 

ــد. در  ــوده  ان ــدر ب ــواد مخ ــکل و م ــرف ال از م

منطقــۀ نوناویــک )یکــی از مناطق اینوویت نشــین 

ــت  ــان تح ــروه نوجوان ــن گ ــد ای ــک( 30 درص کب

بــر  داشــته اند.  قــرار  نامــرده  مراکــز  پوشــش 

ــوان دیگــر مشــکلاتی چــون  ــن فهرســت مــی ت ای

بیاری هــا، خودکشــی و مهاجــرت جمعیــت فعــال 

اینوویــت بــه مراکــز اقتصــادی همچــون شــهر 

مونــترال را افــزود. اگــر اراده ای قــوی و برنام هــای 

در خــور، هــم از ســوی اینوویت هــا و هــم از 

ــظ  ــرای حف ــدرال ب ــی وف ــای ایالت ــوی دولت ه س

ایــن فرهنــگ، بــه عنــوان میراثــی انســانی صــورت 

نگیــرد و یــا آن چــه تــا کنــون در دســتور کار بــوده 

ــری نشــود، فروپاشــی جامعــه و ســنت های  پی گی

ــدان دور قطعــی  ــه چن ــدۀ ن هــزاران ســاله در آین

ــه  ــد ک ــد پایی ــری نخواه ــد و دی ــر می رس ــه نظ ب

ــان را  ــن مردم ــری ای ــار ه ــگ و آث ــان و فرهن زب

ــا و دپارتمان هــای مردم شناســی  ــوزه ه ــد در م بای

ــت. سراغ گرف

ســه گانۀ کانادا شــامل منطقۀ شال غربی )Nord-Ouest(، یوکون )Yukon( و 
نوناووت )Nunavaut( اســت. در حوزۀ ادارۀ منطقه، این دولت محلی اینوویت ها 
توانایی های بیشــتری نســبت به سرزمین های اینوویت های تحت سرپرستی استان ها 
دارند. با این حال  دســتگاه های اداری در این مناطق قدرت کمتری از اســتان ها در 

ادارۀ امور خویش دارند و سرپرســتی آنان را دولت فدرال کانادا برعهده دارد. این 
جایگاه حقوقی از ســال 1999 به این سرزمین داده شده اســت. 

Inuvialuite  18 : در زبان اینوویت ها به معنی »مردمان حقیقی« اســت.
Nunavik 19 : در زبان اینوویت ها به معنی »سرزمین بزرگ« اســت. 

20 Compagnie de la Baied’Hudson
21 برخی مورخان به حضور وایکینگ ها در هزارۀ نخســت میلادی و همچنین 

حضور فینیقی ها در دوران باســتان اشاره می کنند.
22 John Cabot
23 Jacques Cartier
24 Missionnaires
25 حضــور اروپاییــان همچنیــن به معنی حضور و پخش بیاری های جدیدی بود که 
بومیان نســبت به آنها هیچ گونه مصونیت طبیعی نداشــتند. از آن جمله می توان از 
بیاری های آبله و سرخک نام برد که در ســال 40 ســدۀ 17 نیمی از جمعیت بومی 
http://www.salic.uottawa.ca/?q=colonisation_ :را به کام مرگ فرســتاد. نک

europeenne و همچنین به مقالۀ »اســتعار اروپایی و بومیان« ترجمۀ خانم شــیوا 
قربانیــان در همین ویژه نامه مراجعه کنید.

26 La Révolution tranquille
Dorais L. J., 1984 نک 27
Stevenson, M. G. 1997 نــک . 28
29 Animiste
30 Terre étroite 
31 Terre du jour 

32 عید پانتکوت )Pentecôte(، جشــن مســیحیان است برای بزرگداشت هفتمین 
یکشــنبۀ بعد از عید پاک.

33 برای این بخش از پژوهش های ارزشــمند زیر بهره گرفته  ایم:
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34 برای باز خوانی و تفســیراین افســانه ها به اثر Norman, H. )2003( ارزشــمند 
رجوع کنید.

35 Inuktitut
36 Kalaallisut
37 Inupiaq
38 Inuktun
39 Yupiks
40 Sirenikski
41 Aléoutes
42 Eskaléoute
43 این اصطلاح ساختارشناســانه بر مبنای واژگان شناســی رایج در مطالعات زبان های 
»هندواروپایی« به کار برده می شــود و گرنه در واقع امربســیاری از واژک ها مستقلاً 

می توانند به کار روند و بن واژۀ ترکیبی دیگر شــوند. این نبود تطابق اصطلاحات 
وضع شــده در زبان و یا زبان های گروه، خاصه در مطالعه و توصیف دیگر زبان ها 

یکی از مشــکلات جدی همۀ مطالعات زبان شناسی است. 
44 این واژک تنها در موردی به کار می رود که اشــاره به امر کلی، چیز یا شــخص 

غایب در گفتگوی میان دو نفر باشــد )مثلا در داســتان ها(؛ برای نمونه nna -Ta )آن 
شــخص( در عبارت  Ta-nna-taga )در این زمان آن شــخص.....(،Ta-ku-a )او دید( 

و ta-imaak )چنین بود که...(.
45 شــار بن واژه ها، که در تمامی موارد دوهجایی اند، حدود 2000 واحد برآورد 

شده است.
46 پســوندهای واژگانی اینوکتیتوت میان 300 تا 400 واحد ثبت شــده اند.         
47 پســوندهای دســتوری بســیارمتنوعند، هم بنا به شارشان و بنا به ترکیبشان با 

دیگر واحدها، شــار آنها را تا 1200 واحد برآورد کرده  اند. 
48 Enclitique
49 Absolutif
50 Ablatif
51 Génétif
52 Accusatif
53 Locatif
54 Allatif
55 Translatif
56 Simulatif
57 Trembley A. )2010(
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چکیده 

ــا آنچــه  ــکا را ب ــم ریاضــی و مؤلفــه  هــای فرهنگــی افــراد بومــی آمری ــد مفاهی نویســندگان قصــد دارن

تعلیــم می دهنــد درهــم آمیزنــد و مایلنــد بداننــد کــه چگونــه می تــوان ریاضــی را بطــور فرهنگــی و از 

طریــق آمــوزش مطالعــات بومیــان آمریکایــی و کلاس هــای آمــوزش میان فرهنگــی بررســی کــرد یــا ایــن 

کــه چگونــه می تــوان مؤلفه هــای فرهنگــی را در آمــوزش ریاضــی ســطوح ابتدایــی گنجانــد و ایــن کــه 

ــری ریاضــی همــگام  ــا آمــوزش و یادگی ــد ب ــی می توانن ــه نمونه هــای خاصــی از فرهنگ هــای محل چگون

ــوزگاران  ــه کار و آم ــغول ب ــوزگاران مش ــه آم ــرات را ب ــال نظ ــد انتق ــاوری رون ــای فن ــوند. پیرفت ه ش

ــام مرکــز ریاضــی،2 ایجــاد تارنمــای منبــع ریاضــی بومــی3 و یــک دورۀ  ــه ن آینــده از طریــق شــبکه ای ب

ــه  ــن مقال ــاخت. ای ــر س ــکان پذی ــی، ام ــدۀ داخل ــاپ ش ــی چ ــب درس ــراه کت ــه هم ــن ب ــی آنلای ریاض

زمینــه ای بــرای کار نویســندگان فراهــم آورد کــه یــک برنامــۀ جمعــی چنــد شــاخه ای را توصیــف  کننــد 

و از حکایت هــای فــردی جهــت بــه تصویــر کشــیدن یافته هایشــان در ترکیــب ریاضــی و فرهنــگ بهــره 

ــد. بجوین

بخش نخســت: زمینۀ فعالیت ما

چهــار نویســندۀ ایــن مقالــه اعضــای هیــأت علمــی دانشــگاه رجینــای ساســکاچوان کانــادا هســتند. کارن 

آرناســون بــه تدریــس میان فرهنگــی و آمــوزش آمــوزگاران بومیــان آمریــکا بــرای برنامــۀ آمــوزش بومیــان 

ــوژی کادر آموزشــی و  ــوزش ریاضــی و تکنول ــس آم ــه تدری ــرز ب ــردازد. ماهــاری مایی ساســکاچوان می پ

ــار دانشــکدۀ  ــات و آم ــس ریاضــی در واحــد ریاضی ــه تدری ــی وســتون ب ــد و هارل ــت مــک دونال جودی

علــوم مشــغولند. در حــال حــاضر مــا همــه بطــور جمعــی روی یــک پــروژۀ چنــد شــاخه ای کار می کنیــم 

ــان  ــون مردم ــای گوناگ ــام همکاری ه ــر انج ــم. کارل ب ــی کنی ــی بررس ــت فرهنگ ــی را در باف ــا ریاض ت

بومــی )ملــل نخســتین، دورگــه  هــا و اینوویت هــا( بــا آمــوزگاران آینــده متمرکــز اســت تــا  داده  هــای 

فرهنگــی را در تدریسشــان بگنجاننــد. در ایــن زمینــه، وی پژوهش هایــی را در حــوزۀ ریاضیــات بومــی 

انجــام داده اســت. ماییــرز در دورانــی کــه بــه تدریــس روش شناســی ریاضــی بــه آمــوزگاران آینــدۀ دورۀ 

پیش دبســتانی تــا پایــۀ هشــتم مشــغول بــود، دریافــت کــه ارایــۀ نمونه هــای معتــرِ برگرفتــه از نگــرش 

ــت.  ــز اس ــش برانگی ــری چال ــی ام ــه ریاض ــی ب ــه ای فرهنگ ــردن مؤلف ــل ک ــا دخی ــی ی ــی/ فرهنگ تاریخ

جودیــت مــک دونالــد و هارلــی وســتون بــه تدریــس ریاضــی از طریــق آمــوزش، توســعۀ برنامــۀ درســی، 

ــۀ  ــه ارای ــن ب ــتون همچنی ــد. وس ــغول بودن ــن مش ــی آنلای ــی کلاس ــی و برپای ــی محل ــون درس ــۀ مت تهی

خدمــات اینترنتــی بــه دانــش آمــوزان، آمــوزگاران و کاربــران ریاضــی پرداخــت کــه بطــور مشــترک میــان 

ریاضیــات و آمــوزشِ آن توســعه یافــت. 

بخش دوم: پروژه

پــروژۀ  بــه یــک  در ســپتامر ســال 2000 معــاون دانشــگاه رجینــا، کاتریــن هریــچ،٤ هزینــه ای 

چندحــوزه ای5 تخصیــص داد تــا ماهیــت چنــد وجهــی مقولــۀ ادراک6 را برنمایانــد. بــرای انجــام برنام هــای 

بــه نــام »ریاضیــات در بافــت فرهنگــی« مــا نیــز کمــک هزینــه ای دریافــت کردیــم. هــدف ایــن برنامــه 

ادغــام مفاهیــم فرهنگــی ملــل نخســتین، دورگــه  هــا و اینوویت هــا در آمــوزش ریاضیــات، در برنامــۀ 

آمــوزگاران مشــغول بــه کار و آمــوزگاران آتــی بــود. مــا ازانجــام ایــن پــروژه ســه هــدف عمــده داشــتیم :

1. دســتیابی بــه منبعــی بــرای بررســی مفاهیــم ریاضــی در فرهنــگ محلــی بــا تأکیــد بــر مــردم بومــی 

ساســکاچوان. ایــن بخــش عمدتــاً شــامل جســتجوی مفاهیــم ریاضــی در هــر، بــازی، داســتان و باورهــای 

فرهنگــی بــود.

2. دســتیابی بــه گزیــده ای از معاهــای داســتان ها و مثال هــای فرهنــگ محــور کــه در برگیرنــدۀ 

کتابنامــۀ جامعــی از کتــب کــودک اســت و موضوعــات فرهنگــی و ریاضــی را نیــز مــورد بررســی قــرار 

درهم آمیختن ریاضیات و فرهنگ های بومی1

اثر گروهی از پژوهشگران 

برگردان : آذر اصغریان  دهکردی

ــد. می ده

از  دانشــجویان  بــه  مطالــب  ایــن  عرضــۀ   .3

طریــق گنجانــدن آنهــا در کتاب هــای ریاضــی، 

در  ریاضــی،  آمــوزش  مقدماتــی  روش هــای  در 

مطالــب میــان  فرهنگــی و درس هــای مربــوط بــه  

ــوزگاران  ــه آم ــا ب ــۀ آنه ــن عرض ــان و همچنی بومی

اســتان از طریــق تارنمــای مرکــز ریاضــی.

بخش سوم: حکایت های فردی

- روایتِ کارن آرناسون

ــی. بســیاری از  ــوان مرب ــه عن الــف. نقــش مــن ب

دانــش  آمــوزان بومــی در مواجهــه بــا ریاضــی 

ــز از  ــر چی ــش از ه ــه پی ــند ک ــی می رس ــه درک ب

بــه  شده اســت.  ناشــی  گذشته شــان  تجربیــات 

ــم  ــش آموزان ــه  دان ــم ب ــل »می خواه ــن دلی همی

ــری و  ــق یادگی ــه از طری ــد ک ــم بیاموزن ــک کن کم

اســتفاده از ریاضــی جهــان را بخواننــد )بفهمنــد(- 

ــه نوشــن  ــد شروع ب ــه بتوانن ــوان راهــی ک ــه عن ب

ــه  ــه ب ــی ک ــد«7 در کلاس های ــان کنن ــر( جه )تغیی

تدریــس آمــوزگاران  بومــی ساســکاچوان دانشــگاه 

رجینــا مشــغول هســتم از ریاضــی بــه عنــوان 

ــاد  ــی ی ــی غن ــۀ درس ــک برنام ــژه و ی ــری وی عن

ــی  ــان  فرهنگ ــای می ــدف از آموزش ه ــم. ه می کن

آماده ســازی    300  ECCUدرســی برنامــۀ  در 

آمــوزگاران آینــده بــرای درک برنامــۀ درســی و 

ــزی آموزشــی  ــه  ری ــی در برنام ــش بوم ــام دان ادغ

می باشــد. دانشــجویانی کــه در برنامــۀ درســی 

INST  101 )برنامــۀ پژوهش هــای حــوزۀ بومیان( 

ثبــت نــام کــرده انــد اطلاعاتــی دربــارۀ شرکتشــان 

در جامعــۀ ســنتی و در جامعــۀ معــاصر در حــوزه 

ــه، ورزش،  ــاوری، تغذی ــوم و فن ــای ریاضــی، عل ه

پزشــکی، هــری و دولتــی بــه دســت آوردنــد. 

ــای  ــه  ه ــی جنب ــای درس ــن برنامه ه ــر دوی ای ه

ــه  ــی را ارای ــردم بوم ــای م ــیعی از همکاری ه وس

ــد. می دهن

ب. نقــش مــن بــه عنــوان یادگیرنــده. علاقــۀ 

مــن بــه مشــارکت بومــی در ریاضــی موجــب 

پیدایــش یــک کلاس روخوانــی در جهــت اخــذ 

مــدرک کارشناســی ارشــد در برنامــۀ آموزشــی 

ــف  ــن در کش ــه م ــرز ب ــتر مایی ــد. دک ــم ش و تعلی

منابــع ریاضــی بومــی و راه  انــدازی تارنمایــی8 

کمــک کــرد کــه می توانســت در اختیــار همــۀ 

آمــوزگاران قــرار گیــرد. مــن همچنیــن مجموعــه ای 

از برنامه هــای درس ریاضــی و منابعــی را گلچیــن 

ــی  ــی آموزش ــوط درس ــی خط ــا بررس ــه ب ــردم ک ک

ــود:  ریاضــی در ساســکچوان ســازماندهی شــده ب

داده  تجزیه/تحلیــل  و  مدیریــت  مســأله،  حــل 
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هــا، عــدد و محاســبات، هندســه و انــدازه گیــری. 

افــزون بــر آن، مــن در حــال تولیــد مجموعــه ای از 

ــه بازی هــای  مــواد کمــک درســی هســتم از جمل

از  مثال هایــی  روانــداز،  طرح  هــای  نــخ،  بــا 

و  کــودکان  کتــب   ، بافتنی هــا  روی  نقش هــای 

ســایر وابســته های ریاضــی.

ــه  ــی ب ــی کار جمع ــن. در ط ــدی م ــش بع ج. نق

ــت  ــی دس ــوزش ریاض ــدی از آم ــم انداز جدی چش

ــگاه  ــا ن ــم ریاضــی را ب ــا آن می توان ــه  ب ــم ک یافت

ــم دریافت هــا  ــون می توان ــم«. اکن ــی »ببین متفاوت

و  داســتان ها  درون  در  را  ریاضــی  مفاهیــم  و 

زندگــی روزمــرۀ مــردم بومــی، کــه هــم معاصرنــد 

تاریخــی، شناســایی کنــم. تمــام آنچــه  و هــم 

راهردهــای  و  مربی گــری  شــیوه های  آموختــم 

آموزشــی مــرا عملــی ســاخت و نیــز مــرا بــه 

ــرم،  ــه نظ ــوق داد. ب ــم س ــام پژوهش ــمت انج س

پیونــد  در  را  برنام هــای  مربیــان  کــه  زمانــی 

ــی  ــد گرایش ــی می کنن ــوزان طراح ــش آم ــا  دان ب

ــد.  ــی  آورن ــود م ــن را بوج ــه یادگرف ــدان ب دوچن

ــوزان  ــش آم ــرای  دان ــط ب ــم مرتب ــاً، مفاهی ضمن

بومــی می توانــد بصــورت بالقــوه، از فرهنــگ 

صیانــت کنــد، بــه خــود بســندگی هویتــی دامــن 

بزنــد، عــزت نفــس و موفقیــت را تضمیــن  کنــد و 

ــد. ــش ده ــزه را افزای انگی

- روایت ماییرز 

ــتراع  ــک اخ ــی ی ــردم ریاض ــور می ک ــال ها تص  س

اســت کــه در اذهــان مــردم شــکل گرفتــه اســت. 

مــردم در سراسر تاریــخ بــا مــواد طبیعــی موجــود 

و  داشــتند  کار  و  سر  مفاهیــم  و  محیــط  در 

ذهنیتــی را بــا ذهنیــت دیگــر ترکیــب می کردنــد. 

شــد،  آزمایــش  ذهنیت هــا  ایــن  تدریــج  بــه 

نســخه  بــرداری شــد و بطــور انتقــادی بررســی و 

تبدیــل بــه مفاهیــم پیچیــدۀ ریاضــی امــروز شــد. 

تمامــی دانش هــای ریاضــی از یــک صافــی ســخت 

ــد  ــی درآین ــل قبول ــه شــکل های قاب ــا ب گذشــتند ت

امــروزه در دســت داریــم. کشــفیات  کــه مــا 

راه  از  را  مســیر  همیــن  ریاضیــات  در  جدیــد 

ارزیابــی جــدی و دقیــق مــی پیایــد تــا پذیرفتــه 

ــای  ــر مبن ــای ریاضــی ب ــه ه ــرش نظری شــود. پذی

شــناخت قطعــی و منتــر شــدۀ آنهــا و بــر اســاس 

ــرد. ــه شــده  شــان صــورت می گی بنیان هــای توجی

ریاضیــات همچــون ســایر رشــته  هــا ایســتا نبــوده، 

در حــال تکویــن اســت و در ارتبــاط بــا ســایر 

رشــته  هــا »عضــو لاینفکــی از پیکــرۀ کلــی دانــش 

بــری اســت، یــک بخــش مهــم از فرهنــگ بــر 

اســت و بنــا بــه منشــاء تاریخــی و اجتاعــی  اش 

بــه ســایر بخشــهای دانــش بــری گــره می خــورد. هنــگام بررســی ریاضــی بایــد افــزون بــر پرســش های 

درونــی و توجیــه شــان، بــه پرســش های حــوزه  هــای بیرونــی از جملــه منشــأ تاریخــی و بافــت اجتاعــی 

ریاضــی هــم توجــه داشــته باشــیم«.9 محصــولات دانــش ریاضــی و فرآیندهــای کســب دانــش ریاضــی دو 

حــوزۀ متفــاوت فلســفه و تحلیــل ریاضــی )از مطلق گرایــی تــا عــدم قطعیــت10( را در برمی گیــرد. مــن 

همیشــه فرآینــد دانــش ریاضــی را فعالیتــی بســیار مهــم می دانــم. در ایــن مقالــه، مجــدداً  بــر اهمیــت 

پیدایــش دانــش در بافــت اجتاعــی/ فرهنگــی و تاریخــی تأکیــد می کنــم و همــواره در برابــر آنچــه علــم 

ریاضــی نامیــده می شــود سر تعظیــم فــرود مــی آورم. آنچــه بــرای مــن »حقیقتــی« انکارناپذیــر اســت، 

ــرادِ  ــرآورده هــای فرهنگــی اف ــن برخــی از ف ــدارد. همچنی ــۀ ریاضــی ن ــروه جنب ــرادِ گ از نظــر ســایر اف

ــد  ــات نســبت داده ان ــه مصنوع ــل آنچــه ب ــا مث ــد ام ــۀ ریاضــی دارن ــر فرهنگ هــا جنب ــه دیگ ــق ب متعل

جنبــۀ ریاضــی نخواهــد داشــت. در نشســت های گروهــی، مــا همــواره بــه بحــث دربــارۀ برچســب های 

ــرای  ــی ب ــن متفاوت ــد از عناوی ــر می توانن ــای دیگ ــم؛ فرهنگ ه ــی- می پردازی ــن ریاض ــی -عناوی ریاض

مفاهیــم همســان اســتفاده کــرده باشــند.

ــۀ  ــی، هم ــفۀ ریاض ــت در فلس ــدم قطعی ــر ع ــی در براب ــق  گرای ــوص مطل ــدی در خص ــث ج ــا مباح آی

ــگاه  ــی ن ــی ناشــی می شــود یعن ــان  بین ــه ای خــاص از جه ــا از گون ــا تنه ــرد ی ــر می گی فرهنگ هــا را درب

هستی شناســانۀ خــاص بــا مجموعــه ای از نظریــه هــای شناخت شناســانه  از آن؟ اگــر یــک گــروه فرهنگــی 

ــالاً آن  ــه هــای شناخت شناســی( احت ــی از نظری ــی داشــته باشــد )مجموعــۀ متفاوت ــی متفاوت جهان بین

گــروه نگرش هــای ریاضــی متفــاوت، شــیوه های متفــاوت تفکــر ریاضــی، منشــاء متفــاوت مؤلفــه هــای 

ریاضــی )بــرای مثــال، اعــداد، توابــع، مجموعــه هــا و غیــره( و نیازهــای متفاوتــی از خــلال فرهنــگ از 

بــه کارگیــری ریاضــی خواهــد داشــت.

ــی  ــی )برخ ــر ریاض ــه ب ــتیم ک ــی هس ــوزش ریاض ــک کلاس آم ــعۀ ی ــون در کارِ توس ــن و کارن آرنس  م

جنبــه هــای( فرهنــگ و/ یــا برخــی از جنبــه هــای فرهنگــیِ ریاضــی تمرکــز دارد. شــاید بتــوان آن کلاس 

را »کاربــرد ریاضــی بــه منظــور درک فرهنــگ و کاربــرد فرهنــگ بــه منظــور درک ریاضــی« نامیــد. در 

ایــن کلاس بــه شناســایی و کشــف ریاضــیِ مؤلفــه هــای فرهنگــی و بحــث دربــارۀ موضوعاتــی کــه از 

ریاضــی و فرهنــگ نشــأت گرفته انــد می پردازیــم. ایــن کار مــا را بــه یــک برنامــۀ درســی اســتانی متصــل 

می کنــد و منبــع چنــد رســانه ای غنــی ای بــرای توســعۀ  فعالیت هــای آتــی در ریاضــی و فرهنــگ فراهــم 

خواهــد کــرد.

- روایت جودیت مک دونالد و هارلی وســتون

هــدف اصلــی مــا یافــن شــیوه هایی بــرای دســترس  پذیــر کــردن و جــذاب کــردن ریاضــی در میــان طیــف 

وســیعی از مردمــان از طریــق تمرکــز پــروژۀ چنــد حــوزه ای مــا بــر باورهــای خــاص بومیــان ساســکچوان و 

آمریکاســت. در ایــن پژوهــش مــا قصــد بررســی دو موضــوع را داریــم؛ محتــوای آموزشــی و داده  هــای 

ــرای طــرح مســایل و مثال هــای داســتان اســتفاده می کنیــم. می توانیــم نظریاتــی را  متنــی کــه از آن  ب

بــه کار ببندیــم کــه در دو رشــتۀ گــروه ریاضــی و آمــار بــه دانــش  آمــوزان در برنامــۀ آموزشــی مــدارس 

ابتدایــی و متوســطه ارایــه شــد و از طریــق شــبکۀ مرکــز ریاضــی در دســترس می باشــد. در ایــن رشــته ها 

ــم  ــده مفاهی ــوزگاران آین ــه کار و آم ــغول ب ــوزگاران مش ــه آم ــرده، ب ــبکۀ نام ــق ش ــن از طری و همچنی

ریاضــی مرتبــط بــا آموزششــان ارایــه شده اســت. برخــی از ایــن مفاهیــم شــیوه هایی کــه آمــوزگاران بــه 

دانــش آمــوزان درس می دهنــد را تحــت تأثیــر قــرار می دهــد و فعالیت هــا و مثال هایــی بــرای اســتفاده 

در کلاس در اختیــار آنهــا قــرار می دهــد. ایــن دو درس در جــزوۀ درســی داخلــی گنجانــده خواهنــد شــد 

و مــا بــه توســعه و بازبینــی آنهــا ادامــه می دهیــم. یکــی از ایــن دروس اخیــراً از ســوی چندیــن کالــج 

منطقــه ای، از ســوی کالــج اندیــان فردریــت کالــج11 و بــه صــورت آنلایــن ارایــه شده اســت. امیدواریــم  از 

طریــق ایــن پــروژۀ میــان  حــوزه ای بتوانیــم مفاهیــم ریاضــی و مــن  هایــی را توســعه دهیــم کــه شــامل 

برخــی جنبه هــای  فرهنگــی، تاریخــی یــا تجربــۀ ملــل نخســتین کانــادا بــه شــیوه ای مناســب و معنــادار 

باشــد و آمــوزگاران اســتانمان بتواننــد آن را بــه دانــش  آموزانشــان آمــوزش دهنــد.

در زیر به تریح ســه روش گزینش شــده  مان می پردازیم. 

نخســت ایــن کــه یکــی از دروس دارای بخشــی از نظام هــای حســاب و شــارش می باشــد، بنــا داریــم 

مطالبــی را در نظــام شــارش وارد کنیــم کــه توســط بومیــان آمریکایــی تکامــل یافته انــد. بــرای مثــال، در 

چهارچــوب حســاب پایــه، بنــا را بــر نظــام شــارگان اقــوام مایــان12 می گذاریــم کــه مبنایــش بیســت گانی 
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بــوده اســت. در بخــش تاریــخ، بــه معرفــی نوعــی چرتکــه کــه توســط اقــوام اینکایــی13 اســتفاده می شــد 

ــری  ــه در شــکل  گی ــی ک ــوع و گوناگون ــح تن ــه تری ــم و ســپس ب ــد می پردازی ــداد را نشــان دهن ــا اع ت

واژگان مربــوط بــه اعــداد در میــان زبــان ملــل نخســتین وجــود داشــت، خواهیــم رســید. 

]روش[ دوم ایــن اســت کــه در بخــش احتــالات یکــی از دروســان در جــزوه هــای قبلــی، نمونه هایــی 

رایــج از بازی هــای شانســی را کــه بــا اســتفاده از کارت، تــاس و ســکه انجــام می شــد ارایــه می کنیــم. در 

جــزوۀ درســی پیشــنهادی مایلییــم شــکل تطبیــق یافتــۀ مثــال زیــر را کــه از کتــاب »بازی هــای بومیــان 

آمریــکای شــالی«14 گرفتــه شده اســت، بگنجانیــم:

پاکاسه کیمکا 15

ایــن یکــی از بازی هــای قــوم کــری16 در منطقــۀ کوکســبی17 اســتان ساســکاچوان اســت. ایــن بــازی شــامل 

یــک مجموعــۀ هشــت تایــی از مهــره هــای اســتخوانی کوچــک اســت، چهــار تــا بــه شــکل المــاس و چهــار 

تــا بــه شــکل قــلاب و یــک کاســه یــا بشــقاب چوبــی کــه قطــر تقریبــی آن 81.2 اینــچ باشــد. هــر تکــه 

ــن اشــیا دارای دو رنــگ ســیاه و ســفید در دو  ــی معــادل 3.4 اینــچ دارد. هــر یــک از ای اســتخوان طول

روی خــود هســتند. ایــن بــازی را می تــوان تــک نفــره یــا گروهــی انجــام داد. تکه هــای اســتخوان داخــل 

ــاب می شــوند. ســپس شــارش  ــا دو دســت پرت ــن آوردن کاســه ب ــا پایی ــرار داده می شــوند و ب کاســه ق

طبــق اصــول زیــر آغــاز می شــود:

تمام ســفید :  100 امتیاز

تمام سیاه : 80 امتیاز

هفت روی ســفید و یک روی ســیاه : 30 امتیاز

رویۀ ســفید همۀ مهره های قلابی و یک مهرۀ الماســی:  10 امتیاز

رویۀ  ســیاه  همۀ مهره های قلابی یک مهرۀ  الماســی:  8 امتیاز

رویۀ ســفید چهار مهرۀ الماســی و یک مهرۀ قلابی :  6 امتیاز

رویۀ ســیاه چهار مهرۀ الماســی و یک مهرۀ قلابی : 4 امتیاز

هــر نتیجۀ دیگر: 0 امتیاز

پرسش ها هم بدین قرارند:

الف( احتال به دســت آمدن 100 امتیاز در یک پرتاب را پیدا کنید.

ب( احتال به دســت آمدن 10 امتیاز را در یک پرتاب پیدا کنید.

ج( احتــال آماری این بازی را پیدا کنید.

]در روش[ ســوم، بــرای تریــح حســابِ مدلــی از 

نســبت و تناســب و برنامــه  ریــزی خطــی مهره هــا 

اســتفاده کردیــم. ملــل نخســتین ایــن منطقــه 

دیگــر  و  تیــردان  ظــروف،  کیف هــا،  لباس هــا، 

ابزارشــان را تزییــن می کردنــد. مرواریــد دوزی 

ــن و  ــۀ نمادی ــه جنب ــی بلک ــۀ تزیین ــا جنب ــه تنه ن

ــا  ــا ی ــال، رنگ ه ــرای مث ــت. ب ــم داش ــوی ه معن

شــکل های خــاص مفاهیــم نمادیــن دارنــد و البتــه 

ــد مفهومــی شــخصی هــم  ــددوزی می توان مرواری

داشــته باشــد. بســیاری از الگوهایــی کــه امــروزه 

پـَـرکاری  طراحی هــای  بــر  مبتنــی  می بینیــم، 

شده اســت کــه پیــش از آن کــه بازرگانــان اروپایــی 

مهره هــای شیشــه ای وارد کننــد، بــه کار می رفتــه 

اســت.

پرسش ها

دســتبند  یــک  فلــورا  مدولــی(  حســاب   (  .1  

مهــره ای را در الگــوی بــالا طراحــی کــرد. الگــوی 

ــد.  ــرار می ش ــار تک ــک ب ــره ی ــت مه ــر هش گل ه

نـُـه مهــره یکبــار تکــرار  الگــوی حاشــیه هــر 

می شــد.

الــف. اگــر فلــورا می خواســت طــول دســتبند بیــن 

60 و 100 مهــره باشــد تــا متناســب بــا مچ دســتش 

ــرار  ــی ق ــور طول ــتی بط ــره بایس ــد مه ــد، چن باش

مــی داد تــا دســتبند در نقطــه  ای بــه پایــان برســد 

کــه هــر دو الگــو کامــل شــده باشــند؟

ب. چنــد بــار در دســتبند مرکــز قرمــز گل بــه 

مــوازات مهــرۀ قرمــز در حاشــیه قــرار می گرفــت؟

ج. دســتبندی بســازید کــه یــک الگــوی میانــه 

باشــد و در  الگــوی حاشــیه ای داشــته  یــک  و 

طول هــای متفــاوت تکــرار شــوند. مشــخص کنیــد 

ــه  ــا طرحــی متناســب ب ــره لازم اســت ت ــد مه چن

ــد. ــت آی دس

2. ) نســبت و تناســب( فلــورا دســتبندی مهــره ای 

ــألۀ اول او  ــرد. در مس ــت ک ــالا درس ــوی ب در الگ

مشــخص کــرد کــه دســتبند بایــد 72 مهــره داشــته 

یکبــار  مهــره  هــر هشــت  گلُ  الگــوی  باشــد. 

ــره   ــه مه ــر نُ ــیه ه ــوی حاش ــد. الگ ــرار می ش تک

یکبارتکــرار می شــد. هــر الگــوی گل نیــاز بــه یــک 

مهــرۀ قرمــز، 40 مهــرۀ فیــروزه ای و پانــزده مهــرۀ 

ــرۀ  ــه مه ــیه س ــوی حاش ــر الگ ــت. ه ــفید داش س

زرد، ســه مهــرۀ آبــی و ســه مهــرۀ قرمــز داشــت.  

ــره از  ــد مه ــه چن ــردن دســتبند ب ــرای درســت ک ب

ــاز اســت؟ هــر رنــگ نی

و  دســتبند  فلــورا   ریــزی خطــی(  برنامــه   (  .3

ــدام  ــر ک ــرد. ه ــت ک ــره ای درس ــواره های مه گوش

از دســتبندها بــه قیمــت شــش دلار و هــر جفــت 
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ــد.  ــه ش ــار دلار فروخت ــت چه ــه قیم ــواره ب گوش

هــر دســتبند بــه 400 مهــرۀ آبــی و 80 مهــرۀ 

ــه 100  ــت گوشــواره ب ــاز دارد. هــر جف ســفید نی

ــورا  ــاز دارد. فل ــفید نی ــرۀ س ــی و 80 مه ــرۀ آب مه

6000 مهــرۀ آبــی و 2400 مهــرۀ ســفید دارد. چنــد 

ــت  ــد درس ــواره بای ــت گوش ــد جف ــتبند و چن دس

کنــد تــا بیشــترین درآمــد را از مهره هــا بــه دســت 

آورد؟

بخش چهارم: نتیجه  گیری

نتایــج انجــام ایــن پــروژه بیــش از آنچــه انتظــار داشــتیم رضایــت بخــش بــود. مــا بــا اطلاعات دانشــگاهی 

متفاوتــی گــرد هــم آمدیــم و بــه شــیوه های متفاوتــی بــر دانــش خــود افزودیــم. موضــوع ایــن پــروژه 

مــا را بــه هــم پیونــد داد، در حالــی کــه نتایــج بــه دســت آمــده را بــا رشــتۀ خــود گــره زدیــم، دیــدگاه 

هایــان را بــه شــیوه های متفاوتــی عملــی ســاختیم و بــا ایــن برهم کنش هــا خودمــان را پــرورش 

دادیــم.
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در چارچــوب پنجــاه و هفتمیــن کنفرانــس CIEAEM )کمیســیون بیــن  المللــی مطالعــه و بهبــود آمــوزش 

ریاضــی(، در مبحــث فرعــی شــارۀ پنــج بــه تنــوع فرهنگــی و آمــوزشِ ریاضیــات پرداختــه شــد. یکــی از 

مســایلی کــه توجــه مــا را بــه خــود جلــب کــرد طــرح ایــن پرســش بــود کــه »آیــا می تــوان تفاوت هــای 

ــه  ــوط ب ــای مرب ــر توانایی ه ــا ب ــرات آنه ــی و تأثی ــای فرهنگ ــتدلال، ارزش ه ــیوه های اس ــه ش ــوط ب مرب

ــن  ــۀ ای ــرد«؟ در ادام ــه ک ــده ای مطالع ــف ش ــوب تعری ــوزان[ در چهارچ ــش آم ــزد دان ــات را ]ن ریاضی

مبحــث، ســخنان را بــا آوردن مثال هایــی توضیــح می دهیــم کــه از چهــار ســال پیــش در جریــان یــک 

پژوهــش گروهــی در مــورد جامعــۀ اینوویــت نوناویــک2 گــردآوری کرده ایــم.

ــا ســمت های گوناگــون، در  ــی، ب ــراد گوناگون ــروژۀ پژوهشــی ریشــه در برنامــۀ کاری دارد کــه اف ــن پ ای

ــعۀ آن  ــه و...(، در کار توس ــعۀ برنام ــدرس، توس ــت م ــوزش، تربی ــک3 )آم ــی کاتی وی ــیون آموزش کمیس

ــکلات  ــارۀ مش ــک درب ــی کاتی وی ــیون آموزش ــت و کمیس ــۀ اینووی ــال 2000 جامع ــار س ــتند. در به هس

دانــش  آمــوزان کلاس ریاضــی پرســش هایی را طــرح کردنــد: ایــن مشــکلات چگونــه بایــد توضیــح داده 

شــوند و بویــژه چــه کارهایــی در جهــت کمــک بــه دانــش آمــوزان بــرای ادامــۀ یادگیــری ریاضیــات بایــد 

ــا اهــداف  ــن پژوهــش در ســطوح گوناگــون و ب ــق چندی ــن مشــکلاتی از طری انجــام داد؟ وانگهــی چنی

ــف،4  ــه نوشــته هــای ایزی ــد ب ــگاه کنی ــه ن ــرای نمون ــه شــده اند )ب ــف، رســاً مطــرح و ارای نظــری مختل

اســمیت،5 دیویدســن،6 و مــک ایــور(.7 ســطح پاییــن آموختــه  هــای ریاضیــات  دانــش آمــوزان اینوویــت و 

نیــز محتــوای تدریــس شــده و روش هــای بــه کارگرفتــه شــده در مرکــز تأمــلات مربــوط بــه ایــن موضــوع 

قــرار گرفته انــد. 

ــا  ــی کلاس ه ــور بررس ــه منظ ــت ب ــدۀ اینووی ــد دهک ــی از چن ــله بازدیدهای ــال 2000 سلس ــز س در پایی

وملاقــات بــا آمــوزگاران و  دانــش آمــوزان آغــاز شــد. بــا توجــه بــه داده هــای گــردآوری شــده، چندیــن 

نکتــه قابــل طــرح اســت:

الف. ریاضیات و زبان

دانــش  آمــوزان اینوویــت دورۀ تحصیلشــان را )مهدکــودک، ســال اول و دوم ابتدایــی( بــه زبــان خودشــان، 

ــوت  ــان اینوکتیت ــه زب ــات را ب ــه ای ریاضی ــی پای ــب، مبان ــن ترتی ــه ای ــد و ب ــاز می کنن ــوت8 آغ اینوکتیت

ــا انگلیســی  ــان فرانســه ی ــه زب ــان دورۀ دبیرســتان، آمــوزش ب ــا پای ــی ت ــد. از ســال ســوم ابتدای می آموزن

انجــام می گیــرد. بنابرایــن در ایــن مقطــع،  دانــش آمــوزان در شرایــط یادگیــری ریاضیــات بــه زبــان دوم 

قــرار می گیرنــد، حــال آن کــه ]خــودِ[ زبــان نقشــی بنیادیــن در رشــد اندیشــۀ ریاضیاتــی دارد. در واقــع، 

تصــور یــک جامعــه، بعنــوان مــکان داد و ســتدهای پایــدار و ســازمان یافتــه، بــدون ریاضیــات بــه هــان 

ــج و  ــانِ رای ــان زب ــش. نســبت می ــان متداول ــدون زب ــرِ ممکــن اســت کــه تصــور جامعــه ای ب ــدازه غی ان

دیگــر ســامانه  هــایِ نمادیــن9 )ازجملــه نشــانه هــا و نمادهــای ریاضــی( در محــور تمامــی اندیشــه  هایــی 

ــج انجــام  ــان رای ــا زب ــات ب ــه عــلاوه آمــوزش ریاضی ــد.11 ب ــاط10 می پردازن ــۀ ارتب ــه مقول ــه ب ــرار دارد ک ق

می گیــرد. هنگامــی کــه آمــوزگار بــه دانــش  آمــوزان خــود می گویــد کــه »میــان دو بخــش یــک معادلــه، 

نمــاد »=« نشــانۀ تســاوی اســت، یــا ایــن کــه مثلــث »شــکلی اســت متشــکل از ســه خــط راســت متقاطــع 

ــت،  ــط راس ــاحت، خ ــا )مس ــن تبیین ه ــا ای ــد ب ــوزان بای ــش  آم ــد«، دان ــه می کنن ــاحتی را احاط ــه مس ک

تســاوی و ...( آشــنا باشــند. مشــکلات زمانــی پدیــدار می شــوند کــه آمــوزش ریاضــی از فرهنگــی بیگانــه 

بــه افــرادی ارایــه می شــود کــه نــه آن فرهنــگ را می شناســند و نــه زبــان آمــوزش آن را.

ب. ریاضیات و فرهنگ

تــا چنــدی پیــش می شــنیدیم کــه ریاضیــات یــک زبــانِ جهانــی اســت، می گفتنــد که »بــه هر تقدیــر هرجا 

کــه باشــیم منفــی یــک ضربــدر منفــی یــک برابــر مثبــت یــک اســت«. نگــرش ریاضیــات جهانــی بیــش از 

پیــش مــورد تردیــد قــرار دارد. دانــش  آمــوزان اینوویــت در طــول ســه ســال ابتدایــی، ریاضیــات ]رســمی 

آموزشــی[ را بــه زبــان اینوکتیتــوت مــی  آموزنــد. حــال آن کــه ریاضیــات اینوویت هــا بــا ایــن ریاضیــات 

تفــاوت دارد، مثــلاً نظــام شــارش اینوویت هــا نــه بــر پایــۀ ده تایــی بلکــه بــر پایــۀ بیســت  تایــی اســت. 

ریاضیات، زبان و فرهنگ در میان اینوویت ها1

لوئیز پواریه، محسن حافظیان

برگردان: سعیده بوغیری

بــه ایــن ترتیــب بــه نظــر می رســد کــه بــرای ایــن  

دانــش آمــوزان، دو دنیــای جداگانــه و متایــز در 

ــره  ــی روزم ــای زندگ ــود دارد: دنی ــم وج ــار ه کن

ــه  ــوب«.12 ب ــات »جن ــای ریاضی ]در شــال[ و دنی

ــر روزه  ــی ه ــی زندگ ــت یعن ــای نخس ــلاوه، دنی ع

ــه در  ــات ک ــای ریاضی ــی دنی ــای دوم یعن ــا دنی ب

نــدارد.  ارتباطــی  هیــچ  می گذراننــد،  مدرســه 

بــا آنکــه ریاضیــات بخشــی از برنامــۀ درســی 

ــرای  ــی ب ــد کمک ــی رود بتوان ــان نم ــا گ اســت، ام

حــل مشــکلات زندگــی جــاری بکنــد. ایــن نگــرش 

دوگانــه از طریــق دو فراینــد مطــرح شــده توســط 

بیشــاپ13 توضیــح داده می شــود. از یــک ســو، 

پدیــدۀ »فرهنگی ســازی«14 کــه عبارتســت ازاخُــت 

ــی  ــگ محل ــا فرهن ــوز نوجــوان ب ــش آم دادن  دان

)در ایــن مــورد، فرهنــگ اینوویــت(. از دیگــر ســو 

ــود  ــز وج ــی«15 نی ــگ  زدای ــد »فرهن ــک رون ــا ی ام

ــه  ــرد در فرهنگــی بیگان ــردن ف ــام ک ــه ادغ دارد ک

و متفــاوت بــا فرهنــگ اجتــاع اوســت )فرهنــگ 

در  آموزشــی  وضعیــت  »جنــوب«(.  ریاضیــات 

ــده  ــه بســیار پیچی ــدۀ دوگان ــن پدی ــا ای مواجهــه ب

ــرد  ــگ را گ ــن دو فرهن ــد ای ــور بای ــود: چط می ش

هــم آورد؟ در واقــع، بــا عمیــق شــدن شــکاف 

بیــن ایــن دو جهــان، مشــکلات  دانــش آمــوزان در 

درس ریاضیــات بیــش از پیــش جدی تــر می شــود. 

ایــن وضعیــت ویــژۀ جامعــۀ اینوویــت نیســت. در 

ــانی  ــت همس ــز وضعی ــترالیا نی ــان اس ــان بومی می
ــده شده اســت.16 دی

ج. مهارت هــای دیداری- فضایی دانش  آموزان

کردیــم  ملاقــات  مــا  کــه  آموزانــی  دانــش  

ــه  ــی و هندس ــری فضای ــی در تصویرگ قابلیت های

داشــتند، امــا متأســفانه برنامــۀ درســی جــاری 

نــدارد.  تکیــه  قابلیت هایشــان  ایــن  بــر  آنــان 

ــیو17 را  ــای پالاس ــج پژوهش ه ــاهده نتای ــن مش ای

ــش  ــه  دان ــان داد ک ــوان نش ــد. می ت ــد می کن تأیی

آمــوزان اینوویــت در مقایســه بــا کــودکان ســاکن 

در شــهری ماننــد مونــترال، دارای شــناخت های 

فضایــی متفاوتــی هســتند. 

د. ریاضیات و روش های آموزش

ــط  ــه توس ــتفاده ک ــورد اس ــس م ــای تدری  روش ه

برخــی مدرســان اســتفاده می شــود )تمریــن بــا 

بــرای  »طبیعــی«  روش هــای  کاغــذ(،  و  مــداد 

نیســت.  اینوویــت  آمــوزان  دانــش   یادگیــری 

هــا توســط مدل ســازی و 
 
آمــوزش ســنتی اینوویت

ــوارد  ــن م ــود. در ای ــام می ش ــتان انج ــرح چیس ط

وضعیــت  بهبــود  بــرای  مســیرهایی  می تــوان 

آمــوزش در انطبــاق بــا مــن جامعــۀ اینوویــت  

ــت. یاف
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می بینیــم کــه چندیــن رکــن اساســی اندیشــۀ مــا 

را دربــارۀ وضعیــت  دانــش آمــوزان اینوویــت  در 

یادگیــری ریاضیــات تقویــت می کننــد و ســبب 

ــن   ــزد ای ــده ن ــاهده ش ــکلات مش ــتر مش درک به

دانــش آمــوزان می شــوند. در واقــع، در نقطــه 

ــت  ــوز اینووی ــش آم ــکاف،  دان ــن دو ش ــی ای تلاق

آمــوزش  طریــق  از  را  فرهنگ زدایــی  فراینــد 

برخاســته از »جنــوب« متحمــل می شــود. ایــن 

شــکاف ها کــه در مشــکلی کلی تــر یعنــی شــکاف 

ــی  ــد، دارای ماهیت ــه دارن ــگ ریش ــان دو فرهن می

زبانــی و ریاضیاتــی هســتند. بــرای نمونــه، بــه 

ــم: ــوارد می پردازی ــی م برخ

اینوکتیتــوت،  زبــان  اصطلاحــات  مجموعــۀ   -

بــا  کــه اصالــت واژگانــی آن تنهــا در ارتبــاط 

ــا واژه/ ــا ی ــت، از واژه ه ــد اس ــدود 2000 واح ح

ــدۀ  ــه عقی ــه ب ــود ک ــکیل می ش ــی تش ــه  های جمل

معــادل  مثــلاً  توصیفی انــد.  بســیار  لاو18  آر. 

تــی«19  رو  تــی  »تــی  مــداد  واژۀ  اینوکتیتــوتِ 

ــوم تحت اللفظــی آن »شــیئی اســت  اســت و مفه

کــه بــرای نوشــن بــه کار مــی رود«. ایــن امــر در 

نامیــدن موضوعــات مربــوط بــه حســاب نیــز 

مرســوم اســت. زبــان اینوکتیتــوت دارای واژگانــی 

ســاده بــرای نامیــدن اعــداد 1 تــا 5 اســت: عــدد1: 

 :4 پینــگازوت،22   :3 ماکــرووک،21   :2 آتوزیــک،20 

ــانی  ــبه انس ــام ش ــک ن ــا ی ــدد 5 ب ــیتامات23 وع س

ــان داده  ــازو( نش ــی ب ــه معن ــات24 )ب ــی تالی یعن

می شــود. از 6 بــه بعــد، رونــد شــارش تغییــر 

ــا  ــوت25 ب ــگازو-اوژو- ت ــدد 6 )پین ــد. در ع می کن

برگــردان تحت اللفظــی »آنهــا مثــل چنــد ســه 

هســتند«(، بــا عمــل ضرب سر و کار داریــم. عــدد 

7 )ســیتاما- اوژو- نگــی- گار- تــوت:26 »آنهــا دقیقاً 

چندتــا چهــار نیســتند«(، عــلاوه بــر مفهــوم ضرب، 

1 Poirier L. et Hafezian M. )2005(, » Mathématiques, langage et culture 
chez les Inuit «, CIEAEM 57, The International Commission for the 
Study and Improvement of Mathematics Teaching, Piazza Armerina. 
Cf.http://math.unipa.it/~grim/cieaem/cieaem57_poirier_hafezian.pdf 
2 Nunavik
3 Kativik
4 Ezeife, 1999
5 Smith, 1994
6 Davidson, 1992
7 MacIvor, 1995
8 Inuktitut
9 Modes de représentation
10 Communication 
11 Rastier, 1996, Rastier, 2001.
12 منظور ایالت کبک است که با اکریت ساکنین اروپایی تبارش در جنوب مناطقی 

قرار که سرزمین اینوویت هاست.
13 Bishop, 1995
14 Enculturation

حامــل معنــای منهــا نیــز هســت. حــالا عــدد 8 را ببینیــم: ســیتاما- اوژور- تــوت27 یعنــی »آنهــا دقیقــاً چند 

تــا چهــار هســتند«. ایــن شــیوۀ نام گــذاری اعــداد مختــص زبــان اینوکتیتــوت اســت و هیــچ ارتباطــی بــا 

نــام اعــداد در زبــان فرانســه یــا انگلیســی، یعنــی زبان هــای آمــوزش بــه دانــش  آمــوزان اینوویــت پــس از 

ســال ســوم ابتدایــی، نــدارد. رونوشــت جــزوه هــای درســی مــورد اســتفاده در نوناویــک گویــای مشــکلاتی 

اســت کــه در گــذار یادگیــری درس حســاب از زبــان اینوکتیتــوت بــه زبــان دوم )فرانســه یــا انگلیســی( 

ــاد شــود. ــن اســت ایج ممک

- مشــکلات یادگیــری هندســه نیــز بــه هــان انــدازه اهمیــت دارنــد. از عهــد باســتان، هندســۀ غربــی و 

یــا لااقــل هندســۀ اقُلیدســی ریشــه در ویژگــی تغییــر ناپذیــر بودنــش دارد.82 اشَــکال هندســی انتزاعــی 

ــکال  ــۀ اشَ ــوت در زمین ــه واژگان اینوکتیت ــت ک ــگفتی آنجاس ــتند. ش ــخصی هس ــای مش ــن  ه دارای تبیی

ــود  ــان وج ــن زب ــرم در ای ــعاع و ه ــلاع، ش ــف  الاض ــد مختل ــی مانن ــلاً تعبیرات ــم )مث ــیار ک ــی بس هندس

نــدارد( و در عــوض در تبییــن نســبت های فضایــی غنــی اســت. بــا اینهمــه، آمــوزش کنونــی ریاضیــات 

بــرای نســبت های فضایــی اهمیــت چندانــی قایــل نیســت و از ایــن امتیــاز موجــود در دانــش  آمــوزان 

بهــره  ای نمی بــرد. وانگهــی مســئلۀ ســودمندی ریاضیــات تدریــس شــده در زندگــی روزمــرۀ اینوویت هــا 

همچنــان مطــرح اســت. 

ــی  ــام ریاضیات ــن دو نظ ــای ای ــباهت ها و تفاوت ه ــخیص ش ــی تش ــی در پ ــروژۀ پژوهش ــن پ ــا در ای م

ــا در نظــر گرفــن مشــخصه هــای زبانــی و فرهنگــی کــه پیوســته وارد فراینــد آمــوزش  ــه ب هســتیم البت

ایــن درس می شــوند. چارچــوب ایــن پژوهــش، کــه یــک پژوهــش مشــترک اســت )دگنیــه،29 بدنــار، پواتیــه، 

دگنیــه و کوتــور،30 دگنیــه، بدنــار، کوتــور، پواتیــه و لوبویــی(31 راه  حلــی مناســب نشــانمان می دهــد بــا 

ایــن فــرض کــه عملکــرد آمــوزگار و خردمنــدی ای کــه او را در ایــن کارکــرد هدایــت می کنــد بخشــی از 

داده هــای مــورد نظــر بــرای روشــن ســاخن موضــوع پژوهــش اســت. شــکل  گیــری وضعیــت آموزشــی 

ــز  ــزان درک آمــوزگار از روالِ کارش و نی ــع می ــاً تاب )گــردآوری فعالیت هــا، مشــارکت در کلاس و...( لزوم

بســتری اســت کــه در آن بــه آمــوزش می پــردازد. بــرای بهینــه  ســازی وضعیــت آمــوزش متناســب بــا مــن 

جامعــۀ اینوویــت، بایــد افــراد ایــن جامعــه را در کار دخالــت داد. از ایــن رو، ایــن گــروه مــا افــزون بــر 

یــک پژوهشــگر آمــوزش ریاضــی و یــک پژوهشــگر زبان شــناس، ســه یــا چهــار مدرس کمیســیون آموزشــی 

کاتی ویــک و نیــز ســه یــا چهــار فــرد از جامعــۀ اینویــت را هــم در خــود جــای داد کــه بــه عنــوان تربیــت 

کننــدۀ آمــوزگاران اینوویــت و مشــاور توســعۀ برنامــه کار کننــد. ایــن امــر بــه مــا امــکان دسترســی بــه 

ســه زاویــۀ دیــد را داد: مــن آمــوزش، فرهنــگ اینوویــت و آمــوزش ریاضیــات. پژوهــش در بــارۀ برخــی 

نمونه هــای وضعیــت آموزشــی توســط گــروه، بحــث مــا را پــر بارتــر کردنــد.

15 Acculturation
16 Graham, 1988
17 Pallascio, 1995
18 R. Lowe, 1981
19 Titi-rau-ti
20 Atusique
21 Maqruuk
22 Pingasut
23 Sitamat
24 Tallimat
25 Pingasu-ujur-tut
26 Sitama-uju-nngi-gar-tut
27 Sitama-ujur-tut
28 Bachelard, 2003
29 Desgané, 1997
30 Bednarz, Poirier, Desgangé et Couture, 2001.
31 Desgangé, Bednarz, Couture, Poirier et Lebuis, 2001.
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در ژانویــۀ 2013 دادگاه فــدرال کانــادا رأیــی را در 
مــورد پرونــدۀ دانیــل س. صــادر کــرد کــه خیلــی 
دور از انتظــار نبــود. موضــوع اصلــی ایــن پرونده، 
شــهروندان  بــا  کانــادا  رابطــه  دوبــارۀ  تبییــن 
ــن  ــی ای ــد قضای ــود. در رون ــان ب ــه2 و بومی دورگ
 هــا  رســانه  بــه  وســیعی  بطــور  کــه  مســئله 
ــاوا هــم بــه نتیجــۀ آن اعــتراض  کشــانده شــد و اتُ
ــه نفــع شــاکیان رأی صــادر کــرد و  کــرد، دادگاه ب
ــی  ــه و بوم ــی دورگ ــش از 600000 کانادای ــه بی ب
ثبــت  نشــده در سراسر کانــادا موقعیــت حقوقــی 
ــی را  ــاوت تغییرات ــن قض ــرد. ای ــا ک ــی« اعط »بوم
ایجــاد می کنــد: شــار بومیــان ثبــت شــده بیــش 
از دو برابــر شــد و دورنمایــی از بهبــود شرایــط 
زندگــی چندیــن هــزار نفــر را نمایــان ســاخت. ایــن 
ــارد  ــن میلی ــالانه چندی ــد س ــه می توان ــد البت رون
ــد.  ــته باش ــه داش ــدرال هزین ــت ف ــرای دول دلار ب
هــری دانیــل3 رهــر دورگه هــای کانادایــی کــه 
ریاســت کنگــرۀ ســاکنان بومــی )ک. پ. ا(4  کانــادا 
ــوی  ــۀ دع ــال 1999 اقام ــت در س ــده داش را بعه
کــرد و در ســال 2004 چشــم از جهــان فرو بســت. 
دادرســی ها بــا دقــت توســط وکلای حقــوق بومیان 
و دیگــر کارشناســان قانــون اساســی دنبــال شــد و 
ــه  ــاری ک ــن ب ــی هــم داشــت؛ آخری ــن کار دلیل ای
ــال  ــد در س ــه ش ــعت گرفت ــن وس ــا ای ــی ب تصمیم
ــدۀ  ــی در پرون ــه دادگاه عال ــی ک ــود، زمان 1939 ب
»اســکیمو«، بــه اینوویت هــا جایــگاه حقوقــی 

»بومــی« را داد. ایــن چنیــن بــه رســمیت شــناخته 

شــدنی بایســتی دورگه هــا و بومیــان ثبــت  نشــده 

را هــم در بــر بگیــرد و هــان حقوقــی را کــه 

آن  از  دهــه  چندیــن  اینوویت هــا  و  بومی هــا 

ــی  ــروه ارزان ــن دو گ ــه ای ــده اند را ب ــد ش بهره من

دارد، مثــل حــق شــکار و صیــد، معافیت هــای 

تحصیــلات  بــرای  مالــی  کمک هــای  مالیاتــی، 

دانشــگاهی و مطالبــات سرزمینــی.

ــوان  ــه بعن ــاوا ک ــگاه اتُ ــتاد دانش ــت اس ــو مگن ج

وکیــل اصلــی شــاکیان عمــل کــرده اســت بــه 

ــت  ــن موقعی ــگاه  نخســت ای ــب در جای ــن ترتی ای

اولیــن  در  می گیــرد.  قــرار  حقوقــی  برجســتۀ 

مصاحبــه در این بــاره، بــراد مــکای همــکار نریــۀ 

ناســیونال بــا وی گفتگویــی داشــت کــه در ادامــه 

می خوانیــم:

ــن رأی دادگاه  ــا ای ــخص ش ــه نظرش ــیونال: ب ناس

ــی دارد؟ ــه مفهوم چ

خبرها و گزارش های حقوقی1

مصاحبه با جو مگنت، مارس 2013

برگردان: حسین منصوری

ــات  ــه از خدم ــتم ک ــده هس ــت نش ــی ثب ــی 800،000 بوم ــن 600،000 إل ــدۀ بی ــن نماین ــت: م ــو مگن ج
ــتند،  ــق هس ــه مح ــی ک ــه قراردادهای ــا ب ــی ی ــد دادرس ــه رون ــب ب ــی مناس ــا دسترس ــتند ی ــروم هس مح
ــه  ــت ک ــرده اس ــلام ک ــتند. دادگاه اع ــی هس ــۀ کانادای ــای جامع ــن  ه ــراد از محروم تری ــن اف ــد. ای ندارن
دولت هــای اســتان ها و دولــت فــدرال بــرای تعییــن تأمیــن  کننــدۀ هزینــه ایــن خدمــات بــه بــن  بســت 
رســیده  انــد. دعــوی بــرای خــروج از ایــن بــن  بســت اختصــاص داده شــده بــود تــا ایــن افــراد بتواننــد 
آنچــه را دولت هــا برایشــان بــه رســمیت شــناخته  انــد دریافــت کننــد: تحصیــل و مراقبت هــای بهداشــتی 
مناســب، کــه بــه آنهــا اجــازه خواهــد داد در جامعــه کانادایــی بــه آینــده ای در خــور خویــش برســند. 
ــری از  ــرای بهره ب ــه عرصــه ای ب ــد ب ــا بای ــه آنه ــن اســت ک ــت ای ــی از کل هســتیم. واقعی ــا جزی همــۀ م
ــد  ــای آن بای ــرای ایف ــه ب ــم ک ــی آن نقشــی داری ــرای تجل ــم ب ــی  هایشــان برســند. مــن و همکاران توانای

ــز اســت. ــرای مــن بســیار ســتایش برانگی ــه ای و شــخصی ب ــد حرف ــن نقــش از دی بکوشــیم. ای

ن.: پیامدهای تصمیم دانیل برای دورگه  ها و بومی های ثبت نشــده چیســت؟
ج. م : پیامدهــای گســترده ای خواهــد داشــت. دلیلــی کــه باعــث شــده کانــادا در مقابــل آن مقاومــت 
کنــد و آمــاده بــوده تــا همــه انتقادهــا را بــرای آن بــه جــان بخــرد، و ایــن کار را هــم کــرده اســت، ایــن 
اســت کــه دورگــه  هــا و بومیــان ثبــت  نــام نشــده از مجموعــۀ خدمــات پیــش  بینــی شــده بــرای بومیــان 
ثبــت  نــام شــده محرومنــد. از ســوی دیگــر، دادگاه هــم بــه ایــن نتیجــه رســیده اســت کــه دلیــل عــدم 
پیرفــت آنهــا درقلــب جامعــۀ پیرفتــۀ کانادایــی محرومیــت از همیــن خدمــات اســت. امیــدوارم کــه در 
خصــوص میــزان درســت خدمــات، روش هــای مؤثــر و اقتصــادی ارایــۀ خدمــات و نیــز در مــورد الگویــی 
جدیــد بــرای برنامه ریــزی بومی هــا گفتگوهــای خوبــی بــا کانــادا داشــته باشــیم و بتوانیــم در ایــن حــوزه 
پیرفــت کنیــم. مردمــی کــه مــن نمایندگــی می کنــم گــان دارنــد کــه در یــک دورۀ انتقالــی از تاریخشــان 

قــرار دارنــد و مــن امیــدوارم کــه چنیــن باشــد.

ن.: به نظر شــا این تعهدات برای دولت کانادا چه پیامدهایی دارد؟
ــته  ــال گذش ــی 30 س ــا ط ــا بومی ه ــود ب ــط خ ــا در رواب ــادا م ــه در کان ــم ک ــد بگوی ــدا بای ج .م.: ابت
ــن  ــردم، داش ــه کار ک ــاز ب ــوزه آغ ــن ح ــن در ای ــه م ــی ک ــته ایم. زمان ــی داش ــل توجه ــای قاب پیرفت ه
ــون اساســی کــه حقــوق بومی هــا و قراردادهــای آنهــا  ــه ای اینچنینــی، یــک قان ــی پای یــک حایــت مال
ــن  ــن حــال، م ــا ای ــود. ب ــل تصــور نب ــن حــد از موفقیت هــا  قاب ــد و داشــن ای ــد کن را شناســایی و تأیی
انــدوه مردمــی را کــه بــه انــدازۀ دیگــران پیرفــت نکرده انــد تــا حــدی درک مــی کنــم. مــا شکســت های 
وحشــتناکی هــم داشــته ایم کــه می تــوان آنهــا را نادیــده گرفــت. فکــر می کنــم اکنــون زمانــی اســت کــه 
کانــادا می توانــد بــا یــک بازاندیشــی ببینــد چــرا وضعیــت اینگونــه اســت و بــرای تغییــر آن چــه کاری 
می شــود کــرد. دورگــه  هــا و بومیــان ثبــت  نشــده در مناطــق ویــژۀ زندگــی نمی کننــد. بســیاری از آنهــا 
ســاکن شــهرها شــده اند. بنابرایــن الگــوی زیســن درمناطــق یــاد شــده دیگــر بــرای آنهــا مناســب نیســت. 
روشــی کــه بــر مبنــای آن بتوانیــم بــه نیازهایشــان پاســخ دهیــم بایــد مطابــق ایــن داده بازبینــی شــود. 

ایــن اســت آنچــه کــه  فکــر می کنــم بــرای کانــادا می شــود گفــت.

ن. به نظر شــا واکنش دســتگاه حاکمه در قبال این تصمیم چه خواهد بود؟
ــی  ــه قاض ــیرهایی ک ــود. تفس ــان ب ــزرگ برایش ــت ب ــک شکس ــم ی ــن تصمی ــم، ای ــه بگوی ج. م. : صادقان
داشــته اســت مــوارد قابــل طــرح زیــادی را از دســت آنهــا گرفــت کــه می توانســتند بــر مبنــای آن تقاضــای 
اســتیناف کننــد. مثــل هویــت اصلــی، تعــداد مــا، نیازهــای مــا و بی عدالتــی- کــه بعنــوان واقعیت هــای 
ــودی  ــان بهب ــرای بومی ــدگاه ب ــن دی ــۀ ای ــت. نتیج ــناخته شده اس ــمیت ش ــه رس ــط دادگاه ب ــلم توس مس
ــه هــر حــال مســئلۀ حقوقــی اســت و هــر چیــزی ممکــن  اوضــاع اســت و تضمیــن پیرفتشــان. امــا ب
ــید.  ــال ها طــول خواهــد کش ــه س ــام  خواهــی هســتم، ک ــر فرج ــن منتظ ــن م ــد. بنابرای اســت روی ده
مطمئنــا اگــر در دادگاه عالــی برنــده می شــدیم، امتیــازی می شــد بــرای مــا چــرا کــه پاســخ کامــل نــدادن 

بــه تصمیــم دادگاه عالــی کانــادا خیلــی ســخت اســت.

ن.: اگــر آنهــا ترجیحشــان ایــن باشــد کــه بــا مشــتریان شــا مذاکــره کننــد تــا بــه دادگاه فرجــام  خواهــی 



97 گذری بر تاریخ و فرهنگ افق های دور

برونــد، چــه ســودی نصیــب شــا می شــود؟
ج.م.: جنــاب. توجــه بفرماییــد، بــرای مــن خیلــی ســخت اســت در خــط تهاجمــی بــازی آنهــا باشــم. آنهــا 
محاســباتی را کــه بــه نفعشــان باشــد در نظــر می گیرنــد، امــا مــن تــا حــدی مطمــن هســتم کــه دولــت 
کانــادا و کنگــرۀ مردمــان بومــی )ســی پی ای( دربــارۀ بســیاری از پرســش ها یــک نــگاه مشــترک خواهنــد 
داشــت. مــن دوســت دارم بــه همــراه آنهــا ایــن مــوارد را کشــف کنــم و در نتیجــه می توانیــم در ایــن 
بــاره پیرفت هایــی داشــته باشــیم. ســی پی ای ســازمانی اســت کــه انعطــاف دارد، منطقــی و عملگراســت 

و نتیجــه  محــور اســت، و امیدواریــم در طــرف مقابــل هــم افــرادی بــا همیــن رفتــار بیابیــم.

ن. کانــادا در حــال حــاضر 5% بودجــۀ ســالانۀ خــود یعنــی حــدود 10.5 میلیــارد دلار را صرف برنامه هــا و 
خدمــات مربــوط بــه بومیــان می کنــد. اگــر جلــوی رأی در قضیــۀ دانیــل گرفتــه شــود، آیــا کانــادا واقعــاَ 

چندیــن میلیــارد دلار بیشــتر سرمایه گــذاری خواهــد کــرد؟
ــه مردمانشــان  ــی هســتند ک ــد آنهای ــی دارن ــت واقع ــدرن موفقی ــای م ــه در دنی ــی ک ج. م. : اقتصادهای
ــن پتانســیل در  ــد. ای ــی تصــور می کنن ــد و چیزهای ــق می کنن ــی خل ــد، چیزهای ــی انجــام می دهن چیزهای
بطــن ایــن دورگــه  هــا و سرخپوســت های ثبــت نشــده وجــود دارد و ایــن هــان چیــزی اســت کــه مــا 
ــازندگان  ــه س ــم ک ــا می خواهی ــد. م ــا بدهن ــه م ــا را ب ــن غن ــد ای ــان می توانن ــم، آن ــم بباورانی می خواهی
ــا خیزنــد و ثــروت ایجــاد کننــد. مــا می خواهیــم کــه دانشــمندان منورالفکــر  هوشــمند ایــن جامعــه بپ
ایــن جامعــه بپــا خیزنــد و ایده هــای نــو بیاورنــد. چیــزی کــه مــا نمی خواهیــم، خــرج کــردن 10.5 میلیــارد 
ــن  ــرای ای ــم ب ــی  خواهی ــا م ــت و توســعه  نیافتگــی اســت. م ــی، جنای دلار روی ناکارآمدی هــای اجتاع
مردمــان درهــای امکانــات را بگشــاییم و ایــن اســت خواســتۀ مــا: بالفعــل کــردن پتانســیل انســانی. آری 

درســت اســت، هزینــه دارد. امــا ایــن هزینــه بــا خــود ســود بــه همــراه دارد.

ن.: آیا فکر می کنید این می تواند  میزان قرارداد را تغییر دهد؟ اگر جواب مثبت اســت چرا؟
ج. م.: بلــه بــدون شــک. از ایــن ارزیابــی مــن بــه خــود مبالیــد، ایــن ارزیابــی کانــادا اســت. بــه ایــن دلیــل 
اســت کــه هیــچ کســی اینگونــه خشــم آلــوده مقاومــت نکــرده اســت. کانــادا گــان می کنــد کــه ایــن 
موضــوع میــزان قــرارداد را تغییــر می دهــد، مــن هــم همینطــور فکــر می کنــم. چیــزی کــه مــا در دادگاه 
نشــان داده ایــم ایــن اســت کــه ســازندۀ همــۀ ایــن معیارهــای – ثبــت  شــده، ثبــت  نشــده، منعقدشــده، 
ــت  ــاختۀ دول ــه س ــا ک ــن معیاره ــتند. ای ــی نیس ــای طبیع ــا معیاره ــت. اینه ــت اس ــده –  دول منعقدنش
بــوده، بــرای منفعت هــای خــاص خــودش دســت  آویــز قــرار گرفتــه کــه معمــولاً ســمت و ســویش کاهــش 
هزینه هــای مربــوط بــه برنامه هــای بومی هــا بــوده اســت. ایــن تاریــخ بــا جزییاتــش ثبــت شده اســت، 
ــاز  ــازی 1857 آغ ــه آزادس ــوط ب ــون مرب ــراه قان ــه هم ــیون و ب ــش کنفدراس ــل از پیدای ــه قب ــی ک تاریخ
ــذف  ــان ح ــا غیربومی ــد از ازدواج ب ــان را بع ــراردادی زن ــوق ق ــازات و حق ــه امتی ــی ک ــت، قانون شده اس
می کنــد. زنــان مشــمول ایــن قانــون مجبــور بودنــد پــس از ازدواج منطقــۀ ویــژۀ بومیــان را تــرک کننــد 
ــوادۀ خــود یکــی را انتخــاب  ــد و خان ــه دوســت می دارن ــن شــخصی ک ــب، می بایســتی بی ــن ترتی و بدی
کننــد. ایــن موضــوع یکصــد ســال اســت کــه ادامــه دارد و افزایــش وســیع جمعیــت بومیــان ثبت نشــده 
را بــه دنبــال داشــته: مردمانــی کــه خــود را بومــی می داننــد، بــا تجربــۀ بومــی بــودن بــزرگ می شــوند و 
مــردم آنهــا را بعنــوان بومــی می شناســند و نســبت بــه آنهــا نگاهــی تبعیــض آمیــز دارنــد. ایــن رأی دارد 

وضعیــت را تغییرمی دهــد.

ن. آیــا فکــر می کنیــد که هری دانیل  از نتیجۀ این امر راضی خواهد بود؟
ج. م.: هــری شــخصیتی کاریزماتیــک بــا حــس شــوخ طبعــی گــرم و یــک رهــر بــزرگ اســت و مــردم حــق 
دارنــد از او بعنــوان یــک رهــر بومــی خیلــی مهــم در تاریــخ کانــادا یــاد کننــد. اگــر او امــروز بــا مــا اینجــا 

بــود می خندیــد و بــا مــا جامــی سر می کشــید.

1 برگرفته از سایت ناسیونال )National( سایت رسمی انجمن حقوقی کانادا 
)CanadianAssociation du Barreau(، مارس 2013:

http://www.nationalmagazine.ca/Articles/March_2013/Interview_with_
Joe_Magnet.aspx?lang=FR
2 Métis
3 Harry Daniels
4 Congrès des Peuples Autochtones )CPA(
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